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[IPEOVCJIOBUE

IIpennaraemslit Kypc TEOpETUUECKOM TpaMMAaTUKH CTaBUT LIEJIBIO ONKMCaHUE
IpaMMaTHYECKOTO CTPOS aHTTTMICKOTO s3bIKa KaK CHCTEMBI, YaCTH KOTOPOH B3a-
UMHO CBSI3aHBI OIPEHCIEHHBIMHA B3aHMMOOTHOIICHWSAMH Pa3IMYHON CTETeHH
CIIO’)KHOCTH 1 HEOJJMHAKOBOH CTETIEHH CBOOOIBI MITH 0053aTEIBHOCTH.

OTiiare TeopeTHYECKOH TPAaMMATHKH OT MPAKTHIECKOTO Kypca rpaMMaTH-
KM 3aKIII09aeTcs B TOM, YTO IpaKTHUYECKasi TpaMMaTrKa MpeANUCHIBACT OIpeie-
NEHHBIE TIpaBWJIa YMOTPEOJICHUs, YYHUT, KaK HaJ0 TOBOPHUTH (IIKCaTh), B TO
BpeMsI KaK TCOPETHYCCKAs TpaMMAaTHKa, aHAIM3UPYS (DAKTHI sA3bIKa, H3JIaraet
WX, HC JIaBas HUKAKUX MPEIMTUCAHHIA.

B oTimume OT MIKONBEHOW TPAaMMATHKH, TCOPETUYCCKAs TPaMMAaTHKa HE BO
BCEX ClIydasX JaeT TOTOBOE pelleHHe. B s3bIKe cylecTByeT psij sSBICHUH, UH-
TEPIPETUPYEMBIX TI0-Pa3HOMY PA3MYHBIMK JIMHTBHCTAMH. B 3HAYMTENHHON
Mepe 3TH PACXOKICHUs OOYCIOBICHBI TEM, YTO B JMHTBHCTHKE CYIIECTBYIOT
pa3HbIe HAIMIPaBJICHHUS, K&KI0E CO CBOMM METOJIOM aHAIIN3a U OTCI0JIa — CO CBO-
UM TI0IX0JI0M K Matepuaiy. Ho B psize ciaydaeB 3T0 0OBACHSCTCS B TEM, UTO He-
KOTOpBIE (paKTHI SA3BIKA BBI3BIBAIOT TPYIHOCTH aHAIN3a, W TOTAA TpeIiaracTcs
TOJIBKO BO3MOXHBIH, HO HE OKOHYATEIHHO IOKa3aHHBIN IMyTh K MX PEIICHHUIO.
VIMeHHO 3THM 00CTOSTETHCTBOM OOYCIIOBIEHO CYIIECTBOBAHME PA3IMYHBIX TEO-
U OTHOTO U TOTO K€ SBJICHUS A3bIKA, TOTJA KaK B MPAKTUYCCKUX TPAMMAaTH-
KaX TaKUX PACXOXKICHUU HET WM OHU MUHUMAJIbHBI.

Teopernueckas TpaMMaTHKa COBPEMEHHOTO SI3bIKAa YYHTBHIBACT CYILECT-
BYIOII[IE TEOPHUH SI3bIKA; pazyMeeTcs, JaBasi UM OLEHKY, aBTOPHl HH B KOEH
Mepe He CUMTAIOT ce0sl HelorpemmMMbIMKE apoutpamu. Bmecte ¢ Tem, ompene-
NEHHAS MTO3MIKS aBTOpPA HEM30EKHO MPOSIBISICTCS SABHBIM WU HESBHBIM 00pa-
30M B KPUTHYECKOM aHAJIN3E T€X WIM MHBIX TEOPUH M CaMOTO JIMHTBHCTHYE-
ckoro Marepuana. bonee Toro, mpemmaraemasi 31eCh KHUTa HAITUCAHA TPEMS
aBTOpaMH, B3TJISABI KOTOPHIX HE BCET/Ia MACHTHUYHBI; IO3TOMY, XOTS MBI IIO-
cTapaixnch n30eXaTh MPSAMBIX MPOTHBOPEUHA, METOJ aHANIHW3a B TpeX dac-
TSX HE a0CONIOTHO OJUHAKOB.

[IpuBenéHHbIe B KHUTe PUMEPBI 0TOOPAHbI, B OCHOBHOM, U3 IIPOM3BEICHUI
XYAOKECTBEHHOM IUTepaTyphl BTOpoil moiaoBuHbl XX B. B Tex cmywasx, ko-
I71a IPUMEPHI B3SATHI HE U3 JIMTEPATyphl, OHH OTPAXKAIOT OOIEH3BECTHBIE, 00-
IEyNOTpeOUTENbHbIE KOHCTPYKIHH.

Paznen «Mopdosorusi» Hanucan U. II. UBanosoii, «Ci1oBocoyeTaHne»
— B.B. Bypnaxkosoii, «IIpenaoxenne» — I'. I'. [louenuoBbim.

ABTOpBI Oaromapsr kadeapy aHTIuHACKod ¢unonoruu [ OpbKOBCKOTO
MEANHCTUTYTa WHOCTpaHHBIX s3bikoB W mpod. JI. C. BbapxyaapoBa
(MI'TIMUSA um. Mopuca Topesa) 3a IileHHbIE KPUTHYECKHE 3aMedyaHusl. ABTO-
pet B. B. Bypmnakosa u W. I1. UBanoBa 6xarogapst npod. I'. T'. [louenuosa,
B3SBIIETO Ha ce0s TPyH NMPOYECTh PYKONHCH IIEIMKOM M BBICKa3aTh HE-
CKOJIBKO TTOJIE3HBIX COBETOB.



MOP®OJIOTUA

BBEJEHUE

1.0.1. Ctpykrypa ciaoBa. Mopdoaorust — pasaena rpaMMaTHKH, H3Y-
qaromuid Gopmy cioBa. CIIOBO SBISETCS OCHOBHOW eawHHUIIEH MOp(hOIo-
THUH, U, CIICJOBATEIBHO, HEOOXOIUMO HAYaTh C €T0 OMpPEACICHUS.

Kak w3BecTHO, B SA3BIKO3HAHWHM HE CYIICCTBYET OIPCACICHUS CJIOBA,
KOTOpOE€ OBIIO OBl CIpaBEeIIMBO JJs AAHHOW €IMHHUIBI B SA3bIKaX THIIO-
JIOTHYECKH pa3audHbBIX. ONHAKO CYIIECTBYIOT pabouyue ompeacicHUs
cimoBa JUIsl (PICKTUBHBIX S3BIKOB, U3 KOTOPBIX HamOoJiee YOAaYHBIM Tpe-
craBisercs mpemnoxenHoe 0. C. MacnoBeIM ompejaeieHHE CIOBa Kak
MUHHUMAalIbHOW EeOAWHHUNOB NA3bIKa, oOmagarmiuen
MO3UIMHUOHHON CaMOCTOSTENBHOCTBHIO. OITO BIOIHE
TOYHOE ONpeaesieHHe MOAYEPKUBACT, C OTHONH CTOPOHBI, MOJBMXHOCTH
ClIOBa B MPEIJOXEHUH (B PA3JUYHBIX MPEIIOXKCHUIX OTHO U TO XK€
CIIOBO MOJXET 3aHHUMAaTh Pa3JIHYHBIC MO3UIUH) U, C APYTOH CTOPOHEI,
TOT (akKT, YTO CIOBO — HAWMCHBINAS AUCKpETHas (T. €. CYN[ECTBYIOIAs
pa3AeNbHO) eIUHUNA sI3bIKa. MOXHO emé 100aBHUTh, YTO CIOBO — Ha U -
MEHBbIIAass €AHMHHIODA, CNOCOOHAasT K CHHTAaKCHYEC-
CKOMY QYyHKOUHMOHHUpPOBAHHWUIW, MW caMass KpYyHHas
eNMHHUIAa MOPDOTOTHH .

CaM TepMUH «CJIOBO» 3a MOCJICIHUEC TOJBI HE3aCITYKCHHO IOJBEpPrCs
OCTpPaKH3My CO CTOPOHBI psifa JUHTBHCTOB, MOJAraloIUX, YTO 3TOT
TepMHUH HETOUYEH, MHOro3HadeH. Ciexyer NeHCTBHTENBRHO BHECTH Clie-
Iyloiee YTOYHEHHUE: CIOBO — OOOOMICHHBIN MPEACTaBUTENIb BCEX CIIOBO-
¢bopM, B KOTOPEIX OHO MOJKET BBEICTYyNaTh. Tak, TOBOPS O CIOBE pekd,
MBI TOJpa3yMeBaeM BCE BO3MOJKHBIE CIIOBODOPMEBI — peKu, peKoll, peKy
u T. n. CnemoBaTenpHo, cioBopopma — dgacTHas GopMa CIOBOU3MEHE-
HUS, CIOBO — TPEICTABUTEIb BCEX BOSMOXKHBIX CIOBO(OPM.

Emié onmHo yToyHeHHE KacaeTcs TCOPHHM TaK Ha3bIBAEMOTO «aHAJTUTH-
YECKOr0 CJOBa» — TEOPHH, BPEMs OT BPEMCHH BCTPCYAIOIICHCS B JIMH-
TBUCTHYECKOM nuTeparype. [lo aHAIUTHIECKUM CIOBOM OOBIYHO MOApa-
3yMEBAIOTCS COUYETaHUs TUIA put on, take hold, popmManbHO AHCKPETHBIE
(pa3aenpbHbBIE), HO COCTABISIONINE €AMHYIO CMBICIOBYIO e€qUHUIY. Takas
TPaKTOBKA, CJIEIOBATEIbHO, 0a3UPyeTCAd HCKIIOYATEIBHO Ha CMBICIIO-
BOM Kputepuu. PopMaIbHO MBI UMEEM 3IECh 1eJI0 HECOMHEHHO C IBYMS
CIIOBaMH, MEPBOE U3 KOTOPHIX COXPAHSIET CBOWCTBEHHYIO IJIarojy H3Me-
HIEeMOCTb: (he) puts on, took hold. Mexny KOMIIOHEHTAMH 3TOTO COYETa-
HUS MOYKHO BCTaBHTBh TPEThE CIOBO: put it on, take firm hold.
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CoueTaHHs TAaKOTO THIA SBISIOTCS, HECOMHEHHO, TUIIOBBIMH, HO MpPH-
paBHHBaHHE HX K CJIOBY, XOTS OBl U «aHAIUTHYECKOMY», O3HAYaeT OTKa3
OT O0OBEKTHUBHBIX (POPMATBHBIX KPUTEPHUEB. [ paHUIBI «CIIOBa» MPH 3TOM
OKa3bIBaIOTC OeCcPOPMEHHBIMU, Pa3MBITEIMU; (OPMAIbHBIA MPHU3HAK IIC-
pemieTaeTcss ¢ CEeMaHTHYeCKHM. TakuMm 00pa3oM, IOHATHE «aHAJIUTHYE-
CKOTO CIIOBa» HEIIb3s MPU3HATH MPABOMCPHBIM.

Berlme 05170 cKka3aHO, 4TO CIIOBO — Haubosiee KpyIHas eIuHUIa MOp-
¢onornu. Hammensmas enquanna mopdomorun — mopdema. 910 — Hau-
MEHbIIas 3Hayamas eIuHNLA, HE UMEIOIIasi TO3UIMOHHON CaMOCTOSTEb-
HOCTH.

A. . CmupHUIIKWH ompenensieT MoppeMy Kak HAMMEHBINYIO S3bIKO-
BYIO €IHWHHITY, 00JaJalonlyl0 CYyIICCTBEHHBIMHM NMPHU3HAKaMH A3BIKa, T. €.
MMEIONIYI0 KaK BHEIIHIOK (3BYKOBYIO), TaK U BHYTPEHHIOIO (CMBICIOBYIO)
croponsl. CneoBaTeibHO, MOphemMa —MenNbdYamas JH-
HeliHas 3HadYamas eITHUHHUIDAa, HMemwIOIas 3BY-
KOBOE BERIpaXcHHUE.

CrnexyeTr 3aMeTHTB, YTO MOHSATHE MOP(QEMBI, BIEPBBIC NPEII0KEHHOE
pycckum suHrBuctoM U. A. Bonysnom ne Kyprens mMeHHo kak 0600-
ImeHHee 0003HaYeHNE JIMHEHHBIX KOMIIOHEHTOB CJIOBA — KOpHS U appuK-
COB, MOJBEPTIOCH 3HAYUTEILHBIM H3MCHCHUSM B HEKOTOPBHIX JIMHTBUCTH-
yeckux HampaBieHusx. Tak, K. Baunpuec moHuMaetr mopdeMy Kak
m000i cmoco0 BBIpaKEHHS TPAMMATHUYECKHX OTHOIICHHUM; CIeIOBAaTEIb-
HO, CIOJIa BXOIAT M CIyXeOHBIE CIOBa, U YaCTH peUH, HAlpUMEp IIPEeIIIo-
TH, W TOPANOK CJIOB. JIMHTBHUCTBHI KONEHTAareHCKOHM IIKOJBI HAa3bIBAIOT
Mophemoil rpaMMaTHYECKOE COAePKaHNEe OTHOMICHHS, BEIPaXaeMOTO TEM
WU WHBIM (OPMaHTOM: TaK, COTJIACHO NMPHWHITUIAM KOIEHTareHCKUX JIUH-
TBUCTOB, OKOHYAHHE -0M B CIOBOGOPME J1ecoM CONEPXKHUT TpU Mopde-
MBI — TaJieXa, 9uclia U pojaa. AMEpUKaHCKUE JNECKPUITHBHUCTHI pac-
CMaTpHUBAIOT MOp(eMy KaK CIUHUIY JTUHCHHYIO, UJIH CETMEHTHYIO, T. €.
eUHUIy, HaXOJIMMYI0 NpH cerMeHTauuu cioB (ciaoBodopm). Ocobo
OTMEUAIOTCS EIMHHULLI CYNEepCerMEHTHbIE — YyAapeHHue, MHTOHaIus,
KOTOPBIE TOXE paccMaTPUBAIOTCS KaK MOP(QEMEL.

MopdeMpl, Kak ykKa3aHO BBIIIE, BKIIOYAIOT KOpEeHb U adPUKCH —
npe@UKCH U cyHPUKCHI.

Addukce MEIOT TBOSKOE Ha3HAUEHHE B S3bIKE: OJHU UCIIOJb3YIOTCS
B CII0BOOOpa30BaHUH, T. €. MPH 00pa30BaHUU HOBBIX CJIIOB OT IPOU3BOIS-
IIIX OCHOB TOW WJIM APYTro¥ 9acTH pedH; OpyTHE CIyXaT s oOpazoBa-
HUS Pa3IUYHBIX (OPM OTHOTO W TOTO XK€ CJOBa, T. €. CIOBOM3MCHEHHS.
CnoBooOpa3zoBaHUE M CIOBOM3MEHEHHE MMEIOT Ka)/10€ CBOH COOCTBEHHBIH
Habop adPUKCOB: COBMaICHUE UX MOXKET OBITH TOJNBKO CIyd4alHOH OMOHH-
Muel (Cp. -er B arcHTHBHBIX CYIICCTBUTEIBHBIX — writer W -er B (opme
CPaBHUTENBHOH CTENEHH HpwiaratedbHbeIXx — longer). OO0 OTAEIBHBIX
ClIy4asx IepepoXJeHHUs CIOBOM3MEHHUTENbHOro cyddurca B cioBoobOpa-
30BaTeNbHBIN cM. HIKe (1.6.21.5).

[Ipedukcsl B aHTIMHCKOM HMEIOT TOJBKO CJIOBOOOpa30BaTENIbHBIC
$GyHKIHM ® 37ech paccMaTpuBaTbes He OynyT. Cypdukcsl ke moapasmie-
JAIOTCA Ha CIIOBOOOpa30BaTEeNbHBIE W CIIOBOM3MEHHUTEIBHBIC; OCIEIHUC
UMEIOT MPSIMOE OTHONIEHNE K TPaMMaTHIE€CKOMY CTPOIO.



KopueBas mopdema, mo ompenenenuio B. H. Spuesoii, — 310 TO, 4TO
€IMHO B CJOBaX, NPUHAMICKANNX K Pa3IHYHBIM JIEKCHKO-TPaMMATHIECKIM
paspsnam (black, blackish, blacken). B aTom psny BbIennMa KopHeBast Mopde-
Ma black-.

Mopdema pearbHO NPEACTaBIICHA B SI3bIKE CBOMMH BapHaHTaMH, Ha3bIBAEMBIMU
annoMopdamMu, HMCIONMMH OINpEACHEHHYIO 3BYKOBYIO W CMBICIIOBYIO
o0mHOCT. AjtoMop(db! TOH MM MHOM MOp(dEeMBl MOTYT aOCONIOTHO COBIIA/IATh
10 3BYKOBOMY 0(hOpMIIEHHIO, KaK, HalpuMep, KopHeBasi Mopdema B cioBax fresh,
refreshment, freshen, cydukcel B cinoBax speaker, actor (/3/), cyddukc Hape-
qus — great-ly, quick-ly, nice-ly. Ho dacto ammomopdbl He abCONIOTHO WIICH-
THUYHBL: CpABHWTE, HAPUMEpP, KOPHEBYIO MopdeMy B clioBax physic — physician
['fizik — fi'ziSn/, come — came; cypdukcanpayro MopdeMy B ClioBax quiet-ude,
serv-itude, dream-ed /d/, walk-ed /t/, load-ed /id/.

Taxum 00pa3zoM, TepMUH «MOphema» 0003HadaeT 0000IIEHHOE TIOHSITHE, CYM-
My Bcex autoMop(oB JaHHON MOpQeMbl, 00bEMHEHHBIX YaCTUYHON 3BYKOBOW U
CMBICIIOBOH 00IIHOCTHI0. Heo0X0IMMOCTh MIMEHHO 3BYKOBOW M CMBICIIOBOH OOII-
HOCTH JIOTHYECKH BHITEKAET U3 MPUBEAEHHOTO BBILIE ONpeAeIeHHs MOpdEMBbI.

Hapsiny ¢ xopHeM, BaxxHOW enuHMLEH sBaseTcs ocHoBa. B. H. Spuesa on-
penenseT OCHOBY Kak TO, YTO €IMHO B (JOpMax CJIOBa, BXOASIIECTO B ONpEne-
JEHHBIN JIEKCUKO-IpaMMaTH4YecKuil paspsia. Ha aToMm ompeznenenun cienyer He-
CKOJIBKO 3a/IepKaThCsl.

Jeno B TOM, WTO, €CJIM OIpeesieHne KOPHS MMEET XapaKTep YHHBEpCaib-
HBIH, OTIpefesicHre OCHOBHI WM, MPAaBMIbHEE, XapaKTep OCHOBBI 3aBHCHUT OT
CTpOS SI3BIKA, U CaM BO MHOTOM OIIpelesieT ero. Tak, B pyCCKOM Iiiaroje
uepams KOpEHb uep- BCTPEUACTCS U B UPYUIKA, USPUBLIL, USPYH, B TIATOJE XKe
OCHOBA Uepa- TIOBTOPSIETCS B ucpamov, ueparo, uepai, uepaowjui. OCHOBA ue-
PYWK- TIOBTOPSIETCSI BO BCEX MaJIEKHBIX CIIOBOPOPMAX — USPVUIKY, USPYUWKOU T
T. 1. B aHriomiickoM ocHOBa CJI0OBa COBIIaja C €ro Ha3bIBHOUM (HMCXOIHOM)
dopmoii': Tak, B cOBOhOpME streer OCHOBA street COBIANA C HA3BIBHOM (hOpMOiL
cloBa street; B rnarone walk ocHoBa, BelAensemas B cioBodopmax walked,
walking, 10 3BYKOBO#1 (popMe MIEHTHYHA C HA3BIBHON (OpMON — MH(PHHUTHBOM
walk. Cityqan HecoBIaJieHHUsI BECbMa PEIKH; 3TO — PEIMKTOBBIE (DOPMBI, OTpa-
JKaIoIIe CYIIeCTBOBABIINE paHee, HO NCUE3HYBIIME TUTIBI — man — men, child
— children, a Taxxe HeKOTOpbIe POPMBI HECTAHAAPTHBIX TJIAr0JIOB. B rpoman-
HOM >k€ OOJIBPIIMHCTBE CIIyJaeB OCHOBA W Ha3BIBHAsA (DOpMa CIOBa MACHTHYHEI B
3BYKOBOM O()OPMIICHHH,

! ITon Ha3BIBHOH, WM HCXOTHONW OPMON MMeeTcsl B BUAY Ta (popma, KOTo-
pas maeTcs B CIOBapHOIl cTaThe (pyKka, a He pyke; hand, a He hands). Cnenyer
3aMETHTh, YTO HE BCE JIMHTBUCTHI NPU3HAIOT CYIIECTBOBAHUE MCXOIHOI op-
MBI, CUNTast Bce OPMBI CIIOBa paBHONpaBHBIME (Hampumep, A. M. CmupHum-
KHH), OJHAKO BCE JIMHTBUCTHI (DAKTHYECKH IMOCTYIMPYIOT CYIIECTBOBAHUE HC-
XOIHBIX opM. DTO ciienyeT U3 OOMIENPHHATHIX (GOPMYIHPOBOK THIA «popma
MHO>KECTBEHHOTO 4KciIa oOpasyercst mpubaBiIeHHeM OKOHYaHUs K opme euH-
CTBEHHOTO». [IpH NefCTBUTEIIFHOM NPH3HAHUH PABHONIPABUS BCEX (GOpM ObLIH
OBl BITOJTHE BO3MOXKHBI (DOPMYJIMPOBKH «EIUHCTBEHHOE YHCIIO OOpasyercs Iy-
TE€M OTOpachIBaHUS OKOHYAHHS MHOYXECTBEHHOTO YHCJIa», «HACTOSIIECE BPEMs
obpazyercst 0TOpachIBaHUEM OKOHYAHHS MTPOIICIIETO BpeMeHn» U T. . OTHaKo
MPaKTHYECKH Takue (HOPMYITHPOBKU HE BCTPEUAIOTCS.
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XOTSI, pa3yMeeTcsl, pa3ndaroTcsi QYHKIIMOHAIBHO: CIIOBO (cioBodopMa) GpyHK-
LUOHHPYET B MPEUIOKESHNH, OCHOBA YK€ — JIMIIH B TIPe/esiaX CJIOBO(OPMBL

B coBpeMeHHO! JHMHTBHCTHKE CYIIECTBYET IMOHATHE HYJIEBOH MOp(EMBI.
Hynesas mopdema ycmaTpuBaeTcs B ClIOBOQoOpMax, HE UMCIOIIIX OKOHYAHHS, HO
CHOCOOHBIX B IPYrHX (opMax TOH Ke KaTerOPHU IPHHUMATh OKOHYaHUs. Tak, B
CYIIECTBUTCIIFHOM ¢mosi B ()OpME HMMCHUTEIBHOTO Majeka MPUCYUTHIBACTCS
«HyneBas Mopdema», B IPOTUBOMOCTABICHHHM (DOpMaM KOCBCHHBIX MaJeikKel,
HMEIOIIUM JIMHEWHO BbIpaxkeHHOe okoH4aHMe. A. M. CMUpHULIKHIT HAXOAUT TpU
MopdeMbl B croBodopMe feacher, TIOCKOIBKY BO MHOXKECTBCHHOM YHCIIC OHO
UMeeT OKOHYAHHE -S.

BrionHe 0uYeBHIHO, YTO TE JIMHTBHCTHI, KOTOPBIE NMPUHUMAIOT ONpPEICTICHUE
Mop(heMbl KaK JIMHEWHOTO OTpe3Ka, WMEIOIET0 3BYKOBYIO (HOpMy, BIAIAIOT
3[Iech B sIBHOE mpoTuBopeune. «HymeBas» Mopdema He nmeer 3BYKOBOI (op-
MBL. BMecTe ¢ TeMm, HECOMHEHHO TO, YTO OTCYTCTBHE OKOHYAHHS B CIOBO(oOpME,
criocoOHON TpUHUMATh ad(UKCHI, SBISETCS CMBICIOpA3IMIATENHLHEIM. [Ipen-
craBisiercs yaadabiM TepMuH FO. C. MaciioBa «HYIJIEBO# SKCIIOHCHT>, T. €. «HYJIe-
BOW TMOKa3aTellb», KOTOPBIA YKa3bIBaET HA TO, YTO OTCYTCTBHC OKOHYAHUS (HYJb
OKOHYAaHHMs) TepeaeT IpaMMAaTHYeCKOe 3HAYCHHE, 3TO — HYJb 3HAYaIIHi
(cp. cmon-, HO cmon-a, cmoa-y U T. 11.).

Tem camMbIM HyJICBOH 3KCHOHEHT OKa3bIBACTCS (PYHKIIMOHAIBHO B OJTHOM Dsi-
Iy ¢ MopdeMoi; Mo3TOMY TPaKTOBKa €Tr0 JACCKPUITHBUCTAMH KaK HYJICBOTO
aimoMopda MopdeMbl He JuiieHa ocHoBaHUsA. OHAKO CYIIECTBEHHOE WX Pa3JIv-
YHe 3aKITI0YaeTCsl B TOM, YTO MOpdeMa— eIIMHUIA JINHEHAs, MIMEIoIIast HKCIUTH-
IUTHYIO 3BYKOBYIO ()OpMY ¥ TIPEACTABIIIONIAs COOOW OIHY W3 COCTABIIIOIINX
obrmreli cyMMbI MOpdeM TaHHOH CIIOBOGOPMBI; HYJIEBOH SKCTIOHEHT HEJIMHECH, HE
MMeeT HKCIUTMIUTHON 3BYKOBOH (POPMBI, CHHTarMaTHIECKH HEBBIIEINM, U TIPH-
CUMTBIBAHME €ro K 00Ieil cymMMe MopdeM SBISETCS NCKYCCTBEHHOHM cxema-
THU3aIUCH.

Jlns aHTIHICKOTO, OJTHAKO, XapaKTepHO ocoboe monokenue. Kak ykazaHo
BBIIIIC, B AHTJIMICKOM, KaK MPaBWIIO, OCHOBA COBIAIAcT C HA3BIBHOW (hopMoi
cnoBa. AGQGUKC HE BXOAUT MPH ITOM TMOJIOKCHHH BEIICH B MHUHHMAIBHYIO
CTPYKTYpY CJIOBa, OH OKa3bIBACTCS YEM-TO BHEIIHUM IO OTHOIICHUIO K HEH.
Ecam MBI cpaBHUM PyCcCKyIO CIOBOGOPMY OKHO W aHTIUHCKOE window, MBI
YBUUM, YTO OKOHYaHHWE MMEHHUTEIHHOTO Majeka €AWHCTBEHHOTO YHCIa -0 B
PYCCKOM $SI3bIKE BXOJIUT B MHHIUMAJBHYIO CTPYKTYPY CJIOBa, OCHOBA OKH- HE SIBIIS-
eTcs CJIOBOM 0e3 3TOro OKOHYaHHUsA. B aHTIMIICKOM CIIOBE OCHOBA IIOJHO-
CTBIO COBIAJAET C HA3bIBHOU (hopMoii cioBa, U adhdukc Kak ObI IPUCOSTUHS-
eTcsl K Hel Kak HeuTo BHermHee. Ha3piBHYIO popMy ciioBa MBI OyZeM B Jajb-
HeifmeM HasblBaTh «0a3ucHOM» (opmoil. Tak kak OasucHast popma — mpeobdia-
JAFOIIUIA THIT CTPYKTYpPhI aHTJIMHCKOTO CJIOBA, TIOHATHE HYJICBOTO IKCIIOHCHTA
BPSIIT JIA TIPUJIOKUMO K HeMy. VHaue HaM MpUIUIOCH ObI MPU3HATH, YTO OTPHUIIA-
TEJNBHBINA MPU3HAK B aHTIUICKOM SIBIISICTCS BEIYIIAM TPaAMMATHYCCKUM MIPU3HA-
KOM.

HecomueHHO, HCTIOTBE30BaHUE TIOHATHSI «HYJIEBOH MOP(EMbI» CO31aeT BeChMa
3 (PEeKTHYI0O CHMMETPHIO B M300paXKCHUH TMapaJuTMbl; OJHAKO JIJIs aHTIIHi-
CKOT0, C €ro 0c000# CTPYKTYpO# Ci0Ba, OHO



MPEICTaBISACTCS HENPUTOAHBIM; a I SI3BIKOB C Pa3BUTOH (PICKTUBHOW cHCTe-
MOH, BHIWUMO, TIOHSITHE HYJIEBOTO JIKCIIOHEHTa Oojiee YETKO IepenaeT CyIl-
HOCTH SIBIICHHS, 9€M IOHITHE «HYJIEBOW MOP(GEMBI», U HE IMPUBOIUT K TIe-
PEIUICTCHHUIO THHCHHBIX U HEJIMHEHHBIX MPU3HAKOB.

1.0.2. Cayxe6npie Mopgemsbl. CiayxeOHbIe MOP(EMBI, T. €. CIOBOU3MEHH-
TeNbHBIC a()(UKCHI, OTIMYAIOTCS B aHTIIHMHCKOM OT TOTO, YTO OOBIYHO IMOHMMA-
eTCsl TOJ] TEPMUHOM «(IICKCHUsT». B s3bIKax (ICKTUBHBIX ()JICKCHs TepeaaeT He-
CKOJIEKO TPaMMAaTHYECKHUX 3HAYCHHI B OMHOM U ToM ke ad¢ukce. Tak, B pyc-
CKOM OKOHYAHHE -0M (MONnopom, 00MOM, jecom) TiepeaeT 3HaYeHIS TBOPUTETb-
HOTO TIaJIeXa, MY’KCKOTO poJia, SAMHCTBEHHOTO YHCIIA; OKOHYAHUE -aem (bezaeM,
cmupaem, ucpaem) TiepelaeT 3HAUCHHWE HACTOSIIETO BPEMEHH, IIEPBOTO JIUIIA,
MHOYKECTBEHHOTO YHCJIa TJIaroja. AHIIMHACKHE CIIOBOM3MEHUTEIbHBIE apHUKCHI
MepenaT TOJIBKO OMHO 3HadeHHe. Tak, -§ B ciIoBoopMe rooms Tepenact
TOJIBKO 3HAYCHHE MHOXXECTBEHHOTO YHCIAa WM 3HAUCHHE IIO0CeccuBa, -ed
YKa3bIBaCT TOJIBKO HA TpOIIeiee BpeMs (MU MPHYacTUEe BTOPOE), -ing — Ha
MpUYACTHC TIEPBOC WM TepyHIuid. Hapsiay ¢ 3TUM IIMPOKO pacmpocTpaHeHA
OMOHHMUSI CITY)KEOHBIX MOpP(EM: - — OKOHYaHUE MHOXKECTBCHHOTO YHCTIa CYIIIe-
CTBUTEJBHBIX U TPETHErO JIMIA CIMHCTBEHHOTO YKCIA Tiaroyia (B IMOCICIHEM
ciIy4ae Kak OyJITO COBMEIIAIOTCS HECKOJBKO 3HAYCHUA, HO 00 3TOM CM. HUKE,
1.6.8); OMOHUMHYHEI, KaK ITOKA3aHO BEIIIE, OKOHYAHUS -ed, -ing. Habop cioBo-
M3MEHHUTEIBHBIX MOp(eM BecbMa CKyIeH; OH OTPaHHMYMBACTCS NPHUBEIEHHBIMU
BhIe adurcaMu; MOKHO eI MPUOABUTH -en — IOKa3aTellb HEKOTOPBIX MPH-
YacTHH BTOPBIX OT HECTAHAAPTHHIX TJIar0JI0OB 1 MHOYKECTBEHHOTO YHCIIA CYIECT-
BUTEIIBHEIX 0Xx-en, childr-en.

Tot ¢axT, 9TO CIIOBOM3MEHUTEIHHBIN (POPMAHT, KaK yKa3aHO BBIIIE, HE BXO-
JIUT B MUHUMAJBHYIO CTPYKTYpPY CJIOBa U, CJIEIOBATCIBHO, SABISICTCS KakK OBl
BHCIIHUM J00aBICHHEM K 0a3ucHOU ¢opMme, MPUBOIUT K TOMY, YTO HHOTA
CIIOBOU3MCHUTENBHBIC (POPMAHTHEI MOTYT O(OPMIIATH CAMHUIIEI OOJBINIKC, YeM
cioBo. Taxk, B cioBocoueranuu His daughter Mary's arrival popManT - 's oTHO-
CHTCS KO BCEMY CJIOBOCOUYCTAHHUIO B IICIOM; CPABHHUTE PYCCKOE npue30 e2o douepu
Mapuu, tae ¢Giekcus pOJUTENFHOTO MaekKa MOBTOPSACTCS; MEKAY TeM, *His
daughter's Mary's arrival B aHTTIMIACKOM — HEBO3MOXKHas CTpyKTypa. [loapoo-
Hee MbI BepHeMCs kK dTomy mo3aHee (1.2.6).

EnnHCTBEHHOCTH TPaMMATHYECKOTO 3HAYCHHUS, IIepeIaBaeMOro KaXIpM ad-
(huKCOM, U €T0 BHEIIIHEE MOJIOKEHHE 10 OTHOIICHHIO K MHHUMAIFHOM CTPYKTYpe
CJIOBa SBWJIHCH TIPUYMHOM TOTO, YTO HEKOTOPHIE JIMHTBUCTHI YHOTPEOISIOT Tep-
MUH «aITIIOTHHAIAS» 711 0003HaueHus criocoba mpucoeanHenns adukca K
ocHOBe. JIeHCTBUTENBHO, TH JBa CBOWCTBA BeChMa HAITIOMHHAIOT CBOWCTBA CJIO-
BOM3MCHHUTEIBHBIX MPHJICT B arrIFOTHHUPYIOMUX s3bIkax. OJHAKO Ha STOM
CXOJICTBO KOHYAETCSI, BO3HHKACT MPHHIMITHAIHFHO BAXKHOEC PACXOXKICHUE. ATT-
JFOTWHATUBHBIC TPUIICIIBI HACTAWBAIOTCS OJHA HA JPYTYIO: MpHiena, 0003Ha-
YaroIas majie, Ha Mpriiey MHOXXECTBCHHOTO YKCIIa, TaK 4To Bes (hopma cHaO-
JK€Ha TIOKa3aTellIMM psifla KaTeropuil. B aHrimiickom Takoe HaclauBaHHE He-
BO3MOJKHO, COCYIIIECTBOBAHHE HECKOIBKHUX CIIOBOM3MEHHUTEIBHBIX

8



ahduKcaTbHBIX (POPMAHTOB B OJTHOM CJIOBE COBEPIIEHHO MCKIToueHo. CoueTanue
BHYTpEeHHeH (priekcun (depenoBaHus TIIACHOTO) CO CIOBOM3MEHHUTEILHBIM (Hop-
MaHTOM HaOJIt01aeTCs B riaroiax tumna keep — kept, ride — rode — ridden, a
TaKXKe B eIUHUYHOU (opMme men's. Hapsmy ¢ 3TUM CyIIECTBYET TaKXKe PEIUKTO-
Bast popMa children's, Tne coueraercs adukcaabHbIH GOpMaHT MHOKECTBEHHOTO
grcna u ahdukc moceccuna -'s. DOPMBI ITUX CYHICCTBUTEIBHBIX SBISIOTCS,
MPEK/IC BCETO, HETHITMYHBIMHU, UCKIFOUCHHUSMH, CTOSIIIMMH BHE cHUCTeMbl. Kpome
TOro, (hOPMaHT MOCECCHBa -'s MPUCOCAMHSICTCA K SIUHUIIAM caMoil pa3HooOpas-
HOW CcTpYKTYpHI (1.2.6) 1 BOOOIIE BPSI JTU MOXET pacCMaTPUBATHCS Kak Iia-
nexHast uekcus (1.2.6). B Tex ciydasx, Koraa MPOUCXOIUT BUIAWNMOCTH Ha-
cnoenns (buildings), apdukc, MCTOpUUECKH KOTNA-TO OBIBIIMN B JTOM CJIOBE
CIIOBOM3MEHUTENFHBIM, TIEPEXOUT B CIIOBOOOpa3oBaTeNbHEIN psn. BepHee, camo
MPUCOEIVHEHNE CIIOBOM3MEHHUTENBHOTO addukca oKa3bIBa€TCI BO3MOKHBIM
AMEHHO B CHITy TOTO, YTO MPEAIIECTBYIOMAs eMy Mopdema prHoopera clIoBooo-
paszoBaTenbHbBIN cTaTyc. Hapsay ¢ yrmomuHaBIIeics BbIlie oMOHUMHUEH adduk-
COB, CJICAyeT TAKKEC OTMETUTH PACIpPOCTPAHEHHOCTH OMOHHMHH COCTaBa OCHOB
PA3UYHBIX YaCTCH PEUH M — IMOCKOJBKY OCHOBBI B OTPOMHOM OOJBIITUHCTBE
COBIIAJIAIOT TIO 3BYKOBO# (hopme ¢ 0a3uCHBIMU (JOpMaMU — OMOHUMHH YacTeH
pedn. DTO 0OCTOATEIBCTBO SIBISCTCS MIPUYUHON TOT'O, YTO OTHOIICHUS B MPEA-
JIO)KCHHUH TIEPEIAI0TCS B OCHOBHOM CHHTAKCHUCCKHMH CPEIICTBAMHU.

1.0.3. ITpo6aema 6unapHocTu. [lpoko pacrpocTpaHéHHAst B COBPEMEHHOM
SI3BIKO3HAHUM METOJMKA OMHCAHUS SI3bIKa OCHOBBIBACTCS Ha TEOpHWH OWHAa-
pu3Ma 1 n3oMopdu3Ma. ITa Teopus BO3HHUKIIA Ha 0a3e pe3yabTaToB, OTYICHHBIX
(oHoIOTHEH, U, C IPYroW CTOPOHBI, KaK peaTu3anus IPHHINIIOB IPakCKOTO
CTPYKTypajau3Ma B OTIMCAHHH S3bIKA.

®DoHoJIOTHEH YCTaHOBJICHBI CHCTEMHBIE OTHOLICHHS MEXIy (OHEMaMH, Haxo-
IIIAMUCS B OTHOLICHHH MPOTHUBONOCTaBICHUSA. OHONOTHSA paziIndacT He-
CKOJIBKO THITOB ONITO3UIINH, U3 KOTOPHIX HAU0OJICEe BaXKHBI OMHAPHBIC TPHBATHB-
HBIC OIIIO3UIINH, T. €. ONIO3UIUK, OCHOBAHHBIC HA HAJIMYUU MPU3HAKA Y OTHOU
SJIMHHUIIBI U3 ABYX M OTCYTCTBUU €T0 Y APYTOM.

VYyenue 00 m30MophH3Me TpeX HepapXUuecKux YpoBHEH — (HOHOJIOTHYECKO-
ro, MOP(OJIOTHYECKOTO M CHHTaKCHYECKOr0 — IIPEATIOoNarajo OJHOTHIIHOCT
€/IMHUII ¥ OTHOIICHUH MEXTy HIMH Ha BCEX TpeX ypoBHsX. OTCIOJ1a BBITEKAN JIO-
THYECKA OOYCITOBJICHHBI MEXaHWYECKHH TEPEHOC OTHOIIEHHH, XapaKTepHBIX
JUIS HE3HAKOBOTO YPOBHSI—(OHOJIOTHYECKOTO, HAa YPOBEHb 3HAKOBBIA —
rpamMMatmdeckuii. OHako TpeOboBaHUE pacCMaTpUBaTh IPaMMATHISCKHIA CTPOM
KaK CHCTEMY 00s3aTeIbHO OMHAPHBIX OTHOIICHUH ITPOTHBOPEUHT (haKTaM S3bIKA.
BezycnoBHO, OMHApHBIE OTHOIICHHS MPOCIIEKUBAIOTCS B ONPEACIEHHBIX CIIyda-
SIX, HalIpUMEp: €IUHCTBEHHOE W MHOXXECTBCHHOE YHCIIO CYIIECTBUTEIBHBIX (Of-
HAKO, KaK M3BECTHO, B Ps/ic S3BIKOB IPOCIICIKUBACTCS MCTOPHICCKU HAJMYKE B
JIPEBHUE STOXY JBONCTBEHHOTO YUCIA, YTO HApyIIaeT OMHapHYyI0 cxemy). Ho u
(haKTBI COBPEMEHHBIX SI3BIKOB, B YaCTHOCTH



aHTIIMICKOTO, TIOKAa3bIBAIOT HEOOA3aTeILHOCTh OMHAPHBIX OTHOIIEHWH. Tak, Ccy-
MIECTBYIOT TPH BPEMEHH TJIarojia — HACTOSIIEe, TPOIIIEIee U OyayIee; TPH JIv-
11a MECTOUMEHHI — TIePBOE, BTOPOE U TPEThE. B PyCCKOM sI3BIKE CYIIECTBYIOT
TPU TpaMMaTHYECKUX poja. PasymeeTcs, 3TH SI3bIKOBBIC (PAKTBI MOXKHO, MPHU HKe-
JIAHUH, UCKYCCTBCHHBIM 00pa30M BTUCHYTH B OHHAPHYIO CXEMY, CTPYIIITUPOBAB UX
Kak J[Ba MPOTHB OJHOTO: HampuMep, OyyIiee BpeMs B MPOTHBOIIOCTABICHUH Ha-
CTOSIIIIEMY TUTIOC TPOLIEAIIee, HO MOXKHO U TMO-IpyroMy — TpOLIe/Iiee BpeMs B
TPOTHBOIIOCTABIICHAN HACTOSIIEMY U OYAYIIEMY; BCE 3aBHCUT OT CYOBEKTUBHOM
HANPaBJICHHOCTH UcclieoBaHUsl. OObEKTUBHBIM, OJTHAKO, OCTACTCS CYIIECTBO-
BaHHE Tpex HopMm.

OTHOIIIEHNE JTMHTBUCTOB K TEOPHH O0SI3aTEIHbHOCTH OWHAPHBIX OTHOIICHUN
BO BCEX SBICHUSAX U cdepax s3blka HeoAuHaKoBO. OHa SBISETCS OCHOBOH
YUeHUS aMEPUKAHCKUX CTPYKTYPaJUCTOB; CPEIH COBETCKHWX JIMHTBUCTOB
MPUIEPKUBAIOTCS dTOW CXeMBbI, B yacTHOCTH, A. Y. Cmupautkuii, JI. C. bap-
xynapos, b. A. Vneunr; He MONB3YIOTCS METOJI0M YUCTO OMHAPHOTO aHaiau3a
B. I'. Anmonu, B. H. fpueBa, A. B. boHnapko; KaTeropu4ecku OTpULIAET
ero I'. C. Mlyp.

Be3 coMHeHUs, cXeMaTH4eCKOe OMICAHUE S3bIKa B BUJIC OMHAPHBIX OIIO3HU-
WA, HAXOISAIINXCS HA HEPAPXUUYCCKU PACIIONIOKECHHBIX YPOBHSX, BECbMa YI00HO,
CO3[1aeT CUMMETPHUIO N300PaKECHUS M M3BECTHYIO MIPO3PAYHOCTh CTPYKTYPHI. 3a-
TO TE CJIOKHBIC CBSI3M U B3aMMOOTHOIIICHUS, KOTOPBIC CYIICCTBYIOT MEXIy CIIH-
HUIIaMH MOP(}OJIOTHH, CHHTAKCHCA U JIEKCHUKH, TIEPEIatoTCs YIPOIIEHHO, MTPHYeM
YYUTHIBAETCS TOJHKO OTHOIIEHHE WHBAPHAHTOB. CTPEMSCH K JIOTHUECKONW HEIPO-
TUBOPEYNBOCTU OTHMCAHMSA, OTH CXEMbI HE PACKPHIBAIOT TOJIMHHBIX OTHOIICHUH
MEXIy eIWHHUIAMH sI3bIKa, KOTOPhIC 3a4acTyl0 BeChMa MPOTHUBOPEUYUBHI IO
cBoeil npupojie. B si3bIke CyIIECTBYET psiji SIBICHUNM U €IMHUL], HE YKIIAIbIBaIO-
IUXCS B paMKH CXEMaTHYECKOTO OMHCAHHS, OCHOBAaHHOTO Ha TEOPHUH 00s3a-
TEJNBHOW OWHAPHOCTH: COJMKCHHE CIUHUI[ OJHOW YacTH PEUYH C CAMHHUIIAMH
JpyToi (Hampumep, CyOCTaHTHUBAIIMS MIPHIAraTeIbHBIX ); BO3MOXKHOCTh KaTero-
pHATBHBIX (OpPM Il KaKOH-TO TPYIIBI SAWHUI] TAHHON YacTH PeYH M HEBO3-
MOYKHOCTb X JJIsI APYTOM (HampuMep, OTCYTCTBUE ()OPMBI MHOKECTBCHHOTO YHCIIa
JUISL psifia CYIIICCTBUTEIIBHBIX BEIICCTBCHHBIX M a0CTPAKTHBIX); HAJTHYUAC CIUHUII,
COBMEIIAIONINX MPHU3HAKK PA3JIMIHBIX YacTed peun (Hampumep, much, many,
little, few, oOnamaromiyie MpU3HAKAMHU TPUIATaTebHBIX, YUCIUTENBHBIX U Me-
CTOMMEHWIA);  B3aMMOJCHCTBHE TpaMMaTHYeCKOH (QOpPMBI H  JIEKCHUKO-
TpaMMaTHYECKON CEMaHTUKHU LIEJIOTO PsIa ¢THHHMII.

OmHOBPEMEHHO C TE3WCOM O OMHApU3Me B MOP(]OJIOTHIO OBLIO MEPEHECEHO U3
(hOHOJIOTHY TIOHATHE O I TT O 3 U I M M . DTO TIOHSITHE TIPHIIOKKIMO B TEX CITyda-
X, TJIe UMEeTCsl ACUCTBUTENFHO OMHAPHOE OTHOIICHHE. B ciyyasx TpexuiieH-
HBIX KaTETOPHIi, OJJHAKO, 3TOT TCPMHUH IMPHUOOpPETACT HETOYHOE, Pa3MBEITOC 3HA-
yernwne. (To ke camoe HaOmromaeTcss B (DOHOJIOTHH, TI€ TaK HA3BIBACMBIC YKBH-
TOJICHTHBIC OMIMO3UIIMK BPSI M MOKHO CUMTATh OMIO3UnusaMu.) B mopdoo-
THH TIPU TPEXWICHHBIX KATETOPHSIX 3TOT TCPMHH O3HAYACT JTAXKE HE «IIPOTHUBO-
MOCTaBJICHUE», & CKOPEE «COOTHECEHHOCTh». [103TOMY B HaIlleM TEKCTE MpPEIIoy-
TEHHUE OTIAETCS TUM TCPMUHAM.
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B coBpemenHON MOp(OIOTHH MPHHATO 3aMMCTBOBAHHOE TaKkkKe U3 (HOHO-
JIOTUU TIOHATHE «MApKHPOBAHHOTO» (CHJIBHOTO) M «HEMapKUPOBAaHHOTO» (clia-
0oro) wieHa onmo3uIyy. MapKUpOBAHHBIN WieH UMeeT (OpMalbHO BBIpaXKeH-
HBI TpHU3HAK (HampuMep, OKOHYAHHE MHOXKECTBCHHOTO YHUCIIA Y CYIIECTBU-
TEJNBHBIX) U 00J1aiaeT 00Jee Y3KUM M YECTKUM FpaMMAaTHYCCKUM 3HAYCHUCM,
YyeM HEMapKUpOBaHHBIA wieH. OQHAKO B MOP(OIOTHM — HA 3HAKOBOM
YpOBHE, TJI€ MBI UMEEM JICJIO HE TOJBKO C IUTAHOM BBIPAXKCHHS, HO M C IUIa-
HOM COJIepXKaHUs, — MPUMEHEHHE JTOT0 MOHATHS CBI3aHO C PSIOM TPYIHO-
cteir. [lemo B ToM, 9TO B MOP(OJIOTHU HEMAPKUPOBAHHBIA WICH OMIO3HUIIMH
croco0eH TepeaaBaTh M 3HAYCHHE MapKHpPOBaHHOTO uiieHa: The oak is a
tree. The mouse is a rodent. Peub uner 31ech 000 BCEM MHOXECTBE TAHHBIX
eVHUII, ¥ JaHHOE 3HA4YEeHHE MOXKET OBITh BBIpaXKEHO M (pOPMOI MHOKECTBEH-
HOTO Yncia (MapkupoBaHHOTo WwieHa): Oaks are trees. Mice are rodents. Jlanee,
YTO OYCHb BAXKHO, «HEMApPKHPOBAHHBIN» YiICH (€AMHCTBEHHOE YHCJIO CYIIECT-
BUTENBHBIX, ACHCTBUTEIBHBIA 3aJI0T TJIaroja M T. I.) BKIIOYAET PsI COMHUIL,
HECIOCOOHBIX MMETh MapkupoBaHHyI0 ¢opmy (1.2.5.1, 1.6.20.2), u, ciaenosa-
TEJBHO, JJIs HUX BOOOIIEC HE CYIICCTBYET MPOTHBOIOCTABICHUS MO MapKH-
poBke. U, HaKOHEI, B TPEXWICHHBIX KaTECTOPHUIX MPUMCHEHUE MOHSATHUS Map-
KHPOBAaHHOCTH O3HA4alio OB BHECEHUE OMHAPHOTO MOJAPa3JeICHHUS 10 CYOh-
CKTUBHBIM KPHUTCPHUSIM.

Takum oOpa3omM, B MOP(HOJIOTHU MOHITHE MAPKUPOBAHHOCTH OKA3bIBACTCS
BEChMa YCJOBHBIM, €CIIM OTHOCHTH €T0 K TpaMMaTHYECKOMY 3HaueHHUIO ¢op-
MBI; B IUTaHE K€ BBIPAXKCHUS «MapKHUPOBAHHBIN» 03HAYAET MPOCTO «MMEIOIITHIA
rpamMMaTH4YecKuil (hopMaHT». B mocieqHeM 3HaU€HUN 3TOT TEPMHH MPUMEHUM
K JII000# (opme, BKItogaronieid popmanT.

B cBoem onmcanun MBI OyzieM HCXOANUTH U3 MPUHIUIIA [TOJIEBOH CTPYKTYPHI
yacTell peun, o ueMm moapoOHee cM. Huxke (1.1.2). Mcxoas u3 3Toro mpuH-
I[UIa, JIMHTBHCT MMEET BO3MOXKHOCTH OIMHUCHIBATH SI3BIK C YYETOM peallbHOM
€ro CI0XHOCTH, BHOCS U3BECTHYIO THOKOCThH B OTIMCAHUE.

1.0.4. 'pammaTuyeckasi kareropusi. 'pammaTnyeckoe 3Havyenue. Oc-
HOBHBIMH TIOHSTHSIMH TPAaMMATHKH SIBIISIOTCS TI'paMMaTHUYeCKasl KaTeropus,
rpaMMaTH4YeCcKoe 3HaYeHHE U rpaMMaTHdeckas popma.

I'pamMmMarugeckasa KaTeTropHusa — OObCOMHCHUE ABYX WIIH
Ooee rpaMMaTHYECKHX (OPM, IPOTHBOIIOCTABICHHBIX WM COOTHECEHHBIX IO
rpaMMaTHYeCKOMY 3HadeHHIO. [laHHOE rpaMMaTHYeCcKOe 3HAUCHUE 3aKPETIICHO
3a JaHHBIM HabopoMm Qopm (mapaaurmoii). BHe TOCTOSHHBIX (HOPMAabHBIX
MoKas3aTeliel rpaMMaTHUYeCcKOM KaTeropuu HE CyllecTByeT. I'pamMaruueckas
KaTeropus BKJIIOYAeT HE MEHee ABYX NPOTHBOIOCTABICHHBIX (OpM, HO BO3-
MOXHO ¥ OoJblllee UX KOJIMYeCTBO. Tak, cymecTByeT TpH (OpMBI BpEMEHH —
HacTosiIee, npomlesee 1 Oyaymiee, YeThIpe IIIarojbHbIX pa3psiaa — OCHOB-
HOH, JUTUTENBHBIN, NMeppeKTHBIH W Nep(eKTHO-UIUTENbHbIH, HO aBe (HOpPMBI
YHclla CYIIECTBUTENIBHBIX, Ba 3ayiora U T. A. He cymiecTByeT KaTteropui,
UMEIOIINX TOJBKO OJHY (POpMY: HE MOXKET OBITH OJHOTO apTHKJIS, OJHOTO Ia-
JIe’ka, OJHOTO 3ajora u T. 1. lIpoTnBomocTaBieHne BHYTPH KaTETOPHH HEOO0-
XOJUMO, XOTS He 00s3aTeTbHO OMHAPHO.
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F'paMmmMaTumueckoe 3HaYEeHUE — 0000IMIEHHOE, BeChMa a0-
CTparupoBaHHOE 3Ha4YeHHE, OOBEeNWHSIONEe KPYHHBIE paspsigsl CIOB H
BBIpa)XEHHOE Yepe3 CBONCTBEHHBIE eMy (QopMallbHBIE MOKAa3aTENIH WIN
— B MPOTHBOIOCTABICHUU — 4Yepe3 OTCYTCTBHE MokazaTeneid. OueHb
BaXKHBIM €0 CBOMCTBOM SIBJISIETCS TO, YTO IpaMMaTHYECKOE 3HAUCHUC HE Ha-
3BaHO B cioBe. DopMabHbIC TOKA3aTEIN CISIU(PUIHBI IS KaXI0TO S3bIKa U
MepesarT rPaMMAaTHYECKOE 3HAUCHHE TOJIBKO B COCIUHCHHH C OCHOBAMH OII-
penenéHHBIX pa3psAIoB — dYacTed pedn. Tak, MOKa3aTelb -§ B aHTIUHCKOM,
OyIy4Yu TPUCOCAMHEH K OCHOBE CYIICCTBHTEIBHOTO, TEpeAacT 3HAYCHHE
MHOKECTBEHHOCTH: tables, boys, B HEMEIIKOM AaHHOE 3HAYCHHE IepeaaeTcs
IpyruMu nokasarensamu: Tisch-e, Knabe-n; B pyCCKOM MBI HaXOJIUM TOKa3a-
TEJH -bl, -U: CTNOIbI, MATLYUKU.

I'pamMaTnueckas KaTeropus, Kak MPaBUIIO, SBISIETCAS CBOCOOpa3HBIM
OTpaXeHHEM SIBICHMII OOBEKTHBHO CYIIECTBYIOUIETO MHpa: TaK, KaTETOPHs
YHClIa OTpa)kaeT KOJWYCCTBCHHBIE OTHOIICHUS, KATETOPHUS BPEMEHH — OT-
HOIICHHE NEUCTBHS K MOMCHTY pedud U T. 1. HO CyIIeCTBYIOT M KaTeropuw,
HE OCHOBaHHBIC Ha SBICHUSIX OOBEKTHBHOTO Mupa. TakoBa, Hampumep, Ka-
TETOPHUS POJia B TEX SA3BIKAX, IJI¢ OHA UMEETCS; OHA HECET B HUX YHCTO CHH-
TaKCHYCCKYI0 (DYHKIUIO OPTaHMU3ANHUU aTPHOYTUBHOTO CIOBOCOYCTAHHS Y-
TeM corjiacoBaHus. HUKakuX peanbHBIX JIOTHYCCKAX OCHOBAaHWH OHA HE
uMeeT (BepOsATHO, UMEHHO STHUM OOBICHICTCS OOIICU3BECTHAS TPYIHOCTH
3aIIOMUHAHMS POJOBOI MPUHAAICIKHOCTH CYIIECTBUTEIBFHOTO): Cp. PYCCK.
nucomo — cp. p.; HeM. der Brief — M. p.; ¢p. la lettre — X. p.; pPYyCCK.
dom — M. p.; HeM. das Haus — cp. p.; ¢p. la maison — x. p.

HecomueHHO, TpH CBOEM BO3HMKHOBEHUH KaTETOpPHs poJa OTpaxaia
HEKYIO KJIacCH(HUKAIIUIO IPEIMETOB 0ObEKTHBHOMN IEHCTBUTEIIEHOCTH, OTBE-
YaBIIYI0 MHPOTIOHUMAHHUIO HOCHUTEJICH S3bIKa JaHHOW dMoXu. B mampHeimem
OHAa yTpaTWja CBOC MOHATHHHOE COJCpKAaHUEC W TPEBPAaTHIACh B YHUCTO
(hopMaNbHEIN MPUEM COTIIACOBAHUS.

CroBapHBI COCTaB sI3bIKa MOXET PEardpoBaTh OMPEACIEHHBIM 00pa3oM
HAa Ty WX MHYI KaTETOPHUIO, B 3aBUCHMOCTH OT IPaMMAaTHYCCKOTO 3HAYCHHUS
KaTeropuH U 00O0OIICHHOTO JICKCUKO-TPaMMAaTHYCCKOTO pa3psiaa, K KOTOpO-
MYy OTHOCSITCSI JaHHBIE JEKCUYSCKUE SIUHUIIBI: JIEKCHKA MOXKET «COMPOTHB-
JATHCS» TOW WM MHOU (hopMe WM ke MOAUPHUIIUPOBaTh €€ 3HaueHue. Tak,
MHOTHE CYIIECTBUTEIbHBIC, 0003HAYAIONINE TIPEIMETHI, HE MOIIAIOMIAECs
c4eTy (CYIIEeCTBUTEIbHBIC BEIIECTBEHHBIE M a0CTpaKTHEIE), HE UMEIOT (HOPMEI
MHO>KECTBEHHOTO 4ucIa (gold, silver, oxygen, gratitude). C npyroii CTOpOHBI,
BO3MOXHO, YTO IIPH YHOTpeOJIeHNN B JTaHHOH (hopMe JeKCHUECKOW eIWHUIIbI,
o cBoeMy OOOOIICHHOMY 3HAYCHUIO MPOTHBOpPEYAIICH 3HAYCHHUIO (POPMEI,
MIPOUCXOTUT MOJU(UKAIHS TPaMMaTH4YeCKOro 3HaueHus Gopmbl. Tak, riaro-
JBI MTHOBEHHOTO JICHCTBHSI, HECIOCOOHBIC 0003HAYAThH MpoIecc, B (Gopme
JUTMTEIFHOTO pa3psfa IOJNYyYaroT 3HAYCHUEC MMOBTOPHOTO ICHCTBUSA (was
jumping, was shooting, was winking).

XOTsl «COMPOTHUBJIEHHE» JIEKCUYECKOW EeIUHHULBI TpaMMaTHYE€CKOU
(bopMe HEOCPENCTBEHHO CBS3aHO C €€ JEKCHYECKUM 3HAUCHHUEM, JEN0 He
B YAaCTHOM JIEKCHYECKOM coJepkaHuu. Jlekcnueckne 3HA4CHUs TaKuX Cy-
IEeCTBUTENBHBIX, Kak gold, silver, hydrogen,
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gratitude, BecbMa JaJeKu APYT OT ApYyTa, OJAHAKO OHW B PaBHOW CTEIICHH HE
MOTYT UMETh (popMy MHOXKeCcTBeHHOTO uucyia. OHH Bce 00beTMHEHBI 0000IIIEH-
HBIM TIOHATHEM HEHCYHCISIEMOCTH, KOTOPOE, MPaBAa, BEITEKAET U3 UX JEKCH-
YECKOTO COJICPIKaHUs, HO OXBATBIBACT CAMBIC PA3IMYHBIC MO JCKCUYECKOMY
3HAYCHUIO CIUHUIBI. DTO 3HAYCHHE HE SBISACTCS IUIS HUX POJOBBIM (pOJIO-
BBIM JUISl TIOHSTHH «30JI0TO, cepeOpo» SBUWIIOCH Obl HMOHATHE «METaJlI»); 000-
3HAYACMbIC MU TIPEIMETBI OTHOCATCS K CaMbIM Pa3HOOOpPAa3HBIM, HE CBsI3aH-
HBIM MEXIy COOOW B SKCTPAIMHTBHCTUYECKOHN peabHOCTH obOnactsaMm. C mpy-
TOH CTOPOHBI, MOHSTHE HEUCUUCIIEMOCTH OTPAXKACTCSI B TIPaMMaTHYECKOM
dbopme He yepe3 COOCTBEHHYIO, SKCIUTUIIUTHYIO (GOopMy, a depe3 HENpUSTHE
WM MOIU(UKAIMIO 3HAYSHHS TpaMMaTuieckor popmel. Takum oOpa3om, 3Ha-
YeHUS HEMCYUCIIEMOCTH, MTHOBEHHOCTH JICHCTBHUSA U T. 1., HE HMes CBOEH JKc-
IUIMIIATHOW TPaMMATHIEeCKOW (HhOpMBI, B3aUMOJACHCTBYIOT C TpaMMaTHICCKAMH
¢dopmamu. OHM SIBIISIOTCSI 3BEHOM, COCTUHSIONINM JIGKCHYCCKHHA COCTaB H
rpaMMatndeckyro Gopmy. OHE MOTYT TO3TOMY OBITH 00O3HAYEHBI KaK 3 a -
BHCHMBIETpAaMMAaTHUUYECCKNE 3HAYCHUSI ; YaCTO MX HA3bIBa-
IOT TaKXe JICKCUKO-IPaMMATHYCCKUMHU 3HAYCHUSAMHU. 37eCh MBI OyaeM 000-
3HAYaTh UX «3aBHUCHUMBIC TPAMMATHICCKHUE 3HAUCHUS ».

B Tex cmyyasx, Korja 3aBHCHMOE TPaMMaTHYCCKOE 3HAYCHHUC BBI3HIBACT
MoIUu(pUKALUIO 3HAYCHHS (HOPMBI, OHO SBJSICTCS OJHOM U3 MPUYUH BapUAHTOB
OCHOBHOTO TPaMMATHYECKOTO 3HAYCHHUS, T. €. TaK HA3BIBAEMOTO M H B A -
puauTa. OmNpenenuTs X€ OCHOBHOE TpaMMaTHYECKOE 3HAYEHHE BO3-
MOXXHO, Hccienys GopMy B OUY€HBb ITUPOKOM KOHTEKCTE WM COBCEM 0e3 KOH-
TekcTa. MlHade roBops, MHBAPHAHT — 3TO IpaMMaTH4eCKOe 3HAUYCHHUE, HE TIOA-
Bep)KEHHOE M3MEHEHHIO IT0]] BIMSHAEM 3aBHCHMOTO TPaMMaTHUECKOTO 3HaYe-
HUS WIH KaKUX-THOO TOTIOTHUTEIBHBIX YCIOBHMA.

1.0.5. Mop¢onornyeckue cpeacTBa nepegadyl rpaMMaTHYecKOro 3Ha-
yeHus. MopQoioruueckue CpeicTBa INepeiadyd IpaMMaTHYecKOro 3HAYEHHS
3aKJIIOYEHB! B ()OpME CIIOBA, MHA4Y€ TOBOPS, B KOMIUIEKCE €ro ciIoBO(OpM.
J11s1 136IKOB (PIIEKTUBHBIX 3TO CIENYIOIINE CPENCTBA:

1) ®daexkcusi, T. €. CIOBOM3MEHHUTENBHBIH (GOpMaHT; (IIEKCHS MOXKET
OBITH BHEIIHEH, T. €. 3T0 — cypQuKC, HECYIHMHA IPaMMaTHYECKYI0 Harpys-
Ky: street-s, approach-ed; piekcusi MOXeT OBITh BHYTPEHHEH, 3TO — YepeIo-
BaHME TJIACHBIX: foot — feet; find — found. B coBpeMeHHOM aHTJIHICKOM Cy-
mecTByeT Qiekcuss ocoboro THma, CcHocoOHas OQOPMIATh EIUHUIIEI,
Oorpive, 4eMm oaHa cioBodopMa, T. €. CIOBOCOUCTAHUS: my aunt and un-
cle's arrival. D10 — Tak Ha3piBaemMas MOHOGnekcusa. OObIHAS
(dbrexcus mpucoeauHsIeTCs K ocHOBaM: my uncle's arrival. MoHopnexcus
opopMIIIET COUYETaHHE CJIOB, & HE OCHOB, YTO IO3BOJISET paccMaTpUBaTh
e€ Kak cuHTakcuueckuit popmant (1.2.6).

2) CroBo¢opMbI TPaMMAaTHYECKOTO PsiJja MOTYT OBITH CYNIUIETHBHBI-
MH; B COBPEMCHHBIX SI3bIKaX, B YACTHOCTH B aHTJTHHCKOM, 3TO — IMEPEIKUTOUHBIC
(opMBI, OTHAKO BecbMa CTOWKHUE: fo be — am — was; good — letter — the
best.

3) Anaautudeckue Gopmbl. AHATUTHICCKHE HOPMBI BOSHUKIM TO3IHEE,
geM (aekcus. OHU BKIIIOYAIOT HE MEHEE OJTHOTO CITy:KeOHOTO
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CIIOBA M OJHOTO JIEKCHYECKH HAITOJHEHHOTO, HO BO3MOJXKHO U OOJIBIIEE KO-

JIMYECTBO CITYXKEOHBIX KOMIIOHEHTOB: is coming, has been asked, is being built.
AHanuTuueckre (HOPMBI BHEIIHE MOXOXH HAa CIIOBOCOYETAHHS, M I10-

9TOMY Ba)KHO YKa3aTh Ha HEKOTOPBIC KPUTCPUU UX PACIIO3HABAHUS:

1) Obmiee TpaMMaTHYECKOC 3HAYCHHUE CKIIAJBIBACTCS M3 COYCTAHUS
BCEX KOMITOHCHTOB, COCTABJSAIONINX JAaHHYK (OpPMY; BCIIOMOTaTEIbHBIN
[JIaroa mepemact OoJjiee YacTHbIC BHYTPHUIAPAJIUTMATHYCCKHC 3HAYCHUS
JUIA ¥ Yrciia (€CIM 3TU 3HAYCHUS OTPakeHHI B (hopme), HO olliee BUAOBpE-
MEHHOE, 3aJIOTOBO€ W MOJAaIbHOE 3HAYCHHE CKJIAJBIBACTCS TOJNBKO W3
BCEX KOMIIOHEHTOB BMecTe. BMecTe ¢ TeM, KaKablii KOMIIOHEHT, B3STHIM B
OTIENLHOCTH, He HeceT nHpopmaruu 06 obniem 3HadeHun Gopmel. Taxk, has
u given He MHOOPMHUPYIOT O 3HAaUCHUHU mepdeKTa, TaKk ke Kak u had,
been, sent.

2) Ananutndeckre (HOPMbI MCTOPHYECKH CIAOKHIKNCH M3 CHHTAKCHYE-
CKHX COYCTAHWH, B OCHOBHOM W3 ONpPEACAEHHBIX THIIOB COCTABHOTO CKa-
3yemoro. OHU MPEBPATWINCH B aHATUTHYCCKUAC POPMBI TOIHKO TOTAA, KOTIa
UX TpaMMaTH9ecKoe OOBCAMHEHHE CTAJI0 HACTOJIEKO TECHBIM, YTO CHHTAK-
CHYECKHE OTHONICHUS MEXIYy HUMHU Hcye3nu. OTciona cieayeT BechMa
BaXXHBIN BBIBOJI: MEKIY KOMIIOHCHTAMH aHATUTHYCCKON (OPMBI HE MOXKET
OBITh CHHTAKCHYECKUX OTHOIIICHHMH.

3) CHHTaKCHYECKUE OTHOIICHUS C OKPY)XCHHEM B TEKCTC BO3MOXHBI
TOJBKO 115 Bceil GOpPMBI B 11€7I0M; KOMIIOHCHTHI (JOPM B OTACIBHOCTH HE
MOT'YT HMETh CHHTaKCHYECKHX OTHOIICHHH MOpPO3Hb. Tak, B COYCTAHUHU
was driving the car 3NeMeHT the car SBISETCS JOIMOJHEHHEM KO BCeH ria-
ronsHON (hopme; B had often remembered >neMeHT often sBAseTCS 00-
CTOSATEIBCTBOM K CKa3yeMOMY, BBIPAaKCHHOMY aHAJUTHYCCKON GpopmMoii B
ETOM.

1. YACTH PEUYH
1.1. TEOPUS YACTEM
PEYH

1.1.1. Teopusi knaccupuxamum vacreid peun. Bech cioBapHbIi cocTaB
AHTIUICKOTO, KaK U BCEX MHJOEBPOIEHCKUX S3BIKOB, MOJAPA3AEIACTCS Ha
onpenenéHHbIe JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHE KIJIACChl, Ha3bIBAEMBIE TPaJHIIU-
OHHO 4acTsIMH peud. CyIiecTBOBaHHE TaKMX KJIaCCOB HE BBI3BIBAET COMHE-
HUSI HU Y KOTO M3 JINHI'BHCTOB, XOTs, KaK MBI yBUJIUM HUKE, TPAKTOBKA UX
HEOJMHAKOBA Y Pa3HBIX yUCHBIX.

OCHOBHBIE IIPHUHIUIBI 3TOTO MOAPA3ACIICHUS Ha Pa3psiibl, CYLIIECTBYIO-
IIero ¢ JaBHUX BpEMEH, OBUIM dKCIIHIHUTHO chopmynupoBansl JI. B.
[lep6oii: 3T0O — JIeKcHUecKoe 3HaueHue, Mopdosoruueckas Gopma U CHH-
Takcudeckoe GpyHKIHOHMpOBaHUE. [lonpasneneHns, IPUHATHIE B pa3HBIX
IIKOJIaX, HE COBMAJal0T — KaK IO KOJIMYECTBY BBIJCISEMBIX YacTel pedw,
TaK W 10 MX TPYINIUPOBKE, — HO MEPEUHCICHHbIC TPUHINIBI ICHCTBUTEIb-
HO JIe)KaT B OCHOBE BBIAEIICHHUS KJIACCOB CIOB. VIMIUIMIIUTHO, OJHAKO, B psfc
cinydaeB (M B Hanbojee NMPUHATHIX KJIACCH(PHUKALMAX) BBIACICHHE KJIACCOB
OCHOBBIBAJIOCh HE HAa BCEX yKa3aHHBIX TPEX NMPHU3HAKaX OJHOBPEMEHHO.
Ot10
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0COOEHHO SICHO B OTHOIICHHWH AHTIUHCKOTO S3BIKA, OJHAKO 3TO CIPaBel-
JUBO M B OTHOUICHWH S3BIKOB (h)IIEKTUBHBIX. Huke, mMpW ommcaHWHM OT-
JIENBHBIX YacTed pedm, MBI OyIeM KaXIblil pa3 OCTaHABIMBATHCSA HAa 3TOM
BOTIpOCE. 37€Ch TOJNBKO YIOMSHEM T¢ MPUMEPHI, KOTOPHIC IMPUBEICHBI B
cratbe Ha 3Ty TeMy M. U. Crebnuna-Kamenckoro. YucnurenbHbie 00beIU-
HSIOTCSI CBOUM JICKCUUECKHUM 3HAYCHUEM — 3HAYCHUEM TOYHOTO KOJIUYECTBA.
B ocransHOM OHH BeayT ce0s Tak, KaK CYIIECTBUTEIbHBIC WIHM IpHIIara-
TENbHBIC, C TOW XK€ MapagurMOil M CHHTAKCUYCCKHUMH IO3UIUSIMH. MecTo-
UMCHHS OTJIMYAIOTCSA TEM, 4TO, o0yiamas mpeneilbHO 00OOIICHHBIM 3HAYe-
HUEM, OHU yKa3BIBaIOT Ha JIOOBIE MPEIMETHl, CYyIecTBa, aOCTpaKkTHEBIE IO-
HATHSA, HE Ha3blBas MX; B OCTAJIbHOM OHH BEAYT ce0S CXOIHO C CYIIECTBHU-
TEJIHHBIMHU TUIM TpUJIaraTedbHBIMH. Takoro ponxa CKpelnBaHHE, HECOBMEC-
THMOE CO CTPOTO¥ JTOTHKOH, HE TOJHKHO BHI3BIBATH YAWBICHHUE: JAJIEKO HE
BCE B f3BIKE YKJIAJBIBACTCS B JOTHUECKHE MPaBHUiaA.

B s3p1K03HaHUM MMeEeTCS PAI MOMBITOK IMOCTPOUTH TaKylo Kiaccupuka-
IIUIO YacTel pedud (JCKCHKO-TPaMMaTHYCCKUX Pa3psIoB), KOTOpas oTBedaaa
OBl OCHOBHOMY TPEOOBAaHHIO JIOTHUYCCKOU KiacCHU(pHUKAIMHU, 3 UMCHHO —
ObLTa OBl OCHOBaHA Ha OJHOM €IMHOM NpuHIuUIe. Kak MBI YBUIUM HUXKE, ITH
MOMBITKH He onpaBnanu ceds. Knaccudukanus yacTei pedu mpoaonKaeT
OBITH CHIOPHBIM BOTIPOCOM; CYIIECTBYIOT PACXOXKICHHUS MEXKIY JIMHTBUCTAMHU
OTHOCHUTEIIFHO KOJUYECTBAa U HOMCHKIIATYPHI YacTCH peUH.

I'. Cyur, aBTOp NepBOi HAyYHOW TPaMMATHUKH aHTJIIMHACKOTO S3BIKA, NEITUT
YacTH pPedYd Ha JIBE OCHOBHBIC TPYIITBI — HM3MEHAEMbIe W Hem3MeHsemble. Ta-
KM 00pa3oM, OH CYHTaeT MOP(OIOTHIECKHE CBOWCTBA OCHOBHBIM NPHHIIH-
oM Kiaccuukanuu. BHyTpu rpymnmbsl u3mMeHseMbix («declinables») oH mpu-
JIEPKUBAJICS TPAAULIMOHHOTO HOIpa3felieHUus] — CYIIECTBUTENbHbBIE, MpHIIa-
raTeiabHBIC, TIaroiasl. Hapedus, mpenioru, COr3bl U MEXIOMETHs 00beIHHE-
HBI B IPyIIy Heu3MeHsaeMbIX («indeclinables»).

Hapsiny c sroit knmaccudukanueit, onnako, Cyut mpemiaraet TrpyIu-
POBKY, OCHOBAaHHYIO Ha CHHTaKCHYECKOM ()YHKIIMOHUPOBAHWUHU OIpEACIEH-
HBIX KJIAcCOB cloB. Tak, Tpymnma MMEHHBIX CJIOB (noun-words) BKIIOYAET,
KpOME CYIIECTBUTEIBHBIX, CXOJIHBIC MO (YHKIMOHUPOBAHUIO «HMCHHEIC»
MECTOMMEHHS (Noun-pronouns), «<AMEHHbBIC» YHCIUTENbHBIE (noun-numerals),
WHQUHUTHB M TePYHAWUN; B TPYNNY aIbEKTHBHBIX CIOB BXOMAT, KpoMe
NpHUIaraTedbHBIX, «aIbeKTUBHBIE» MecTomMeHms (adjective-pronouns),
«aeKTUBHBIC» YHCIUTENbHBIE (adjective-numerals) mpugactus. ['maross-
Has Tpymnna BKIIOYaeT JUYHbIE GOPMBI U BepOaIny; 34€Ch OMATh BEAYIIHM
OKa3bIBaeTCs MOP(OIOTHISCKUI MPUHIINI; BCE HETUYHBIE (OPMBI, TakK XK€
KaK M JIWYHBIC, 00JIAJaI0T TJIAarOJbHEIMU KaTErOPUSIMHU BpeMeHH (tense) H
3ajora.

Takum oOpa3oM, BepOanuu — WHOUHUTUB U TEPYHIUA — OKa3BIBAIOTCS
NPUYUCICHHBIMU K UMCHHBIM CJIOBAM Ha OCHOBAaHHU WX CUHTAKCHYCCKOIO
(YHKIMOHUPOBAHHUSA, a IO CBOMM MOP(OJOTHYCCKUM CBOWCTBAM OHHU OKa-
3BIBAIOTCS ¥ B TPYIIIE TJaroia.

Kak mp1 BuguMm, CyuT BHIEN HECOTJIACOBAHHOCTH MOP(OIOTHUECKUX H
CHHTAKCHYECKUX CBOMCTB YacTe# pedd; HO €ro IOMBITKAa CO3JaTh COTJIACO-
BaHHYIO TPYNIIHPOBKY MPHUBEIA K TOMY, UTO IO
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CHHTaKCHYECKOMY IMpPHU3HAKYy OBIIM pPa3IpoONeHBI pa3psabl, JEKCHYSCKH WU
MopQoJoruIeckd 00beTMHEHHBIE, U, C IPYTOl CTOPOHBI, OOBETUHEHBI OCKOIKH
Pa3psIoB, IEKCHIECKH U MOP(OIOTHYECKHA HECXOIHBIX. UTO e KacaeTcs TPYIIIBI
«HEU3MEHSEMBbIX», TO B HEll 00bEJMHEHBI COBEPLICHHO Pa3HOPOHBIE HJIEMEHTBHI:
HapeYHsi, KOTOPhIC SBIIAIOTCS WICHAMH MPEIJIOKCHHS, M COMO3BI, MPEIIOTH H
MEKIOMETHS, KOTOPBIE MMM HE SBISIOTCS;, MPEIJIOTH, (YHKIHMOHUPYIOIIUE
BHYTPHU TPECAUKATUBHBIX CIUHUI], U COIO3bI, COCTUHSIONINEC INPECIUKATHBHBIC
CIMHUIIBI.

0. EcniepceH, maTckuii TMHTBUCT, aBTOp «Dmiocodun rpaMMaTHKN», MHOTO-
TOMHOH «['paMMaTHK{ COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO S3bIKa» M psAAa APYTHX pa-
00T, MOJTHOCTHIO OTJAABad cede OTYET B TPYAHOCTH NIPUMHUPHUTD 1BA OCHOBHBIX
npuHOUNa — GopMy u GYHKIUIO, T. €. MOPQOJOTHIO W CUHTAKCHUC, JaKE HE
YYUTBIBas JIeKCHUeckoe 3HaueHne. OH CIpaBeIBO 3aMedacT, 9To, €CIIH 3a OC-
HOBY KJaccH(pUKanmy npuHATH MOp(}oIoTHio (M3MEHAEMOCTh U HEH3MEHsIe-
MOCTbH), TO TaKHe CJIOBa, Kak must, the, then, for, enough MOJKHBI OBITH OT-
HECCHBI K OJHOMY KJIAacCy; KaK MOKa3aHO BHIIIE, ITO JICHCTBUTEIHLHO camas Clia-
0ast CTOpOHa CYUTOBCKOH KJIacCH(HUKAIINH.

EcmiepceH mpemioui ABOMCTBEHHYIO CHCTEMY: HAPSITy C OIHUCAHUEM TPAIU-
IUOHHBIX YacTe peYd, KOTOPBIE OH PAcCMaTPHBAcT B MX MOP(OIOrHICCKOM
0(opMIICHUY ¥ TIOHATHIHOM COICPKAHWM, ITH JKE KIACChl aHATTM3UPYIOTCS C TOY-
KH 3peHHS WX (PYHKIIMOHUPOBAHHS B CHHTAKCHYCCKUX COUCTAHMAX (TIPEIIoxKe-
HUSX W CIIOBOCOYETAHMSX). 1O MM WHOE CIOBO MOXKET SIBISITHCSA TEPBHYHBIM
(primary), T. €. OBIT SAPOM CIIOBOCOYETAHHMSI, WIIH MOJUICKAIINM TIPEITI0KCHHUS;
BTOPUYHBIM (secondary), T. €. HETIOCPEACTBEHHO OIPEICISIONINM TIEPBUIHOE,
U TPETHYHBIM (tertiary), T. €. MOAYMHEHHBIM BTOpHYHOMY. Tak, B CIOBOCO-
4eTaHuu a furiously barking dog cymectButenbHoe dog — TiepBUYHOE, barking,
HETIOCPEJCTBEHHO OMpEAECIAIOIIee €ro, — BTOPUYHOE, a Hapeuue furiously —
TpeTndHoe. DTO Tak Ha3pIBaeMas TeopHs Tpex paHros; Ecnepcen ocobo ocranas-
JIMBACTCSI Jajiee HAa TE€X OTHOLICHHSX, KOTOPHIC MEPEIalOTCs STHMHU paHTaMH, O
YeM CM. HIDKE, B pazJiesie cunTtakcuca (2.2.6). Onnako Ecnepcen He oTBepraer
HU TPaJUAIUOHHOTO JCICHHS Ha YACTH PEYH, HU TPATUIIMOHHBIX CHHTaKCHYe-
cKuX mo3unuil. Takum 00pa3oM, TEOPHs TPEX PAHTOB OKA3BIBACTCS B HECKOJIBKO
MIPOMEKYTOUYHOM TOJIOKEHHH, MEXITy MOP(OJIOTHEll W CHHTaKCHCOM, XOTH, KaK
BUJ/IHO U3 BBIIICONHMCAHHOTO, OHA OJIKE K CHHTaKCcHUCy. BeposTHo, cripaBen-
JUBO CKa3aTh, YTO TEOPHS TPEX PAHTOB — OJIHA W3 NEPBBIX IOIBITOK AaTh M-
HYIO KJIaCCH(HKAIIIIO, OCHOBAHHYIO Ha TO3WIWH ((YHKIMH) CJIOBa B €IMHUIIAX
OOJIBININX, Y€M CJIOBO; OJHAKO MOpPQOIOTHUecKas KiIacCHU(pHKaIs, CHHTaKCHIe-
ckue (DYHKIMU U TPU PaHTra BCE BPEMsI IEPEKPHIBAIOT APYT APYTa, MeperieTasich u
co3naBasi H30BITOYHBIC, HCHYXKHBIC CTUHUIBI aHanm3a. Cpeau paboT, aBTOPEI KO-
TOPBIX THITAFOTCS HAWTH CITUHBINA MPUHIAT KIACCH(QUKAIIMH YaCTCH PEUH, 0CO-
6oro BHUMaHus 3achnyxuBacT kHura Y. K. ®puza «CTpykTypa aHTIHICKOTO
s3pika» (Ch. Fries. «The Structure of English»). ®pu3 orBepraer Tpaauuu-
OHHYIO KJIACCH(DUKAIMIO U MBITACTCS MOCTPOUTH CHCTEMY KIaCCOB, OCHOBAH-
HYIO Ha TO3WIUH CIIOBA B PeMIoKeHIH. [10CpeicTBOM IOCTAHOBOYHBIX TaOMIHI]
®pu3 BEIIEISAET CIIOBA YETHIPEX KIACCOB, TPAJUIIMOHHO Ha3bIBACMBIC
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CYIIECTBUTEIBHBIMHU, TJIAroJlaMH, IpPUJIAaraTeJbHBIMH W HapeUHUIMH.
Taxk, K kaccy 1 mpuHaIIeKaT BCE CIOBA, CIIOCOOHBIC 3aHMMATh MTO3HUITUIO
clioBa concert B ipemioxenun The concert was good u cloBa tax @
npennoxenuu The clerk remembered the tax; cnoBa kiacca 2 3aHUMAIOT MO3H-
LUIO CcJIOBa is/was, remembered B Te€X e MPEAJIOKEHUSIX; cloBa Kiacca 3
CTOSIT B MO3UIMU good 6 monenu The (good)concert was good, n cieBa
Kjacca 4 — B NO3UILIUHK there B MOJEIH
31 2 3 4
The is/was there

OTH MOJenH pa30MBaOTCS Ha OATHUIIBI, KOTOPBIE MBI HE IPUBOAMM 311eChb. Dpu3
MOCJIEIOBATENEHO TPUACPKUBACTCS MO3UIIMOHHOTO HPUHIINIA, M, TAKUM 00-
pasoM, K Kiaccy 1 OTHOCATCA HE TOIBKO CYIIECTBUTEIbHBIC, KaK MOXKHO Ha
TIEPBBIA B3TJISA BHIBECTH U3 MPUBEAEHHON BhINIEe cxeMbl. JIro6oe cloBo, CIio-
coOHOE 3aHATh MO3WIHUIO concert B TIPUBCAEHHOM IPHUMEPE, OTHOCUTCSA K
kimaccy 1; kak ykaseiBaeT ®@pwus, k kiaccy 1 oTHOCSTCS JIOOBIE CIOBA, CHO-
cOOHBIC 3aHATH MO3HIMIO MEPe]] CIIOBAMH Kllacca 2, T. €. Tepe] TJIarojioM B
anaHOU Qopme; Tak, cioBa man, he, the others, another OTHOCSTCS K Kilaccy
1, Tak KaK OHU CIOCOOHBI 3aHATH MO3WIUIO MEPE] CIOBOM BTOPOTO Kilacca
came.

Kpeme uetwipex kmaccoB, @pu3 BeigenseT 15 rpynn. B HuUX Takxke uc-
MIOJIB3YEeTCSI TOCIIEIOBATEFHO TO3UIIMOHHBIN TIPUHIINIT, ¥ B 3TH TPYIIIIHI ITOTIA-
JIAIOT CJIOBA CaMbIX pa3HooOpa3HbIX THUNOB'. Dpu3 HA3BIBAET ATHU TPYIIIBI
«function words», u, TEHCTBUTEIbHO, YaCTh CJIOB, BXOJMSIINX B 3TH TPYyI-
IIBI, B O0IIEeM O4YeHb OJM3KK K TeM paspsaaM, KOTOpbIE MBI Ha3BIBa€M CIIy-
s)keOHBIMH YacTaMu pedn (1.11—15).

Tak, B rpymnme 4 OKa3bIBAIOTCA BCE CIIOBA, COCOOHBIC 3aHUMATh MO3U-
U0 the, T. e. OBITH ONpEACICHUEM, WIH OmpeaenuTeacM. Bot mepeueHb
CJIOB OJHOTO croibua rpynnsl A, npuBeaéunoro ®pusom: the, no, your,
their, both, few, much, John's, our, four, twenty...

®pu3 yKas3pIBaeT, YTO HEKOTOPHIC M3 3TUX CJIOB MOTYT B JPYTHX BBICKA-
3BIBAaHUSX OKa3aThCs B MO3UIIMH CJIOB Kiacca 1, HO 3TO HE TOJDKHO CMYLIATh
YUTATEN; BAKHO TO, YTO BCE OHU MOTYT 3aHHMATh MO3HIHIO the. Mbvl He
OyneMm mepedynciaTh 3/1eCh BCE TPYIIIHI; YKaXeM TOJIBKO, YTO €CTh TPYIIIIHL,
BKJTIOYAOIIHME OMHO WiW nBa cioBa (rpymmsl C, H, N BKIIOYAIOT CIIOBA 1ot
there — there is, please coOTBETCTBeHHO). Mop(ooTHIecKrue CBOHCTBA, Kak
MBI BHJIHMM, MOJHOCTBHIO MTHOPHUPYIOTCS, HO M CHHTaKCHYECKHE (YHKIIUH,
CTPOTO TOBOpsI, HE MPHHUMAIOTCS BO BHHMAaHHE: TaK, MOJAIBHBIC TIATOJBI
OTJICNICHEI OT Kjacca 2 (MOJHO3HAYHBIX TJIar0JI0B); KO MOJNANBHEIC TJIarojbl
rpynmel B BEICTYHAIOT TaK XK€ B MPCAUKATHBHON (YHKIUHU, KaK U JICKCUYC-
CKH{ TIOJTHO3HAYHBIC TIIarO0JIBL.

W3 BBINIEU3I0KEHHOTO BUHO, YTO MOMBITKA Kiaccupukamun dpusa, uH-
TepecHas Mo HJee, He JOCTUTACT LIENIU; OH He CO37aeT COOCTBEHHO Kiaccu(u-
Kalli{, W TpeiaraeMoe IOApa3[esieHHe OKa3bIBACTCS OYCHB 3aIlyTaHHBIM,
KJIACCHI ¥ TPYIIIBI B3aMMHO HEPEKPHIBAIOTCS, OJHO M TO K€ CIOBO OKa3bIBAET-
cs B HECKOJIBKHX pa3psmax. Bmecte ¢ Tem, matepuan ®pusa conep>KUT HHTE-
PECHBIC TaHHBIE OTHOCUTEIBHO TUCTPHOYIINU Pa3psAIOB CIOB, MX CHHTaKCHYE-
CcKoM BajeHTHOCTU. HTepeceH Tak)ke MOACUET OTHOCUTEIbHOM YaCTOTHOCTH
KJIACCOB W TPYIIIL:
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TPYTIIBI, COAEPIKANINE, B OCHOBHOM, CIy’K€OHBIE YacCTH PEUYH, UMEIOT BBICO-
KYIO YaCTOTHOCTb.

®pu3 — eTUHCTBEHHBIA CTPYKTYPAIUCT, MBITABIIMNACS CO3/1aTh KIacCU(PHUKa-
IO JIEKCHUKO-TPAMMAaTHIECKUX pa3psAoB Ha 0a3e OXHOTO IOCIIEI0BATEIHHO
npumensiemoro npusHaka. JDx. Tpelimkep u I'. CMuT, mpeanokunyu JBOHHYIO
KIacCU(HKAIINI0O — MO0 MOP(OIOTHYESCKOIN MapaiurMaTHKE W MO CHHTAKCHYe-
CKUM (QYHKIMSIM. DTOT ABOMCTBCHHBIA aHATH3 HE aOCONOTHO MapauieiicH, HO
MMEHHO MO3TOMY YETKON KapTHUHBI OH HE CO3/1aeT.

Hwke MBI OCTaHOBUMCS Ha KJIACCU(UKANUAX, MPEUIOKCHHBIX CTPYKTYpan-
cramu I'. I'muconom u [xx. CnegmoM.

I'. TnucoH crpaBeUInBO KPUTUKYET OOBIYHBIC TKOJIbHBIC AC(HUHUIIIU Yac-
Tel peun, OCHOBaHHBIC Ha UX CEMaHTHYCCKOM COJEpIKAHUU; IIPH ITOM, OJTHA-
KO, OH YIIyCKaeT W3 BUIY TO, YTO caMa KJacCH(UKAII UMIDTAIINTHO OCHOBaHA
HE Ha 3TUX JAePUHHUNNAX, a Ha TeX TPEX MPH3HAKaX, 0 KOTOPHIX FOBOPUIOCH B
Haygaje 3TOro pasfena. [ IHCoH mpemiaraeT KiIacCH(pHUKALNIO, UCXOIIYI0 U3
IBYX (opMaTbHBIX MPU3HAKOB — MOpQororudeckoii GopMbl U TIOPSIKa CIIOB.
OH JenuT BeCh CIIOBAPHBIA COCTAB Ha JBE KPYIHBIC TPYIIBI: TPYIIY, HMEIO-
nryro (opManbHBIC MPU3HAKK CIOBOM3MCHEHUS, W TPYIITY, HE MMCIOIIYI0 TaKUX
npusHakoB. [lepBas rpymma, ecCTeCTBEHHO, BKIIOUAET UMEHA CYLIECTBUTENLHBIE,
MpHUiIarateibHble, TIaroibl U Hapeuws. OIHAKO, CTPOrO CilEIys NMPU3HAKY
HAJU4YHs TapajgurMbl, [ THCOH HCKIIOYAaeT W3 ATOHM TPYHIBl BCE TE CIOBA,
KOTOPBIC B CHJIy TE€X WJIM WHBIX MPUYHH JAHHOHN MapaJurMel He UMEIOT. Tak,
npunaratenbHoe beautiful He BXOAUT B 3Ty TPYIIy, TaKk KaK OHO HE WMEET
bopmbr *beautifuller, *beautifullest. Bropas rpymma BKJIIOYaeT KJIAacChl, OT-
JMYaeMble 110 MO3UIHOHHOMY NMPHU3HAKY, HO CIOJa K€ BXOIAT M CIIOBa Tapa-
OUTMAaTHYECKUX TPYII, UCKIIOYEHHbIE M3 HUX, KaK OMHCaHO BhIme. Tak,
beautiful, koTOpoe 3aHUMAET TE K€ MO3UIMH, YTO U MpUJIaraTeIbHOE fine, BXO-
AT BO BTOPYIO TPYIILY; OHO NPHHAIICKUT K OoJiee MHUPOKOMY KJIacCy, Ha3bl-
BaeMoMy «adjectivals», BKiItoHaromemMy 1 COOCTBEHHO IpHiaraTeibHble («ad-
jectives»). I1o ToMmy ke 00pasity «pronominals» — GoJiee IHUPOKHI Kiacc, HexXe-
mm «pronouns». Kiacchl, BcTpedaromuecs B OJMHAKOBBIX MO3UIHAX, 00Pa3yIOT
«KOHCTUTYEHTHBIe» («constituent») kiaccol. OgHako ['TUCOH He AaeT UX TOY-
HOTO OIpEIeNeHUs] WM TePEUMCIICHHS; HEICHO TaK)Ke, BKIIOYAET JIU OH B OTH
TPYIIIBI CITy’KEOHBIE YaCTH PedH, XOTs, BUANMO, OH CUYHTACT IPEIIOTH 0COOBIM
KJIACCOM.

HerpyaHo Buaeth, 9TO KiIacCHU(UKAIW, MPEUIOKEHHAs | JIMCOHOM, ermré
MeHee CUCTeMaTH3NPOBaHa, YeM Kiaccupukanus Opusa: oqHO U TO e CIIOBO
MOJKET OZHOBPEMEHHO NpUHAIIEKATh K ABYM KiaccaM, ApyrHe — K OJHOMY;
KJIaCCHI HE HAXOIATCA B CHCTEMHBIX OTHOIIICHUSIX OJUH K JPYroMYy.

Knaccudpukauns k. Cnegna oueHp Oimska npuHnunam [nmcona. OH
TaKKe Pa3InyacT «(JICKTHBHBIE» M «IIO3WIMOHHBIC» Kiacchl. OCHOBHBIE IO3U-
LMOHHBIE KJlacchl: nominals, verbals, adjectivals, adverbials; k HuM npucoe-
JIMHSIOTCS BOCEMb 0OJIee MEIIKMX KJIACCOB: BCIIOMOTATEIBHBIC TIIAroJIbl, OTpe/e-
JIUTENH, TPEJIOTH, COI03bI, PA3JIMUHbBIE Pa3psiibl MECTOUMEHUHN. 3/1eCh MBI Ha-
XOJIUM TaKHe Ke HEACHBIC KPUTCPHH, KaK
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y I'miucoHa; HEKOTOPhIE MECTOMMEHHUS 3aHUMAIOT T XK€ MO3UINU, YTO U
CYIIECTBUTENbHBIC, HO BBIJICJICHB B OCOOBIH KJIacC; BOMPOCUTEIBHBIE MECTO-
MMEHHS TTO3UIIMOHHO HE OTIMYAIOTCS OT APYTHX (HAIpHUMEp, yKa3aTeJIbHBIX),
HO BBIJCICHBI B 0COOBII Kjacc SBHO Ha OCHOBAHHHU UX JIEKCHYECKOrO 3HAYE-
Hus u T. 1. Kiaccudpukanus Crneana Tak ke HeyOeqUTEIbHA, KaK U Ipe-
D19 3910'41197 (N

Bwmecte ¢ Tem, Henb3s NPONUTH MUMO JBYX BEChbMa MOJOKHUTEIbHBIX MO-
MEHTOB B Teopusix ['mucona u Cnenna. Bo-nepBeIX, 00a OHH OTMEUAIOT BaX-
HOCTH CIIOBOOOpPa30BaTEIBbHBIX aQPUKCOB KaK MOKa3aTeNel yacTel pedn; Bo-
BTOPBIX, — M 3TO Ba)KHEee Bcero — 00a 3TH JUHTBHUCTA OOpATHIIN BHUMaHUE
Ha HEOTHOPOJHOCTH CBOWCTB T€X WJIHM WHBIX €IWHHI] BHYTPH OINpeaenEH-
HBIX JIEKCUKO-TPaMMaTHYeCKUX pa3psanoB. IMEeHHO Ha 3TOM W OCHOBBIBa-
eTcs TpejyIaraeMoe UMM Topa3ieJieHue Ha OoJiee y3Khe TPYIIBI, coaepka-
e Te SIUHUIBI, KOTOPhIE TI0 BCEM CBOWM NpH3HAKaM MMEIOT MpaBo OBITH
MPUYXCICHHBIMU K JaHHOW YacTH pedw, U 0oJiee MHUPOKHE, KyJa BXOIAT U
CIUHUIIBI, 00JIaTaAF0IIKE TOJHEKO YaCThI0 HEOOXOAMMBIX MTPU3HAKOB.

TaxuMm 00pa3om, BCe MOMBITKU CO3JaTh KIACCH(DHUKAIUIO SI36IKOBBIX €U~
HUILl, OCHOBAHHYIO Ha €AMHOM IPUHIUIIE, HE YBEHUAJUCh ycrnexoM. Tpanau-
[MOHHAsI KJIacCU(PUKANKI HE XyXKe (XOTsS, BO3MOXKHO, M HE IIydIle) BCEro
TOrO, 4eM €€ MBITAJUCh 3aMEHUTh, U UMEET TO MPEUMYIIECTBO, YTO OHA
IIMPOKO HM3BECTHA. MBI OyZeM MOATOMY Jaliee MCXOIWTh M3 TPaIUIIMOHHOU
KiraccupUKauh, ¢ OJHOW CYIIECTBEHHOW MoAu(UKamuei B TPpaKTOBKE
qacTe peyr BHYTPHU KaXKJAOH I'PYIMbL.

1.1.2. Teopusi moJieBoii CTPYKTYpbI YacTeil peun. Ta CI0XKHOCTh COOT-
HOIIEHUS eIWHUI] BHYTPH KaXI0H 4acTH pedHd, 0 KOTOPOH TOBOPHUIIOCH BBIIIIE
1 KoTOopas Orplna 3ameueHa [ muconom m CieamoM, XOpomIo yKIagsIBaeTCs B
TEOPHUI0 TPaMMaTHYECKOTO IoJisl, papaboranHylo B. I'. Anmonn Ha mare-
puane HeMeUKoro s3blka U u3noxeHnyto B kuure . C. Ulypa «Teopus nmomns
B uHrBHCTHKE» (M., 1974)'. Teopus MOphONOrHuecKkoro mons 3aKiIK0YaeT-
cd B ciefyrouieM. B kaxaoll 4acTu pedd CyIIECTBYIOT €IAMHHIIBI, MOJHO-
CThI0 o0yajnarnue BCEeMH INpU3HaKaMM NAaHHOW YacTH pedH; 3TO, TaK
cKa3zaTsh, e€ saapo. Ho cymecTBYIOT U Takue eIMHHULBI, KOTOpEIe He 00ma-
JaroT BCEMH NMPHU3HAKAMHU JaHHOW YaCTH PEUYH, XOTS W MPUHAIICKAT K HEil.
[Tone, ciemoBaTeNbHO, BKIIOYAET HEHTPAIBHBIE U Nepu(epuitHbIe IeMEH-
THI, OHO HEOJHOPOIHO IO COCTaBy. 3ajada JUHTBUCTA 3aKIIOYaeTcs B
TOM, YTOOBI ONPEAETUTH COCTAB TIOJS, BRIIBUTH LIEHTPAJIbHBIE U Tepudepwii-
HBI€ DJIEMEHTHI M ONPEICNIUTh, IO KaKUM MPH3HAKAM OHU OJM3KH K IPYyTUM
YacTsM peud.

1.1.3. YacTu peum 3HaMeHaTeJbHBbIe H cayxkeOHble. Hanbomnee kpymHoe
MOJpa3iesIeHNe YacTel pedyr — 9TO ABE OOJBLIME TPYIBI: 3HAMEHATEIIbHbIE
U CITy’KeOHbIE YacTH peyd. 3HaMEHATeJbHBIE YaCTH

' Teopust cemanTHUECKOTO MO ObUIa paHee paspaGortana U. Tpupom, JI.
Baiicrepbepom u ApyruMu 3amaIHBIMU JTHHTBUCTaMU. Teopus QYHKITHOHATLHO-
TO JEKCHKO-TPaMMATHYECKOTO IOJIS CBS3aHA B OCHOBHOM C MMEHAaMH CO-
BeTckux JNUHTrBUCTOB (E. B. I'yneira u E. Y. lenaensc, A. B. bounapxo, M.
M. Tyxman), B, I, AnMoHH paccMaTpuBaeT COOCTBEHHO-MOP(OIOTHISCKUE
OIS,
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peun BKIIOYAIOT TAKWE €IWHHUIBI, KOTOPBIE UMEIOT JIEKCHYECKOe 3HA4YCHHE,
T.€. Ha3BIBAIOT MOHATHS: table, dog, joy, strength; to bring, to cry, to enumer-
ate; big, difficult; soon, well. lHade TOBOpS, OHU 0003HAYAIOT MOCTOSIHHEIE
neHotatel. O0nagas IEKCHYCCKAM 3HAYCHHUEM, CIOBa 3HAMCHATEIBHBIX Jac-
Tell peud CIOCOOHBI 3aHUMATh TC WJIM WHBIC CHHTAKCHYCCKUE IMO3UIUH B
MPEIJIOKCHNH, T. €. (YHKIIMOHUPOBATh B KAUCCTBE WICHOB MPEIIOKCHHUS, a
Takxe OBITh SAPOM CIIOBOcOYeTaHHs. TakuM 00pa3oM, MpU OTrPAHHUYCHHUH
3HAMCHATEIBHBIX YaCTeH PEYU OT CIYKCOHBIX JICKCHUCCKUC M CHHTAKCHYC-
CKHE KPUTCPUHU COBMANArOT. Mop(oIorudyeckue CBOWCTBA TAKKE B H3BECT-
HOW CTENeHH MPUCOSAUHAIOTCS K HIM: CJIOBOM3MEHEHUEM 00J1a1al0T TOIBKO
3HaMEHaTeJIbHbIC YacTH peuyn. OTHAKO cpear 3HAMEHATENbHBIX YacTeH peun
HE BCE MMEIOT MapaJurMy CJIOBOM3MEHECHUS; IOATOMY MOP(OIOTHUECKUN
MPU3HAK HE BO BCEX CIyYasX SABISICTCSA OTPAHHUIUTEIHHBIM.

Cryxe0OHbIe 9acTH peyd He 001aaloT CBOMCTBOM OBITH MPEAMETOM MBIC-
JH, T. €. He 00Ja1al0T CaMOCTOSATEIIFHBIM JIEKCHYECKAM 3HaueHueM. Tak, He
MOT'yT 0003HAYaTh MPEIMET MBICIH TaKue CIUHHIEI, KaK of, and, since,
the, n0O OHU HE HA3BIBAIOT OTJCIHFHBIX MOHATHH (Cp. TaKWe CIOBa, Kak rela-
tion, meaning ¥ T. ., KOTOPBIC HA3BIBAIOT JAaHHBIC MOHATHS). HazHaueHue
CIy)KCOHBIX YaCTEH peUd B SA3BIKE — YKA3bIBATh HA TC WM WHBIC OTHOIIIC-
HUSI MEXKIY CIOBaMH 3HAMCHATEIBHBIX YACTCH pEUH, MEKIY MPEII0KCHHS-
MU WM CIOBOCOYETAHUSIMH, WIH KE YTOUHATH IpaMMaTHUYECCKOE 3HAUCHUC
3HaMEHATEeNbHBIX JacTeil peun: the colour of the sky, dogs and cats, the
dog, a dog.

BrineneHnne Tex WM WHBIX 9acTel pedr, KaKk 3HAMEHATENbHBIX, TaK U
CITy)XKeOHBIX, SBISAETCS NUCKYCCHOHHBIM; €CTh TaKHE «OCHOBHBIE» YAaCTHU
peun, B CYIIECTBOBAHHHM KOTOPHIX HE COMHEBAETCS HH OJWH JMHTBHCT
(Hampumep, UMs CYIIECTBUTEIBHOE, TIIATON, UMl MPHIaraTeIbHOe, HapeUuue);
Cpelu Cy)KeOHBIX YacTell peud He BHI3BIBACT COMHEHUS CYIICCTBOBAaHUC Ta-
KHX pa3psIoB, KaK IPelyiord, cor3bl. C Ipyroil CTOPOHBI, MHOTOE OCTaeTCS
COMHUTEIFHBIM B OTHOIICHUH MPABOMEPHOCTH BBIICICHUS CJIOB KaTECrOPUU
COCTOSIHUSI W, OTYAaCTH, MOJAIBHBIX CJIIOB B 3HAMCHATEIBHBIX YacTAX
pedu; He COBCEM SCHBI TPAaHUIBI YAaCTHI[ B TPYIMIE CIYXKCOHBIX YacTei
peun. [laieko He Bce JMHTBHUCTHI COTJIACHBI C BBIJCIICHHEM apTHKICH Kak
CITy’keOHOH 9acTH pedr; MOKET BBI3BIBATH COMHEHHUE NMPUIHCICHUE TTOCTIIO-
3UTHBA K CITYKCOHBIM 9acTsIM peyH.

CrenyeT 4€TKO pa3TpaHHYMBAThH CIY)KCOHBIC YaCTH PEUH M CIYKeOHBbIE
cioBa. CiryxeOHBIE CJIOBAa OTHOCATCS K 3HAMEHATEIBHBIM YaCTSIM PEUH, HO
B ONPEACNEHHBIX YCIOBHAX yTPAauMWBAIOT CBOE JIEKCHUECKOE COACp)KaHHE H
COXPAaHSIT TOJBKO CBOK rpaMMaTH4ecKylo ¢(yHKnuro. Hambonee Tummd-
HBIM CIy4aeM TaKOI'0 POJa SBJISIOTCS BCIIOMOTATENBHBIC TJIarojibl. ITO —
TJIaTOJIbI, CIIOCOOHBIC BBICTYIIATh CO CBOMM COOCTBCHHBIM JIGKCHYCCKUM CO-
JepxkaHueM, HallpuMep, riaroi have B npepioxxeHun I have a new television
set. OnHako B opMme nepdekTa ITOT jKe TIIarosl yTpauyuBaeT CBOE JICKCHYE-
CKOE€ 3Ha4YeHHWe, BBICTYIas Kak BCIoMoTraTedbHbIH: [ have lost my gloves.
OH He TpeBpamaeTcs Npu 3TOM B CIYXEOHYIO 9acTh pedd, HO PYyHK-
MUOHUPYET KaK CIyXKeOHOEe CIOBO.
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1.2. UM CYHIECTBUTEJIBHOE

1.2.1. TpammMaTuYecKoe 3HAYEHHE HMEHHU CYIIeCTBUTEJIbHOr0. Ums
CYIIECTBHUTENIbHOEC — 3HaMEHaTeJbHAasl YacTh pedu, 00ianaronias 3HaYeHHEM
npeAMEeTHOCTU. [IpeqMeTHOCTh — rpaMMaTHYecKoe 3HaueHue, B CUIY KO-
TOPOTO CIOBECHBIC CIUHUIIBI — HAa3BaHUs KaK COOCTBCHHO MPEAMETOB, TaK U
He-TIPeAMETOB (aOCTPAKTHBIX TMOHSATHHA, NEHCTBHUHA, CBOWCTB M T. JI.) —
(YHKIIMOHUPYIOT B S3BIKE CXOJHBIM 00pa3oM ¢ Ha3BaHUSMU COOCTBCHHO
npeaMeroB. CoBOOOpa30BaTEBHBIC CPEACTBA OTIJIATrOIbHBIX, OTaIhCKTHB-
HBIX CYIIECTBUTENbHBIX CO3JAI0OT BO3MOXXHOCTH JJII Ha3BaHUN COCTOSIHUH,
CBOWCTB, KQ4eCTB | T. M. (YHKIMOHUPOBATH CHHTAKCUIECKH HAPSY C Ha3Ba-
HUSAMH TIPEIMETOB: movement, strangeness, activity. DT o0pa3oBaHUs
Ha3bIBAIOTCS CHHTAKCHY € C K U M U JepuBatamMu. Mopdosoruueckoe
nX (YHKIIMOHHUPOBAHUE BO MHOTHX CIydasx OTPaHHYCHO: HE BCE CHHTAKCH-
YecKHe NePUBATHl CIIOCOOHBI Y4aCTBOBATh B MOP(OJOTHIECKUX KATETOPHUIX
HMEHHU. DTO — OJIHA U3 BAXXHEHIINX YepT MOJIEBOM CTPYKTYpbl UMEHHU CYIIE-
CTBUTEIILHOTO.

1.2.2. CnoBoo6pa3oBaHue CylIecTBUTEIbHOT0. CIIOBON3MECHHUTEIBHBIN atl-
mapaT CYIIECTBUTEIBHBIX BechbMa OeneH. UTo kacaercs ero MopgeMHOI
CTPYKTYpHI, TO 3[I€Ch CICAYCT OTMETUTh, YTO OYCHBb PACIPOCTPAHCHA OJHO-
CIIOTOBAast CTPYKTYpa, B KOTOPOH COBIIAJAIOT MO 3BYKOBOMY O(GOPMIICHHUIO
(x0TI QyHKIMOHAIBLHO OHM Pa3JIMYAlOTCs) KOPEHb, OCHOBA U CJI0BO. BMme-
CTe C TE€M, CYIIECTBUTEIHHOE NMEET CIOBOOOpa30BaTENbHBIN amapar, 3Ha-
YUTENbHO MPEBOCXOMANINN IO pa3HOOOpas3Wio ammapaT CIOBOM3MEHEHHUS.
B rpammarudeckoM IUTaHE 3TO HEMAJTOBAXXHO MOTOMY, 9YTO Cy(dQPHUKCHI, IO-
MHMO CBOCH CEMaHTHYECKON (YHKIHH, SBISIOTCS IMOKA3aTeISIMH MPH-
HAJUJIC)KHOCTH TAHHOTO CJIOBa HMEHHO K CYNICCTBUTCIBHBIM.

Cy¢duxcanpnas cTpykTypa HaOiIogaeTcsi, B OCHOBHOM, B JABYX 0OJb-
IIMX TPYHIax: B CYMIECTBUTCIBHBIX JUIA U B CYIIECTBUTEIBHBIX OTBICUCH-
HBIX.

Hawubonee xapakTepHs! cieayronue cyhpukce nmuna: -er, -ist, -ess, -eé
— singer, naturalist, authoress, legatee. 13 cyppuUKCOB OTBIEUEHHBIX CyIIle-
CTBUTEJIbHBIX CaMble XapaKTepHbIE: -ness, -ion, (-ation, -ition), -ity, -ism, -
ance, -ment — lateness, rotation, ignition, security, socialism, elegance,
movement.

IIpuMmedganwme: 3mech NpUBEACHBI TOJIBKO HAMOOJEE YaCTO BCTPEUAIO-
nmecs cypukrcel. YacTOTHOCTh ycTaHOBIeHa Mo KHHre «CTpyKTypa aHIJINM-
CKOTO MMEHH CYIIECTBUTENbHOT0» (M., 1975).

1.2.3. Moakmaccsl cymecTBUTeNbHOro. CyIIecTBUTENBHBIE MOJpa3ie-
JSAIOTCS Ha MMEHa HapuIarelbHble M MMeHa coOcTBeHHbIe. HapuuatenbHble
UMeHa NPeACTaBIAIOT coboif obobmaroniee Ha3BaHHE JIOOOTO MpeaMeTa,
0003HA4aeMOTO UMH: Fiver MOXET OTHOCHUTBCA K JII00OH peke, dog — K 000
cobake, pleasure — k 11000My OLIYIIEHHUIO YIOBOJIbCTBUS. MIMeHa cobeT-
BCHHBIE, B IIPOTHBOIOJIOKHOCTh 3TOMY, HE UMEIOT 0000IIAIOIero MOHATHH]-
HOTO COJIEP)KaHUs; OHU SBISAIOTCS
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Ha3BaHUEM, KIMIKOW OTIAEIbHBIX WHIWBHUAYAJIbHBIX CYIIECTB WM TpEAMeE-
TOB, OHH 3aKpETUICHBl UIMEHHO 3a JaHHOW 0CO0BI0, HO HE PAcTIPOCTPAHSIOTCS
Ha OCTaJIbHBbIE CXOJHBIE sBIeHUS. Tak, John — ckopee BCEro MM 4eJoBeKa
MY’KCKOTO TI0JIa, HO, B CYIIHOCTH, MOXET OBITh 3aKPEIUICHO U 3a COOaKOH,
CIIOHOM M T. II.; Spot MOXET OBITh HMEHEM CO0aKH, KOIIKH, JIOMAJH U T.
m.; the Cutty Sark — Ha3BaHHWE U3BECTHOTO AHTJIHICKOTO Kiumnepa (OBICT-
POXOJHOTO OKEaHCKOTO CYJHa), HO OHO HE COJIEPKUT yKa3aHHs Ha OTY OTHE-
CEHHOCTh M MOTJIO OBl OBITh Ha3BaHHEM Kade, KUHO, KOTTemka. VMeHa
COOCTBEHHBIC HE JIUIICHHI TPAMMATHYCCKHX KaTETOPHiH, CBOWCTBEHHBIX CY-
IIECTBUTEIHHBIM HAPHUIATEIHLHBIM; OJHAKO TpaMMaTHKa B TEPBYIO OuYepeib
3aHUMAaeTCsd MMEHAMH HapUIATeIbHBIMHU, 00JagalonuMu 0000IIaI0MUM 3Ha-
YEHHEM.

ITockoNbKy CyIIECTBUTENbHBIC HA3BIBAIOT MPEAMETHO JIIOOBIE SBICHUS
SI3BIKOBOM JICMCTBUTEIHLHOCTH, OHU TIPEACTABIICHBI CaMbIMH pa3HOOOpPa3HEI-
MH JIEKCHYECKUMH TPYMIaMu. B3auMonelcTBys ¢ TpaMMaTHYEeCKUMHU KaTe-
TOpUSIMH, DT TPYMIBI CO3[AI0T Pa3BETBIECHHYIO MOJEBYIO CTPYKTYpY Cylie-
CTBUTEILHOTO.

Habop Mop¢oloTHYecKux rpaMMaTHICCKUX KaTErOpUi CYIICCTBUTEIb-
HOTO BecbMa OeneH. beccnopHo cymiecTByeT kateropus yucia. Upesporyaii-
HO CIIOPHBIM IPEICTABIICTCS CYIECTBOBAHUE KaTCTOPUH majaexa. [ pamma-
TUYECKOU KaTETOPUH POJia B aHTIHICKOM HE CYICCTBYET.

1.2.4. TIpo6aema kateropuu poaa. Kareropus pona B aHTIHHCKOM
ncye3na OKOHYATENBHO yXe K KOHIY CPEeIHEaHTIHHCKOTO MepHuona.
O06o3HaueHne OMOJIOTHUYECKOTO T0JIa CYIIECTBYET B SI3BIKE, HO TPU ITOM
HCIIONB3YIOTCS CPENCTBA YHCTO JIEKCHYECKHE FJIM CIOBOOOpPa30BATEINb-
HBIe: boy — girl, cock — hen, bull — cow; waiter — waitress, lion — li-
oness; he-goat — she-goat. To xxe camoe HaOMOJaETCS B PsAJe HHIOEBPO-
MEeWCKUX S3BIKOB MpH O0O03HAUCHUU PA3NUYUs TOJA: yuumenv-Huyd, O0O0K-
mop-wa, muep-uya; nem. Lowe — Lowin, Lehrer — Lehrerin.

b. Ctponr, aBrop kuuru «Modern English Structure», u HekoTopsie
JIPyTUe aBTOPHI YTBEPKIAIOT, YTO B AaHTUIMHCKOM UMECTCS KaTErOpHUs Po-
Jla CYIIECTBUTEIHFHOTO HA TOM OCHOBAaHUH, YTO BO3MOYKHA CYOCTHTYIIHS UME-
HH MECTOMMEHHEM, YKa3BIBAIONIUM Ha OMOJOTHYECKHH ITOJI WM HEOIYIICB-
JEHHOCTH: he, she, it. Takas TOUKa 3peHUS MPEACTABISACTCS COBEPIICHHO
HEMpUEMJIIEMOH, TaK KaK pedb UACT O CYOCTUTYIHH UMEHH JPYTOW 9acThIO
pedu W 0 MEepEeHEeCeHNH MPU3HaKa ITOM NPYyrod 4acTH pedH Ha CYIIECTBHU-
TeIbHOE, HE oljajmaromiee >TUM NpU3HAKoM. Ja u mmg MecToOMMeHHH
yKazaHHOE 3HAYEHHE SBISIETCS YUCTO JICKCHUYECKHM M K IpaMMaTHYECKO-
MYy 3HAYCHHIO OTHOLICHHS HE UMECT.

1.2.5. Kareropusi uyncaa. OCHOBHOE 3Hau€HHE KaTErOpUH YHCla —
IIPOTHBOIIOCTABIICHHE OJUHOYHOCTH W MHOXXECTBEHHOCTH mpeameToB. [Tox
MHO>KECTBEHHOCTBIO MMEETCS B BHUIY KOJHYECTBO CBEIIIC OJHOTO. EnmH-
CTBEHHOE YHUCIO mepenaetcs OasucHo ¢Gopmoit, T. e. dhopmoil, He
HMeEIOICH OKOHYAaHMH M coBIanaromei ¢ ocHoBoi (1.0.1.) MHoOXecTBeH-
HOE YUCII0 0003HaYaeTCs Ha MUChMe (POPMAHTOM -5, KOTOPBIH peaan3yeTcs
Kak psag amromopdoB — /z/, /s/, /iz/ B 3aBHCUMOCTH OT XapakTepa
(UHATBHOTO 3BYKa OCHOBHI
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(dogs 12/, potatoes /z/; books, cats Isl; classes, bushes /iz/). TakoBa mpo-
IyKTUBHAs CIIOBOM3MEHHTEIbHAS MOJEIb (POPMBI MHOKECTBEHHOTO YHCIHa; €€
MOJKHO Ha3BaTh «OTKPBITOW MOJENBIO», TAK KaK HOBBIE CJIOBA, MOSBISIONINECS
B S3BIKE, O(POPMIISIFOTCS BO MHOYKCCTBEHHOM YHCJIC UMEHHO ITHUM CIIOCO-
O60oM.

ABTOpHI, CTpeMSAIIHAECs MaKCUMAaIbHO (OPMAM30BaTh ONHMCAHUE SI3bI-
Ka, B YaCTHOCTH CTPYKTYPAJIHCTBI, OOBIYHO PACCMATPHUBAIOT OTCYTCTBHUE
OKOHYAHUS B IUHCTBCHHOM YHUCJIC KaK HaJIW4YUE HyNIeBOTro cypdukca. OmHa-
KO HYJCBOW cy(pdUKC HE ABIACTCS MOPPEMOH, T. €. TUHCHHO BBIICIUMBIM OT-
pe3koM, uMeroniuM 3BykoByio Gopmy (1.0.1). IIpeacraBisieTcs, ogHako, BO3-
MOXXHBIM TOBOPHUTH O HysneBoM dkcmoHeHTe (1.0.1) 6e3 3amucu ero kak
MOpQEeMBI.

Hapsany ¢ oTKpbsITOI MOIENbI0, CYMIECTBYET PSiA 3aKPBITHIX TPYII; BXO-
ISIINE B HUX CYIIECTBUTEIbHBIE 00pa3yioT (GOPMBI MHOKECTBEHHOTO YHCIIA C
MOMOIIBI0 HEIPOAYKTUBHBIX CPEICTB, 3aKPEIUICHHBIX TOJIFKO 33 JaHHBIMU
CYIICCTBUTEIBHBIMU. JTO CyPPUKCH, (PYHKIIMOHUPYIOUINE TOJIBKO B MpeEJe-
JaxX NaHHBIX TPyHI: a) cypUKC -en, 3aKpEIUICHHBIA 3a ABYMs CYIICCTBH-
TENILHBIMU — oxen, children; 6) cy(dGUKCH TaTHHCKUX (POPM MHOKECTBEHHO-
TO YHUCIa, 3aMMCTBOBAHHBIC BMECTE C TEMU CYIICCTBUTEIBLHBIMHU, KOTOPBIC OHH
opOpMIISITU B NATHIHU. -i (nucleus — nuclei); -a (stratum — strata); -ae
(antenna — antennae). CIIHCOK 3TUX CYIIECTBUTEIbHBIX HEBEIHUK, W, YTO
OYEeHb BaXXHO, y CYIIECTBUTEIbHBIX, UMEIOMINX IIHPOKOE yHOTpebieHue,
MOSIBIIAIOTCST COOCTBEHHO-aHTIMNCKUE (HOPMBI: Hapsiay C fermini — dopma
terminuses; Hapsmy C antennae — antennas. J|eCKpUNTHBUCTH X3ppHC,
XOKKEeTT U Apyrue paccMmaTpuBaioT cypdukc -en kak ammomopd (BapHwaHt)
MOp(eMBI §/7, OCHOBBIBAasACh HA MX OJMHAKOBOW (YHKIWH; OYEBHIHO, €CIH
MNPUHATH 3Ty TOYKY 3PCHHUS, CIOJIa XKE CIeAYeT NPUIHUCIUTh U IMPUBCICHHBIC
BEINIIC OKOHYAHWsS JIATHHCKUX 3aMMCTBOBaHHWI. Takas TOouka 3peHHUS BO3-
MOXHA TOJIBKO B TOM cly4ae, ecii Mopdema OmpeAessaeTcs Kak SJIEMEHT
YUCTO (PYHKIIMOHANBHBIN, 0€30THOCUTEIHHO K €€ 3BYKOBOMY O(hOpPMIICHHIO.
Mexnay Tem, amuioMop(d ycTaHABIMBACTCS Ha OCHOBAHUU 3BYKOBOU M CMEI-
cioBoit obmHOCcTH (1.0.1). C npyro# cTopoHsl, GyHKIMOHAIBHYIO OOIIHOCTD
Pa3IHYHBIX Cy(P(PUKCOB MHOYKECTBEHHOTO YHCIIa HENb3sl OTPUIaTh. MBI TIpea-
JaraeM TepMHUH «(YHKIIMOHAIBHBIC CHHOHUMBI», KOTOPBIM OyIyT 0003Ha4YaTh-
Cs T€ WUIM MHBIE TPaMMAaTHYECKHE CPEICTBA, CXOAHBIC (YHKIMOHAIBHO, HO
HE SBISIOIIHECS aloMopdamMu.

Hapsny c¢ cypdurupoBanHbiMH (OpMaMH, B S3bIKE CYIIECTBYET He-
OombIIasg, HO OYEHBb CTOHKas TPyIIa CYIIECTBUTEIBHBIX, HCIIONB3YIONUX de-
peloBaHUE TIIACHBIX Ui 00pa30BaHUS MHOXKECTBCHHOTO yucna: /u:/ — /i:/ —
tooth — teeth, foot — feet; /au/ — [ai/ — mouse — mice, louse — lice; /u/ —
/il — woman — women; [ae/ — /e/ — man — men. YepenoBanue /ai/ — /i/
CYIIECTBYET Takke B ocHOBe child — children, Hapsny c cyddukcanuen.
DT0 YepeqOBaHUE OTPAXKACT APEBHUN CrIOCOO 00pa30BaHUs rpaMMaTHUCCKIX
(hopM M COXpaHMIOCH, KaK BHIHO M3 MEPEYHS CIOB, Y OYEHb HEMHOTHUX
CYIICCTBUTEIHHEIX.

Hakonen, y HEKOTOPBIX CYIIECTBHTENBHBIX OTCYTCTBYET (hOpMabHBIHA
MpU3HAK MHOXXECTBEHHOTO Umcina: sheep, deer, swine. Tak, B IpeaIoKeHUN
The sheep fell into the ditch onpenenutsh hopMmy ducna sheep HEBO3MOXHO,
€cIli OHO HE MOJACKa3aHo 0oJiee MUPOKUM KOHTEKCTOM.
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1.2.5.1. MMoakJacchl HMEH CYHIECTBUTEIbHBIX N0 KATETOPUHU YHCIA.
Beime 6puti epeunciienbl GopMaibHbie criocoObl 00pa3oBaHus GopM MHO-
JKECTBEHHOTO 4YHCJAa CYIIECTBHUTEIBHBIX, CIIOCOOHBIX IPOTHBOIOCTABISATHCS
M0 OJAMHOYHOCTH/MHOXKECTBEHHOCTH. OJTHAKO JaJIEKO HE BCE CYIICCTBUTEIb-
HEIE 00JIaJal0T TO# CIIOCOOHOCTBIO, M OTCIOJA BO3HHKAET HanboJjiee BasKHOE

noapa3acicHue Ha JICKCUKO-TpaMMaTHU1ICCKUC IIOJKJIaCChI: Ha
UHCUHUCIACECMBEHHCHUCUYUNUNCITACMEBIC («Countables—uncount'
ables»).

K wucuucnseMbIM OTHOCATCS CYIIECTBUTEIBHBIC, 00O03HAYAIONIUC MIHC-
KpeTHbIE (OTHENbHBIE) MPEAMETHI, CYIIECTBA, SIBICHUSA, OUTYIIEHUS HIH UX
nposiBieHUs: bench, girl, storm, breakfast, departure, illness, joy, wish.

Tloaknacc HeucuucisieMblXx HeoAHOposeH. B Hero BxonmsaT 1) Ha3BaHUsS
BEIIECTB, MaTEPHAJIOB, HE SBIAIOMIUXCS OUCKPETHBIMH: air, brass, oxygen,
sugar v T.J.; 2) IMeHa a0CTpaKTHBIE, HAa3bIBAIOIIHE 000OIICHHBIC TOHATHS, HE
pacmamaionmiuecs Ha OUCKpPETHBIE CXWHUIBL: greatness, validity, anger,
gratitude. T'paHuna MeXIy UCUYUCIICMBIMA U HEUCUYHUCIIEMBIMH MOXET TPO-
XOJIUTh MEXAY JEKCUKO-CEMAaHTHYCCKAMU BapHUaHTAMHU CYIICCTBUTECIBHBIX:
€CJIM peYb HIET 00 OTHEIHHOM IMPOSBICHUM OIYIICHUS, YYBCTBA U T..., TO
(hopMa MHOKECTBEHHOTO YHCIIa BO3MOXHA. T0 ke caMOe OTHOCHTCS K CYIIe-
CTBUTEIBHBIM, 0003HAYAOIIAM BEIIECTBA; €CIIA PeYb UACT O PA3NIHYHBIX COP-
Tax, TUIaX JaHHOTO BEIISCTBA WM 00 YKa3aHWU Ha MX OOJBIIOE KOJTHYECTBO,
BO3MOKHa (popMa MHOXKECTBEHHOTO 4HCIHa: the horrors of the war; his rages
(= fits of rage) were terrible; the wines of Armenia; the snows of Kiliman-
jaro.

3HaueHHE WCYHCISIEMOCTH/HEUCUHUCIAEMOCTH SABISIETCS 3aBUCHUMBIM
rpammarndeckuM 3HadenueM (1.0.4). OHo He UMeeT COOCTBEHHOW (HOPMEBI, HO
pearupyer ompeaciéHHBIM 00pa3oM Ha MOPQOIOTHYECKYI (OpMy dYHCIA.
OO0pasyemMble UM TMOAKIACCH BXOISAT B IMOJICBYIO CTPYKTYPY CYIICCTBUTEIb-
HOTO: MCUYUCIIIEMBIC 00JIaJal0T BCEMU NMPU3HAKAMH KaTETOPUHU YHCIIA U BXO-
JIAT B SIAPO TIOJISA, TOT/Ia KaK HEUCUYUCIISIEMbIC HAXOIATCS Ha ero nepudepuu.

Nmena cobOupaTenbHB ¢ 0003HAYAIOT HEKOE MHOXECTBO
SJIUHUI[ KaK OJHO IIeJIoe. B mpuHIHMIE OHU MOTYT HE OTIUYATHCS OT OOBIY-
HBIX CYIIECTBUTEIBHBIX HUCYUCIEMBIX, T. €. HMEIOT (DOpMy MHOKECTBEHHOTO
gucina. OHU TepenaloT 0 0 b € TUMHHUTE I b HY IO COOMPATENbHOCTD: d
crowd — crowds, an army — armies. OgHaKo coOupaTeJIbHbIE MOTYT 0003Ha-
4aTh MHOKECTBO OTHEIBHBIX WHAWBHIOB; 3TO — CYIIECTBUTEIBHBIC P a 3 -
I ellbHOMW cobuparenbHOCTH: the peasantry, the cavalry, the gentry. OHI
YIOTPEONAIOTCS TONBKO B (OpPME EOUHCTBEHHOTO YMCJA, C TJIAroJIOM-
CKa3yeMbIM B (hOpMe MHOKECTBCHHOTO YHCIIA.

Hakonern, cymecTByer emé MmoATUI COOMPATEIbHBIX, CIIOCOOHBIX Mepe/a-
BaTh KaK OOBECIUHCHHOCTh, TaK M IUCKPETHOCTH CIUHUI], COCTABISIONIUX
JMAHHOE MHOJXECTBO; B 3aBHCHMOCTH OT 3aJIaHHs TJIaroj-ckasyeMoe UMEeT
(hopMy eIUHCTBEHHOT'O WM MHOXECTBEHHOTO uuciaa: The group works
well (Bcst rpynma B 1iesioM), HO The group were assigned different tasks (oT-
NeTbHBIC WICHBI Tpynmbl); The jury consists of twelve members (KOJIEKTHB
MIPUCSDKHBIX 3acenateneit), Ho The jury were divided concerning the verdict
(peub UIET O MHEHUAX OTJIENIbHBIX 3aceaTelieil).
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OcoOyro TpyIIy COCTaBIAIOT TaK HaszblBaeMble «pluralia tantum», 00o-
3HAYaIONINe MpEeAMETHI, COCTOSAIINE HEe MEHee, YeM M3 IByX dacteif; pluralia
tantum He UMCIOT (OPMBI €TUHCTBCHHOTO YUCIa: shorts, scissors, spectacles,
trousers (Cp. PYCCK. HOMCHUYbI, OUKU, CAHU).

1.2.5.2. CooTHomIeHHEe (popM €TMHCTBEHHOTO W MHOKECTBEHHOT0 YHC-
aa. OmpenerieHie KaTerOpUU YWCIa, NMPUBEAEHHOE B HAadaje 3TOTO pasjena,
KaK KaTCrOpPHH, INEPEIArONIeii OTHOIICHHUE OJWHOYHOCTH/MHOXKECTBEHHOCTH,
YVYUTBIBACT TOJIBKO OCHOBHOE (POpManbHOE COOTHOHICHHE. DaKkTHYEeCKH 3TO
COOTHOIIIEHHE TOPa3/Io CI0KHEE U, KPOME TOT0, OHO aCHMMETPHUYHO.

U3 aByx ¢opm umcia Ais BCeX CYIMIECTBUTENBHBIX, KpoMe pluralia tan-
tum, oOs3aTenbHAa TONBKO (GopMa eqMHCTBEHHOTO umcia. [IpwumnHa 3TOH
00513aTEILHOCTH KPOETCS B TOM, 4TO (popMa eIWHCTBEHHOTO YHCIIAa CIIOCOOHA
mepenaBaTh HE TOJIBKO HAJIMYWE KOJUYECTBA (OIMH), HO U OTCYTCTBUE KOJH-
YeCTBECHHBIX M3MEpPEHUHN I HeHucuHucisieMbx. PopMa ke MHOKECTBEHHOTO
Yrca BCeraa MmepeaaeT HeKoe KOJIMYECTBEHHOE OTHOIICHHE; IMEHHO MOATOMY
(hopMa MHOKECTBEHHOTO YHCIIa CIOCOOHA IepelaBaTh KOHKPETH3AIMIO adCT-
PAKTHOTO TIOHATHS: CYIIECTBUTEIbHOE, 0003HaYaromee 0O0OIICHHBIH MPU3HAK
(CBOHCTBO, OIIYIICHUE) CIIOCOOHO TaKXKe MepelaBaTh OTACIbHBIC €ro Ipo-
siBiieHus (attentions, joys) (1.2.5.1).

Ho stum He umcuepmbiBaeTcs acuMMmeTpus Gopm uucia. Dopma equHCT-
BEHHOTO 4YHCJIa CIIOCOOHAa Ha3bIBaTh W BIIOJHE KOHKPETHOE CIUHUYHO-
MpeIMETHOe TIOHATHE HamboJiee O0OOIIEHHBIM 00pa3oM, COBEPIICHHO OTpe-
mIeHHO OT KosimdecTBa. CymiecTBUTENbHOE B (popMe eIWHCTBEHHOI'O YHCIIa
MOJKET Ha3bIBaTh INPEIMET, PAcCMAaTPHBAEMBIA KaK IMPEICTABHTENb JaHHOTO
knacca: The badger, for example, builds the most complicated burrow. He
CIy4yalHO B DHIIMKIIOTEAMIX, CIIPABOYHUKAX, CIOBAPSIX MPEIMET, TOIexKa-
i Te()UHUINN, BCET/Ia MPEICTABICH CYIIECTBUTCIBHBIM B (pOpMe eIMHCT-
BEHHOTO yucia. Takum o0pa3oM, opMa €IUHCTBCHHOTO YHCIIA MOXKET Iepe-
JTaBaTh KaK KOJIMYECTBEHHOE, TaK M a0CTParupOBaHHOC OT KOJHYECTBA 3HAUC-
HUe; popMa MHOKECTBEHHOTO YHCIA BCEr/Ia UMEET KOJIUYCCTBCHHOC 3HAYe-
HHe, XOTs Obl W BecbMa HeompenenéHHoe: Badgers build complicated bur-
rows.

1.2.6. Kareropusi magexa. B mpoTHBOIIOJI0O)KHOCTh YETKO BBIPAKEHHOMN
KaTeTOpHUH YHclia, MpobiieMa majexa CBOAUTCS K BOTIPOCY, CYIIECTBYET JU B
AHTJHUICKOM IMaaexK.

OTBET Ha 3TOT BOMPOC 3aBHCHUT MPEXkJIEe BCETO OT TOTO, pacCMaTpHUBATh
JIM MaJIeX Kak (opMy WIH TOJIBKO KaK COJEep)KaHHe, TepeIaBacMoe TEMH HiIH
WHBIMH CPEICTBaMH. MBI HCXOIUM U3 TIOJIOKCHUS, UTO MaJekK — MOPQOIOTHYC-
CKasl KaTeropws, Mepelarolas OTHOIICHUS UMEHH B mpeioxeHuu. OTcrona
CIENYeT, YTO TC WJIU HHBIC OTHOILICHUS, IepeaBacMbIe MAJCKOM, JOKHBI
nepeaaBathcs GOpMON caMoro UMEHHU. Bce npyrue cpencTsa, HE 3aKITIOYCH-
HbIe B (hopMe MMEHH (TIPESIJIOTH, MOPSIOK CIOB), HE SBISIOTCS MOP(HOIOTH-
YECKUMH H TIOOTOMY HE MOTYT PacCMaTpUBATHCS Kak Gpopmbl magexa. OTcro-
Jla cIeIyeT TakKe, 4TO He MOXKET OBITh MeHee AByX manexei (1.0.4).
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OOBIYHO TIPUHATO TOBOPUTH MMEHHO O JIBYX MaJeKaxX B aHTIIMHCKOM: 00
obmem mamexe (Common Case) m mputsikatenpbHoM (Possessive Case).
[IpuHATO TaKXe CUUTATh, YTO 00a ITH MajexKa COBEPIICHHO PaBHBIM 00pa3oM
(YHKIIMOHUPYIOT B (pOpMax EIMHCTBCHHOTO M MHOXKECTBEHHOTO umcia. [lapa-
JIUTMa H300paxaeTcss OOBIYHO CIICIYIOIUM 00pa3oM: ,

En q Mh. u.
O6m1. 1. the boy the boys
putsax. m. the boy's the boys'

Tak Ha3bIBaeMbIil «OOIIHIA MAEK» HE UMEEeT MOP(HOIOrHIECKOro odopmiie-
Hus; ero HyneBoit sxcnoHeHT (1.0.1) He mepenaeT HUKAKOrO OTHOIICHUS; CyILie-
CTBHUTEIIFHOE BHE KOHTEKCTa IEePEAacT TOIbKO 3HAUYEHHE YHCIa, HO HE OTHOIIE-
HUE K JAPYTUM WieHaMm npeaioxenus. CpaBaute: the house was comfortable;
the walls of the house; we approached the house; behind the house. VI3omupo-
BaHHas cioBoopma house HI O 4eM HE TOBOPHWT; CJIEIOBATENbHO, B Gopme
«001mero» maaeka TPYAHO YCMOTPETh KaKoe-TiH00 rpaMMaTHIecKoe 3HaUeHHe
majexka. Bmecte ¢ TeM, eciaM CyIIECTBYeT TPOTHBOIOCTAaBICHHE 00-
IIAA/TIPUTSDKATENBHBIN TMAeXk, TO, BO3MOKHO, OO TaeK MOXKHO OyAeT OT-
pHUIATEEHO OXapaKTepH30BaTh Kak (opMy, HE MEpelarollyl0 OTHOIICHU,
CBOWCTBEHHBIX MPHUTIKATCIEHOMY TAJICKY.

ABTOpPBI TPaMMaTHK YKa3bIBAIOT, KaK MPABUIIO, HA TO, YTO MPHUTSHKATCIEHBIN
(pOIMTENBHBIN) TAHeK YHOTPEOIACTCS B OCHOBHOM C CYIICCTBUTEIBHBIMU JTHIIA,
XOTSI BO3MOXKHO OKKa3MOHAJIBHOE €T0 YIOTpeOJICHHE C CyNIeCTBUTCIHFHBIMA —
Ha3BaHMAMH HEOIYIICBICHHBIX IPEAMETOB, TPATUIMOHHO 3aKpPEIUICHO YIOT-
pebieHune ero ¢ CymecTBUTENIFHBIMU — Ha3BaHUAMH IIEPHOAOB BPEMEHH, pac-
CTOSIHUS, TIEHBI: a week's notice; at a mile's distance; a shilling's worth of
sugar.’

Cy1iecTBOBaHHE TPUTSHKATEIHHOTO Tafexa OBIIO ITOCTaBIICHO IMOJ] COMHE-
HHE HEKOTOpbIMH coBeTckuMu nuHrBucTamu (I'. H. Boponmosoii, A. M. Myxu-
HbIM ® 1p.). OHM yKa3pIBaJM Ha OCOOBIM XapakTep (opmaHTa -'s, CIIOCOOHOTO
0 OPMIIATH HE TOJIBKO OTICIBHBIC CYIICCTBUTEIBHBIC, HO U CIIOBOCOYCTAHUS.
I'. H. Boponnosa npemiarana cuntatb GopMEI Ha -'s GOpMaMK KaTeropHu MpH-
TSDKATEIIFHOCTH, a caM ()OPMAHT — arrJIOTHHATHBHEIM (hopMaHTOM. TepMUH «arr-
JIOTUHATHBHBIN» BCE Yallle WCIIONB3YETCS B 3apyOeXKHOW M OTEYECTBEHHOM
JuTepaType B MPUMEHEHWH K aHTIIMICKUI CIOBOM3MEHHUTENBHBIM apuKcam,
CBOOOIHO TIPUCOEIMHSIOMNMCS K OCHOBaM. MBI IIpeIIounTaeM He YIIOTpPeOsITh
€ro, TaK KaK aHTJIHHCKHAE CIOBOM3MEHHUTEIbHBIC (POPMAHTHI HE HACIaWBAIOTCS
omuH Ha apyroi (1.0.2). Uto ke KacaeTcs «KaTeropyu MPHUTIKATSILHOCTH»,
TO, €CIIM TIPHHATH CYIIECTBOBAaHWE TaKOW KAaTETOPHH, CIEOYeT HMPEANOI0XKHUTH,
4TO (hopMa «OOIIEro Mmajeka» SBISIETCS 10 MPOTUBOMIOCTABICHUIO (POPMON «He-
NPHUTSDKATETBHOCTH». Bpsa M 3T0 BHOCHT OOJBIIYIO SICHOCTH, YE€M ITOHSTHE
o01ero naziexa.

' Takoe ynotpe6ienue Gpopmsl noceccuna, Kak St. Paul's, at the baker's
U T. ., b. A. npum cripaBeiiinBo paccMaTpUBaeT Kak JIEKCHKAIU3aLUIO Cy-
IIECTBOBABIIETO paHee POAMTENHHOTO Iaeka; CIONa JKe, HECOMHEHHO, MOXKHO
OTHECTH U (Pa3eosIoT3Mbl THIIA a Week's respite U T. 1.
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Opnnako ocHoBHOe mosioxkeHue I'. H. BopontoBoit 1 A. M. Myxuna — oT-
pHIIaHUE CYIICCTBOBAHMS HMPUTSHKATENFHOTO TaIe)ka B aHTITMICKOM — COBEp-
IICHHO CIIPAaBEeIMBO M HYXKJAeTCS TOJIHKO B JalbHEHIIEM MOIKPEIUICHUH.
JleficTBUTENBHO, pOpMa Ha -'s, KOTOPYIO MBI OyJieM Jlajiee Ha3bIBaTh IIOCECCH-
BOM, (DYHKIIMOHUPYET B paMKax OTPAaHUYCHUI, COBEPIICHHO HE CBOWCTBCH-
HBIX MAJCKHBIM (popMaM.

Bo-nepBhIX, ynotpediaeHue noceccuBa OrpaHHYCHO JEKCHUECKH; KaK yIlo-
MSHYTO BBIIIE, B 3TOH (pOpMe YHOTpPEeOJISIOTCS CyLIeCTBUTENBHBIE, 0003Ha-
yarollue >KUBBIE cyllecTBa: the girl's voice, the dog's bark. Penxue ciydau
YIOTpeOIeHNsI TOCECCHBA W C HEOMYIICBICHHBIMU CYIICCTBUTEIBHBIMA OTpa-
HUYCHBI 3HAUYCHHEM KOHKPETHOTO MpenMeta: the car's roof, the door's sup-
port. CylllecTBUTENbHbIC aOCTPAKTHBIE B 3TOW (popMe HEe ymoTpeOIsroTCs:
HEBO3MOXHO *his action's result.

Bo-BTOpBIX, ITOCECCHB OrpaHWYCH MO3WIMOHHO: OH BCErJa CTOHUT B
MPEMO3UIINN, €CITH OH HE PENpe3eHTHUPYET aTpUOYTHBHOE CIIOBOCOUYCTAHHE
(it was not my idea, it was Tom's); Takxe IpuU oIpeAeIUTEIe — HEomIpe-
NEeNEHHOM apTHKIIC WU YKa3aTeIbHOM MECTOUMEHUH, OTHOCSIIEMCS K OTI-
penensieMoMy: an idea of Tom's, this idea of Tom's.

B-TpeThux, mapamurma moceccuBa yliepOHa: Kak yKasbeiBaeT b.
CTpaHT, IOCECCUB IPAKTHYECKH HE YIOTPEOIIieTCs BO MHOKECTBEHHOM UHUCIIe
B YCTHOW peuH, u00 Ha CiIyX 3Ty (OpMY HEBO3MOXKHO OTIMYUTH OT (OPMBI
€IMHCTBEHHOTO YHcIa: cp. the boy's room u the boys' room. Pazymeercs, kak
3amedaeT b. A. Wnbpum, BO3MOXHEI CIy4aW OJHO3HAYHOW MHTEPIPETAIUU Ais
mother's voice, the boys' heads, HO OHH He OTIpENEAIOT 00MIe kKapTuHeL. OHa
o0BscHsIETCST oMoHUMUEH (Gopm Tuma boy's, boys, boys'. EnWHCTBEHHOE HC-
kmoueHue — Gopmel men's, children's, coxpaHUBIIME BHYTPEHHIOW (iiekcuro
BO MHOXKECTBEHHOM 4HCNE, a B ciydae children — emé U HecTaHAApPTHBINA
(hopMaHT MHOXKECTBCHHOTO YHCJIA. DTH JIBA CIyYas CTOST 3a TpeeinaMu 00-
med moaenu (1.2.5).

Hakonen, He MeHee BaxkHa otMeucHHas [. H. BopoHII0BO# ciocoOHOCTB
(opmanTa noceccuBa opOpMIISTH €UHHIBI OOJIBIINE, YeM CI0BO; popMaHTOM
-'s oopMIIAIOTCS HE TOJNBKO CIOBOCOYETAHUS, BEAYIIMM HWIEHOM KOTOPBIX
SIBISIETCS cymiecTBUTeNlbHOe — John and Tom's room, the Prime Minister of
England's speech, — HO W Takue, B KOTOPBIX BOOOIIE HET CYIIECTBUTEIIb-
HoOTO: somebody else's car.

IToceccuB BBICTyMAeT TOJHKO B OJHOW CHHTAKCHYECKON (YHKIIMH — OII-
penenenus. CieqoBaTeNbHO, K IEPEUUCICHHBIM BBIIIE OTPaHMYEHISIM IIpHCOe-
IUHSETCS emé OHO — TOCECCHB (PYHKIIMOHUPYET TOJIBKO B TpEAeinax MMEH-
HOTO CJIOBOCOYETaHHs. B 3Toi QyHKIMH, 0MHAKO, MOKET (DYHKIIMOHUPOBAThH H
6azucHas popma («oOmuii magex»). CeMaHTHYECKOE pa3lIMuie MEXITY 3TUMU
CHHTaKCUYCCKH UICHTHYHBIMHA (popMamMu TOCTATOYHO YETKO: MOCECCUB Iepe-
JAeT MHIUBHUYATbHYI0 XapaKTEPUCTUKY OMpPEeIIIeMOT0, TOTIa Kak Oa3ucHast
¢dopma obo3HagaeT 00OOIIECHHOE CBOIMCTBO, HE NPHUIUCHIBAEMOE KaKOMY-TO
OIHOMY HocuTemo. FIMeHHO mo3ToMy B (hopMe IoceccrBa Yalle BBICTYMArOT
CYIIIECTBUTENbHBIE, 0003HAYAIONINE XUBBIC CyllecTBa: my friend's arrival,
Shakespeare's sonnets, Ibsen's plays.
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ITo aT0i1 ke puUnHE YyIOTPeOIeHNE CYIIECTBUTENBHBIX JIHIA B 3TOW (PyHK-
UK B 0a3UCHOM (opMe HEXapaKTEPHO; OHO BO3MOXKHO TOJIEKO B CIydasix 0000-
IIEHHOW XapaKTePUCTHUKH, OTPEIICHHONH OT HOCHUTENs CBOWcTBa: the Shake-
speare National Theatre, the Ibsen manner.

OTHUM Xe 0OBSCHSIETCS M HEXapaKTEPHOCTh YHOTPEOJICHHS B ITOCECCHBE
CYIIECTBUTEIBHBIX, 0003HAYAIOIMNX HEOAYIICBICHHBIE IPEIMETHI; OJIHAKO,
ecnu HeoOXOJMMO BBIACNIUTH HMHAWBUIYaJbHOE CBOMCTBO IpeIMeTa, TaKoe
yrnotpebiieHHe BO3MOXKHO: ¢p. the car's roof 'Kpbllla JaHHOTO aBTOMOOMIIST' U
the car roof "kpbllia (J1l0O0T0) aBTOMOOMIIS'.

OCHOBBIBasCH Ha BBIIICCKA3aHHOM, IPEICTABISAETCS HEOOXOIMMBIM Iepe-
CMOTpPETh MpoOJIeMy aHTIMICKOTO Manexa. IloceccB U COOTHECEHHAs! ¢ HUM
OasucHas popma (QYHKIMOHUPYIOT TOJHKO B Y3KHX paMKax aTpUOyTHBHOTO
CJIOBOCOYETaHHS. 3a TMpeaesiaMd aTpUOYTUBHOTO codeTaHusi OasmcHas ¢opma
HE COOTHECEHa C ITOCECCHBOM. Takas OTpaHWYCHHOCTh (YHKIMOHHPOBAHUS
MMO3BOJISIET CYMTATh, UYTO B MIpelesiax aTpHOyTHBHOTO COYETAHUS ITOCECCHUB M
OazucHas (opMa peannsyloT KaTeropuio OoJiee Y3Kyro, YeM MaJeX, KOTOPYIO
MOXKHO Ha3BaTh KAT ETOPHCH MM EHHO N XapaKTepPHCT H KA.

Ora KaTeropusi, HECCOMHEHHO, OTHOCUTCSI K CHHTaKCHUCY. 3HaUUTEIbHOE 3a-
TPyJHEHHE BBI3bIBACT OTHECEHHE IOCECCHBAa K MOP(OJIOTHH WM CHHTAKCHCY.
Mo>kHO, OJTHAKO, TIPEIIIONOKNTh, YTO HAJIMYHE MOHO(MIEKCHH, 0QOpMIISIONIEH
cuHTakcwdeckue rpymmsl (Tom and Harry's room), CBUAETEIBCTBYET O TOM,
YTO MTOCECCUB TIOIBEPTCS MPOLIECCY CHHTAKCH3AINI: MOHO(IIEKCHS, OTOPBaHHAS
OT OCHOBBI, O(OPMIISIOIIAsl COYETaHNE CIIOB, BUIUMO, IIPEBPAIAETCS B CHH-
TaKCHYECKHUH MMOKa3aTeh, M 3Ta CHHTAKCUYHOCTh COXPAHIETCS U TOT/Ia, KOT/1a
oH oopMmITIIeT OHY enUHUILY: the children's voices.

[MpenmnonokeHue OTHOCUTENBHO «IIPOCAYMBAHHS» PaHee MOP(OIOrHIECKO-
TO MO0Ka3aTeNss B CHHTAKCHC MOXET pacCMaTpUBaThcs Kak CIIOPHOE; HO, €CIN
MIPOJIOJDKATh CYUTATh €ro MOP(OJIOrHIECKHM, TO CIeyeT NPU3HATh, YTO B MOP-
(OJIOTHIO TIPOHMKAIOT €AMHHUIBI OOJBIINE, YeM CJIOBO, HE SIBIISIOIIMECS aHaJIH-
THaeckuMu opmamu. [IpusHanue cioBocodyeTannst MOp(OIOTHIECKOI eqUHI-
Liel He MeHee CIIOPHO, YeM BBICKa3aHHOE BBIIIE MPEANIOJIOKEHHE.

C npyroii ctopoHsl, 06a3ucHas ¢opma, cBOOOJHO (YHKIMOHUpYOLIas B
MIPEIUKATUBHON CTPYKTYype TpPeIoKEHHs, He 00JamaeT Mop(oIOTHIeCKUMH
MIpU3HAKaMH Ta/Ie)ka M 3a IpeAeiaMu aTpUOYTHBHOTO COYCTAHHS HUUEMY HE
IpoTHBONOCTaBICHA. E€ QyHKIMS B MPEIUIOKEHUN peann3yeTcst HeMopgoioru-
YeCKUMH CpEJCTBAMH; OHa COOTHECEHAa C WieHaMH mpenioxkeHus. CiemoBa-
TETHHO, KATETOpHs Majeka B aHINIMHCKOM pacmajiach, yTpaTUB CBOM MOpPQo-
JIOTUYECKHUE CBOMCTBA.

1.2.7. Cunrakcnvyeckne GyHKIMH CyIIeCTBUTEIbHBIX. M cymecTBu-
TEJIBHOE M3 BCEX YacTel peun nMeeT Hamboiiee pasHOOOpa3HBI HabOp CHH-
Takcuieckux QyHkiuii. CaMble XapaKTepHbIC ero GYHKIMA — MO3UIUS IO~
Jiexallero u no3uuus nononnenus: The dog wagged its tail. I like d o g
S.

CyIecTBUTENFHOE MOXKET OBITh TAK)KE YaCTHIO CKa3yeMOTro — €ro Mpeau-
KaTHUBHBIM 4JIeHOM: She is a singer.
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Oco00i1 4epToi aHTIIMHCKOTO SA3bIKa, OTIIMYAOIIEH €ro OT APYTUX HHI0-
€BPOTIEHCKUX S3BIKOB, SBIISETCS CIIOCOOHOCTH CYIIECTBHTEIHHOTO BBICTYIIATh
B (DYHKIIMM TIPETIO3UTHBHOTO ompeneneHus (cM. 1.2.6) B HemaMeHseMo#t (op-
Mme: a stone wall, the speed limit, the sea breeze. Takoro poja aTpuOyTHBHBIE
CJIOBOCOYCTAHUSI OI[CHUBAJIMCH JIMHIBUCTAMHU MO-pa3HOMy. Hekoropas yacTh
JUHTBUCTOB CKJIOHHA BUJCTh B HUX CIIOHTAHHO BO3HHUKAIOIINE U PaCHajaro-
muecs cinoxHbsle cioBa (A. M. CMupHHMLKHI); ApyTHe CUUTAIOT, YTO B 3TOH
MO3UIIMA CYIIECTBUTEILHOE TIEPEXOANT B MpUIaraTelibHOe. Takas Todka 3pe-
HUSI HEPEIAKO OTPAXKCHA B CIIOBAPSIX, TAC CYMICCTBUTCIFHOC OTMEUCHO TaKKE
W TIOMETOH mpwiaraTeinbHOTO: stone, n., a., & v. t.; brick, n., a. — The
Concise Oxford Dictionary,

ITocnemnss Touka 3peHUST OCHOBaHA TOJIBKO Ha OKKA3MOHAIBHOM YIIOT-
pebeHN: CyIIeCTBUTENFHOTO B TaHHOW (DYHKIIMM M IpEeNIojiaraer, 4ro Ta-
KOTO YIOTpPeOJIIEHUSI JOCTATOYHO, YTOOBI KOHCTUTYHPOBATh HOBYIO YacTh pe-
9i. Mexay TeM, HUKaKhX APYTUX IMPU3HAKOB NPUIIAraTeIbHOTO aTpUOYTHB-
HOC CYIICCTBUTEIBHOE HE MPUOOpPETACT: OHO HE MOXKET IepeaaBaTh CTCIICHb
kauectBa (1.3.3), He coueraerca ¢ HapeuueMm U T. A. UTO ke KacaeTcs
TEOPHUH CIOKHOTO CJIOBA, TO, XOTS TAKUE COYCTAHUS ACHCTBUTEIBHO OIHU3-
KM K HEMY H B pPsAJIC CIydacB TPYIHO MPOBECTH TPaHb MEXKIY CIOBOCOYE-
TaHUEM W CIOXXHBIM CJIIOBOM, BCE XK€ MPEICTABIICTCS, YTO CIOBO — YCTOM-
YUBasl CAMHHIIA ¥ BPSJ JIM MOXHO COTJIACUTHCS C TEOPHEH ero CIOHTaH-
HOTO BO3HUKHOBECHHS H pacmaa.

Takum 0Opa3oM, MBI CUHUTAEM, YTO THUTI stone wall — aTpuOyTUBHOE CJIO-
BOCOYETAHUE C CYMECTBUTEIBHBIM B QYHKIIMH OTPEIACICHHUS.

1.2.8. IIpodaema apTukias. AHTIHICKOE CYIIECTBUTEIHHOE, KaK W3BECT-
HO, COTPOBOXKIACTCS aPTUKIIEM — OTIPEICIEHHBIM (the) WM HEOTPEICIEH-
HEIM (@, an); MOXET U HE UMETh IPU ceOe apTUKIIA.

I[IpobGnema rpaMMaTHYECKOTO 3HAYCHUS apTUKIS M €r0 MecTa B
SI3BIKE — OJMH U3 CaMBIX CJIOKHBIX BOIPOCOB aHIJIMHACKON I'paMMaTHKH, U
pemaercst OH pa3IMYHBIMUA aBTOPaMU JaJeKO HE OJTHO3HAYHO.

IIpobnema MecTa apTUKISA B s3BIKE MPEACTABICHA TBYMS OCHOBHBIMH
TEOPHUSMHU: OJJHA U3 HUX PACCMATPHUBAET COUETAHHE aPTHUKIIS C CYIIECTBUTEb-
HBIM KaK aHAJUTUYECKYIO0 (OpPMY CYIIECTBHTEIBHOTO, Ipyras OTHOCUT ap-
THUKIb K CIIY)KEOHBIM YacTsIM peYHd U TPAKTYeT apTHUKJIb ILTIOC CYIIECTBH-
TeJIbHOE KaK codyeTaHue ocoboro Tuma. [IpeicTaBuTeNn TEOPHH aHAIUTHYC-
cKoli (popMBI MPHUPABHUBAIOT, TAKUM OOPA30M, apTUKIb K BCIIOMOTATEIbHOMN
YacTH aHAJUTHYECKOW (OopMbI. B moiib3y 3TOro B3IUIs[a BBIJBUTAIOTCS B OC-
HOBHOM CJICYIOIIIUE JTOBOJBI: apTUKIb SBISCTCS MOP(HOIOTHISCKHM TTOKa3a-
TeJIeM UMCHH CYIIECTBUTEIHHOIO; OH HE 00JIajacT JCKCUUYCCKAM 3HAYCHUCM.
JIOBOMBI 3TH TOBOJIBHO CEPHEIHBI, OJTHAKO OHH MPEICTABIAIOTCS HETOCTATOY-
HO yOequTenbHBIMU. XOTS apTUKIb JCHCTBUTEIBHO SIBIETCA Mopdoormye-
CKHM IIOKa3aTelicM UMEHH, ¥ B 3TOM €r0 OCHOBHOE (popMasibHOE Ha3HauYCHUE
B sI3bIKE, BCE )K€ OH HE COCTABISIET BMECTE C MMEHEM TaKOil Hepas3aennmon
e/IMHUIIBI, KaK, HApUMep, aHanuTudeckas ¢opma riarona. [Ipexnae Bcero,
OH SIBJIIETCS OTIPE/ICIUTENIEM UMCHH, T. €. MKy HAM M UMEHEM CyLIeCTBYET
CHHTaKCHYeCKasl CBS3b, HEBO3MOIKHAS MEX/y KOMIOHEHTAMH aHAITUTUYE-
CKOH ()OPMBHI.
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ApTHKIIE MOXKET OBITh 3aMEHEH MECTOMMEHHEM: ONpeNei¢HHBIN apTHKIb -
yKa3aTeTbHBIMA MECTOMMEHHSAMU this, that, HEOTPeAeIEHHBII — MECTOMMEHUEM
Some; BCIOMOTATEIGHBIN TJIaro)l aHATUTHIECKOH (OPMBI HIYEM 3aMEHEH OBITH HE
MoxkeT. KpoMe TOro, XoTs apTHUKIb ACHCTBUTECIHHO HE UMEET JICKCHYSCKOTO
3HAYCHHS, OH MMeeT COOCTBEHHOE rpaMMaTHYECKOC 3HAYCHUE WM JaKe 3Haue-
HUs. Ha 3TOM OCHOBaHWM NMpeACTaBIISACTCS MPABIIFHBIM PACCMAaTPUBATh €ro Kak
KOMITOHEHT COYCTAHUS U KaK CITy>)KCOHYIO YacTh PeUu.

MHeHusT pacxXoaaTcsl TaK)Ke B OTHOIICHHH KOJUYECTBa apTUKICH. 3a mo-
CJICJIHUC TOJBI MOJYYMIa IIMPOKOE XOXKACHUE TCOPHs TPEX apTUKIICH: ompene-
JNIEHHOTO, HEOIpeneaEHHOrO U TaK Ha3bIBAEMOI'0 HYJEBOTO (OTCYTCTBHE apTHK-
ns1). Teopust HyJeBOTO apTUKIIA, Pa3yMeeTcsl, HETOCPEACTBEHHO CBSA3aHA C TEO-
pueii HyneBoit Mmopdemsbl (cMm. 1.0.1). OmHaKO MPU3HATH CYNIECTBOBAHHUE HYJIE-
BOTO apTHKJIA, T. €. €r0 HYJIEBOTO 3KCIIOHEHTA, MOXKHO JIUIIb B TOM CIIydae, ec-
JM apTHKIIb paccMaTpUBAaeTCsS HE KaK OTAENBHOE CIIOBO, a Kak Mopdema, T. e.
ABTISIETCS (PAKTHIECKH CTPYKTYPHBIM KOMITOHEHTOM CYIIECTBUTEIHHOTO, HApAaBHE
CO CIIOBOM3MCHHTEIBHBIMHU U CJIOBOOOPA30BATENbHBIME CyPQHKcamMu. ITO O3HA-
4ajo Obl MPHU3HAHKUE CYIICCTBOBAHUS aHAIUTUYECKOTO CIIOBA, KOMIIOHEHT KOTO-
poro — Mopgema — CBOOOIHO TIepeiBHUraeTcs (a question — an important
question — an urgent important question) 1 MOXeT 3aMEHIThCSI CEMaHTUYECKU
3HAYallUM CIIOBOM (some important question, that question). Ho torma Bo3-
HUKAeT BO3MOXKHOCTh pacCMaTpUBaTh JIFOOOC COYCTAHWE JICKCHUCCKH ITOJTHOTO
CIIOBa C TeM WJIM WHBIM CJIOBOM CIY)KEOHOH HYacTH pedr KaK aHAIUTHYECKOE
CJIOBO, HaIpUMEpP COYETaHHWE CYIIECTBUTEIHLHOTO C MPEaioroM: the violence of
the storm. CoBepIlIEHHO OYEBUIHO, YTO MPH TAKOW TPAKTOBKE BCcE (POpMabHBIC
KPHUTEPHH IIPOCTO UTHOPUPYIOTCS M caMa KOHIIETIIIUS CTPYKTYPHI CJIOBa, a TaKXkKe
TPaMMaTHYECKUX KaTeTOPUN CTAHOBUTCS 3bI0KOM 1 OeCchHOpMEHHOM.

Ecnm xe paccmaTpuBaTh apTHKJIb KakK CIIOBO, TO, MO CIPaBEIIUBOMY
ykazanuio b. A. Mnpuina, HE3aBHCHMO OT TOTO, KAaK OTHOCHTHCS K MOHSITHIO
HYJICBOH MOP(EMBI, MOHATHE HYJICBOTO CJIOBA HE MPEICTABISCTCS TPUSMIICMBIM.
CnoBo — caMOCTOsITeNIbHAS CIUHHIA, KOTOpAs MOXET WIU TPHCYTCTBOBATH,
WM OTCYTCTBOBATh B MPE/UIOKCHUU WM CIOBOCOYCTAHWH, HO HE MOXKET OBITh
MPE/ICTaBJICHA HYJIEBBIM SKCIOHEHTOM. [loaToMy MBI OyneM B MaibHEHIIeM u3-
JIOKEHUN TIPUIEPKUBATHCS TEOPHH JIBYX apTHKIECH W TOBOPUTH 00 OTCYTCTBHH
apTHKIISL B COOTBETCTBYIOIINX ciy4asx. Hepenko BcTpedaeTcs: TEPMHH «OIIy-
LIEHUE apTUKIIA», HO 3TO, Kak 3amedaeT b. A. Mnpuil, HeopazymeHue: HUKaKko-
TO OIyIICHHUS, T. €. IPOITYCKa, 37IeCh HeT. TepMUH «OMYIIeHNE apTHKIL» IPH-
MEHHM B CIy4YasiX CTHJIHCTUYECKH 00yCIOBICHHBIX, HAIIPUMEP, B Ta3eTHBIX
3arosioBkax, Tesnerpammax: CONGRESSMAN MAKES STATEMENT.

Uro kacaeTcs 3HAYCHHS apTHUKIISA, OOJNBITUHCTBO aBTOPOB CKIIOHSIOTCS K
MHCHHIO, 4YTO  apTHKIb  IPEJACTABIACT  KATETOPUIO  OINpPEICIEHHO-
cTu/HeonpeaenéHHOCTH. TepMUHBI 3TH BeCbMa MaJlOoCOICPKATENBHBI U TI03TO-
My yIOOHBI, H0OO BPS JIM MOXKHO ONPEICITUTh 3HAYCHUE apTHKIICH OJTHAM CJO-
BOM, KOTOPOE OXBATHIBAJIO OBI BCIO CJIOKHOCTh UX CEMAaHTHKH.
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Kak yxazano BeIme, Mopgosornueckast pyHKIHS apTUKIS 3aKITH0YaeT-
Csl B TOM, YTO OH SIBIIICTCS MTOKAa3aTeJIeM HMEHH CyIIECTBUTENbHOT0. CHHTAK-
cudeckas ero (yHKIHS 3aKJII0YaeTCs B TOM, YTO OH ONpPEACISCT JIEBYIO Tpa-
HUIy aTpUOYTHUBHOTO CciOBOcoYeTaHus: the leaves, the green leaves; the
glossy dark green leaves. B 3Tolf (pyHKIIMH OH MOXET OBITH 3aMEHEH JIOOBIM
JIpYrUM ONpenenuTeneM UMeHU: those glossy dark green leaves, its glossy
dark leaves...

OCHOBHOHM ceMaHTHYECKOW (YHKIHMEH apTHKIs, Kak yka3biBaeT C.
. KannenbcoH, sBiseTCS aKTyalu3alus MOHSATHS; HHAYE TOBOPS, apTHKIIb
COOTHOCHT TO WJIM MHOE MOHATHE C AEHCTBUTENBHOCTBIO, IPEICTABICHHON B
IaHHOM TEKCTe (TEeKCT — JI000e BBICKAa3bIBAHHE HE3aBUCHUMO OT €ro
ob0beMa U coaepxkanus). CieayeT 3aMeTHUTh, YTO JIOOOW TEKCT aKTyaJu-
3UPYET SI3BIKOBBIC €AWHULBI: B NMPEMIOKEeHNU He is here aneMeHT he yka-
3bIBACT Ha KaKOE-TO M3BECTHOE COOECETHMKAM JINIIO, IS OTHOCHUT ACHCTBUE K
HacTosIeMy, here yKa3pIBaeT Ha MECTO, H3BECTHOE cobecegHukamM. B ot-
pBIBE OT TEKCTa 3TU €JUHHLBI — he, is, here — HE IMEIOT COOTHECEHHOCTH
C JEHCTBUTENBHOCTBIO. AKTyalM3alus, BO3HUKAIOWIAs NPH YHOTpeOJIeHUH
APTHUKIIS, OTIMYAETCS TEM, YTO OHA OTpa)kaeT CyObEKTHBHOE 3aJaHHe T'OBO-
pawero (mumymero). Ilo cnpaBennuBomy 3ameuanuto C. JI. KamnenscoHna,
(opMa ymcna TakKe SIBISETCS CIOCOO0M aKTyalM3alnuu CYIECTBHTEIBHOTO,
U DTOT crocob Bcerjga OOBEKTHBEH: MBI HE MOXEM yNoTpeOuTh hopMy MHO-
XKECTBECHHOT'O YHCJIa, TOBOPSI 00 OJHOM IpeiMeTe, U Ha000POT. APTHKIIL XKe
n30upaeTcst COTIACHO CUTYaIUN.

CymectByeT HaOOp MpaBwWI, OMPEACISIONINX XKeIaTeIbHOCTh YIOTpeO-
JIEHUS TOTO WJIM MHOTO apTHKIA B ONPEACIEHHBIX CUTyal[UsX.

HeomnpenenéHHbIil apTUKIb OOBITHO BBOJHUT HEYTO HOBOE:

A sharp stinging drizzle fell, billowing into opaque grey sheets... (G.
Durrell) Behind the wheel sat a short, barrel-bodied individual... (G. Durrell)
I heard an edge coming into my voice. (Snow) This table was covered with a
most substantial tea... (Snow).

OnpeneaéHHBIA apTHKIb HISHTU(GUIUPYET YK€ U3BECTHBIC MPEIMETHI;

A notice came round, summoning a college meeting... The meeting was
called for 4.30... (Snow) A peasant had tethered his donkey just over the hedge. At
regular intervals the beast would throw out its head... (G. Durrell)

OnnHako A MACHTHU(QUKAIIMN OJHAXABI YIOMSHYTOTO MpEIMeTa JI0CTa-
TOYHO OBIIO OBl YIMOTPEOWUTHh OMpPENENEHHBIN apTUKIb OMWH pa3. Mexmy
TeM, OH MPOJOJDKAECT CONMPOBOXKIATH JAHHOE CYIIECTBUTEIBHOE MPH KaXIOM
€ro YIOMHHAHHH; TaAKOE YIOTPEOIICHNE SABIAETCA 10 CYIIECTBY IIICOHA3MOM.
C. JI. KanHenbCcOH yKa3bIBaeT, YTO OMPENEIEHHBIA apTHKJIh 3aHHMAET BCE
TO JUHTBHCTHYECKOE MPOCTPAHCTBO, KOTOPOE HME MPUHAJICIKUT HEOTpe-
NEeNEHHOMY apTHKII0 KaK BBOJISANIEMY HOBOE. DTa TCOPUS OOBICHICT MHO-
THE TPYIHOCTH B COOTHOIICHUHU apTHUKIICH.

Emgé pa3 Bo3Bpamasice K CyObeKTUBHOCTH YIOTPEOICHUS apTUKIIA, Clie-
IIyeT yKa3aTh Ha BO3MOXKHOCTh HCIIOJIB30BaHUS €TO B
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XyI0KECTBEHHOM NHTEpaType IS TOro, 9ToOBl BBECTH UYUTATENs cpasy B
JIaHHYI0 OOCTaHOBKY KaK 3HAKOMYIO, 0€3 MpeaBapUTeNbHBIX MOSCHEHUH. DTO
— BeChbMa PacCTpPOCTPaHEHHBIA CTHIIMCTHYECKUHN MPHEM, 0COOCHHO XapaKTep-
HBIM 7SI COBPEMEHHON nuTepaTypsl. TakoBo, HampuMep, Hauanao pomaHa Y.
Caoy «The Masters»: "The snow had only just stopped and in the court below
my room all sounds were dulled.”" TlpuBonum emE oxgHo Hauasno pomana: "The
boys, as they talked to the girls from Marcia Blaine School, stood on the far
side of their bicycles..." (M. Spark. «The Prime of Miss Jean Brodie»).

OmnpeneaéHHbIH apTUKIIbL MOKET YIOTPEOIATHCS U B TE€X CIIydasix, Koraa
JAHHBIN TpeaMeT He OBUT YIOMSHYT paHee, HO OH HACTOJIBKO CBSA3aH C CHTYa-
IUEeH, 9TO CIEeNHaTbHO BBOJAUTH €r0 HE HYXKHO:

We walked along Sidney Street in the steady rain. Water was swirling,

. in the gutters; except by the walls, the pavements were clear of snow by

now, and they mirrored the lights from the lamps and shop-fronts on both sides

of the narrow street. (Snow) The large map had been rolled down over the
blackboard because they had started the geography lesson. (M. Spark)

OO0pamasch K MoAKIaccaM CyIIECTBHTENIBHBIX, MBI HaXOJIUM, 4TO 00a ap-
TUKJISI CBOOOIHO YIOTPEOISIOTCS, B 3aBUCUMOCTH OT TpeOOBAaHUS CUTYaIHH, C
MMEHAMH{ HapHLATEIbHBIMH, 0003HAYalOMMK OT/IEJIbHbIE KOHKPETHBIE Tpea-
MeTHl (JIUI), T. €. C TEMH CYLIECTBHUTEIILHBIMHU, KOTOPhIE UMEIOT 00e (opMbI
uucna: The door was open. The doors were open. The child is playing. The
children are playing. Heonpenen€HHbIii apTUKIIb, KaK W3BECTHO, BO MHOXeE-
CTBEHHOM YHCJIC OTCYTCTBYET, B CHIIy OCTATOYHOT'O 3HAUEHHUS «OIUH», KOTOPOE
y Hero coxpansiercs. I thought we were going to get a car... (G. Durrell) He said
the forests were full of serpents... (G. Durrell). Bmecte ¢ Tem, b. A. Nnbum
CIIpaBEIJINBO YKAa3bIBACT, YTO 6 HEKOTOPHIX CIy4asx OH 3aMEHIETCS BO
MHO’KECTBEHHOM 4YHCIIE MECTOMMEHHUEM Some, KaK B IPUBOJIMMBIX UM TIpHME-
pax: cp. I have read a novel by Thackeray v I have read some novel's by
Thackeray.

ApPTHKIIb OTCYTCTBYET IPH UMEHaX a0CTPaKTHBIX M BEIECTBEHHBIX, T. €.
TeX, KoTopble 001anaT GopMOi MHOKECTBEHHOTO YHCIIA TOJIBKO B OIpe-
JeNEHHBIX ycnoBuiX. COBEpIIEHHO TO K€ caMoe MOKHO CKa3aTh 00 yIoOT-
pebJIeHnr apTUKISL C TaKUMH CYIIECTBUTENbHBIMH. OnpenenéHHbliil apTHKIIb
BO3MOXEH TOT/Ia, KOT/Ia CYIIECTBUTEIHHOE COMPOBOKIACTCS ONPEIEICHUEM,
TaK WIM WHAYe OTPAaHMYMBAIOMIMM €ro (HampuMmep, yKa3aHHEM Ha HOCHUTEISI
CBOWCTBA, OIIYIICHHS WIH KAKUM-JINOO HHBIM ITyTEM):

I couldn't help showing the resentment which flared up within me.
(Holt) He was immersed in the drama, showing the frankness which embar-
rassed so many. (Snow)

HeonpenenéHHblil apTHKIL Tak)Ke BO3MOXEH C MMEHAMHU aOCTPaKTHBIMHU,
€CJIM peub UAET O KaKOM-TO HOBOM IPOSIBIEHHH JaHHOTO KadecTBa (OLIyIie-
Hus). Cp:
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That will be all for this morning, I said with di g nity (Holt). — She
looked several years younger and there was anew d i gn ity about her.
(Holt)

My sympathy was tinged with impatience. (Holt) — When I ar-
rived that afternoon it was to find them awaiting me and I sensed anim p a -
tience inthem both. (Holt)

CrenyeT 0cof0 0CTaHOBHUTHCS HAa 0000IIAIOIIEM YIIOTPEOICHUH apTUKIIS, C
CYILECTBUTENBHEIM B (hOopMe eIMHCTBeHHOTo umcna: The (a) nightingale is a
singing bird. B mpuMepax Takoro THIIa BO3MOXKEH JIFOOOH W3 JABYX apTHUKIICH.
Ecnu xe pedb uaeT 0 CBOMCTBAX, MPOSBIISIONIUXCA B ONPEACIEHHBIX YCIOBH-
SIX, TIPENOYTHTENIFHO YIIOTPEOIsIeTCs HeONpeaeaEHHBIN apTHKIb: An elephant
is very dangerous when wounded. 1lenplii psil 9acTHBIX CITydaeB ymoTpeOiie-
HUS apTHKIIS WIK K€ ero OTCYTCTBUS 3aKperuieH Tpanummeil. Tak, oTCyTcTByeT
ApTUKIIB ITPYA 0000IIEHHOM 3HAYEHHUH CYIIIECTBHTEIHRHOTO man («IeIIOBEUECTBO),
C Ha3BaHUSMU BpPEMEH Tofa — in summer, in spring u ap. Ha3Banue npenmera,
CYILECTBYIOILETO B IIPUPOJIE KaK €IMHCTBEHHBIN B CBOEM POJIE, YIIOTPEOISIETCS C
oTpeIeIEHHBIM apTHKIIEM, HO €CIIN €My TPHITHCHIBAETCsl 0c000€ KauecTBO, OHO
MOYKET COTIPOBOKIATHCS JIIOOBIM U3 apTUKIICH:

The sun was shining out of a gentian-blue sky. (G Durrell)
But it was a changed w i n d, a mad, bellowing, hooting
wind. (G. Durrell). The shallow s e a in the bay... (G. Durrell)

B 3aximouenne cyMMupyeM Bce BBIIIECKa3aHHOE 00 apTHKIIE.

APTHKIIE — 3TO CIIOCOO COOTHOCHTB TIPEIMETHOE MOHSTHE C PEUEBOI CHTYa-
1Yel; HeonpeAenEHHbINH apTUKITb BBOJUT HOBOE, paHee HE YIIOMSHYTOE; Ompee-
NEHHBIN apTHKITB, HICHTUQHIPYS YIOMSIHYTOE paHee, (POpMaIbHO TTOBTOPSIET-
Cs W TOTJa, KOorJa UICHTU(UKAIUS SBISCTCS yxXe NoBTOpHOU. VnenTnduka-
Ul BO3MOXKHA M TOTJIA, KOTa JaHHEIH MpeaMeT He ObUT Ha3BaH, HO U3 CUTYalluH
BBITCKACT HEOOXOMUMOCTh FJIM BO3MOXKHOCTh €r0 Haamuus. FIMeHa OTBIICUCHHEIC
U BCIICCTBEHHBIC JOITYCKAIOT YIIOTPEOICHHE apTUKII TIPU HAUYUH B TIPEIIONKE-
HUH OTPaHHYHBAIOIINX OPEICICHHIA.

Hmena coOcTBeHHBIE yOTpeOIsroTes Oe3 apTukist. OIHAKO YIOTpeOIcHUES
OTIPEICIIEHHOTO apTHKIIS BO3MOXKHO MPH 0O0OOIICHHOM Ha3bIBaHUH (OOBIYHO Ce-
MBH), a TAKKe TPU HEOOXOIMMOCTH 0CO00 BBIIETUTH JAHHOE JIUIIO:

We had dined with the Qaifes several times before. (Snow) It
wasthe D avid Rubin Iknewverywell. (Snow)

Heonpenenénuplii apTUKITB TaKKe BO3MOXEH MPHU MOJYEPKHYTOM BBEJICHUHU
HMMEHH JINIa KaK HOBOTO (B 3HAYEHUU «HEKUI»):

There have been two telephone calls... And the other was a foreigner, a Mr.
HerculePoirot (Christie) Mrs. Gulliver, was that it? But she
didn't remember a Mrs. Gulliver. (Christie) A mademoiselle M add y
was there, I think. (Christie)

2 W. 1. UBanoBa u np.
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1.2.9. IToneBasi cTpyKTypa cyliecTBUTeIbHOro. B mieHTpe moins cymiect-
BUTEJIFHOTO HAXOMASTCS CYIIECTBUTEIBHBIC, 0003HAYAIOMNAE €IUHINYHBIC KOH-
KpETHBIC TIPEeIMEThl. DTH CYIIECTBUTEIbHBIE 00JIATal0T HanOOJBITUM HabOo-
POM TMPHU3HAKOB CYIIECTBHTEIHHOTO: CBOOOIHO YMOTPEONSAIOTCS B CIUHCT-
BCHHOM W MHOXXECTBEHHOM YHCJIC; CBOOOJHO YHOTPEONSIOTCS C JIFOOBIM
aApTHKJIEM HJIH — Tpu 00O0OMEHHOM 3HaYeHWH — 0e3 Hero, B ¢opme
MHOKECTBEHHOTO YHUCJIa; MOTYT 3aHHMATh JIFOOYI0 CHHTaKCHYECKYIO TO3H-
IIUI0, CBONCTBCHHYIO CYIIECTBUTCILHOMY, B TOM YHCIIC W TO3UIIMIO IPEIO3U-
THBHOTO OTIPEJCIICHUS, HEXapaKTEePHYIO IS CYIICCTBUTCIBHBIX a0CTpaKT-
HBIX ¥ CYIIECTBUTEIbHBIX JIUIIA.

CymecTBUTENbHbIE THIAa 00JIaal0T TEMHU XK€ MpHU3HAKaMH, 32 HCKII0Ye-
HHUEM CITIOCOOHOCTH CBOOOIHO BHICTYNATh B ()YHKIIMH MPETIO3UTHBHOTO OTIpe-
nenenus B 0asucHoi (opme. BmecTe ¢ Tem, B 3TOW (yHKIWH OHH HMEIOT
(opMy moceccrBa, MaJO0 CBOWCTBCHHYIO CYIIECTBHTENBHBIM, 0003HAYAIONIIM
€IMHUYHBIC HEXWBBIC MPEIMETHl M HECBOHCTBEHHYIO aOCTPAaKTHBIM CYIIECT-
BHTCIBHEIM. [10-BUIUMOMY, CYIIECTBUTCIBHEIC JIUIA U TPEIMETHBIC KaK
OBl PaBHONPABHEI U NIEJAT MEXIY COOOI0 IEHTPaTbHOE MOJOKECHUE B TIOJE.
Ha mepudepun HaxomsTcs CyIIECTBUTCIBHBIC aOCTPAaKTHBIC W BEIICCTBCH-
HBIC, IS KOTOPHIX (hopMa MHOKECTBCHHOTO YHCJIa HEXapaKTepHA HIU CBS-
3aHa ¢ OMpEeNCIEHHBIMU JICKCUKO-CEMAHTHYCCKIMH BapUaHTaAMH 3THUX CYIIe-
ctBUTENbHBIX (cM. 1.2.5.1). CrienyeT OTMETHUTb, YTO BELIECTBEHHBIE CYIIECT-
BHUTEIbHBIC UIMEIOT HA OJWH MPU3HAK OOJIbIIE, YeM abCTpaKTHBIE: OHU CBOOO-
HO BBICTYNAIOT B (DYHKIIMHU MPETIO3UTHBHOTO OINPEACIICHHUS.

1.3. UM ITPRJIATATEJIBHOE

1.3.1. I'pammaTHyeckoe 3HAYeHHe MPUIAraTeJasHoro. [IpuararensHoe —
9TO YacTh pEUYH, Ha3BIBAIOIIas NMpPU3HAK MpeaMeTa, o0anarommnii u3BecT-
HOW YCJIIOBHOW YCTOWYMBOCTHIO: a clean dress, a high hill. B dopme mpu-
JaraTeiIbHOr0 HET yKa3aHWs Ha TO, YTO 3TOT IPU3HAK Pa3BHBAETCS BO Bpe-
MEHH, KaK JAEHCTBUE, © HIMEHHO 3TO IMOJpa3yMeBaeTcs, KOT/a Mbl TOBOPUM
00 yCIOBHOW yCTOWYMBOCTH HpH3HAKa: Cp. a fast train n an approaching
train; B TOCJIETHEM IpHMEpe NMPHU3HAK BHIPAKEH KaK pa3BUBAIOIIMKCS BO
BpEMECHH.

[IpunaraTenpHBIE BRIpaXXKalOT MPHU3HAK KAa4eCTBCHHBIN, U B 3TOM cIydae,
KaK MpaBWJIO, JAHHBINA MPU3HAK IPH €T0 ONpeJIMCUYNBAHUH IEpeIaeTcs Cy-
MIECTBUTEIBHBIM, OOpa30BaHHBIM OT aJbCKTHBHOW OCHOBHBI: red —
redness, brief — brevity, long — length. IlpunarateTbHOE MOXET BBIPAXKAThH
MpHU3HAK Yepe3 OTHOMIEHHE K MPEeIMEeTy — OTHOCHUTENbHBIN NpPHU3HAK — U
ToTHa OOBIYHO NAaHHOE TPHIIaraTeNIbHOE CaMO MPOU3BEACHO OT CYHIECTBH-
TeapHOTrO: ice — icy, industry — industrial, week — weekly, wood —
wooden.

CnopHoli sBIseTCA TpyNNa, KOTOPYIO IO HEKOTOPhIM €€ MpH3HaKaM
MOXHO OTHECTHM K IIpUJaraTejIbHbIM, BBIPXKAIOIUM KOJIUYECTBO, —
much, many, little, few. Mopdonoruuecku oHN OJIU3KM K IPUIIaraTeIbHbBIM,
TaK KaKk MMEIOT CTENEeHHM cpaBHEHHUs. [lo ApyrmM CBOMM CBOWCTBaM OHH
ONM3KH K YHCIUTEIBHBIM, a TAKXKe K MecTonMeHusaM. [lo cymecTBy
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OHHM CTOAT MEXIY dTHMH TpeMs dacTsAiMu pedu. [IpeacraBisercs, 4TO
3Ty TPYNIY CIEAYyEeT paccMaTpUBaTh KaK MEXKIIOJEBYIO TPYIIY, 00beau-
HAOOYI0 B cebe cBOicTBa YHCIUTENbHBIX (1.4), mpumaraTelbHBIX U
MecToumeHui (1.5).

1.3.2. CnoBooGpa3oBaTesibHbIe PU3HAKH NMpHIaratTedbHbIX. Kak yka-
3aHO BBIIIE, OTHOCHUTEJIBHBIC IpHJIaraTelbHble OOBIYHO HMMET cyhdux-
CaJbHYIO CTPYKTYpy. [IpuBoauM HekoTOpble pacupocTpaHEHHBIE CyhPUK-
CHI MIPWJIATaTEIBHBIX: OT UMEHHBIX OCHOB -al, -ial — national, residential; -
ful — doubtful; -less — needless; -y — dusty. Om TIaroJbHBIX OCHOB: -ive
— progressive; -able — understandable.

1.3.3. Crenenn cpaBHeHusi. EquHcTBeHHas (opMa CIIOBOM3MEHEHUS
MpUIaraTeNbHBIX — CTETNEeHW CPaBHEHHUA, NepeHarollie pasIuyHylo HH-
TEHCHUBHOCTH INPHU3HAKa B COIMOCTABICHHWH C IMpeaMEeTaMH, 00JagarorIuMu
TeM ke mpu3HakoM. OgHAKO [MaleKo He BCe NMpHUjaraTelbHBIE CIIOCOOHBI
nepeaaBaTh pa3IuyHYI0 CTENEHb HHTEHCHUBHOCTH TOTO MU MHOTO CBOMCT-
Ba. Kak mpaBumo, 3ta CmocOOHOCTh OTCYTCTBYET Y OTHOCHTEIBHBIX
NPHUJIATATEIBHBIX B UX MPSIMOM 3HAYCHUHU, XOTS B IMEPECHOCHOM 3Haue-
HUM H3peaKa 3T (GOPMBI MOTYT BCTpedaThcs. KauecTBeHHBIC Npuiiara-
TeJbHbIE HU3MEHSIOTCS MO CTENEHSM CPaBHEHUS, 32 HCKIIYEHHUEM TeX
clIydJaeB, Korja o0o3HauaeTcss aOCONIOTHOE KadecTBO (Hampumep: blind,
dead). Mopdoraorudeckas ¢opma cTereHell CpaBHEHHS B CBOEM YIIOT-
pebneHnu orpannyeHa (POHETHUYECKHM COCTaBOM IPHIIATaTeIBHOTO, IPEXK-
JIe BCETO €T0 CIOTOBOHM CTPYKTYpOH: OecCIopHO U3MEHSIOTCS MOP(OIOTH-
YEeCKH TOJBKO OIHOCIOXHBIE, NMPUHUMAs B CPAaBHUTEIBHON CTENEeHU
OKOHYAHHE -er, B NMPEBOCXOMHOU -est: short, shorter, the shortest. ]IBy-
CIIOKHBIE MOTYT M3MCHATHCSI MOP(GOIOTHYCCKH WU NEpelaBaTh CTEICHb
KayecTBa B cocTaBe cioBocoueTanus: lovelier, more lovely; the loveliest,
the most lovely. CylmecTBYIOT €I1€ HEKOTOPhIE OrPaHUYEHUS, HAIPUMED
JUIS TIpUJiaraTelbHBIX C MCXOJOM Ha JBa B3PBIBHEIX: direct, rapt; 3TH
npuiIaraTelibHbIe 00OBIYHO HE 00pa3yloT MopdosiorudecKux GpopM cpas-
HEHUS, XOTs strict MOXeT UMeThb (QOpMBl stricter, the strictest. MHoOTO-
CIIOXKHBIE IpHUJaraTeJbHble HE UMEIOT MOopdoIorniueckux GopM cpaBHe-
HUS, CTCIEHb KadecTBa IMepelaeTcss B HHUX COYETAHHSIMH C more, the
most: more difficult, the most difficult.

CymiecTByeT TOBOJIFHO pacupoCTPaHEHHBIN B3I HA 3TH COYETAHUS
KaK Ha aHaJUTHYecKrne (OpPMBI MPUIIATAaTEeIbHOTO, BBUAY HX KaXyIIETOCT
nmapaienau3dMa ¢ MopdoaorudeckumMu hopmamMu cpaBHeHHs. OgHAKO, BO-
MEPBBIX, HAPEUUS more U most OOBIYHO COXPAHSIOT CBOC JIEKCUYECKOC 3HA-
YeHHE, U, YTO BAXKHO, ITU COUYETAHUS JIEKCUUECKHU MPOTUBOMOCTABIEHBI CO-
yeTaHUsIM c less, least, epenaiuM, COOTBETCTBEHHO, YMEHbIICHUE CTeIe-
HU Ka4ecTBa. BBUIO OBl TOTHUYHO B TAKOM CITydae MPUYHCIUTH 3TH MOCICH-
HHUE COYCTAHHS TAKXKE K aHATUTHYCCKUM (opMaMm; HO TOTJa HApYIIAeTCs
nmapaijienn3M C COOCTBEHHO MOpP(HOJIOTHYIECKON cHCTEMOH, He HMEIoei
(hopM co 3HaUeHHEM YMEHBIIEeHUs cTeneHu. C Ipyroi CTOPOHBI, COYETaHUS C
more, most BKIIOYAIOT TAK)KE€ TaK HA3BIBAEMBIC 3 I 4 T U B H bl € COYETa-
HUS THIA a most important point, TIepeJaonne BEICOKYIO CTeIIeHb KadyecT-
Ba, BHE CpaBHEHHS ¢ yeM-nnu6o0. Eciaun
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SIIATUBHBIE COYSTAHHS PacCMaTPUBATh TAKXKe KaK aHAIMTHYECKHE (OPMEI,
TO, BUAMMO, CIOZIA XK€ CIISAyeT MPUIHUCIIUTD W COUETaHUs C very, extremely, CHHO-
HUMWYHBIC SJIITHBHBIM COYETAHUSM, TeM Oosee, 4To Mopdosorndeckue QOopMbI,
HE UMEIOIIKE B CBOEM COCTaBE IIATHBA (HEBO3MOKHO *a bravest action), crioco0-
HBI BBIPAXKATh BBICOKYIO CTCIICHh KAYeCTBA TOJLKO COYCTAHUEM C most: a most
brave action. I'paHUIIBI «aHATTMTUIECKUX» POPM, TAKUM 00pa30M, OKa3bIBAIOTCS
BEChMa pacIUIbIBYATHIMU. Kak MBI BUIUM, (YHKIIHOHHPOBAHUE CPABHUTEIHHBIX
COYCTaHWH U MOPQOJIOTHICCKUX (OpPM JaleKko He mapamiensHo. Ho cambiM
TJIABHBIM apryMEHTOM MPOTHB OTHECCHUS COUYCTAHUH C more, most K aHAIIUTH-
qeckuM (popmam SIBIISIETCS CHHTAKCHYECKas BECOMOCTh HapeUWil more W most.
Mesxay KOMIIOHEHTaMH aHAJIMTHYeCKHX (OopM HE CYIIECTBYET CHHTAKCHYECCKHX
otHorenuit (1.0.5); MeXIy TeM, more U most COXpaHAIOT 00CTOSATEIHLCTBEHHBIE
OTHOIIEHUS C TpUJIaraTeJIbHBIM B TOH ke Mepe, Kak JItoOble Apyrue Hapedws
CTETICHH: Cp. more attractive, less attractive, very attractive, rather attractive.

1.3.4. Cunrakcuieckrie (QyHKIMHM Tpriarate’dbHoro. OCHOBHOW (yHKIMEH
NPWJIAraTeIbHOTO SBIISICTCS TO3ULKS ONpeJielicHnsT; OoJiee XapaKTepHO sBIIsI-
eTcsi NpU ITOM TMPENO3UTHBHOE (PYHKIMOHUPOBAHWE; OJIHAKO BO3MOXHA M
MOCTIIO3UIIMS, KOTOpast CO3aeT OOJBbIIYI0 CEMaHTHIECKYI0 BECOMOCTh OIpe-
JICJICHNUs, OKa3bIBAIOIIETOCS B OTUX CIydasX 000COOJIEHHBIM H, CIIEI0BaTENb-
HO, HECYIINM W3BECTHOE CEMaHTUUECKOe yaapeHue: the bitter cold;
there a light glowed, warm, tawny, against the stark brightness of the night.
(Snow). BTopast ¢yHKIMs TpHiIarateIbHOro — QYHKIHS TPEIHKATHBHOTO
unena: He was grave and tense with his news. (Snow). CiienyeT OTMETHTb,
YTO, XOTS OOJNBINasg YacTh INPHJIATAaTENbHBIX CIIOCOOHA BBICTYIATh B 00EHX
(YHKIWAX, A HEKOTOPHIX BO3MOXHA TOJBKO OJHA W3 HHUX. Tak, Ipwuiara-
TenbHBIC joint, live, lone, daily, weekly, monthly, woollen u np. ynorpe06ms-
IOTCSl TOJIBKO aTpUOYTUBHO: a joint enterprise, a lone wolf, her daily visits.
[IpunararensHble, 0003HAYAIOMIME OTHOIIEHHE K YEMY-TO WJIH COCTOSIHHE,
YIOTPEONAIOTCS TOJIBKO NpeAuKaTuBHO: glad, averse (to), bound for, con-
cerned. IlpunararensHsle certain, ill U3MEHSAIOT CEMAaHTUKY B 3aBUCHUMOCTU OT
TOTO, yNMOTPEOISIOTCS OHU B NMPEJUKATUBHON WJIN aTpUOYTUBHOM (yHKIUU:
cp.acertain person—Ilamcertain thereportisready; ill tidings
— Sheisill.

Crnemyer OTMETHTD, YTO JIMHTBUCTHI, BBIACISAIONINE B aHTIHICKOM CIIOBA
KaTErOpUHU COCTOSIHUS Kak 0COOYIO 9acTh pedr, OOBIYHO OTHOCHT ill K clioBaM
kareropuu coctostaus (cM. 1.3.6). AtpubyruBHOE yroTpedbnenue ill orpaHHICHO
HECKOJIBKFMH YCTOHYMBBIMH COYETAHHMSAMH, KOTOPBIE MOXHO CUHTATh JIEKCHKA-
TU30BaHHBIMH: ill news; it's an ill wind that blows nobody any good.

1.3.5. CyOcranTuBanyms npuiiarateiabHoro. IlpuiararesnbHble CIIOCOOHBI
BBICTYIIaTh B CHHTAKCHYECKUX (DYHKIUSIX, CBOHCTBEHHBIX CYIIIECTBUTEIEHOMY —
B (DyHKIINY TOAJIEKAIIETO WIIN JOTOJIHEHUs. [IpuaraTenbHbIe B OTUX CITydasx
YIOTPEOISFOTCS. € ONpENeEHHBIM apTUKIEM M 0003Ha4aroT, Kak HpPaBHIIO,
MHO€ECTBO JIMIL:
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To be a "good" writer needs organization too, even if those most capable
of organizing their books may be among the least competent at
projecting the same skill into their lives. (Powell)

B03M0KHO, 0J{HAKO, U 0003HAUEHHE TAKUM MPHUIIATaTeIbHBIM OTBJICUYCH-
HOTO0, 0000IIEHHOTO MOHATHSA:

I am going to do the unforgivable, said Professor Searle. (Wil-
son)

Takum 00pa3zom, npuiIaraTeIbHOE B CHHTAKCHYECKUX MO3UIHSIX, CBOWCT-
BCHHBIX CYLIECTBHTEIBHOMY, OJM3KO CONPHKACAaeTCAd C CYLIECTBHTEIILHBIM;
IPU BEIPAKCHUH OTBJICYEHHOTO MOHATUS OHO OJHM3KO K a0CTPAaKTHBIM CyILe-
CTBHUTEIBHBIM; IIPH 00O3HAUYEHHN KOHKPETHBIX €IMHUIL (OOBIYHO JIMI) OHO
cOnmKaeTcs ¢ CyIeCTBUTEIbHBIM BO MHOXKECTBEHHOM YHCIIE.

Crnenyer MOMHHTB, YTO CyOCTaHTHBALMH (T. €. Iepexoa B IPyrylo 4acTb
peuu — CYIIECTBUTENILHOE) TPU 3TOM HE NPOUCXOANT; TEPMUH «CYOCTaHTHBA-
IUs» MOApa3syMeBaeT 0OBIYHO UMEHHO (DYHKIMOHMPOBAHHE MPHJIAraTebHOI0
B CMHTAKCHYECKHX ITO3UIHSIX, CBONCTBEHHBIX, B TIEPBYIO OYepeb, CYIIECTBH-
tesnibHOMY. COOCTBEHHO CyOCTAaHTHBAIMS, KaK TaKoBas, T. €. IEepexo.l MpHia-
raTejgbHOTO B CYIIECTBUTENILHOE, CO BCEMH €ro IPHU3HaKaMH, B TOM YHUCIE
MOP(}OIOrHYECKUMH, HE HCKIIIOYEHA; OHA IPOMCXOJUT OOBIYHO IIPH yCTOI-
YHBOM JJUIUIICUCE CYIIECTBUTEILHOTO B aTPUOYTUBHOM CIIOBOCOYETaHUM: d
private (soldier), a native (inhabitant). OTHaKO 3TO — YHUCTO JIEKCUICCKUN
nponecc, U K IpaMMaTHYeCKOH CHCTeMe OH MMEeT OTHOLICHWE JIHIIb I10-
CTOJIbKY, HOCKOJIBKY OH CIIOCOOCTBYeT 00Opa3oBaHHIO CJIOBa WHOW YacTH
pedn.

Bo3moxHO Taxke 00pa3oBaHME CYIIECTBHTEIBHBIX OT MpHJIAraTelbHBIX
IyTeM cJI0BOOOpazoBaHus — npubaBieHueM cyddukca -s: shorts, essentials.

1.3.6. IIpo6aema kareropun cocrostnus. Axan. JI. B. lllepba npenmoxwun
BBIJICJIUTh B 0COOYIO 4acTh Pedyd NMPEeIUKaTHBHO YIOTpPEOIsieMble cIoBa THIA
HA00, MOJICHO W KPATKUe TPEIUKAaTHBHBIC TPUIAraTelIbHbIe — SICHO, CMEUHO 1
T. . OTe4ecTBEHHBIMU JTMHTBUCTAMH OBLIO BBICKA3aHO MPEATIONOKEHHE O Cy-
IIECTBOBAHUY CJIOB KaTErOPHUU COCTOSHHA B aHTrnuiickoM. K aTomy paspsany
OBITM OTHECEHBI CJIOBA, (PYHKIMOHUPYIOIIUE TOJBKO KaK MPEIUKATHBHBIA
WIEH COCTaBHOTO CKa3yeMOro0, B YaCTHOCTH CJIOBA, HAUYMHAIOIINECS C IpeduK-
ca a-: awake, awry, asleep n np. ABTOpBI, BBIJCISIONIAE CIOBa KaTETOPUHU
COCTOSIHHSA KaK OCOOYI0 4acTb PE4H, yKa3bIBalOT Ha HAIWYME, C UX TOUYKH
3peHus, TpeX NMPU3HAKOB, KOHCTHUTYHPYIOIINX YacTh pedyd, — MOp(oIoTH-
YECKOT0, CHHTaKCUYECKOTO M ceMaHTHueckoro. OJHAaKo NMpHU3HAK, paccMmar-
puBaeMbIil Kak MOP(]OIIOTHUECKUH MTOKa3aTelb, HE COOTBETCTBYET 00MLIeH cHc-
TeMe MOP(OIOTHIECKUX OKa3aTeNeH: CII0BON3MEHUTENIEHBIE MOP(EMBI B HEM
NPEACTaBICHBI TONBKO CYQPHUKCAMU M — KaK MEPEXUTOYHBIH THI — BHYT-
penneit guexcueit (1.0.5). [Ipedukc a-, kak u Bce npedUKCH, OTHOCUTCS K
CJI0BO0Opa3zoBarenbHbIM cpeacTBaM. CHHTaKCHYECKHWH TNpU3HAK — (QYHK-
[IUOHUPOBAHHUE B Ka4YECTBE NMPEJUKATHBA MM B COCTAaBE MOCTHO3UTHBHO-
TO

37



OTIpeNIeICHISI — SBISIETCS OOIIMM U HPUIaraTelbHbIX W JUIS TaK Ha3bl-
BaE€MBIX CJIOB KaTETOPUU COCTOSIHUS: cp. is awake u is gay. CrnenoBareinb-
HO, CHHTaKCHYIECKH CJIOBA «KAaTETOPHUH COCTOSHUS» OTIMYAIOTCS OT Mpujara-
TEIBHBIX TOJBKO HETATHBHBIM MPU3HAKOM — HECIOCOOHOCTHIO YIOTpPEO-
JATHCS B (DYHKIIUH MPETIO3UTUBHBIX ompeneneHuii. OHAKO CYIIECTBYET P
MPUIATaTeIbHBIX, UMCIONINX AHAJOTHYHYI) OrPAaHUYCHHYIO JUCTPUOYIIUIO
(1.3.4), uto He paccMaTpuBaeTCs Kak OCHOBAaHUE IUJIsl BBIACICHHUS UX B OCO-
Oy10 4acTh peyn.

CemaHTHYECKH, 0€3YCIIOBHO, 00CyX)JaeMas rpymma clIoB 00beIMHCHA
3HaYEHHEM COCTOSHUS (HU3WUECKOTo WM mcumxmiyeckoro. Ho obmmupHas
rpynma cioB, 0003HAYAIOUINX COCTOSIHHE, BKIIOYACT W NpUJIaraTelibHbIE:
angry, expectant, hopeful, sad.

Takum 0Opazom, MPU3HAKH, IO KOTOPHIM BBIICTISIOTCS CIIOBA «KAaTETOPUH
COCTOSIHUSI», HE OTTPAHWYMBAIOT ATy TPYIMIy OT MpHiararensHbIX. [Ipex-
craBisieTcst Oojnee yOeOUTENBbHBIM CYHTATh, YTO 3TO — MpHJIaraTelbHEIE,
OTJUYAIIINECS CBOCH CIOBOOOPAa30BATEIbHON CTPYKTYpOHl W Haxoms-
mecs Ha nepudepur mojs mpuiiarateiabHoro. Hekortopas 4acTh UX Mo-
KET OBITH OTHECEHA K HapeuusM: ashore.

Jlanexo He Bce COBpPEMEHHBIE OT€UECTBEHHbIEC JTUHTBUCTHI MPU3HAIOT CY-
mecTBOBaHUE 3TOH uactu peun. Tak, JI. C. bapxynapoB IpuBoIuT psja
apTYMEHTOB MPOTHUB BBHIJCJICHUSA ATON TPYNIBI KaK YaCTH PEYH, CIUTAS
e€ 0cOOBIM THIIOM TMPEIWKATUBHBIX MpUiaraTenbHbIX. b. A. Wnpumi, B
o0meM He OTpHIlas BOZMOXHOCTH BBIICJIICHUS 3TOH 9acCTH pedH, 3aHUMAET
0YeHb OCTOPOXKHYIO MO3UIHIO0 B 3TOM Bompoce. A. . CMupHHUIKUH coBep-
IIEHHO HE YIIOMHHAET CJIOB «KATETOPUU COCTOSHUS».

1.3.7. TloneBast CTpyKTypa MpriiaraTelbHOr0. Bcemu mpu3HakaMu mpuia-
raTeJbHBIX 00JaafoT KauyeCTBEHHBIC MpHUjaraTeabHbIe, CIIOCOOHBIE Tepea-
BaTh CTCMCHh MHTCHCHBHOCTH KAa4eCTBa, HE3aBHCUMO OT CIIOCO0a mepeaayn —
MOP(HOJIOTHYECKH U CIIOBOCOYCTAHUECM; OHM MOTYT 3aHHMATh JTFOOBIC CHHTAK-
CHYECKHE TIO3UIIUU, CBOMCTBEHHBIC NPUIIAraTeIbHOMY, B TOM YHCJIC U CHHTaK-
CHYEeCKHe MO3ULHUHU CylecTBUTeNbHOro (cM. Bhime 1.3.5). OTHOCHUTEIbHBIE
MpujaraTelbHbBIC HE MPHHAMICKAT K SOPY IOJIs; MHOTHE OTHOCHUTCIIBHEIC
npujaraTebHbIe HE MOTYT IepelaBaTh CTEIICHH CBOWCTBA: HaNpUMep, BPSI
JIM BO3MOXHEI coueTaHus *more electrical, *the most astronomical. Bmecte ¢
TeM, MPOBECTH PE3KYI0 TPAHHIly MEXKAY IMOJKJIACCaMH TMPHIaraTeIbHBIX,
BUJIMIMO, HE BCETJa BO3MOXKHO; Tak, Harmpumep, manly, orderly, dogmatical,
00pa3oBaHHbBIE CXOMHBIM 00pa3oM c weekly, atmospherical, MoTyT TiepenaBarth
cTeleHbh MHTEHCUBHOCTH 0003HAYaeMOTO MMM CBOWCTBA, TOTAa Kak MpHiara-
TEIbHBIC BTOPOW TPYIIBI HE OOJIAJAIOT ATOW CIIOCOOHOCTHIO. JTOT BOMPOC
TpeOyeT AalbHEHIIEero UCCIeJOBAHNUS.

[Mons CyImeCTBUTENHFHOTO U MPUIATATEIEHOTO COMPHUKACAIOTCS B CUHTAK-
CHYECKOM IIIaHE; CYIICCTBHTEIbHBIC, 38 UCKIIOUYCHHEM pPsla OTBICYCHHBIX
CYIICCTBUTEIBHBIX, cB00OOHO YHOTPEOISIOTCS B MPETMO3UTHBHO-
aTpuOyTHBHON (DYHKIMH: KAa4eCTBCHHBIC MpHIAraTeIbHbIC CIOCOOHBI 3aHU-
MaTh TO3UIHIO CYMIECTBUTEIHLHOTO. OTHOCHTENHLHBIM MPHUJIATaTeIbHBIM 3TO
CBOWCTBEHHO HE BO BCEX CydJasx.
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Ha mepudepun mossi HaXOMSATCS TaKXKe MPUIAraTeIbHbIC ¢ HEMOJIHBIMU
CHHTaKCHYeCKUMHU QyHKIUsME (cM. Boimre 1.3.4, 1.3.6).

1.4. M1 YUCJIIUTEJIBHOE

B 10 BpeMs kak CyIIECTBUTENBHBIC 00NATAI0T BCEMHU TPEeMs MPU3HAKAMHU
YacTel peyu — MOP(OIOTHYCCKUMH, CHHTAKCUYSCKIMHU U CCMaHTHICCKUMHU, a
y TpuiIarateJbHbIX MOP(OJIOrHYecKUid NpU3HaK npexacTasieH cinabee (1.3.3),
YUCIUTENbHBIE 00beAUHEHBI TOJLKO cBoei cemManTHKOM (cM. 1.1.1). Ouu 060-
3HAYA0T TOYHOE KOJIMYECTBO WIJIM TOYHBIN MOPSIOK CIICAOBAHUS; COOTBETCT-
BEHHO, OHHU TOJIPa3JICIIAIOTCS HAa KOJUYCCTBCHHBIC (one, two ...) U TIOPSIKOBEIC
(the first, the second ...). CIOBOU3MEHUTENbHBIC TIPU3HAKH Y HUX OTCYTCTBY-
[OT; CHHTaKCHYECKH OHHM MOTYT 3aHHMATh IO3HIINH, CBOMCTBEHHBIE KaK CY-
MIECTBUTEIBHBIM, TaK U MPUIIaraTeIbHBIM:

She might be thirty or forty-five. (Christie) Two Italian primitives on
the wall. (Christie) She had not seen me for four days. (Snow)

OO6e mo3WIMU B PaBHOM CTENICHNW CBOWCTBEHHBI YMCIHTEIBHBIM; CIEAYeT,
OJIHaKO, yKa3aTh, YTO CyOCTaHTHBHAs MO3WIUA, KaK NPaBUJIO, CBS3aHA C
aHa(OpUUECKUM YIOTpeOIeHUEM: after a minute or two...

KonudyecTBeHHBIC YUCIUTENLHBIC MOTYT YIOTPEOIATHCS HeaHA(OPHUCCKH,
eciii OHM 0003HaYaroT OTBIeYeHHOe Yncio: Two and two is four.

E atpuOyTHBHOW TMO3UIMU KOJHYCCTBECHHBIC YHCIUTEIBHBIC OOYCIOBIHU-
BarOT ()OpPMY YHCIIA CYIIECTBUTEIBLHOTO: one day — two days.

[opsiakoBBIC YHCIUTEIbHBIC, 0003HAYAIONINE 3HAMEHATENb APOOH, MOJ-
BEPraroTCs IIOJHON CyOCTaHTHBAIIMK; OHH IIONYYal0T MOPQOJIOTHYECCKYIO
(hopMy MHOXKECTBEHHOTO YHCTa: two thirds.

KonmgecTBeHHBIC YHMCIHUTENBHBIE CIOCOOHBI 0003HAYaTh MOPAIOK CIE0-
BaHMs, KOTa pedb HAET O TojAax, CTpaHUIAX WIW TJIaBaX KHUTH: in ten
sixty-six; Chapter seven.

OrtcytcTBHEe MOPGOIOTHISCKAX MPHU3HAKOB, & TaK)Ke 0COOBIX, TOJIBKO UM
CBOWMCTBEHHBIX CHHTaKCHUECKUX (YHKIWH OBUTH MPUYHHOI TOTO, YTO HEKOTO-
peie muaTBHCTH (Ecniepcen, KepMm) He mpu3HaBanu 3a YHCIUTEIBHBIME CTaTyCca
YacTH PEYH, MIPUIUCIASL UX K CYIICCTBUTEIBHBIM U MpHiIarateabHbeiM. OIHAKO,
KaK MBI BHJIETH, 00a TOJKIAcCCa YUCIUTENBHBIX CIOCOOHBI BHICTYIIATh B PaB-
HOW Mepe B ()YHKIHUSAX, CBOMCTBEHHBIX U CYINICCTBUTCIEHOMY, M TIPUIIAraTeb-
HOMY; OHH MMCIOT CIICIIU(PUUSCKYI0O CEMAHTHKY, HX O0BCIUHSIONIYIO, U, HAKO-
HeIl, Y HUX MMeeTCS CBOMCTBEHHAs MM CJIOBOOOpa30OBaTeNbHAs CHCTEMa: IS
KOJIMYECTBEHHBIX OT ABEHAIIATH JO JABAANATH — 00pa3oBaHus ¢ cypdurcom
-teen, OT IBAALIATH A0 cTa — C Cy(QPHUKCOM -1y, AT MOPSAKOBBIX, HAUMHAS OT
ATH, ¢ cyhpukcom -th.

Kommuectsennsie hundred, thousand, million SIBISAIOTCS YUCIUTEILHBIMA,
Korja oHH 0003HA4YaloT TOYHOE YHCIO: two thousand five hundred and ten.
OMOHUMHYHBIE WM CYIIECTBUTEIBbHBIE YHOTPEONAIOTCS s O00O3HAYCHHS
0OJIBIIOTO KOJNMYECTBA MPUOIM3UTEIHHO, HE HA3bIBAsk TOYHOU HUQPEI, IPHUYEM
9TH CYIIECTBHUTEIBHBIC BBICTYMAIOT TOTIa B (OPME MHOXKECTBCHHOTO YHUCIIA:
hundreds of people, by twos and threes.
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1.5. MECTOMMEHMUE

1.5.1. I'pammaTuyeckoe 3HaAYeHHe MeCTOMMeHHsl. MecTouMeHus 00-
JAaroT TpeneabHo OOOOIICHHBIM 3HAUYCHWEM: OHM YKa3bIBaIOT Ha JIOOBIC
MpeaMeThl, CYN[eCTBA, OTBICYCHHbIC MOHSITHS, HE Ha3blBas HX. JTO B
BBICIIICH CTEMCHH 000OIICHHAS YacTh PEUH, aKTYaTU3UPYoMasics B KOHTEKCTE,
B CUTYaIlWH, HO JIIIEHHAS IPEAMETHOTO PEATLHOTO CONCPKAHHS B OTBICYC-
HUH OT KOHKPETHOW CUTYyaIlUU.

CHHTaKCHYCCKH MECTOMMCHHS (DYHKIIMOHHUPYIOT TaK ke, KaK CYIICCTBH-
TeNbHBIC WU MPUIaraTelibHbIC.

MecToMEHUS pacmagaroTcs Ha Ps MOJKIACCOB, PA3IHYHBIX 110 JICKCHYE-
CKOMY COJIEpXaHHI0, MOP(OJIOTHIECKAM (HOopMaM M CHHTAaKCHIECKUM () YHKITH-
ssM. OOBIYHO BBIJCISIFOTCS CJICAYIOIIUE MOJAKIACCH: MECTOMMEHHS JINYHBIE,
MPUTSDKATEIbHbBIC, yKa3aTelbHble, BONPOCUTEIbHBIC, BO3BPATHBbIC, OTHOCH-
TeJIbHBIe, HEONpeeaEHHbIe, OTPUIATENIbHBIC, HEONPeneNEHHO-INYHbIe. JTa
knaccuuKaiys, Kak CupaBeyinBo ykasbiBaeT b. A. Wibui, 1eTMKOM OCHO-
BaHa Ha ceMaHTHKe. BMecTe ¢ TeM Ooubliasi 4acTh THX CEMaHTHYECKUX IO
KJIACCOB HMMEET KaKhe-TO (opMalbHBIE TpaMMmaThieckue ocodOeHHocTH. [lo-
3TOMY, TPHUICPKHUBAICH TPATUIIMOHHON KIACCHU(HUKAINU, MBI, OTHAKO, AaeM
CBOJIHYIO COIOCTaBUTEIBHYIO XapaKTCPHUCTUKY MECTOMMCHHBIX ITOJKIAc-
COB (pa3psAI0B) B KOHIIE 3TOTO pasjena.

1.5.2. Jlmunbie mecrommenmsi. Kak cnpaBemmmBo ykaseiBaeT A. U.
CMHUpPHHUIIKHUHA, TUYHBIC MECTOMMCHHUS JTAJICKO HE PaBHBI [0 CBOEMY MECTY B
sI3pIKe. MecTOMMeHHs TIepBOTo NuIlla — I, we, Tak ke KaKk 1 MECTOUMCHHE
BTOPOTO JIUIa — You,— HUYETO HE 3aMeIaloT CaMu U HHU C YeM He pasaelis-
IOT CBOUX (DYHKITMI; MECTOMMEHHsI Ke TpeThero Juna he, she, it, they sB-
JISTIOTCST 3aMECTUTEIISIMU CYIECTBUTEIBHBIX, MOTYT yKa3bIBaTh Ha JIO0O0M
npeamet (it, they) wnu nuuo (he, she, it, they) n ynorpeOIsoTCs, Kak
MpaBUiI0, aHAPOPUIECCKHU:

Charles sighed as he stuffed the tickets into his waistcoat pocket.
(Waine)

3HaucHNE JHIa ¥ YUCIA Y JIMYHBIX MECTOMMCHUN HE SBISETCS MOPQOII0-
ruueckuM (b. A. Wnbum, A. . CMupHULKHIT); OHU NpUHAAJIEKAT JIEKCHKE;
HUKaKOTO MOP(}OJIOTHIESCKOTO CITOC00a BRIPAKCHUS ITHX 3HAYCHUH Y JIMIHBIX
MECTOMMEHUH He cyulecTByeT. KaTeropusi majiexa HECOMHEHHO CYILECTBYET,
OHa BEIpaKeHA JABYMS TaJeKaMH — MUMEHUTEIBHBIM U 00beKTHBIM. [Tapamur-
Ma yriepOHa: popma majgexka HepazauduMa B cliydae MECTOMMEHHS BTOPO-
ro JuIla ¥ MECTOMMEHHUS if:

Nom. I he she it we you they Obj. me him her it
us you them

b. CtpaHr Ha3bIBaeT 3TH MaICKH «CYOBEKTHBIM» U «HEMapKUPOBAHHBIM».
Paznuume B TepMHHAX caMo 1o ceOe He urpaeT OOJBIIONH POJH, HO CICAYET
yKa3aTh, YTO, BO-TICPBBIX, IPOTHBOIIOCTABICHUE «CYOBEKTHBIN — HEMapKH-
POBaHHBIN» HEJIOTUYHO U, BO-BTOPBIX, aBTOP
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HE 000CHOBBIBAET COOOPAKEHUH, IO KOTOPHIM OOBEKTHBIN MaJeK CUUTACTCS
HEMapKUPOBAHHBIM.

CuHTakcHyeckrue QyHKIIUU MaIeXHbIX HOpM MECTOMMEHHUN YETKO pas3rpa-
HUYCHBI B TMO3HIHUAX IMOJUICKAIICTO (AMCHHUTEIBHBIA MAAekK) U JOTOTHCHUS
(oObexTHBIH nmagex). OnHAKO B MO3UIMK NPEANKATHBHOTO WiIeHa HaOIo/a-
€TCsl CTOJIKHOBEHHE 3THX IBYX (popM. CoriacHO mpaBuiiaM IIKOJIEHOW I'paM-
MaTUKU B (QYHKIIUH MPEIUKATUBHOTO WICHA YHOTPeOIseTcs popMa UMECHH-
TEJIGHOTO I1a/IeXa; OJHAKO B CIIydae MECTOMMEHHS MIEPBOTO JIMIA eIUHCTBEH-
HOTO 4Hcia (aKTHYECKH Y3aKOHEHO ynoTpebieHue (GopMbl OOBEKTHOTO Ia-
nexa — It's me, 3a HCKIIFOUEHUEM TEX CIIy4aeB, KOTJa MECTOMMEHHUE OIpe/e-
JIIETCST IPUMBIKAIONIEH K HeMy NIpeIuKaTUBHOW enuuutiei: It is [ who did it. B
Pa3TOBOPHOM pedr Bce IIUPE PACIPOCTPAHIETCA yIOTpeOIeHNEe 00BEKTHBIX
dbop™m him, her, us, them B GYHKIHHM TPEIUKATHBHOTO WICHA, a TaKXe B
CpaBHEHHH. DTO ynoTpeOIeHne OTMEUYEHO Jake B aBTOPCKOM pedn TaKoro
MacTtepa cTuis, kak Aiipuc Mepnok: He could not decide if it was her or not.
Twins who were only three years older than her. («Bruno's Dreams»)
Taxsxe y M. [Ipa66:m3, B peun yuenoro: But he was better off than us, in one
respect. («Realms of Gold»)

Takoe ynorpeOieHne He CAaHKIMOHUPOBAHO IPaBHJIaMH HOPMBI, KO
CTOUT TIOMHHUTb, "4TO yHOTpeOieHHe me B TOH ke (QYHKIHMHU eIé B Hayane
JBAJIIATOTO BEKa OCYXKIAJOCh IPaMMAaTHCTAMU U IMIKOJBHBIMH YUUTCISIMH.
[Ipu cymecTByIOMMUX MpaBUIaX HOPMBI MBI BHAMM, 9TO TPH MECTOMMEHHBIX
dbopMbl — me, it, you — yNOTPeONAIOTCS KaK MPeANKaTUBHBIEC YJICHBI. DTO,
BUAUMO, CO3/1aeT 0a3y NI aHAJIOTHH.

HomunatuB mMectommeHHWid we, you, they MOXET MONy4YaTh 3HAUCHHE
0000IIEHHOTO YKa3aHWsl Ha HEONpeaeNEHHbIC JINIA, T. €. QYHKIMOHHPOBATH
KaK HeOoNpeaeNEHHO-THYHbIC WIH O0O0ONICHHO-TMYHBIC MECTOMMEHHsS, He
00pasys, ogHako, ocoboro paspsaa. Bce 3TH MeCTOMMEHHS UMEIOT T€ WM
nHbIe 0coOeHHOCTH yroTpebnenusi. We Bkitodaet ropopsimero: Stendhal, we
know, consciously wrote for a public yet unborn. (R. Fox) You moxer
BKJIIOYATh WM UCKIIOYaTh roBopsuiero: Of course, it was all silly talk, but
you couldn't help liking him. (Wilson) They He BKIIIOYaeT HU T'OBOPAILETO,
HU BooOpa)kaemMoro coOecelIHHKa; OHO 0003HayaeT OYeHb IMHUPOKOE U CO-
BEpIICHHO HEONPEACIEHHOES MHOXKECTBO JIHII:

You're cold, sir ... No, no, said Mr. Treves. Just someone walking over
my grave, as they say. (Christie) They say it's certain to be over in six
months. (Snow)

Oco060 clienyeT OCTaHOBUTHCS Ha MECTOMMEHHH if, KOTOPOE HUMEET CO-
BEpIEHHO 0coOble PYHKIMH, HE CUMTAas yKazaHus Ha npeamer. OHO MOXKET
aHaopuyecku 0003HAYATH CUTYAIUIO:

He must be the only person on this earth who regards you as an irresponsi-
ble schoolboy. It gives me great pleasure. (Snow)

B HpI/IBe[[éHHLIX clIydyadX MCCTOMMCHHC it YCJIOBHO IIEpeaacT JCKCHUYC-
CKOC COACPIKAHUC YIIOMSAHYTOI'O paHCC Ha3BaHUA NPCAMCTAa WM OIMMUCAHUA
CUTYyalnun. OHO UMEET TaKKe YHUCTO rpaMMaTUYCCKUC
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CTPYKTYpHBIE (PYHKIIHH, OTBJICUYCHHBIC OT KaKOTO OBl TO HHU OBLIO JIEKCHYE-
CKOTO COJEp KaHUsA, KOTJa OHO 3aMelIacT IMO3UIHIO MOJUIekKAIIET0 B 6eccy0n-
eKTHBIX TIPEeIUIOKEeHUAX: It is raining. It is warm today. 10 Tax Ha3bIBae-
Moe OesnuuHoe ift. Kpome TOro, oHO mpeaBapsieT WHOUHUTUBHBIE 00OPOTHI
WIN TOJYUHEHHBIC NPEIUKATUBHBIC CIUHUIIBI, HECTIOCOOHBIC 3aHUMATh MO3H-
LU0 MOJJIeKANIET0 WIM JOMOJHEHHS B CUITy CBOEH CTPYKTYpHOM I'poMO3J-
KOCTH:

It was something like a blow to prestige, then, when the dance seemed to
hang fire. (Wilson) It was difficult to snap your fingers when your head
was going round. (Wilson)

CymecTByeT MHEHHE, YTO, KPOME YHCTO CTPYKTYPHBIX (YHKIHI, it B
STUX CIydasgx MMeeT HEKOe BechbMa 00O0OIICHHOE JIEKCHYECKOE 3HAUYCHHE
yKa3aHHA Ha CUTYAIlHI0. DTO MHCHUE TPEACTABISICTCS HaM CIIOPHBIM.

Takum oOpa3oM, ceMaHTHUYecKas cdepa JHYHBIX MECTOMMEHHH INUpE,
yeM TOJbKO aHaopuuecKkoe yKa3aHHWE Ha JHUIO WIH IpeaMeTr (WU, B
ciydae it, Ha cuTyanuio). [Ipu oTcyTcTBUHM aHadoOphl, MECTOUMEHHS Wwe,
you, they IpuHUMAIOT 000OIICHHO-IMYHBIA XapaKTep, a MeCTOUMeHue it E
TeX ke YCIOBUIX QYHKIMOHUPYET KaK YACTO FPAaMMATHUYCCKHUIA 3aMECTH-
TeJlb MOAJIeKAIIET0 UIU JOTOTHEHHUS.

1.5.3. IlpursxateabHble MecTONMeHNA. MecToumenus my, his, her, its,
our, your, their yka3pIBalOT Ha MPHHAJJICKHOCTh, CHHTAKCHYCCKU OHU SIBIIS-
OTCS  OMPEACITUTEIISIMU  CYIICCTBUTEIBHOTO, (DYHKIUOHUPYIOIIUMH Ha
pPaBHBIX MpaBax ¢ apTUKIEM: a dress, my dress, a (the) new dress, my
new dress.

B mo3unmuax, CBOWCTBEHHBIX CYHIECTBHTEIBHOMY, HMPUTSKATCIBHOE Me-
CTOMMEHHE QYHKIIMOHUPYET B OCOOBIX CyOCTaHTUBHUPOBAHHBIX opMax: mine,
his, hers, ours, yours, theirs. ' Yours must be a tiring life, nurse,’ said Lois.
(Wilson)

JIrobomeITHO, uTO B rpammaTukax b. A. Unpuma, b. Ctpasr stoT pas-
pAO COBEPIICHHO HE YNOMHHAETCA. JTO HE O3HA4YaeT, BEPOSATHO, UTO
VIOMSIHYTBIC aBTOPHI HE pACCMATPUBAIOT €r0 KaK pa3psii MECTOUMCEHHBIN: ero
CEMaHTHKa TAaKXe 3aKII0YaeTcs B YKa3aHWUU Ha JHNO (MpeaMeT), Ha3BaH-
HBII paHee.

IIpu HEOOXOIMMOCTH COBMECTUTH B OJHOM CIOBOCOYCTAHUHU IIPUTSIKA-
TEIHHOE MECTOMMEHHE U IPYTOoi ONpeneInTeIh HMEHH MPUTSDKATEIbHOE Me-
CTOMMEHHE BBIHOCHTCS B IOCTIIO3WIMIO B CyOCTAaHTHBHPOBAHHOHN (opme: a
dress of mine, that friend of yours.

1.5.4. VYka3zarejlbHble MeCTOMMEHHMsl. YKa3aTeIbHbIE MECTOUMCEHUS
MOAPa3ACNSIIOTCS Ha JIBE IPYMNIBI: MECTOUMEHUE this, these yka3plBaeT Ha
IpEeAMETHI, ONM3KHE MO BPEMEHHU WM PACCTOSHHIO OT TroBopsmero: My
department would be quite willing to take over t he s e first discussions, 1
said. (Snow) Mecroumenue that, those yka3blBaeT Ha IIPEIMETHI, yIaJIeHHbIE
BO BPEMEHH UIIU NMPOCTPAHCTBE OT rosopsmero: Now I was getting older, 1
could realise t h o s e mistakes in the past. (Snow) I hate to think of
you up there in t hos e dreadful smoky streets. (Wilson)
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YkazarenbHble MECTOMMEHHUS TAKXKE SBIISIOTCS ONIPEIETUTEISIMH
CYIIECTBUTEIHHOTO, HapaBHE C apTUKIIEM U MPUTSDKATEITHbHBIMA MECTOMMEHH S
Mu: this girl, this young girl, the girl, the young girl.

VYkazarenbHble MECTOUMEHHUSI UMEIOT KaTeTOpUIo uucha: this — these, that
— those.

CHHTaKCUYECKH YKazaTellbHble MECTOMMEHHUS MOTYT 3aHUMAaTh MO3UIHIO
MMEHHOTO 4JIeHa TPEeAJIoKEeHHs WM MO3ULHIO ompeaeeHus. Mectoumenue that
(those) cIOCOOHO 3aMEIIATh CYIICCTBUTEIBHOE B CTPYKTYPAaX, TJC OHO OINPEACIIs-
eTcs TOCTHO3UIMOHHO: His tone was different from t h at of his friends.
(Snow)

1.5.5. BonpocurteabHble MecTOUMeHHsl. K HUM OTHOCATCS MECTO-
uMenust who, whom, what, which. Whom ssnsietcs popMoit 00beKTHOTO Taiexa
MeCTOMMEHHS Who, HO B aHTJIMIICKOM HaMe4aeTcsl JOBOJIBHO YeTKast TCHACHIWS K
BbITecHeHUIO (hopmbl whom. Tak, E. Kpelisunra ykaspIBaer, 4TO MUChMEHHAS
¢dbopma whom nipomsHocutcs kak /hu:/. BonpocHuTenbHbBIE MECTOMMCHHUS, B CH-
Jly CBOEH CEeMaHTHKH, 3aHUMAIOT MEPBYIO MO3UIMIO B MPEIIOKEHUH; MECTO-
“MeHue who 3aHUMaeT TOJIbKO MO3UIIMIo noasesxaiero: Who is there?

Whom BbicTynaeT B no3uuuu pononnenus: Whom do you see?/'hu: du ju
'si:?/. What n which MOTYT (YHKIIMOHHPOBATbh B CYOCTAaHTHBHBIX MO3UIMAX KaK
MoAJIeXKallee WIK JAONOJHEHUe WK Kak onpenenenus: What is your favourite
pastime? What do you mean? What book are you reading? Which book are you
reading ? Which author do you prefer?

1.5.6. Bo3BpaTHble MecTOMMeHHUsl. Bo3BpaTHBIE MECTOMMEHHS YKa3bIBAIOT
Ha TOXKIECTBO AesATeNs U 00beKkTa AeiictBus: [ saw myself ten, twenty years
hence... growing sour because life had passed me by. (Holt)

B coBpeMEHHOM aHTIHUHCKOM CYIIECTBYET YETKas TCHACHIIHS OITyCKaTh BO3-
BpaTHOC MECTOMMEHHE B TEX CIydYasX, KOTJa CMBICT BBICKA3BIBAHUS ITHUM HE
Hapymaetcsi: In the morning I wash (myself), dress (myself) and have my
breakfast. Hapsimy ¢ riaronamu, criocoOHBIME (DYHKIIMOHHPOBATH KakK C JOTOJ-
HCHHEM, TaK U 0e3 Hero, CYIIECTBYIOT TJIaroJibl, TPEOYIOIIHE TOMOMHEHHs. B aTHx
CITy4Jasix HEOOXO0ANMO YIOTpeOJieHne BO3BPATHOTO MECTOMMEHHS, yKa3bIBaIOIIIe-
IO, UTO JACHCTBHE 3aMBIKAE€TCSI HA €r0 areHCe; 9TO TaKHe TIIaroiibl, KaK amuse
oneself, enjoy oneself, collect oneself. He was enjoying himself, we were shar-
ing a bottle of wine. (Snow)

Haxkoner, ecTe HEOONBIIAs TPYIIA TJIAr0JIOB, HECTIOCOOHBIX BOOOIIE YTOT-
pebisaThes Oe3 BO3BPATHOTO MECTOMMEHUSI, 9TO TJarojbl fo absent oneself, to
busy oneself, to pride oneself (on), to avail oneself (of).

KpoMe yka3zaHus Ha TOXICCTBCHHOCTH NEATENII U OOBCKTA, BO3BPATHHIC
MECTOMMCHHST MOTYT UMETh 3M(aTHYECKOS 3HAUCHHUE; B STHX CIYYasx OHH 3aHU-
MaloT MO3HIIMIO WIIM HEMIOCPEICTBEHHO TOCIIE TIOUISKAIeTr0 WIIH, Yallle BCEro, B
KOHIIE TJIATOJILHOTO CJIOBOCOYeTaHus: I saw it myself.
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Bo3BpaTHble MECTOMMEHHUS CTPYKTYPHO Pa3lIOKUMBI, B OTJIMYHE OT MPEIbIIy-
IIUX THUIIOB: OHHM BKJIFOYAIOT OCHOBY, COBIAJAIOIIYI0 C MPHTSHKATEIBHBIM MECTO-
HMEHHEM WM ¢ (opMOoi 0OBEKTHOTO MajeKa JIMTIHOTO MECTOMMEHNS, M MECTO-
nMeHue self, paHee (yHKIMOHUpOBaBIIEe O3 MEPBOTO KOMIIOHEHTA: myself,
yourself, ourselves, yourselves; himself, itself, themselves. HeBo3MOXHO cka3ats,
YTO HpezcTaBIsieT coboi hopma her B herself, — OOBEKTHBII MasieX WM TPHTS-
’KaTeJIbHOE MECTOMMEHHE, TaK Kak 00e 3TH GOpMbI OMOHHMMHUYHEL.

Bo3BpaTHOE MecTOMMEHHE — E€IMHCTBEHHBIH pa3psiy (OpM, COXpPaHMBIIHI
MOP(OJIOTHYECKH BBIPOKEHHOE OTJIMYME EJUHCTBEHHOIO W MHO)KECTBEHHOTO
YuClia BTOPOTO JuIa — yourself, yourselves.

1.5.7. OtHocuTe/ibHBIe MecToUMeHHsl. OTHOCHTETIHHBIE MECTOMMEHHS dac-
THYHO COBIA/IAIOT 110 COCTAaBY C BOMPOCHUTENIBHBIMU; OJIHAKO B ATOT pa3psiil TAKKe
BXOJHT that; ocoboe ymoTpebieHue mMmeer what. OyHKIHEH d3Toro paspsaa
SIBIISIETCSI TIPUCOSIMHEHUE 3aBUCHUMBIX IMPEIUKATHBHBIX ESIUHHI] K TJIABHBIM
9acTssM. MeCTOMMEHHSMH WX MOXKHO CYHTATh TOJBKO YCIOBHO: OHH SIBIISFOTCS,
TOYHEE FOBOPS, COFO3HBIMU CIIOBAMHM, M OT CBOCH MECTOMMEHHOMN MPUPOILI OHH
COXPAHIJIM CIIOCOOHOCTh (DYHKIIMOHHUPOBATH KaK WICHBI Npemioxenus. [loa-
pobnee cm. 1.13.

1.5.8. Heonpenenénnbie MecrouMenusi. MeCTOMMEHHS 3TOTO pa3psiia yKa-
3bIBAIOT HA HEKWUH NpeIMeT WM JIMLO, He HACHTUQUIUPYS ero. DTOT paspsia He
HMEET YETKOW CTPYKTYpPBI; OJHAKO SIAPO €r0 COCTABISIIOT MECTOMMEHHMS Somie,
any, no 1 uX NPOM3BOJHBIE — Something, anything, nothing; somebody, anybody,
nobody; someone, anyone, no one. T MECTOUMEHUS MIEPEAIOT YETKOE HMPOTH-
BOIIOCTABJICHUE MOJOKUTEILHOTO U OTPULATENIBHOTO, a TAK)KE MPOTHBOIIOCTABIIC-
HHE JWIA W He-nui@a. MHorga 3To MpOTHBONOCTABICHWE PAcCMaTpHUBacTCA Kak
TIPOSIBIICHNE KaTETOPUH O/yLIEBICHHOCTH/HEOYILIEBIEHHOCTH; TO TPECTaBIs-
€TCSl COMHUTENBHBIM, TaK KaK MECTOMMEHHS C KOMIIOHEHTOM -body, -one 0ObIMHO
HE NPUMEHSIOTCS K )KUBOTHBIM: €CJIM, HallpUMep, B KOMHATE HaXOIUTCS CO-
Oaka WM KOILKa, TO Ha Bompoc Is there anybody in your room? oTBeT OyneT
There is nobody there, ecnu B KOMHaTe HET 4eloBeKa. MEeCTOMMEHUS some U any
CHoCOOHBI (PYHKIIMOHMPOBATH KaK CyOCTaHTUBHBIC WICHBI TPEATIONKCHUS HITH
B Ka4eCTBE OINPECIICHNH — KaK aJlbeKTUBHBIC; 70 MOXKET BBICTYIIATh TOJIBKO B
(YHKIIMY OTIPEICIICHYIST:

This is not the first time that Mr. Pilbrow has represented to
some of us the claims of decent feeling. (Snow) 'N o change,’
said Chrystal. (Snow) She made s o m e excuse and came towards
us. (Powell) 'I don't suppose he had a n'y option.' (Snow) ‘Do any
of you share my view?' (Snow)

[pousBoHBIE OT Some, any, no, every IMEIOT TOJIBKO CyOCTaHTHUBHBIC (YHK-
un (CyliecTBYIOT TaKk)ke IPOU3BOJAHBIE TUIA somewhere, anyhow U T. 1., HO
9TO — HapeuHus.):

'They need to feel that they are doing something new.
I've got a feeling that if anyone gives them a lead,
they'll forgive him a lot. They may not like everything he's
doing, but they'll be ready to forgive him.' (Snow)

"Nothing whatever was said?' — 'Not a word.' (Powell)
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Kak MbI BUmM, U 110 MOP(OJIOTHYECKOM CTPYKTYpe, M IO CHHTAKCHIECKUM
BO3MOXKHOCTSIM 710 Ml €T0 NPOW3BOJIHBIC HE OTIMYAIOTCS OT IPYTHX HEOmpese-
JIEHHBIX MECTOMMEHHUI JaHHOM TPYMIIbI, UX OTJIIMYAeT TOJILKO OTPUIIATEIbHOE 3Ha-
YeHUE. YUYHUTHIBAS MAPAIUICITU3M CTPYKTYPHI H (DYHKIHH, MBI HE BBIJICIIICM MECTO-
WUMCHUSI C OTPHIATEIHFHBIM 3HAYCHHEM B OCOOVIO TPYITY, KaK 3TO JAENAacT P
rpammaructoB (b. Crpanr; B. H. XKuramno, U. I1. VBanosa, JI. JI. Moduk u
ap.).

Brimre ObUIO yKa3aHO, YTO pa3psii HEONMPEICIEHHBIX MECTOMMCHHU HE
MMEeT YETKOM CTPYKTYpBI; A€JI0 B TOM, YTO HESICHBI TPaHUILIBI €ro cocTaBa. Enu-
HULBI, TPHYHCIIEMBIE K HEMY, B PsZIe CITydaeB 00JIaafoT YepTaMH, BBI3BIBAIO-
IIMMU COMHEHHE B UX MecTouMmMeHHoU mpupoje. I'. I[loyrcma B cBoeit rpam-
MaTuKe, JMAroIe OoraTemii MaTepuas, MPUYUCIIET K HEOTPEIeIEHHBIM Me-
cronMeHusM all, each, every, everything, everybody, everyone, several u psn
JIPYTHX.

OTOT CHUCOK HE BBI3BIBAET COMHEHHUII, HECMOTpPS Ha COBEPLIEHHO HECXOJ-
HYIO, HTHOTJ]a MPSMO MPOTUBOIOJIOKHYI0 CEMAaHTUKY €IUHULL (Cp., HAIIpUMEp,
all u each). Onnaxo B ciivicke [ToyTcMbI UMEIOTCSL U TaKue €IUHULIBL, Kak other,
oOpasyromas GopMy MHOKECTBEHHOTO YHUCIA TO THITy CYIICCTBUTCIBHBIX —
others; certain co4eTaeTcs ¢ HEONPEAENEHHBIM apTUKIIEM a cerfain person, 4to Co-
BEPILIEHHO HECBOMCTBEHHO MECTOMMEHHSIM, BBICTYIAIOIINM B Ka4eCTBE OMpPEIeit-
Tenelt umenu. [lpencrasngercs, 4To certain ciaeayeT OTHECTH K IpHJarateib-
HBIM; other, BUIUMO, HaXOOUTCA Ha Nepudepuu pa3psaa MECTOMMEHHH, CO-
BMeIasi ¢ MECTOMMEHHBIM 3HA4eHHEM CBOMCTBA IPHIIATAaTEIFHOTO M CYIIECTBH-
TEJTIBHOTO.

HawnGonbiree comMmHeHNe BBI3BIBACT Tpymma much, many, little, few. Bpime
MBI OTHECITH MX K IpHIaraTelb-HBIM Ha OCHOBAaHWH MOP(OIOTHIECKOTO PHU3HAKA
— HaJM4Us Y HUX CTENEHEH CpaBHEHUS, YTO SIBJSIETCS HEOTHEMIIEMBbIM CBOWCT-
BOM TOJIBKO MPUIIAraTeNIbHOr0. BMecTe ¢ TeM, eIUHUIIBI STOW TPYIIIHI 00JIaJaroT 1
SIBHBIMM MECTOMMEHHBIMU TPH3HAKAMU: OHHU 3aHUMAIOT C PaBHOM JIETKOCTBIO TIO-
3ULIMIO OMPEJENICHUS WK MPEAMETHOTO YieHa MPEeIJI0KEeHUs, MPUYEM dTO He
cyOcTaHTHBanMs, Kak Y mpuiaarateapHoro (cM. 1.3.5), a kaTteropransHO CBOM-
ctBeHHbIe UM (yHKIMU: There is much to do. There is little doubt about it. Ix
COYETaeMOCTh C apTUKIIEM PEryIupyeTcss ocoObIMH TipaBwiamu: cp. There had
been so much activity in the last few years. (Wilson) We walked a few
yvards further. (Snow)

TIpencrapmsieTcst COBEPIICHHO CIpaBeUTUBBIM 3amedanue b. A. Wnpunima, 9o
€IMHULIBI 3TOM TPYIIIBI ABIAIOTCS CBOETO pOAa THOPUAAMH.

1.5.9. I'pammaTnyeckne KaTeropum MectonMeHni. Kak MblI BUIenn, MecTo-
VMEHUsI TIPEIICTABISIIOT COOOH OYCHBb MECTPYI0 KapTUHY B OTHOIICHWH I'pamMMa-
TUYECKUX KaTeropuil.

Kateropus manexa CymecTByeT y JIMYHBIX MECTOMMEHUH, MOKa3bIBAIOIIUX
YeTKOE MPOTHBOIIOCTABICHHE HMEHUTEIHLHOTO U 0OBEKTHOTO
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nagexxei (cMm. Bermre 1.5.2). [Ipow3BogHBIE ¢ KOMIIOHEHTaMU -body, -one, a
Takxke other MOTYT IMETh ()OPMY TTOCECCHBA!

The subject of everybody's talk.; ...to try to win anyone's favour.} ...
looked into the other's face. (Poutsma)

Kareropus uncia uMeeTcst y yKa3aTelIbHBIX MECTOUMEHUI U Y other, COOT-
HECEeHHOro ¢ uMeHeM juua: The others, who had been listening soberly, did not
want to argue. (Snow)

CunTakcuyeckue (QYHKIMH TakKe HE COBIAJAIOT Y Pa3IMYHBIX Pa3psIOB.
OmHE MOTYT 3aHMMATh TIO3HWIUH TOJBKO MPEAMETHOTO WICHA MPEIIOKCHUS:
JIMYHBIE, YaCTh BOIPOCHUTENHHBIX, CyOCTAHTUBUPOBAHHBIE (POPMBI IPHUTKATEIIb-
HBIX, TIPOU3BOHEIC OM some, any, no, every. TOIBKO B (YHKIMH OIpEACICHUS
BBICTYTIAIOT MIPUTSDKATEIIFHBIE MECTOMMEHUSI, HEOIpeieTIEHHBIE MECTOMMEHHS 710,
every. Ty u npyryto (pyHKIMIO MOTYT IMETh yKa3aTellbHbIE, YaCTh BOIIPOCHUTEIh-
HBIX, HEOTpeIeIEHHbBIE some, any, each, other.

Ota mectpota MOP(HOIOTHUECKUX KATETOPUH M CHHTAKCHUYECKUX (YHKIUN
SIBIJIACH TIPUYMHOMN pa3HOTIAachil MEXIy JIMHTBUCTAMHU B BOIPOCE CYIICCTBOBA-
HHSI MECTOMMCHUI KaK 4acTH peud. Ha Matepualie pa3iimIHbIX eBPOMCHCKUX A3bI-
KOB ObLIIa BHIIBUHYTA TCOPHs, OTPUIAFOIIAS] TIPABOMEPHOCTh BBIICICHHS MECTO-
UMCHUH KaK YacTH PeYH. ABTOPHI IPAMMATHK TE€X WJI WHBIX SI3IKOB, B TOM YHUCIIC
PYCCKOTO ¥ aHTJTHICKOTO, TBITAIACH PACIIPEACIUTh MECTOMMEHHS TaK, YTO OHH
COCTaBJISUTH YacTh Pa3psAOB MPIJIAraTeIbHBIX U CYIIECTBUTEIBHBIX. J{JIs 3TOrO
OBUTH OCHOBaHUS: KaK MBI BHJEIH, CHHTAKCHIECKH MECTOMMEHUS TMPHUMBIKA-
FOT K OJTHOM M3 THX YacTel peduy WK K IBYM OJHOBpeMeHHO. Mopdoornaeckas
KaTeropus Yucia, TaM, TJe OHA €CTh, OTIMYACTCS OT KaTErOpHil Ynciia CYIIecT-
BUTEIHFHOTO TOJIBKO TI0 (hopMe BBIpaXKEHH, HO HE 110 cofepkannio. CHHTaKCHYe-
CKHE KaTeTOPHUH COBMAIAIOT C (PYHKIMSIMH CYIICCTBHTEIHFHOTO M IpHIIaraTeib-
HOro. OIHAKO TPH TaKOM pPAaCHpeNeNICHHH MECTOMMCHHI MO MMEHHBIM YacTsM
ey ucue3aeT CrienmQuka MECTOMMEHUI, UX 0C00ast 4epTa — OTCYTCTBHE TIOCTO-
SIHHOM TPEIMETHOM 3aKpEIUICHHOCTH, 3Ta YepTa OXBATHIBACT BCE PAa3HOPOIHBIC
MoApa3psAbl, OOBEIMHASL UX B OJHY YacTh peur. VX cBolcTBa U (YHKIMH TIepe-
KPEIIUBAIOTCS APYT C APYTOM M C JPYTHMHU YacTSAMH PEYd; 3TO HenorunaHo. Ho
TaKOTO POJia HEJOTMYHOCTH OTMEYAIUCH W BBIIIC, MOITOMY TAaKOE MOJOKEHUE
Belleil He TOJDKHO HAC YAUBIIATE.

OcHoBHas (QYHKIMSI MECTOMMEHHH — Jaeikcuc (ykazanue). MecToMMeHHs
YYacTBYIOT B HOMHHAIIMM TOJIFKO KOCBEHHO, YKa3bIBas Ha YK€ Ha3BaHHBIH
panee npenmetr (My brother works in a hospital; he is a sur-
geon), HO OHU HE TIEpeNalOT HOBOM colepKaTebHOi nHpopMmarmu. IMeHHO 3TO
obmee MeHKTUIECKOe 3HAYCHUE TPEJICTABISAET COOOH OCHOBaHHUE ISt 0OBEIH-
HCHHS PA3HOPOJHBIX IO MOPQOJOTHYSCKUM M CUHTAKCHYECKHM CBOMCTBaM
Pa3psI0B B €IUHYIO YaCTh PEUH.

1.6. TJIATOJI

1.6.1. I'pammaTuyeckoe 3Havenue raaromia. 0. C. MacroB onpezensieT ria-
TOJI KaK 9acTh PEYH, KOTOPAs BEIPAXKACT IPaMMaTHUCCKOE
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3HAYCHUE JCHCTBHSA, T. €. IPU3HAKA JUHAMUYECKOTO, IIPOTEKAIOIIEr0 BO BpeMe-
HHU. ['paMMaTHdeckoe 3HaUCHHE JEHCTBUS IOHUMAETCS IIUPOKO: 3TO HE TOIBKO
JIESITETIFHOCTh B COOCTBEHHOM CMBICIIE 3TOTO CJIOBA, HO M COCTOSTHHE H IIPOCTO
YKa3aHHe Ha TO, YTO JAHHEIA PEIMET CYIIECTBYET, YTO OH OTHOCHUTCS K OTIpe]ie-
JNEHHOMY KJIaccy nmpeaMmeToB (un): A chair is a piece of furniture. He wrote a let-
ter. He will soon recover. BaxxHo TO, 9TO TJIaron nepeaacT MPH3HAK HE CTaTH4e-
CKH, HE KaK MMPUIICHIBACMOEC MIPEIMETY (JIHIlY) CBOWCTBO, a KaK MPU3HAK, 005-
3aTeJIbHO MPOTEKAIOUINI B KAKOM-TO BPEMEHHOM (XOTsl ObI M HCOTPAHHYCHHOM)
OTpe3Ke. ITOT MPHU3HAK — HE OTBJICYCHHOE HA3BaHUC JCHCTBUS; TAK HA3bIBACMBIC
mmanble (Finite) popMeI TIaroia Beera mepeaaroT NeHCTBUE Kak UCXOSIIEee OT
HEKOET0 areHca, No3TOMY CHHTAKCHYecKast (pyHKIWS JIMIHBIX (OpPM TIaroyia of-
HO3HAYHA: OHHU BCETa SIBIISIIOTCS CKa3yeMBIM IIPET0KCHIS.

CrioBoM3MEHHTEbHAS CHCTEMa rjaroyia o6orade u pasHooOpasHee, 4eM y
JPYTHX YacTeH Pedr; OHA BKIIOYACT HE TOIBKO OOBIYHBIN TS (DIIEKTUBHBIX SI3bI-
KOB CHHTETHYECKHH CIIOC00, T. €. MpUCcOeANHEHNE (GOPMAaHTOB K OCHOBE, HO H
aHajguTHYecKue (GopMbl. ClenyeT OTMETUTh, UTO TIJIATOJ — CIUHCTBCHHAS
4acTh PeYd, MMCIOIIAs AaHATUTHYCCKUE (DOPMBI; BBIIIIC MBI IIPUBEITU IIPUYHHBL, TIO
KOTOPBIM TPE/ICTABIICTCS HEONPAaBIAHHBIM B3MJISAJ HA COYCTAHUS CYIICCTBU-
TENBHOTO C apTHKIIEM M HA COYCTAHUE MPUJIATaTEIBHOTO C more, most KaK Ha
ananmutndeckue popmer (1.2.8, 1.3.3).

1.6.2. CaoBoodpa3oBaTesbHasi CTPYKTypa riaroja. C apyroil cTopoHsl,
clIoBOOOpa3oBaTebHasl CTPYKTypa Tiiaroja MOBOJbHO OemHa: addurcarus
IpeJICTaBIeHa OYCHb MAaJbIM KOJMYIECTBOM CY(P(UKCOB, JOBOJIBHO pacmpocTpa-
HEHBI CJIOXKHBIC TT1arojbl, 00pa3oBaHHbIC ITyTeM KOHBEPCHH, a TaK)XKE IJIaroiibl,
oOpasoBanHble myTeM peBepcuu (Tepmud H. H. AMocoBoii), T. €. myTem OT-
OpaceIBaHMs KOHEYHOW 4YaCTH CYIIECTBUTENBbHOTO: fo  blackmail (ot
blackmailing); to seabatke (0T sea-bathing).

IpuBomuM Hambonee pacrpocTpaHéHHbIe cypdukcsl riarona. Cydduxc
TePMaHCKOTO MPOUCXOXKACHUSL: -en: to redden, to strengthen. Cypduxcel po-
MaHCKOTO MPOUCXOXKAEHUS: -fy: to magnify, to dignify; -ise: to fraternise, to
mobilise.

1.6.3. Mopdonornueckas kiaccupukanus riaarooB. Bce anrmiickue ria-
TOJIBI TIOAPA3ACIIIFOTCS Ha JBE HEPaBHBIC TPYIIIHI HA OCHOBAHMN OMPEICIEHHBIX
MOp(]OTOTHIECKHUX CBOWCTB, a UIMEHHO: TI0 CIOCO0Yy oOpazoBaHus (HOpM IPO-
IIEIIIET0 BPEMECHH U IIPUYACTHUS BTOPOTO.

HanGonee MHOTOYHCIIEHHAS TPYIITa — CTAHIAPTHBIE TJIAr0ibl, 00pa3yromue
yKka3aHHble (HOpMBI (OCHOBHBIE (OPMBI) TIyTeM IpuOaBiIeHUs JleHTaiabHOTO
cybdukca, umeromero Tpu (GOHETUYCCKUX BapHAHTA, B 3aBHCUMOCTU OT
KOHEYHOTO 3BYyKa OCHOBHI: /d/ mOCJEe 3BOHKOTO COTJIACHOTO WJIM TJaCHOTO —
saved /seivd/, echoed ['ekoud/; / t / mocne rayxoro coriacHoro — looked
/lukt/ u /id/ mocne mentansHOTO — l0aded /loudid/. Ha muceme 3ToT cydh-
¢ukc nmeet ogHy hopmy -ed.

Bropyro rpynmy o0pa3yroT IJ1aroisl HeCTaHAApPTHEIE, paclaJaroIirecs Ha
MHOXeCTBO moarpyni. OHH 00pa3yroT OCHOBHBIE (HOPMBI
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4YepeJOBAHHEM KOPHEBOTO TJIACHOTO, MHOT[Aa C MPUOABICHHEM JCHTAJIBHOTO
cydukca. IT0 — HEMPOTYKTUBHBIN CIIOCOO, U TIIATOJIBI, SBIISIFONTHECS, HOBOOO-
Pa30BaHMSIMHU MJIM POMAHCKHMH 3aHMCTBOBAHHUSIMH, T. €. TIOSIBUBIIMECS B SI3bIKE B
CpeMHEAHTITMACKUI TICPHOJ] WK TO3/IHEES, MPUHAJIICHKAT K CTAHIAPTHOMY THILY,
32 He3HAYUTEIFHBIMH UCKITFOUcHUSAMH. OJJTHAKO HECTaHAAPTHAS TPYIINa YCTOWYH-
Ba, Ja)kKC HECMOTpS HAa TO, YTO PSJ HECTAHAAPTHBIX TJIArOJIOB IEpeliesl B
CTaHJIAPTHBIN THIIL.

Oco0yI0 TPYNITy COCTABISIOT IJIATOJIBI HEU3MEHICMBIC: o put, to let, to
hit, to cast.

B moarpyrmiie, 00BIYHO HA3BIBAEMON «CMEIIIAHHOW», Y€PEIOBAHUE TIIACHOTO
KOMOHMHUpYETCs ¢ TpruOaBlieHreM AeHTanbHOTO cyddukca: to keep — kept —
kept, to weep — wept — wept.

I'maron ObITHSI 0Opa3yeT MPETepUT CYMIUICTUBHO: am — IS — are; was —
were.

1.6.4. ®yHKIMOHANBHANL KJIACCH(UKALUA 11aroioB. [lox GyHKIOHATEHON
KiaccuduKkanuei 3eck HOHUMaeTcs! KilacCHu(UKaIKs TJ1arojoB M0 UX CIoco0-
HOCTH BBICTYIIaTh B TOM WJIM MHOM THIIE CKa3yeMOro JTa CHOCOOHOCThH HETIO-
CPEIICTBEHHO BBITEKACT M3 CTEICHH JICKCHYECKOH MOJTHO3HAYHOCTH Tiaroia. [ 'a-
TONBI3HaMEHaTeJbHBI € — 3TO IJIarojbl, JIEKCHIECKH MOJTHOLECHHEIE,
CaMOCTOSTEIBHO BBIpAXKAIOIINE TO WM MHOE JEHCTBHE WM cocTosHMe. [ a-
TOJIBI CJI Y K € O HBl € — 3TO TJIAroJjbl, (PyHKIUSI KOTOPBIX B COCTaBE CKazye-
MBIX SIBJIICTCSI YUCTO IPAMMATHIECKOM.

CiysxeOHbIe I1arojbl MOAPa3ACNIOTCI HABCNTOMOTATE I b HBI € H
CBsI304HBbIE. BcrmoMoraTenbHbIE TJIarosbl y4yacTBYIOT B aHAJTHUTHYECKOH
¢opme riarosna Kak YUCTO TpaMMaTHIECKUN KOMIIOHEHT; X JICKCHYECKasl CEMaH-
THKa COBEPILEHHO yTpadeHa, U O3TOMY OHHM MOTYT COYETAaThCs C TAKMMH 3HAME-
HATEIbHBIMH TJIATOJIAMH, JIEKCHUECKAsi CEMAaHTHKa KOTOPBIX MPOTHBOpEYMIa Obl
CEMaHTHKE BCIIOMOTATEIBHOTO IJIarojia, eciu Obl MOCHeIHs KaK-TO MpPOSBIS-
nack: cp. I have lost my umbrella, rie Tnaron to lose 6611 ObI HCBO3MOXKEH B COUE-
TaHUU C have VIMEHHO ToONHAsl yTpaTa BCTIOMOTaTeIbHBIMH IJIArOJIAMH JIEKCHYe-
CKOM CEeMaHTHUKH OOYCIIOBIMBAECT TO IOJIOXKEHHE, KOTOPOE SIBISIETCS OCHOBHBIM
TIPU3HAKOM aHATUTHYECKOH (POPMBI — OTCYTCTBUE CHHTAKCHYECKUX OT HOIICHUH
Mexay koMmroHeHTaMu dopmsl (1.0.5).

BTopsIM moakiaccoM CIy)K€OHBIX TJIaroJIOB SIBISIOTCS TJIaroibl CBS3KH.
Nx rpammatudeckas QyHKIOHS COCTOMT, mo ompeneienuto A. M. Cmup-
HHIIKOTO, B YKa3aHUH Ha CBA3b TpeaMeTa (SIBICHHUS) ¢ KaKUM-TTHOO0 ero IMpHu3Ha-
koM. CieoBaTeNbHO, INIAroj-CBsi3ka (DYHKIIMOHHUPYET KaK CaMOCTOSTEIbHAs
CHUHTaKCHYeCKasi eIUHHULA. [ 1arosel CBSI3KM TaKkKe BBICTYIAIOT C 0OECIBEUCH-
HOH JIEKCHYECKOH CEMaHTHKOI HO NOCNEeAHAsS B KAaKOH-TO Mepe OTpaxKeHa B
XapakTepe IepeaaBaeMoil UMM cBs3U. [maronsl fo be, to keep 00603HauaroT co-
XpaHEeHHe [IPU3HAKaA TIIarosl fo become, to get, to turn — €ro U3MEHEHHE.

MopansHble TJIaroJbl NepeaaloT OTHOIIECHHE areHca K JIeHCTBUIO 9TO OT-
HOIIICHUE — BO3MOJKHOCTB, JOJDKEHCTBOBAHHE U T. Il. — SIBIISIETCS UX IpaMMa-
THUYECKUM 3HaueHHEeM. MOXHO JIM paccMaTpuBaTh ATO 3HAUCHHE KaK JIEKCHYe-
CKO€, OCTaeTcst HesICHBIM. He MCKITIoYeHo, 4To 3/1eCh
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MMEET MECTO CIMSHUE TPaMMAaTHIECKOTO U JISKCHYECKOTO B CEMaHTHKE Iepea-
BAaeMOTO MU OTHOIICHHSI.

MopgansHbIe TI1aroJBl UMEIOT yIepOHyro mapagurMy. COBEpIIEHHO OTCYTCT-
BYIOT Y HUX KaTEerOpHHU JIMLA U YUCTIa, PYIUMEHTApHO NpPEICTaBICHHbIE B MOJIHO-
3HauHBIX raroiax (1.6.8); He Bce MOJaNbHBIC IIATONIBI HMCIOT (hOPMBI TIPOIIIE]I-
mrero BpeMeHn. PopMbl OyIyIero y HUX OTCYTCTBYIOT; 3HaU€HHE OyIyIero me-
penaercst onmucaTeIbHBIMI 000pOTaMHU.

Ciry>keOHBIE TJIaroJibl CIIOCOOHBI TaKkKe BBICTYNATh B (PYHKLUH TJIAarojoB-
3aMecTUTeNel UK penpe3eHTanToB (2.0.7).

1.6.5. BuoBoii xapakTtep rJjaroJia. BumoBoii xapakrtep riaroja — 3TO 3a-
BHCHMOE TpamMmaTthdeckoe 3HaueHue (cM. 1.0.4), oObeuHsIoNIee Iarobsl Mo oT-
HOIIICHUIO 0003HAYaeMOT0 UMH JCUCTBUSA K Tipeneny. [ J1aromnsl moapa3nenstoTcs
Ha 9TOM OCHOBaHWM HATIp € N €N b HBI €, HENMpP eI e J b H bl € | IJIaroJbl
IBOMUCTBEHHOTO BHIOBOTO Xapakrepa. IIpenenbHbie TIaroisl — 3TO
TJIaTOJIbI, 0003HAYAIOIINE TAKOE ACHCTBUE, KOTOPOE MO JOCTHKECHUU Tpeaeia
HE MOJXET IMPOJOJDKATHCS: TPEJeNl CTaBUT Oaphep, ACHCTBUE HCUYEpIano ceosl.
TakoBbI IJ1aroiiel, HarpUMep, fo arrive, to bring, to catch, to break, to discover;
HEBO3MOXHO TPOJIOIDKATh MPUOBIBATE (f0 arrive), TOCIE TOTO KaK MPUOBITHE
COBCPIIIIOCH; HEBO3MOXKHO MPOJIOJKATH JIOBUTH TIOCIE TOTO, KaK TO, YTO JIOBH-
M, TIOMMaHo | T. 1. HenpenenpHbIe IIIaroiibl He CONSPKAT CEMAHTHKY TIpe/ieria B
0003HAYaeMOM WMH JCHCTBUH; TPEIeSl MOXKET MBICIUThCS KaK TOCTaBICHHBIN
W3BHE, 00YCIIOBICHHBIN BHESI3BIKOBOW PEabHOCTHIO, HO HE KaK BBHITEKAIONIUH 13
CEMaHTHUKU TJarona: to sleep, to live, to belong, to enjoy. Pazymeetcs, Bce 000-
3HaYaeMble MPUBEIEHHBIMH TJIar0JIAMHU JEHCTBUS PAHO WM TO3THO 3aKaHUYH-
BaIOTCs, HO HE B CHWJy BHYTPEHHETo mpenena. ['pyrma HempenenbHbIX Majlo-
ypcaenHa. OHa BKIIIOYAET IJ1arojbl, 0003HAYAIOINE CTATUYIHOE OTHOIIEHHE KaK
00BEKTHUBHOTO, TaK M CYOBEKTUBHOTO MOPS/IKA, & TAKXKE TJIArOJbI MOJOKCHUS B
MIPOCTPAHCTBE: f0 consist, to be, to love, to stand, to lie n T. 1.

Mexny 3TUMHU IBYMsI TPYIIIIAaMA HAXOAWUTCS MHOTOYHCIICHHAS TPYIINA TJIaro-
JIOB JIBOMICTBCHHOT'O XapaKTepa, CIIOCOOHBIX BBICTYIIATh B TOM Win [Ipyrom 3Ha-

YEHUH, B 3aBUCHUMOCTU OT KOHTEKCTa: fo laugh, to feel, to move, to walk, to
look:

Then, from the first court, Crawford walked smoothly into view. (Snow)
The rain swept his face and he moved away quickly. (R. Williams) — mpe-
JIeTbHOE 3HAUCHUE;

He mould have to walk the five miles north. (R. Williams) ... the long
road into the town. Nothing moved along it, except the bare trees in the wind.
(R. Williams) — HenpeaeiabHOE 3HAYEHUE.

OCHOBHBIMH (haKTOpaMH KOHTEKCTa, CHOCOOCTBYIOIIMMH pEaH3allid TOTO
WITH WHOTO 3HAYCHWS, SIBISTFOTCS OOCTOSTEIIBCTBA, a TAKKE HAIMIUE OITHOPOTHOTO
CKa3yeMOro, BBIPaXEHHOTO MPEIEIbHBIM WU HENPEAEIbHBIM [J1arojoM.

Kak mpu Bcex CeMaHTHYCCKHX W CEMAHTUKO-TPAMMATHYCCKUX KilacCHU(UKa-
IVSAX, TPAHUIIBI MEXKTy TPYIIIaMH HEyCcTONYMBEL. HerpeaenpHbIii riaroa B HeKo-
TOPBIX YCIOBHUSAX KOHTEKCTA MOKET BBIPAXKATh
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MpEaACIbHOC 3HAYCHUEC, HO MPCACIBHBIC IJIaroJjbl, KaK IIpaBuJIO, HE yTpa-
YUBAKOT 3HAYCHUA BHYTPCHHETO IMpEacia.

1.6.6. CooTHomeHHe BHAOBOI0 XapaKTepa rJjaroja ¢ ero rpamMmma-
THYecKuMH popmMamu. 3aBucUMOE rpaMMaTHUECKOE 3HAUYEHUE IPEAEIIbHO-
CTH/HETIPEEIHLHOCTH paccMaTpUBaeTcs 37eCh MO TOW NMPUYHMHE, YTO OHO
pearupyeT Ha BHJ0BOE 3HA4YCHHUE TJIAroJIbHON GOopMBI, Kak OyaeT rmokasa-
HO HIDKe. BuIoBOI XapakTep riarona — OTHIOAb HE TpaMMaTHUEcKas Ka-
TEropusi, TaK KaK OH HE HMEET COOTBETCTBYIONIUX (hOPMAaNbHBIX NMPHU3HA-
koB. Ho ero croco6HoCTh 100 COTIaCOBBIBATHCS CO 3HAUCHHEM BHIO0BOU
¢dbopmbl, 16O, ecIM BUIOBON XapaKTep NMPOTHUBOIOJOXKCH BHIOBOMY 3Ha-
YeHHUIO ()OPMBI, BUIOM3MEHITh 3TO 3HAUECHUE yKa3bIBa€T HA HAJIMYHE B HEM
IrpaMMaTHYECKOTO Hadaa.

Heo6xoxnmMo moauepkHyTh, YTO BUIOBOM XapakTep Iiaroja He COBIIaa-
€T C PyCCKHM COBEpIICHHBIM U HECOBEPIIEHHBIM BUIOM. HemnpenensHble ria-
roJbl COOTBETCTBYIOT HECOBEPIIEHHOMY BUIY: chamb, jaedxcamsy, dcums. Ho
NIPEENBHOCTE MOXKET IepeaaBaThcs B PYCCKOM KaK COBEPIICHHBIM, TaK U
HECOBEPILEHHBIM BHIOM: cp. he approached — on npubausuncs (COBEpIICH-
HBIA BUN), HO he was approaching — on npubaudscancs (HECOBEPUICHHBIH
BUI).

1.6.7. I'pammaTHYecKHe KATEerOpUM rJjarona. AHIMIUNUCKUN riaaron
HMMeeT OYeHb Pa3BUTYIO CHCTEMY BHIOBPEMEHHBIX ()OpM, IPOTHUBOIIOCTABICHUE
IEHCTBUTEIHHOTO M CTPANaTEIBHOTO 3aJI0Ta, MPOTHBOIOCTABICHUE U3BSIBH-
TEITHHOT'0, COCIATraTeIbHOTO M MOBEIUTEIHHOTO HAKIOHEHUH. DTO OCHOBHBIE
IJIaroJIbHBIE KaTETOPHH, OXBATHIBAIOIINE BCIO CHCTEMY Tjaroja B ILIEJIOM.
Kpome Toro, cymecTBYIOT OCTaTOYHEIE, ymiepOHbIe (OPMBI JIHIa U YHC-
J1a; MOYKHO JIM OTHECTH MX K KaTEropHusM, BONPOC CIOPHBIH, TaKk Kak OHU
HE MPEJCTABIIIOT cO00I0 CUCTEMHOTO psia GopM (HampuMep, B IpeTepuTe
IJ1aroJioB, 3a HUCKJIIOYEHUEM Tiiarona to be 'ObITH', 3TH (OPMBI BoOOIIE
OTCYTCTBYIOT).

Bce ykazanHble KaTeropuu AEHCTBYIOT B Ipenaenax aU4HbIX Gopm. Ho
CYILIECTBYIOT, KpOME TOTO, HEJIMYHBIE (DOPMBI, — NpUYACTHE, TePYHIUH, HH-
(uHUTUB, — UMeronre 0co0ble PYHKIIMK U TIepeaarolne WHbIe OTHOIICHUS,
4eM JTUYHBIE GOPMEI.

1.6.8. Kateropuu auuma m uymcja. Kareropuu numa u d9mciia —
KaTeropuu BHYTpHUIApaAurMaTHYeCKUe, CYUIECTBYIONIUE B 000N mapa-
aurMe NuYHBIX (opm riarona. TakoBo MOJOXKeHHE, OOBIYHOC IS
(IEeKTUBHBIX $3BIKOB: Cp., HalpUMEp, PYCCK. Yumaio, yumaeuiv, 4Yu-
maeme M T. A., 6y0y yumams, Oyoewv yumams... [IpaBna, B mpomeainemM
BPEMEHHU PYCCKOTO Tiiaroja JHUIIO0 HE BBIPAXXEHO B TIaroibHOU dopme
(1, mol, on wuman, yumana), HO 3aTO BHIpa’keHa KaTEropus poja, ria-
TOJIBHOM (opMe OOBIYHO HECBOMCTBEHHAs — pPE3yJIbTAT MPOUCXOKICHUS
9TUX (OPM U3 IPEBHErO MPUYACTHS.

B aHrnmmiickoM KaTeropuu JUIla U YHClia BRIpaKeHBI BechMa cinabo. Tak,
B MpETEepUTE BCEX IJIATOJIOB, KpoMe riarosia ObITUs, HET (GOpM JUNa U
qucia; came, stopped, looked u T. 1. TOTy4al0OT OTHECEHHOCTh K JIUIY U
YUCIY TOJBKO Yepe3 MECTOMMEHHE MU
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CYIIECTBUTEIbHOE, SBISIONINECS MMOUISKAIINM TPEATIOKEHU: he came, the
train stopped, they looked,

I'maron ObITHA B ipeTepuTe nMeeT (OPMBI YHCIIa, HO HE JIMIA: was, were.

B mpeseHce rinaron OBITUS HMEET aCHMMETPUUYHYIO MapagurMy: B
CIMHCTBCHHOM 4YHCIIC BBIPAKCHBI IIEPBOC U TPETHE JIMIO, MHOXKECTBCHHOC
yuclio He uMmeeT GopM muna: am, is, are. OCTalbHBIC TJIATOJBI UMEIOT OJHY
CAMHCTBCHHYIO (JOPMY, IIEPEIAIONIYIO 3HAYCHUE TPETHETO JIMIA ¢IUHCTBEHHO-
ro uyucna: comes, looks. Mopdonoruueckas mapajaurma 37ecb COBEPIICHHO
ACMMETpPHUYHA: OKOHYAHHE -S HE TIepEeIacT KATETOPHH YHUCIIa, TaK KaK CYIIeCT-
ByeT (hopma, 00O3HaUAIOMas SAUHUYHOCTh M HE HMMEIOIast -s: 3TO — TakK
Ha3pIBaeMas (opMa IepBOTO JIMIA, TAe, OJHAKO, OTHECEHHOCTDh K JIUITY IIe-
penaercst MectouMenueM. I look. OkoHUaHUE -s HE MepeaaeT TakKe KaTero-
pum nuIa, 100 CyIMECTBYET TiarojibHas ¢gopma, KOTOpas MOXKET ObITh OTHE-
CeHa K TpeTheMy JHIy — they look — W He UMeromas OKOHYaHU -S. Takum
obpa3omM, mapagurMaThdecku ¢opma Tiaroja Ha -s u3oidupoBana. OmHAKO,
ecu 00paTUThCs K e€ QYHKIIMOHUPOBAHUIO B MPEIIOKCHUU, MBI BHJIUM, YTO
OHa OYEHb YETKO MPOTHBOIIOCTaBJICHA (hOpME MOJUICHKAIIETO, BBIPAKCHHOTO
CYIIECTBUTENBHEIM: the train stop-s, the train-s stop. Takum oOpazom, Mopdo-
JIOTHYCCKU W30JIUPOBaHHAs (popMa OKAa3bIBACTCS XOPOIIO HHTETPUPOBAHHOU
CUHTAKCHUYECCKHU.

B mapagurme Oyaymiero BpeMeHH, MO MpaBUIaM IKOJEHOW TpaMMAaTHKH,
CymecTBYIOT (GOopMBI JHIA: I TepBOro Juia oboux yucen shall, nus
octanpHBIX — will. Kateropus gmcna, cieqoBaTenbHO, JaKe IO 3TUM Ipa-
BWJIaM OTCyTCTBYeT. Ho W KaTeropus JmIa ropa3ao MeHee YETKO BBIpa)keHa,
4yeM 3TO (OpPMYJIHpPYEeT HOPMATHBHAS TPaMMAaTHKa: BO-TIEPBBIX, CYIIECTBYET B
pasroBopHOU peun dopma -'Il, TUIIEHHAs MPU3HAKOB JIMIA WX YHCJa; BO-
BTOPBIX, HapsAay ¢ ymorpebiacHueM (opwmsl -'ll, 0OYeHb CHIIbHA TCHICHITUS
ynotpeOnsaTs will ¢ MeCTOMMEHUSIMU TiepBOro nuna (cm. 1.6.12.3).

TakuMm 00pa3oM, Kak MBI BUIIUM, KATETOPUH JIUIA U YUCIA TIPEICTABICHBI
(hparMeHTapHO W aCHMMETPUYHO. DTO — OCTAaTOYHBEIC KaTEropuu (paHee OHH
OBLIH BBEIpaXKEHBI OoJiee cucTeMHO). CleayeT 3aMEeTHTh, YTO B KOKHH TJIAroJ
OBITHS TaKXe yTpaTHi (OPMEI JHIA: B OTPULATEILHON (opMe s BCel ma-
pagurMsbl mpe3eHca GyHKIHOHUPYET Gopma ain't; Ui IEPBOTO UM B ANH-
CTBEHHOM 4YHCIIe BO3MOXKHA Takxke (popma I'se. Bmecre ¢ TeM, B KOKHH CBO-
6oaHO "epenyroTcs Gopma c -s u 6e3 Hero (0asucHas Gopma) co 3HAUCHHUEM
€IMHCTBCHHOTO W MHO)KECTBEHHOTO, YHCIIA!

CLIFFE: What do you do with yourself? BOY: I go to the races in me
top hat. CLIFFE: Then? BOY: I reads till they puts the lights out. (R. Jen-
kins)

1.6.9. Cucrema BunoBpeMeHHBIX GopM. Benymieii kareropueii B cucreme
BUJIOBPEMEHHBIX (POPM SIBIISIETCSI KaTeropusi BpeMeHH. PeanpHoe Bpems —
(opma CylecTBOBaHUSI MaTepUH — HAXOJUTCSI B TIOCTOSTHHOM JIBHIKCHUHU U
HENpEepHIBHO U3MEHAETCA. [ TaroapHble BpeMeHa
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(tenses) B peabHOM pedr MOTYT OTpakaTh peajbHOE BpeMs (time), KOTaa To4-
KOM oTcuera sBIseTCA ACHCTBUTENbHBI MOMEHT peud. Ho riaronbHble Bpe-
MEHHBIE ()OPMBI BEIPAXKAIOT M YCIOBHOE BpeMs, IPH KOTOPOM TOYKa OTCUETa
HE COBMAJaeT C peallbHBIM MOMEHTOM peud. B 1r000M puKcHpOBaHHOM TEKCTE
[JIar0JIbHOE BPEMsl HOCHUT YCIIOBHBIN XapakTep; B CHIIY CBOCH (DUKCHPOBAHHO-
CTH OHO «OTCTaeT» OT peaJlbHOTO BpeMeHH. [103ToMy, Kak MpaBuiIo, B MMCEMEH-
HOM TEKCTE TJIaroJIbHOE BPEMsI BCErZa YCJIOBHO; HCKIIIOYEHHEM SIBIISIOTCS,
BO3MOXHO, TEKCTHI, H3JIaralollie TAKHEC HAyYHBIC IaHHBIC, KOTOPHIC IPO-
JIOJDKAIOT Ha JTaHHOM OTPE3Ke BPEMCHHU (PEallbHOTO) OCTABATHCS aKTYaTbHBI-
MH. B nipom3BeneHIsIX XyA0KECTBEHHON JTUTEPaTypPHl BPEMs BCET/Ia YCIOBHO:
aBTOP MPOM3BOJIBHO BHIOMPAET Ty TOYKY OTCUETA, BOKPYT KOTOPOW CTPOHTCS
ITOBECTBOBAHHE.

OnHAKO COOTHONICHHE PEANbHOTO M YCIOBHOTO BPEMEHH HE BIHUSET Ha
(YHKITMOHHPOBAHKE BUIOBPEMEHHBIX (OpM: IJIsI 0003HAUCHUS PEaTbHOTO U
YCIIOBHOTO BPEMEHH HCIIONB3YIOTCS OTHH M Te ke (opmbl. Hanmomuum, 9to
peanbHOE BpeMsI MOXKET OBITh OTPa’KeHO TOJBKO B )KHBOM YCTHOM OOIIEHHH;
(uKcarys ero Ha MMCbME Cpa3y COOOIIAET eMy YCIOBHEIHM XapakTep.

I'pammatudeckast kKaTeropust BpeMEHH (tense) — OTHOILIEHHE ACUCTBHS K
MOMEHTY OTCYETa, KOTOPHIM SIBJISETCS, B IIEPBYIO OUYEPEb, YCIOBHBIH MOMEHT
peunt. OTpe30K BpEMEHH, BKIIIOYAIOIINA MOMEHT PEYH, — HACTOSIIee BPEeMs;
3TOT OTPE30K MOXKET UMETh CaMyI0 Pa3HOOOPa3HYIO MPOTSHKEHHOCTH, OT Iie-
pHoJa, U3MEPSIEMOT0 MUHYTaMH (B TIPSMOM pedu), 10 OECKOHEYHOTO BPEMEH-
HOTO TpocTpaHCTBa. [Ipommenmiee — OTPE30K BPEMEHH, IIPEIICCTBYIOITIHA
HACTOAIIEMY W HE BKJIIOYAIOIIMA MOMEHTa pedd; OyIyIiee — OTpe30K BpeMe-
HH, 0’)KHJAEMBIH ITOCTIe HACTOAIIETO, TAKXKE HE BKIIOYAIOIINNA MOMEHTA PEUH.
[Ipomenmee n Oyaymmee HUKOTa HE COMPHUKACAIOTCS: OHU pa3esIcHbl Ha-
CTOSIIUM.

COOTHOIIICHUE C MOMEHTOM PEYH JCHCTBUTEIBHO JUIS TIIArOIBHBIX (opM,
MepeaoNINX JHHAMIYECKOe pa3BuTHE AcHcTBHsA. OMHAKO, HapsSoy C ITHM,
CYIIECTBYIOT BHJIOBPEMCHHBIC ()OPMEI, (DYHKITHEH KOTOPBIX SIBISCTCS JCTaJIU-
3aIus ISHCTBUS B ONpeNeNEHHON BpeMeHHO! cdepe, a He TUHAMHYECKOE €ro
pasButHe. Ecin neficTBHEe OTHOCUTCS K HACTOSILEMY, STH (POPMBI COOTHECEHBI
¢ MoMeHTOM peun. Eciu ke BeIpakaeMasi HIMH JIeTaIu3allisl KacaeTcs AeHcCT-
BHA B IIPOIIEIIIEM BPEMEHH, OHH COOTHOCSTCS C TOYKOH OTCYeTa B MpO-
IIUIOM; OHA MOXET OBITh yKa3aHa JIEKCHUECKH WU C IIOMOIIBIO IPYToTo AeH-
CTBUSI, TIPOMCXOMSIIETO B JAHHBIA MOMEHT, HO HEMOCPEICTBEHHOTO COOTHE-
CEeHHsSI C MOMEHTOM pedur Toraa He Habmomaetcs (cMm. 1.6.12.2). DTy Touky
OTCYeTa MBI Ha30BeM BPEMEHHBIM HMEHTPOM MPOMEAMEro Bpe-
MeHH. CaM BpeMEHHOI LHEHTP COOTHECEH C MOMEHTOM PEUU uepe3 JUHa-
MHUECKOE JICHCTBUE; HO JETAIM3UPYIOMUe (GOPMBI COOTHECEHBI TOJIBKO C ATUM
LEHTPOM:

As we drank Brown's health, I caught his dark, vigilant eye. He
had tamed Winslow for the moment; he w as show-ing Jago at his
best... (Snow)

®Dopmel had tamed v was showing He pa3BUBAIOT JACUCTBHS BO BpEMEHHU,
OHU HE IMHAMUYHBI; OHU JCTAIU3UPYIOT MOJOKEHHUE BelleH,
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0003HaueHHOE TIIaroyiaMu drank U caught, KOTOpBIE SBISIOTCS YKa3aTeJsIMUA Ha
BPEMEHHOM LIEHTP, T. €. TOUYKY OTCUETa B MPOIICIIIEM BPEMEHH.

B Oymymmem BpeMeHH sl TETATM3UPYIOMNX (OpM Tarkke OTMEYaeTCs Bpe-
MEHHOM LIEHTP; OJIHAKO COOTHECEHHOCTh C HUM BCTpPEYaeTCs B TEKCTax PEIKO,
— BHJVMO, B CBSI3H C TE€M, YTO CBS3HBIC MTOBECTBOBATCIBHBIC OTPE3KH HEXa-
PaKTepHBI U OYAYIIETO.

I'pamMaTHdeckas kateropusi BHIa OOBIYHO OMpeAeNseTCs Kak (GopMaibHas
KaTeropus, mepejaromias XapakTep NpoTekaHus aeiictBus. Crenuduka aHr-
JUNCKUX BUIOBBIX ()OPM 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO BUIOBOC 3HAYCHHUE 00s13a-
TEJNIEHO COIPSDKCHO C YKa3aHWEM Ha OTPE30K BPEMEHHU, B KOTOPOM MPOTEKACT
JICCTBHE U, COOTBETCTBEHHO, BBIPAKEHO B paMKax BpemeHH. CpaBHHTE C pyc-
CKHMM BHUJIOM, TJIe TOJIbKO HECOBEPIICHHBINH BHI UMeeT (pOpMbI BpeMeHH (06%b-
SACHAI0 — 00BACHA), HO COBEPIICHHBIN BT (00bACHUI) MOXKET OBITH COOTHECEH
KaK ¢ HACTOSIINM, TaK M C TPOLICJINM BpeMeHeM. B camoii popme ykazanus
Ha BpeMsl HeT.

B aHrIHMCKOM BUJI MOXKHO TOYHEE OMPENeNIUTh KaK KaTeropuio, meperaro-
IIYI0 XapaKTep MPOTCKaHHs JCHCTBHS O OTHOIICHHIO K MOMEHTY (OTpE3KY)
BpEMEHH, yKazaHHOMY (opmoii. [ToaTromy BUIOBEIC (POPMBEI Ha3BaHBI BUIIOBpE-
MCHHBIMH (popMaMu (paspsiaMu), 4TOOBI MOJYEPKHYTH HEPA3PHIBHYIO CBS3b
BHJIa U BPEMEHHU B aHTIUHCKOM.

y

1.6.10. CucremaTM3MpoBaHHBIHi KOHTeKCT. lIHBapuaHTHOe 3HaUYeHHE
(opMBI BBITEKAaCT U3 OTHOIICHMS] 0003HAYaeMOro JEHCTBHS K TOYKE OTCUETa U
0oOHapyXKHBaeTCs B MHUHHMAaJIBHOM KOHTEKCTE, BKIIOYAIOLIEM TOJBKO TJIaBHBIE
YWICHB! MPEIUIOKEHHUA M, BO3MOXKHO, JIOMIOJIHEHUE NepBoe. BapuaHTel 3HaUeHHS
BO3HHUKAIOT TOJBKO MPU HAIWYUH ONPEAEIEHHOTO THIA KOHTEKCTa, OOBIMHO 00-
CTOSITEJIbCTBEHHBIX YICHOB MPEVIOKCHHU I, KOTOPBIH MBI Ha30BEM CHC-
TEMaTH3UPOBAHHBIM KOHTEKCTOM. TO WIM MHOE BapHaHTHOE 3HAYCHHE
ObIBaeT 00YCIIOBICHHOE TOJIBKO ONPEACIEHHBIM XapaKTEepHBIM I HETO CUCTe-
MaTU3UPOBAHHBIM KOHTEKCTOM U HE pearupyeT Ha Apyrue BUAbI KOHTeKcTa. Tak,
BpEMEHHasl OTHECEHHOCTh ACHCTBUS B IpeanoxeHuu I dine with my sister,
IZie TJIarojl repenaeT oObluHee jAeiicTBHE B cdepe HAcTOSIIEro, MOXET OBITh
M3MEHEHa J0OaBICHHEM OOCTOSTENBCTBA BPEMEHH, YKa3bIBAIOIIETrO Ha OymyIee:
Tomorrow I dine with my sister. Hukakoil Ipyroil KOHTEKCT, Halpumep 00-
CTOSITENBCTBA MECTA, yKa3aHHE MPUYIHHBI U Tak Jlanee, HE co3gaeT DaHHOTO
Bapuanra: I dine with my sister at home.; I dine with my sister because she
likes it ... OOCTOATENLCTBO OyAyIIEro BpeMeHU (YHKIIMOHHPYET 3/1eCh Kak
CHCTEMaTU3UPOBAHHBIN KOHTEKCT.

[IpexpacHbIM MPUMEPOM CHCTEMATHU3MPOBAHHOTO KOHTEKCTA SABJISIETCS MINPO-
KO W3BECTHBIM MpUMep HeMenKkoro JHrBucta [eitubeiina: I always buy it at the
same shop. Jleiu0eliH yTBepKIaeT Ha OCHOBAHUH TOTO MPHUMEPA, YTO MPE3EHC
ocHoBHOroO paspsana (Indefinite) uMeeT 3am0xkeHHOE B HETO 3HAUYEHHE MOBTOP-
HocTd. OfHaKO B MPUBEIEHHOM IIpUMEpE 3HaUYEHHE MHOTOKPATHOCTHU CO3JAeT-
sl 00CTOSTENHLCTBOM always W, 10 U3BECTHOH CTETICHH, OIPE/ICIICHUEM same.
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CucreMaTH3UPOBAHHBI KOHTEKCT YPE3BBIYANHO Ba)K€H WMEHHO JJIS Ta-
rojla-CKa3yeMoro, MpeACTaBISAIONIEro0 coO00H NUHAMHYECKHH IEHTP Mpen-
noxenns. Kak MBI yBUAUM HIKE, IMEHHO CHCTEMAaTH3UPOBAHHBIH KOHTEKCT
00yCIIOBIMBACT BapUAHTHBIC 3HAYCHUS TJIATOJBHBIX (OPM, OOBIYHO Ha-
3BIBAEMBIC «BTOPOCTCIICHHBIMI», YTO BIOJIHE CIpaBETMBO, HO HE pac-
KpBIBaCT UCTOYHUKA ITUX 3HAUCHUU.

1.6.11. IMapagurmMaTtuyeckne paspsabl. AHIIMICKas BHIOBpEMEHHas
CHCTEMa BKJIIOYAET YEThIPE MApaJUIMATHUECKHX pas3psia ': OCHOBHOM
paspsn (Indefinite), nnurensusiii paspsa (Continuous), nepdekr (Per-
fect), neppexrno-anurensusiii (Perfect Continuous). Bee paspsiabl, kpo-
Me Tpe3eHCa M IPETepUTa OCHOBHOTO Pa3psiia, BBHIPAKEHBI aHAIUTHYC-
ckuMH (opMaMu. MBI pacCMOTPUM HX B NpeJiesiax IeHCTBUTENBHOTO 3a10-
ra; 3Ha4YeHHUEe TeX K¢ GOopM B MmaccuBe B OOIIEM cOBMamaeT ¢ UX 3HaUe-
HUEM B JCHCTBUTEIBHOM 3aJI0TE; a T€ Cllydad, KOTOpbIe TpeOyIoT ocobo-
r0 paccMOTpEHHs, OyIyT NaHBl B pasjieie, MOCBSAIICHHOM CTpaJaTelbHO-
My 3aJI0Ty.

1.6.12. OcnoBHo#i pa3psaa. OCHOBHOH pa3psij, Kak yKa3aHO BBILIE,
BBIP2)KEH MPOCTBHIM TJIATOJOM B YTBEPAUTEIbHOH (Gopme mpe3eHca H
OpeTepuTa; OTPULATEIbHAS U BOMPOCUTENbHAS (POPMBI 00pa3yroTCs
C MOMOUIBI0 BCIIOMOTATENBHOTO Tiarona do; Oyayliee BBIPAXEHO TOJBKO
AQHATUTHYCCKUMHU (HOPMaMH.

Takum 06pa3oM, riiarojbHasl CHCTEMa ICHCTBUTEIBHOIO 3aJI0Ta U3bSBHU-
TEIBHOTO HAKJIOHEHHsS] BKJIFOYACT TOJBKO JBE HEAHAIUTHYCCKHE Mapajur-
MBI TIpe3eHCc — look, he look-s; nperepnut — looked.

1.6.12.1. IIpe3eHc ocHOBHOTO pa3psiga. B rpaMMaTnkax OCHOBHOW pa3s-
psin OOBIYHO HA3BIBAaETCS «HeompenenaéHHas (Gopma». ITO — MEpeBOJ aHT-
nuiickoro Indefinite. IlockoabKy 3TOT pa3psija ABAsSETCS CTEPAKHEBBIM BO
BCEH BHIOBPEMEHHOW CHCTEMe, MBI OyJeM Ha3bIBaTh €r0 «OCHOBHBIM», KaK B
kHUTre «COBpPEMEHHBIN aHTTIMICKUH A3bIK». BMecTe ¢ Tem, Ha3Banue Indefi-
nite He ciy4aifHO: AEHCTBUTENBHO, (QOPMBI 3TOTO paspsija HE XapaKTepu-
3YIOT AEHCTBUA CO CTOPOHBI XapaKTepa €ro NpOTEKaHUsI, OHU TOIbKO KOH-
CTaTHPYIOT €ro Halu4he (MM OTCYTCTBHE) M MOMEMIAIOT €r0 B TOT HIIHU
WHOW BpEMEHHOH OTpe30K.

IIpeseHc, ecTecTBEHHO, IOMEIIAET AEHCTBUE B OTPE30K HacTosIero. Jleu-
CTBHE, 0003HaYaeMOe IIPE3CHCOM OCHOBHOTO Pa3psiia, MOKET UMETh HEOT'Pa-
HUYCHHYIO JJIUTEIbHOCTh, IIPH KOTOPOW HACTOAIIEE PACTSITHBAETCS, BBI-
TECHAA WM MOTJIONasi mpomenmee u Oyaymee. 9T0 — TaK Ha3bIBa€MbIC
«obmue uctuHel»: Water boils at 100° C.

[Ipe3eHC OCHOBHOTO pa3psga MOXKET TakXKe YHOTpeOaAThCcs B JT0O0M
BBICKa3bIBaHWH, KOHCTATHPYIOIIEM HEYTO OOBIYHOE, KaKOe-TO IOJIOKEHHE
Belllel, CyIEeCTBYIOIIEE B JaHHOM OTpe3Ke BpeMeHHU: In the bird

! TepMuH «pa3psii» UMEET TO e 3Ha4eHHe, 4T0 «(hopMa», U BBEICH BO
u30exaHue MOBTOPEHHI TepMuHa «(hopMma», 3aTEMHSIONIMX CMbICT: «Bce
BUIOBPEMEHHBIE (hopmbl, POME TIpe3eHCa U MPETEePUTa OCHOBHOU hopmbl,
BBIpKCHBI aHATTUTHICCKUMU opmamu... A



world, of course, one finds homes of every shape and size. (G. Durrell) U,
HaKOHEII, MPE3eHC OCHOBHOTO pa3psaa MoKeT 0003HA4YaTh M JAEUCTBHUE, IPO-
HCXOJSIlee B YCIOBHBI MOMEHT PEUM; Halle BCEro 3TO — TeaTpajabHbIE pe-
Mapku: The reporter stands gazing fervently at Perkin for a second, then
grasps his hand and shakes it vigorously... (H. Livings)

B cucreMaTH3sMpoBaHHOM KOHTEKCTE IPU yKa3aHHUU HAa YaCTOTHOCTB Ipe-
3€HC MOXKET IepeaBaTh IMOBTOPHOE JIeHiCTBHE; OOBIYHO OHO BBIPAXXEHO IIpe-
JIENBbHBIM TJIarojoM, YacTO — TIJIarojioM MIHOBEHHOTO AedcTBus: As the bat
flies along, it emits a continuous succession of supersonic squeaks... (G.
Durrell)

[Ipe3eHc OCHOBHOTO pa3psa OTHOCHT JIeHCTBHE K Oymymiemy IpH HajH-
YHM B KOHTEKCTE YKa3aHMs Ha BpeMs IpeanojaraeMoro aeucTBus: Only two
days more. Audrey goes on Wednesday. (Christie)

[Ipe3eHc OCHOBHOTO pa3psia OTHOCHT IEHCTBHE K OynymieMy Takxke B
IPYyroM THIE CHCTEMaTH3UPOBAHHOTO KOHTEKCTa, a WMEHHO B IIO3HIINH
CKa3yeMoro MpHUAATOYHOIO YCJIOBUS WIM BPEMEHHU; MpsIMOE yKa3aHHE Ha
Oynyiiee COIepKUTCS B ITHX CiIydasx B (hopMe IIlarojia-CkazyeMoro riaBHOM
yactu. If I see him, I said, I'll let you know. (Snow) When the term begins,
we'll discuss our plans.

1.6.12.2. TIpetepuT OCHOBHOTO pa3psna. IIpeTepuT OCHOBHOTO paspsaa
YKa3bIBaeT Ha TO, YTO AEHCTBHE NMPOUCXOJMIO B OTPE30K BPEMEHH, HE BKIIIO-
YarOIIUl MOMEHT Pe4H, T. €. B IIPOLIEAINIeM BpeMeHH. UTo ke KacaeTcs CIoco-
06a ero mpoTEeKaHWs, T. €. BUIOBOTO H300pa)KEHUS NEHCTBHS, MPETEPUT OC-
HOBHOTO paspsila HI4ero o0 3TOM He cooOImaeTr; HHPopMaIsa 0 XapaKkTepe
MIPOTEKaHUS NEHCTBUS MOCTYMaeT He OT TPaMMAaTHIECKOH (OpPMBI Tiaroia, a
13 KOHTEKCTa B COUETAHHUH C BUIOBBIM XapaKTepOM TJIaroJa.

[IpenensHBIE TNAr0ONbI, CIEAYIONINE OOMH 32 IPYTHUM, IIEPEJaroT OCIeI0-
BaTEJIbHOCTh JeHCTBUM B moBecTBOoBaHUM: He shook my hand and went out
rapidly through the outer office. (Snow)

HenpenensHble TIaroyisl OCTaHABIMBAIOT ABHXXCHUE COOBITHH B MOBECT-
BOBAaHHY, OIKCHIBAS MOJIOKECHUE BEIlleH B KAKOW-TO JaHHBIA MOMCHT BPEMEHHU
B npouwnoM: As they watched him, Roger behaved well... He listened to ac-
counts of what they said... He sat at his desk in the office... (Snow)

Kak n mpe3eHc, mpeTepuT MOKET TIepeiaBaTh MIOBTOPHBIE ICHCTBUS, €CIIH B
KOHTEKCTE MMEETCSI COOTBETCTBYIOIIEE yKa3aHUE; 3HAUCHNE TIOBTOPHOCTH TP
9TOM HCXOJIUT HE OT ()OPMBI IJIarojia, a oT KoHtekcra: Whenever he saw in
the distance another figure wheeling a cart with a ladder and buckets, he
fled in panic... (Waine)

[Iperepur ocHOBHOTO paspsiia sBIAETCS BeAylied (GpopMoil MOBECTBOBa-
HUSI; JIeJI0 B TOM, YTO TOJBKO B 3TOHW (popMme Iepenaercs CMEHa IOCiIe0Ba-
TEJNBHBIX JEHCTBUH; HU OJUH M3 JPYTUX Pa3psaoB HE CHOcOoOEH repenaBaTh
UMEHHO CMEHY JeHCTBHH; KaK OyZeT BHJIHO HHMIKE, OCTAIbHBIE pa3psiibl AeTa-
JM3HUPYIOT TOT WIIM MHOW XapakTep ACHCTBHSA, HO HE NMEpeaatoT ABMKEHHS JIeH-
cTBUH BO BpeMeHH. OmucaHue pa3BepTHIBAHUS COOBITHI BO BpEMEHH B MPO-
oM — (pyHKIHMS, CBOMCTBEHHAS TOJIBKO IMIPETEPUTY OCHOBHOTO pa3psia.
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Kak ykazaHo BblllIe, OTpULIATENIbHAS M BOMPOCUTEIbHAS (OPMBI Mpe-
3eHCa WM MPETepUTa OCHOBHOTO pa3psaa o0pa3yloTcs aHATUTHYECKH, C I0-
MOIIBIO BCIIOMOTaTeIbHOrO riaroja do;, HWCKJIIYEHUEM SBISIIOTCS TaKHe
MPEATIOXKEHHUSI, B KOTOPBIX OTPHIATCIBHOC WM BOIMPOCUTEIBHOE CIIOBA
(YHKIIMOHUPYIOT B TPYIINE TOJUICKAIEr0 (MM SBISIOTCS IOMJICIKAIHM):
Who told you about it? No one knew the address.

VYTBepautTensHsle GOpMBI Mpe3eHca M MpEeTepuTa OCHOBHOTO paspsiia
OKAa3bIBAIOTCS B HM3OJSALHH, 3TO — CIUHCTBCHHBIC CHHTCTHUYCCKHUC JTHUYHBIC
¢opmbr rrmarona. Takas sBCTBeHHass (opMaibHAs acCUMMETPHUs, Ka3alloCh
Obl, MOIJla MOCTaBUTh TMOJ yAap JAajibHeiflliee CYyIIeCTBOBaHHWE CUHTETHYE-
CKHUX (OpM, SIBISIONINXCS, B CYI[HOCTH, MaJICHbKUM OCTPOBKOM B OKpYKe-
HUU aHaMUTHIeCKUX (opM. OHAKO ATH CHHTETHYECKHE POPMBI HACTOIHKO
MPOYHO MHTETPUPOBAHBI B CHCTEME TIJIaroJia, YTO B COBPEMEHHOM SI3bIKE
COBEpIICHHO OTCYTCTBYIOT TEHJACHIMHM K MX BBITECHEHHIO. BeposTHO, 3TO
O0OBSICHSAETCS UMEHHO WX (YHKIMOHATHLHON Ba)KHOCTHIO Ha (JOHE OCTAIBHBIX
(opM: Tpe3eHc ¥ MPEeTepUT OCHOBHOTO paspsizia SIBISIOTCS Kak Obl popMaib-
HBIM 1 (QYHKITHOHATBHBIM CTEPIKHEM BCCH BUIOBPEMEHHOM CHCTEMEI.

1.6.12.3. Bynymee BpeMs ocCHOBHOTO pa3psna. byaymee Bpems: oOpa-
3yeTCs C MOMOIIBI0 BCIIOMOTATEIBHEIX TIaroioB shall ans mepBoro mumna
u will nis octanbHbIX. DaKTHUYECKH, OJHAKO, 3TO MPABUJIO Yalle HapyIa-
ercs, yeM cobOmromaercs. [lo moacderam, mposeneHHbIM Y. @puzom, will
(dakTdecku ymnotpedssercs B epBoM ymie B 70 % yTBepIUTEIbHBIX Mpe-
noxxenuit. Kpome toro, mmpoko ucronb3yercs 6e3ynapuas Gpopma -'ll, u 3To
yrnoTpebJieHre CHUMaeT Bompoc muctpudynuu shall m will. C gpyroi
CTOpOHBI, ymoTpebnenue shall u will B BOMPOCHTEIBHBIX MPEIIOKEHUIX
MPECTaBIsICT COOOM MepeIuIeTeHUEe YPe3BhIYafHO CIIOKHBIX CTHIHACTHYC-
CKUX MOMECHTOB, Ha KOTOPBEIX MBI HE MOXEM 3]I¢Ch OCTaHABIUBATHCS.

[Tockonpky Oyaymiee BpeMs yKa3bIBaeT Ha JEHCTBHS, €I HE COBEp-
IIMBINUECS, TUTAHUPYEMBIC Ha TICPUOJT BPEMEHH MOCIEC HACTOSAIIECTO, HE BKIIFO-
YaroIue MOMEHTA peud, GOpMBI Oymymero, Kak MpaBHIIO, HE HCIOIb3YIOTCS
JUISL CBSI3HOT'O TIOCJIEJOBATEIBHOTO H3JIOKEHUS COOBITHIA.

JIMCKYyCCHOHHBIM SIBISIETCS BOIIPOC, COAEPIKAT JIM 3TH (OPMBI UHCTO Bpe-
MEHHOE 3Ha4YCHHE WIH OHU UMEIOT MOJAJIbHYIO0 OKpacKy. MHOTHE JTHHTBHUCTHI
cuuTaroT, 9To shall n will coxpaHSIOT MPUCYIIEe UM MOJAIbHOE 3HAUCHHUE
OJDKCHCTBOBAHUS W JKEJIAHUSA, COOTBETCTBEHHO, M YTO YHCTOTO HEMOJAIb-
HOTO OyAyIIero B aHTIMICKOM HEeT. MexXay TeM, MPerMYIIeCTBEHHOE yIOT-
pebnenne dopmel -'Il B IpssMoit peun, a Takke ynorpebieHue will B mepBoM
JUIE CBHJETEIECTBYIOT O TCHICHIIUM K YCTPAaHCHUIO (POPMANBHBIX pa3Jiu-
YU B BBIpaXXeHUHM Oynymero neiictBus; gopma -'I/ Ge3ycioBHO HE HeceT
MOJAILHOTO COJACpXKaHUs, a will TaKKe NECEMaHTH3UPOBAHO U BBIpaXKaeT
MOJANLHOCTb JKEJAHUS TOJIBKO TOTJA, KOTJa OHO CTOUT IOJ yIapCHUEM:

We'll I t ry anything, but the chances are against us. (Snow) [
will nowrequest the junior fellow to collect your votes... 1
shall then read them aloud... (Snow)
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Will n shall ynoTpeOieHsl 371eCh B YHCTO BPEMEHHOM 3HAaYE€HHUH OyIy-
IeT0 ¢ MeCTOMMeHueM 1-ro nura.

1.6.12.4. O6mas xapakTepucTHKa OCHOBHOIo pa3psiza. Kak ykazaHo
BBIIIE, OCHOBHOM pa3psa MOMEIlaeT AEHCTBHE B TOT WIM HMHON NEpPUON
BpeMeHH, 0e3 KaKUX-T100 JOTOIHUTENFHBIX BUIOBBIX XapaKTEePUCTHK; CIO-
co0 mporekaHus NeiicTBUs 00yCIOBICH BHUIOBBIM XapakTepoM TJjaroia, a
Tak)xe KOHTeKCTOM. CaMu (OpMBI OCHOBHOTO pa3psjia HE UMEIOT BUA0BO-
T0 3HAYCHHUS.

OTOT B3I HE pa3fenseTcs psAIoM JINHTBHCTOB, HE IIOTOMY, YTO OHH
HaXOT TOJIOXKHUTEIFHOE BUIOBOE COAEP)KaHWE Y OCHOBHOTO paspsna, HO
MOTOMY, YTO B COMIOCTABJICHUN C COOCTBEHHO BHIIOBPEMEHHBIMH (hOpMaMH, —
B MIEPBYIO OYEpeab C IIUTEIHHBIM Pa3psaoM, BUOBOE COIEpPKaHUE KOTOPOTO
MpU3HACTCS OOJIBIIMHCTBOM JIMHTBUCTOB, — TIOJYYaeTCs aCHMMETPHUYHOE
COOTHOIIEHHE: TOIBKO OJHA (hopMa SIBISIETCS YHCTO BPEMEHHOM, U OHA TIPO-
THBOIIOCTABJICHa BHOBPEMEHHbIM paspsgaMm. A. . CMupHuIkuii BoooOuie
CUMTAET TOJIBKO JUTMTENBHBIN pa3ps] BUI0BOH popMoi (mepdekT, kak Oy-
JeT BUAHO HMXE, OH HE OTHOCHUT K BHUAOBBIM (hopMaM), HO B ITOM Cilydae
M30JIMpOBaHHas BUAOBas (opmMa IMPOTHBONOCTABICHA YUCTO BPEMEHHOU
tdopme. b. A. Unpumn B ocHoBHOM cornaceH ¢ A. M. Cyvupaunkum. O6a 3TH
JMHTBHCTA CYHUTAIOT, YTO C(HOPMYJINPOBATH BUJOBOE COJEpPKaHHE OCHOBHO-
ro paspsia 4pe3BBIYaliHO TPYTHO, HO M3 COOOpaXCHWH YETKOCTH HPOTHBO-
MOCTaBJICHUA JIUTEIFHOMY pa3psily MPU3HAIOT HEOOXOIUMOCTh paccMaTpu-
BaTh OCHOBHOU paspsja kak ¢opmy «obmero» Buaa. b. A. Mipum yka3si-
BaeT, YTO HETNPHU3HAHWE BHJOBOTO CoJAepkaHusA y paspsna Indefinite mmm
MPU3HAHUE HAIWYHS «OOIIero» BUIA CBOIWTCS, IO CYIIECTBY, K TEPMHUHOJO-
TUYECKOMY pacxoxJaeHuto. Hade roBops, «0OmMH» BHUI M «HEBHI» —
5TO OJHO M TO K€, HO pajd CUMMETPHU NPOTUBOIOCTABIECHUS OCHOBHOMY
paspsiay NPUIKMCHIBAETCS BUJOBOE COAEpP)KaHUE, XOTsI OBl H TaAKOE HEOIl-
penenénnoe, 4To ChOpMyIUPOBATH ET0 HEBO3MOXKHO.

Onnaxo, eciiu «0o0ImUi BUI» U «HE-BHI» — OJHO U TO K€, TO, OYEBUIHO,
«00muit Bua» — OeccolepikaTeNbHas KaTeTOpHs, IPUIHCEIBAeMasi TaHHOMY
paspsany pagud CHMMETPHH IMPOTHBOIIOCTaBIeHHUsA. Ecim cTtporo GuHapHas
cxeMa He OoTpaxkaeT (aKTOB SI3bIKa, TO, BUAUMO, CIEAyeT MOUCKATh APY-
ro# crmoco® pacTmoJIOKUTH SA3BIKOBOI MaTepual.

B mpennaraeMmoif 31eck TpaKTOBKE BCE Pa3psiibl, KpOME OCHOBHOT'O, pac-
CMaTpUBAIOTCA KaK BHAOBpPEMEHHBIC. TakmM 00pa3oM, MBI BBIIEISAEM TPH
BHJOBPEMEHHBIX paspsga — JUIHTENbHBIA, mepdekr, nephexTHo-
JuTenbHeId. ClemoBaTeabHO, MBI BUIUM OJMH BPEMEHHOW paspsiji, He
OCJIOKHEHHBIH JIOTIOJIHUTENIBHEIM BHIOBBIM COJCPIKaHUEM, U TPH paspsa,
Tie BUJOBOE 3HAUEHHUE MepeaacTCa B TECHOW CBA3H C BPEMEHHBIM COAEpIXKa-
HUEeM. OTU TpH pas3psia TPyHNIUPYIOTCS BOKPYT CTEP’KHEBOTO paspsiia, IO
OTHOIICHHIO K KOTOPOMY OHH SIBJISIIOTCSI CITOocO0aMM JeTalnu3annuu IeicT-
BHSL.

1.6.13. Jlnurteannpiii paspsa . JITHTEIbHEIA pa3psil — BUIOBPEMEHHAS
(hopma, BbIpakaromas NpouecCcyaIbHOCTh JCUCTBHSI.

! JInMTenbHBIH Pa3ps YACTO HA3BIBAIOT TAKKE «IIPOrPECCHBOM». B 3apy-
OexHOM rpaMmaTHKe yrnoTpebisaiorces TepmuHsl Continuous u Progressive.
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OrnpenenéHHpId OTPE30K NEHCTBUS pacCMaTPUBAETCS B MOMEHT €ro MpoTe-
KaHHs, B MPOIECCe ero Pa3BepPTHIBAHUS, OE30THOCHTENFHO K €0 Havaly WIN
KOHILY:

You're smiling, Alice said. (Braine) I'm feeling things 1'd forgotten. The
nerve is regenerating. (Braine)

1.6.13.1. HacTosmee Bpemsl QJIUTENBHOTO paspsiza. JleiicTBue, BEIpaKEHHOE
JUIUTENBHBIM Pa3psioM, MBICIUTCS KaK He IIOCTOSHHOE, OTPAHIMYEHHOE BO BpeMe-
Hu. [ToaTOMY COBEpIIIEHHO HEBO3MOXKHO YIoTpeOsieHne 3Toit GopMbI JUIs BHICKA-
3BIBaHMI THIA «BEUHBIX UCTHH», HanpuMmep * Water is boiling at 100° C, Torna
kak The water is boiling, let's have tea BioIHE BO3MOXKHO, TaK Kak 37€Ch Iepe-
JlaeTcsl 4aCTHOE KOHKPETHOE JIeHCTBHUE, IPOMCXOSIIEE B JAHHBIN MOMEHT Bpe-
MCHH.

3HaYeHUEe AIUTEIBHOTO pa3psiia BUIOU3MCEHSIETCS B 3aBUCUMOCTH OT BH-
JIOBOTO XapakTepa riarona. IIpu ynoTpebieHHH HENpenenbHOro Iiaroia, Xa-
paKkTep KOTOPOTO COTJacyeTcs ¢ rpaMMAaTHYECKHM 3HaueHHeM (OpMBI, Mpo-
1ecc n300paXkaeTcsl Kak HeHAIPaBJICHHBIN K JTOCTHXECHUIO TpeJieria:

You are the one who is suffering for it. (M. Stewart) The Master of this
college is now lying in his lodge. (Snow)

[Tpn ynoTtpebneHny npeneabHOro T1aroia BUIOBOH XapakTep ero MpOTHBO-
peUMT 3HAUCHUIO (DOPMBI; B pe3ysIbTaTe BO3HUKACT 3HAYECHUE OTCPOUCHHOTO IIpe-
nena: The bus is coming, I said. We'll have to run for it. (Braine)

OTCpOYCHHBIH TIpeeNl MOXKET TEPeHOCHTh NEHCTBHE, 0OO3HAueHHOE IIpe-
JIETBHBIM TTIarojoM B (hopMe mpe3eHca JUINTEHHOTO pa3psina, B Oymyriee BpeMs.
DT0 0COOEHHO XapaKTEePHO IS TJIAr0JIOB IBWKEHUS; 3HAUCHHE OYIYIIETO MOXKET
OBITH 0OYCIIOBIICHO CHCTEMAaTH3UPOBAHHBIM KOHTEKCTOM, HO MOXET BBITEKaTh
u u3 cutyanuu. B npemnoxenun When are you leaving for the South? (Braine)
CHUCTEeMAaTH3HPOBAaHHBIA KOHTEKCT NpEACTaBleH HapeuneM when. B 'Are you
coming into hall, Jago?' — 'No, said Jago, I shall dine with my wife.’
(Snow), ecnu OTCeYb OTBETHOE IPEJIOKEHHE, 3HaUCHHE OyIylIero BhITEKa-
eT M3 CHTyaluu (YJICHBI KOJJIe[)Ka COOMpAroTCs Ha TPaAMLIUOHHBIN 0OmMH
obe).

I'maronsl BOWCTBEHHOTO BHIOBOTO XapaKTepa HOAYMHAIOTCS 3HAYCHHIO
(OpMBI W, CIEIOBATENbHO, OOBIYHO BBICTYMAIOT C HEMPEACTHHBIM 3HAYCHHEM:
'Why are we wasting time?' said Francis Getliffe (Snow) 'What are you trying
to say?' (Lessing) B cmry TOTO 4TO AIMTENBHBIN pa3psl HepenaeT ACHCTBHE,
OTPaHWYEHHOE BO BPEMEHH, HEKOTOPBIC TJArojbl 10 CBOEMY JIEKCHIECKOMY
3HAYEHUIO HE MOTYT YIOTPEOIATHCSA B 3TOM (hopMe WM YIOTPEOISIOTCS B HEH
OTpaHWYEHHO. DTO TJarojbl, 0003HAYaIONINe MPHU3HAK, TPAMMATHYECKH Ipea-
CTaBJIEHHBII Kak AeiCTBHE, HO HECIIOCOOHBIN pacnagaTbesl Ha OTAEIbHBIC ITa-
TIBI; ATH TJIAroJjIbl ABJISIOTCS TJIarojaMy HerponeccyansHeIMH. Hanbonee xapak-
TEPHOH SIBJISIETCS IPyINa I1arojoB, 0003HAYAIOMNX 00bEKTHBHOE OTHOIICHUE
WM CBOKMCTBO, CYIIECTBYIOIEE HE3aBHCHMO OT CyObEKTa M SIBISIONIEECS €ro
MOCTOSHHBIM MPU3HAKOM. DTO TJIaroisl to belong, to
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consist, to contain, to possess, to resemble, to suffice — TaKoB CIIHUCOK, IPHBE-
nEéHHbIA B rpammatuke E. KpeisuHra; croqa MOKHO T00aBUTh TaKue Ta-
TOJBI, KaK to know, to comprise, to conflict, to date, to seem. B HOpMa-
THBHOW TpaMMaTHKE B CIHCKE TJIATOJIOB, HE YIMOTpeOIsieMbIX B hopmax
JUTHTEIILHOTO pa3psiaa, OOBIYHO B IMEPBYIO OYEPEb MAIOTCS IIIarojbl CyObeK-
THBHOTI'O OTHOILIEHUS — fo love, to hate, to like, to see, to hear.

OnHako B COBPEMCHHOU JUTEpAType 3THU TIarojbl BCTPEUYAKOTCS B
JUIUTCITLHOM paspsje, XOTS U HE YacTo. DTO CBOETO POJAA CTHIUCTHYCCKUI
mpueM, MOAYCPKUBAIOIINA UHTCHCUBHOCTh MPOTCKAHUS ACHCTBUS B KaKOW-
TO MOMEHT:

What he was seeing can hardly have been reassuring. (M. Stewart)

Cymmupysi TpaMMaTHUeCcKoe 3HA4€HHE IUTEIBFHOTO paspsna, MOXKHO
CKa3aTh, YTO OH IepenaeT KaKoH-TO OTPE30K WIIM ATAl JCHCTBUSA B €T0 KOH-
KpPETHO-TIPOIIECCYaIbHOM MPOTEKAHWH, 3allONHSIONIEM JaHHBIH OTPe30K
BPEMEHH.

1.6.13.2. Ilpomeauiee BpeMs AJIUTEIbLHOrO paspsaa. [Ipomenmee Bpe-
Ms JUIMTEIBHOTO pa3psiza, Kak M HacTosIlee BpeMs, MepegacT NpoTeKaHue
mporecca, Kakoro-To dTamna AeHCcTBUS B ONpenelIEHHBIH OTPE30K BPEMEHH;
HO TOYKa OTCYETAa B JAHHOM ciy4ae MHas, 4eM B (popMe HacTOSIIEero Bpeme-
HU. TosbKO mpolexamnee BpeMs OCHOBHOTO pa3psijia OTCUUTBIBAETCS OT MO-
MEHTa peyH, KaK MepHoj, He BKIYaromuil MoMeHTa peun. OCHOBHOM pas3-
PAI MPOIIEAIIETO BPEMEHH, KaK yKa3aHO BBHIIIE, 3TO pa3psii, IMepeaaroninii
CMEHY JACHUCTBUYN B MOBECTBOBaHUHU. JTMTENbHBIN pa3psj AeTalu3upyeT CIo-
c0o0 TpoTeKaHHdA, 3aACPKUBAICH HA ONpPENEICHHOM MOMEHTE M TEeM CaMbIM
3aJIep>KUBas pa3BUTHE CMEHSIOIUXCS AedcTBUil. Toukoil oTcueTa AJisi HETO
SABJISIETCS. HE MOMEHT peduHd, a MOMEHT B cpepe MpoIIeaero BpeMeHH, KOTo-
PBIii MBI HA30BEM BPEMEHHBIM IIEHTPOM IIPOIMIEALIET0 BPEMEHH; COOTHOIICHHE
C MOMEHTOM pEYM OIIOCPENOBAHO 4Yepe3 BPEMEHHOHM IIEHTP IPOIIEIIETO.
[Ipomexmiee BpeMss OCHOBHOTO paspsiia MOKET COYeTaThesi ¢ (pOpMOH Ha-
crosmero: ...Looking at my pictures... and having a little music... You
know how I enjoyed these. (Snow) UTo ke KacaeTcsl MPOLIEALIET0 BPEMEHU
JUINTENIBHOTO pa3psizia, 3Ta GpopMa He MOXKET yHOTpeONsIThCs B TaKHX COYe-
TaHUAX «caMa Mo cebe», 0e3 yka3aHUs Ha BpeMsl B MPOILIOM. JTO yKa3aHHE
MOJKET OBITh BBIP@KCHO JIGKCHUECKH FUIH, YaIlle BCEro, YIIOMHHAHUEM JIPYTo-
TO JeCTBHA B MPOIIEAIIEM, BEIPAKECHHOTO MPOISANTIM BpEMEHEM, OCHOBHO-
ro paspsana: As I was mounting the stairs I heard my parents talking. (Holt)
As I crossed the bridge I noticed how solemn she was looking. (Holt) Ho
HEBO3MOXHO *You know how I was enjoying these wiu *I remember she
was looking solemn 6e3 TOTIOHUTENLHOTO YKa3aHUs HA BpEeMsl B MPOILIOM. |
remember she was looking solemn at that moment.

B ocTanbHOM IpeTepHT AINTENBHOTO pa3psiia CXOAEH ¢ Impe3eHcoM. Tak
)K€ B3aUMOJIEHCTBYeT 3HaueHUE GOPMBI U BUIOBOI'O XapaKkrTepa:
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It was a sultry day in June and I was sitting by the stream. (Holt) The sun
was setting going down like a battleship. (Braine)

B cuiy TOro, 4To HpPETEpUT AJITUTEIBHOTO pa3psijia COOTHOCUTCS C Bpe-
MEHHBIM IICHTPOM IPOIICANICTO BPEMEHH, YacTO BBIPAXKCHHBIM JAPYTUM Tia-
TOJIOM, JUJISI HETO XapaKTEepPHO YIOTPEOJICHHUE B CIOKHOMOMYMHEHHOM Tpe]-
JIOKCHUH, HO TaKOE YIOTPeOJICHHE HEe00A3aTeIbHO; €CIH NPEeTePUT TUTEIh-
HOTO pa3psaa ymoTpeOJIeH B MPOCTOM MPEIIOKEHUU, TO BPEMECHHOM IICHTP
yKa3aH 3a TpeiesiaMi 3TOTO MPEJUIOKEHUS, UHOTA JOBOJIBHO TaleKo OT
HETO:

I arrived at the Principal's room at ten minutes to six the next evening.
The gas fire was burning; the Principal was writing at his desk... (Snow)

1.6.13.3. Bynyuiee BpemMsi AJIUTedbHOr0 pa3psiia. bymyiee BpeMs Iiu-
TEJIBHOT0 pa3psia COOTHECEHO C TOYKOW OTCHeTa, KOTopas MOXKET ObITh
Ha3BaHa «BPEMEHHBIM IIEHTPOM OyAYIIEro BpeMEHH». ITO TOT MOMEHT Oy-
IyLIero, B KOTOPOM OYZeT pa3BepTHIBATHCS MBICIHUMBIA B OyAylIeM Mpo-
mecc. CrmemyeT ckas3aTh, 4TO 3Ta (hopMa yHmoTpeONseTCs HEYacTo, TaK Kak
TOYHOE IUIAHHUPOBAHHE MIPOIECCa, KOTOPBIA OyIET MPOTEKAaTh B 0003HAYCHHOE
BpeMsl, 0€30THOCUTEIFHO K CBOEMY KOHITY WM Ha4ally, PeIKO BBIpa)kacTcs B
si3pike. COBEPIIICHHO HE BCTPEYACTCS COTOCTaBICHUE NEUCTBHS, BHIPAXKCH-
HOTO (DOPMOW IITUTEIBHOTO pa3psaa B OYAyIIEM, ¢ IPYTUM OJHOBPEMEHHBIM
JIEHCTBHEM, YTO TaK XapaKTEPHO IS MPETepUTa JIUTEIBHOTO paspsaa. by-
nyliee JIUTENbHOTO pa3psia, 0JHAKO, IPUOOpeTaeT HHOe 3HaUYeHHe, — 3Ha-
YeHUE TPEAINONIOKESHHsI, MOJAIBHOCTH, CJICACTBHS, BBITEKAIONIIETO H3 TeX
WJIM MHBIX MPEIIOChIIOK. Takoe 3HaueHUEe XapaKTepHO JJIsi pa3roBOpPHO
peuu:

She will be waiting up for me, he said. I shall hurt her beyond words.
(Snow)

1.6.14. Iepgexr. [lepdekTHBIC HOPMBI IPEACTABIAIOT COOOW cOUeTaHUE
rJiaroiyia to have u MpU4acTUS BTOPOTO CMBICIOBOTO TJIaroja.

Mecro nepdekra B cucTeMe BHAOBPEMEHHBIX (OPM BBI3BIBACT HAUOOJIb-
Iee KOJMYECTBO CIIOPOB CPeAn aHrIUCTOB. [IpoGiema ero oTHeCeHHS K Ka-
TETOPHUH BHJIa WJIM K KaTETOPUH BPEMEHH, a TAaK)KE €ro OCHOBHOTO TpamMMa-
THYECKOTO 3HAYCHHS J0 CHUX IOp He Hallja OJHO3HAYHOTO pemeHus. Pasy-
MeEeTCs, ITH JIBa BOTIPOCa HEPA3PBIBHO CBI3aHBI MEXKIY COOOI0.

JIMHTBHCTHI TepHOJa, TPEANISCTBOBABIIETO CTPYKTYypaIu3My, paccMmar-
puBaroT ero kak Gpopmy Bpemenu (I'. Cywur, I'. [Toyrcma, C. T. AHHOH3), XOTS
ZIBa MOCITICAHUX aBTOPA OTMEUAIOT 3HAUCHHUE COCTOSHUS — pe3yIbTaTa 3aKOH-
YEHHOTO JICHCTBUS, YTO, HECOMHEHHO, MPOTHBOPEYHUT ITOHUMAaHUIO NepQek-
Ta KaKk GOpPMBI TOJIBKO BPECMCHHU.

IMoznuee I'. H. Boponnosa, a takxe b. A. Mneum (B 1948 r.) ykazanu
Ha BUAOBOE conepkanue nepdekra. b. A. Unpum chopmynupoBan ero
OCHOBHOE IpaMMaTHYEeCKOE 3HaYCHHE KaK 3HaYCHHE Pe3yJbTaTHBHOIO BHIA,
I'. H. BopoHiioBa — Kak 3Ha4€HHE PETPOCIEKTUBHOTO BHaa (T. €. HOpPMBI
CBSI3M MEXIY MPOMIEAIINM H HACTOSIINM).
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B nanmpuetimiem A. . CMUpHUUKUH, HCXOIS U3 TEOPUU 00A3aTEITHHBIX
JTUXOTOMHYECKHX OTHOIICHHH, MPEIIOKUI CXEMY, COTIACHO KOTOPOH Au-
TeJIbHBIN pa3psi — BHUIOBas (hopMa, IPOTHBOMOCTABICHHAS «O0IIEMY» BH-
ay.

OpHako, yKka3blBas Ha HECOMHEHHOE IPOTHBOIIOCTABIICHHE IepdeKTa
nepdeKkTHO-AIuTeabHOMY paspsny, A. M. CMUpHULIKHHA KaTeropHYecKd OT-
puIla BO3MOXKHOCTb CHHTE3a JBYX BHJIOB (mepdeKTa M JIUTEIBHOTO) B
nep(eKTHO-IMTENbHOM pa3psine. OTcioga ObUT caenaH BBIBOJ O TOM, YTO
neppeKT He MOKeT ObITh BUoM. A. 1. CMUPHHUIIKHUI 1) 09e€Hb HHTEPECHBIN
u TryOoKuil aHamu3 nepdeKxTa U NPEeANoKUI pacCMaTPpUBATh €0 KaK KaTe-
TOPHUI0O BPEMEHHOH OoTHeceHHOCTH. OH MOAYEPKUBAET, YTO KaTErOpHs Bpe-
MEHHOH OTHECEHHOCTH — COBEPIIEHHO HE TO K€ CaMOe€, YTO KaTeTOpHsI Bpe-
MEHH, TaK KaK KaTeropus BPEMEHH IIepElaeT OTHOIICHHE K KOHKPETHOMY
MOMEHTY BPEMEHHM, a KaTErOpHs BPEMEHHOH OTHECEHHOCTH — K BPEMEHHU
BOOOIIEe. DTO HE COBCEM sICHO, TeM Oonee, uTo A. 1. CMUpPHUIIKHUN B CBOEM
aHaJM3e BBIJIBUTACT Ha IEPBHIM IUIaH 3HaYCHHE IPEINIeCTBOBAHUS, CBOHCT-
BEHHOE Iep(peKTy, a 3TO 3HAaYCHUE, Pa3yMeeTcs, CBS3aHO C OTHOIICHHEM K
KOHKPETHOMY MOMEHTY BpeMeHH. C qpyroil CTOPOHBL, COOTHECEHHOCTh C TEM
WM WHBIM BpeMEHEM — TOYKO# oTcyeTa — o0s3aTesbHa sl M000H nnd-
HOll Qopmbl rinarosa. Teopust A. M. CMUPHHUIIKOTO TMOJNy4YHiIa MHUPOKOE
pacnpocTpaneHnue; ona npeacrasiena y JI. C. bapxynaposa. Teopust auxo-
TOMHYECKOTO MPOTHBOIIOCTABIICHUS MpHUHATA B KHUTre P. KBepka u ero tpex
COABTOPOB, TAE JNaHBI JIBa psla: progressive — non-progressive, perfective
— non-perfective. B o6onx ciaydasx IpOTHBOIOCTABICHHUE MPOBOIUTCA
110 COOTHOIIEHHUIO ¢ OCHOBHBIM pa3psiaoM (Indefinite), koTophril, TakuM oOpa-
30M, COBMEIAET B ce0¢ 1Ba OTPHUIIATENBHBIX 3HAYEHUSI — NON-progressive u
non-perfective.

Becbma ocTopoxHylo U 00ayMaHHyI0 no3uiuio 3ansul b. A. Wnpuin B
ceoeit nocnegneit kaure «The Structure of Modern English». On npuauma-
eT, B 0011eM, Teopuio nepdekra, npeioxkeHnyo A. . CMUpHHIKAM, HO yKa-
3BIBa€T, YTO OIpEJeNiCHHEe IpaMMaTHYECKOr0 3HaueHHs mepdekra Ipen-
cTaByigeT OOJbIIME TPYAHOCTH, TaKk Kak INMep(eKT He BCeraa BBIpaXKaeT
MPEANIECTBOBAHNUE, H, C APYTOM CTOPOHBI, IPEAIICCTBOBAHUE BBIPAKACTCS HE
TosbKO nepdexToM. OH CUNTAET, KPOME TOTO, YTO TEPMUH «BPEMEHHAs OT-
HECEHHOCTh» HEyJlaueH, TaK Kak cOmmxaeT mepdekt c kareropueil BpeMeHu, u
MPEANOYUTACT TEPMHUH «KATETOPHUsl OTHECEHHOCTHW». IlpmHMMas B oOmem
KJIACCU(UKALNIO TJIAroJbHBIX (opM, TpeanoxeHnyo A. M. CMUpHUIKHAM,
OH, OJHAaKO, OTOBAapUBAET, YTO BOMPOC 3TOT HEIb3S CUUTATH PEIICHHBIM
OKOHYATEJbHO.

JluxoToMu4ueckasi cxema, HeCOMHEHHO, OYeHb YA00Ha, MO0 1aeT BO3MOXK-
HOCTh OIIMCATh SI3BIK B paMKaX YeTKHX, NPOCTHIX oTHOIeHHuH. b. CtpaHr,
OJIHAKO, HMCIIOJIb30BAIa 3Ty CXEMY JUIS PACCMOTPEHUS TJIarOJIbHBIX 3HaYe-
HUH, a He COOTHOIIEHUsS GopM, epeHecs 3Ty CXEeMy B 00JacTh rpamMMa-
TUYECKOW CEMAaHTHKH, PAaCCMAaTPHUBAIOLICH CXOAHBIE 3HAUYEHUS Pa3HBIX (HopMm
6e3 yuéTa UX OCHOBHOTO WHBapHaHTHOI'O 3HAYCHMs, a Takxke 0e3 ydéTa yc-
JIOBUI KOHTEKCTa. 3HAYUTEIBHO PaHEe CXOAHAs METOAMKA OblIa MCIOJb-
30BaHa M. JleitubeitHoM.
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Kak BUIHO W3 BBIICH3JIOKEHHOTO, ONPeeeHIHEe OCHOBHOTO 3HAUEHUS
nepdeKTa U ero MecTa B S3BIKE MPEJCTABISAET OONBINHE TPYIHOCTH. Todka
3peHus, KoTopast OyaeT W3JI0KeHa HUXKE, OTIUIAETCS OT ONMCAHHBIX BBIIIIE
MPEeKJIe BCETO B TOM OTHOLICHUH, YTO, IPU3HABASA HAJIUYIUC MPOTHBOMOCTAB-
JICHUs] TPAMMATHYCCKUX (OPM M MX 3HAYCHHIA, MBI OTKa3bIBaCMCS IPU3HATH
HEU30EKHOCTh JUXOTOMUYECKUX OMIO3uiuil. OTHOIIEHUS 3HAKOBBIX €JH-
HHUIl HAMHOTO CJIOXKHEE, YeM OTHOIICHHS CIUHHI[ HE3HAKOBBIX, U MOATOMY
MEXaHUYECKOEe TIEPCHECCHNE TPAKTOBKU (POHOJOTUYECKHUX OTHOIICHUH Ha OT-
HOIICHUS TPaMMAaTHYECKHE MPEICTABIACTCS HEONPaBJAHHBIM YIPOIICHHU-
eM, Kak yxe Oblo ykazano Beimre (1.0.3).

3HaveHHEe MPEAIIeCTBOBAHMS, 0 KOoTopoM mucan A. V. CMUpHUIIKHHA, He-
COMHEHHO mMeeTcsl y nepdekra. OmHako 3TO 3HAUYCHHE MO-pazHOMY (DYHK-
HOHHUPYET B MepeKTe HACTOSIIETO0 W IMPOIISANIETO BpEMEHHU (0 YeM TaKKe
mucamu u A. . Cmupuunkuii, 1 b. A. Wnpumn). Ham mpeacraBisieTcs, 9To
Hanbosee BaXHBIM (AKTOPOM SIBJISIETCS TO, YTO B aHTJIMHCKOM HUKaKWE BU-
noBbIe ()OPMBI HE CYIISCTBYIOT BHE COUYCTAHHS C BPEMCHHBIM 3HAUYCHUCM.
COOTHECEHHOCTh BO BpPEMEHHU 00s3aTeIbHA, H TO WIM HHOE BHIOBOC 3HAYC-
HUE BBIABISCTCS TOJBKO Ha (POHE 3TOTO COOTHOIICHHS BO BPEMEHH, Ha KOTO-
pO€ BHIIOBBIC OTHOIICHHS HAKJIAJBIBAIOTCS. B 3TOM milaHe Bce BHUIOBpEMCH-
HbIC (POPMBI MOXHO pacCMaTpPHBATh Kak ()OPMBI BPEMEHHOW OTHECCHHOCTH,
OJTHAKO 3TO HE IOMOTAET BBIABICHHUIO UX CICIH(PUKH.

B To BpeMs Kak OTHOIIEHHWE BO BpEMEHH, IMepeaaBacMoe JTUTESIHHBIM
paspsaaoM, SBISETCS 3HAYCHHEM OJHOBPEMEHHOCTH, 3HAUCHHEM TepdeKTa
SIBJISIETCSL TIpeAmecTBoBanuil. Ho 9TO 3HaUeHHME BBHITEKAET M3 JAPYroro — 3a-
KOHYEHHOCTH, 3aBEPIICHHOCTH JEUCTBUS, SBISIOMIETOCS BUIOBBIM 3HAUCHH-
eM. DTO COYeTaHWe BUJOBOTO U BPEMEHHOTO 3HAYCHUH MOXET peaanu30BaTh-
cs TO-pa3HOMY, C MEPEBECOM OJHOTO WIH JAPyroro. B 3ToMm oTHOmECHHH
0e3yCI0BHO (POPMBI HACTOSIIIIETO ¥ MPOIICIIICTO HEOJUHAKOBEI.

1.6.14.1. Ilepdext HacTosimero BpemeHu. Ilepdext HacTosmIETO
BPEMEHHU NepeaaeT 3aBepIICHHOCTh JIeHcTBHs B cdepe Hactosmero. OH co-
OTHECEH C MOMEHTOM PEYH, KOTOPBIH, KaK OOBIYHO IS HACTOSIIETO BPEMEHH,
He TpeOyeT ocoboro ykazaHus B TEKCTE, XOTS MOXeT ObITh ykasaH. I[lep-
(beKT mpeseNbHBIX TIArojioB MepeaeT JOCTHKEHUE Tpeesa, ero npeoao-
JIeHHue:

I've come on behalf of the Stotwell Literary Society, she said. (Waine)
That which you expected has happened. (Christie) I can give you some sort
of notion, but I've only started on this idea. (Snow)

Ecnu rinaron mexkcudeckd O3HA4YaeT HM3MCHEHUE COCTOsIHHA, BO3MOXKHO
3HAYCHUC PC3YJIbTATUBHOCTHU!

It looked as if there was simply no way of going on. But things have al-
tered, altered so strangely. (Waine)

HenpenenpHble ri1aroisl 03Ha4aroT NpeKpalleHue AeUCTBUs B cepe Ha-
CTOSIILEr0 BpeMeHH, 0e3 noctmxenus npenena: This really has meant
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something to me, really. (Waine) 'She has been with you long?' —
'"Twelve years.' (Christie)

Ilpu yKa3aHUH B KOHTEKCTE MEP(EKT HEMPEACIBLHOrO TJIarojia MOXKeT 03-
Ha4yaTh MPOJOJIKEHUE AeHCTBUS (COCTOSIHUA) O MOMEHTA peuu:

'l know... Her words came hoarsely. I have always known.' (Christie) ‘A
beautiful house. It has about it a great peace.'—'Yes... We have always
felt that.’ (Christie)

DTo Tak Ha3plBaeMOC M H K JT 10 3 M B H O € 3HaueHHEe mnepdekTa.
OHoO BcTpedaeTcs MpU HAIMIUH 00CTOSTENECTB, YKa3bIBAIOIINX HA HE3aKOH-
YEHHBIHN NMEepUOJl BpEMEHHU, T. €. IPU CUCTEMAaTU3UPOBAHHOM KOHTEKCTE.

BaxHO OTMETHTB, 94TO MEPPEKT HUKOTIA HE YHOTPeOIseTCs s mepe-
JTa9¥ TIOCJIEI0BATEIBHBIX, CBA3AHHBIX BO BPEMEHHU IEHCTBHMH, T. €. IOBECTBO-
BaHUA. Jlaxke B Tex ciydasx, Korna B TekcTe (popMbl epdeKra CleayroT oa-
Ha 3a APYrod, OHW TepeAaroT W30JUpOoBaHHBIC nelcTBus. IlepdexT Bcerma
nepenaeT OTHeNbHBIe ACHCTBUA, 3aKOHUEHHBIE B cepe HacTosmero, 6e30T-
HOCHTEJIFHO APYT K OPYTY:

'l have earned the right to speak. I have dared. I have gone through, 1
have not fallen withered in the fire.' (Shaw) T've tried these modern inocula-
tions a bit myself. I've killed people with them and I've cured people with
them but I gave them up.' (Shaw)

Takum oOpa3om, 3HaueHUE mepdeKkTa MOXKHO cHOpMyITUpPOBaTh KaK 3a-
BEPIICHHOCTh OTICIBHOTO, H30JIMPOBAHHOTO JACHCTBHS B chepe HACTOSAILIETO
BPEMEHH; MOCKOJbKY pedb HJIET O 3aBEPUICHHOCTH, €CTECTBEHHO, JeHCTBUE
MPOMCXOAUT 10 MOMEHTa PeuH WJIH, KaK CKa3aHO BBIIIE, IPH 0COOOM yKasa-
HUW B KOHTEKCTE, MPOJIOJDKAETCs 10 MoMeHTa peur. OcHoBHas cdepa QyHK-
HOHUPOBAHUS HACTOSIIETO BpeMeHH NepeKTa — npsmasi pedb.

1.6.14.2. IlepdexT mpoueamnero BpeMmenu. Kak ykasano BbIlie, BUIOBpPe-
MeHHbIE (OPMBI OOBETUHSIIOT KaTETOPHIO BPEMEHH C KaTeropued BHIA, MPH-
YeM TOCIEIHSS BBRIpaKCHA TOJIBKO Ha (JOHE QOPMBI BPEeMEHH. DTO CO3JacT
U3BECTHYIO THOKOCTH COOTHOIICHUS, NMPU KOTOPOW BO3ZMOMKHO MPEBAIUPO-
BaHUE TOTO WIH Jpyroro 3HadeHus. B ¢opme Hactosmero BpeMeHH, TIE B
KOHTCKCTE HET HPSIMOT0 yKa3aHWs Ha COOTHOUICHHE C TOYKOW OTCUETa BO
BPEMCHH, MPEOONIATAONINM OKA3bIBACTCS BUIOBOC 3HAYCHHUE; B MPOIICAIIEM
BPEMEHH O0053aTEIbHO COOTHECEHHE C BPEMCHHBIM IIEHTPOM IIPOIIEAIIETO
BPEMEHH, BBIPQ)KCHHBIM JTHOO MPSAMBIM JICKCHYIECKUM yKazaHHEM, JU00 Ipy-
TUM TJarojoM, NMepelaonuM ACHCTBHIE, IT0 OTHOMICHUI0 K KOTOPOMY JeicT-
BHE, BEIpAKEHHOE Mep(EeKTOM MPOIISANIET0 BPEMEHH, SABIISETCS JeTaIn3ali-
eit. ['maron, mepenaromuii TOYKy OTCUETa, CTOUT B (hopMe MpeTepuTa OCHOB-
HOTO pa3psiia U SBISETCSA MOBECTBOBATECIBHBIM IEHTPOM TeKCTa. B cuiry 3Toit
BBIP2XCHHOH COOTHECEHHOCTH Tep(deKTa MPOUISANIEr0 BPEMEHH 3HAYCHUE
MpEeAIICCTBOBAHMUS, T. €. BPDEMECHHOE 3HAUYCHUE, BBICTYIACT YETKO, HEPEIKO
3aTEeMHSs BUJOBOC 3HAUCHUE 3aBEPIICHHOCTH:
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So in time I came to Rome... and talked with a man who had known my fa-
ther when he was the age I was now. (M. Stewart) When he arrived, he was short-
tempered because we had talked so much without him. (Snow)

3HaueHne 3aBCPUHICHHOCTHU, OAHAKO, MOXET COXPAaHATHCA HapaBHC C
BPCMCHHBIM 3HAYCHUCM:

I thought about how we had voted. (Snow) ... looked about me. There
was no one there. They had vanished as if they had indeed been spirits of the
hills. (M. Stewart)

BunoBoe u BpeMeHHOE 3HaueHHs — 3aBEPIICHHOCTh U MPEIIECTBOBAHNE —
HACTOJIBKO TIEPEIUIETEHEI B IEp(EeKTe MPOIIEANIETO BPEMEHH, YTO TPYAHO OIIpe-
JIeNTNTh, KOTOPOe M3 HUX MpeodiiamaeT; OHU B3aMMOCBs3aHbl. Ho, Kak BUIHO U3
MIPUMEPOB, 3HAYCHUE 3aBEPIICHHOCTH — (YHKIHS MPEACIIbHBIX TIaroJioB.

1.6.14.3. Tlepdext Oyaymero BpemeHu. [lepdekt Oymymero BpeMeHH
COOTHECEH C BPEMEHHBIM LIEHTPOM OyIyIIero BPEMEHH; OH MepelacT AeHCTBHE,
KOTOPOE JIOJKHO 3aBEPILINTHCS K MOMEHTY, B3SITOMY Kak BpeMeHHOH neHtp. Kax
YKa3bIBAIOCh BBIIIE, Oyxayliee BpeMsi HE YIOTpeOIseTcst B MOBECTBOBAHUU H,
BEPOSITHO, UMEHHO NIO3TOMY He TpeOyer neranu3anuu. ClieIcTBHEM 9TOTO OKa3bl-
BaeTCs pelKoe ynorpedieHne BUIOBpeMEHHBIX (GopM, Kak (GopM, AeTanusupyro-
mux faedcrsue. JnurensHas ¢opMa Oymymiero, Kak yKa3aHO BEIIIe, puoOpe-
TaeT MOJANbHOE 3HAUYEHUE MPEANOIO0KEHHSI, OCHOBAHHOTO HA ONpPEACIEHHON
noceiike (1.6.13.3). Iepdext He mproOpeTaeT HUKAKOTO JOMOJHHUTEILHOTO
3HAYCHUS; HO BCTPEUAETCS OH UPE3BBIYAMHO PEIKO M HOCHT XapaKTep HEKOTO-
POt HICKYCCTBEHHOCTH, KHUKHOCTH PEUH:

I'll see you tomorrow night. I shall have thought over your business by then.
(Snow)

1.6.15. TleppexTHO-TIUTEIbHBIA pa3psid. PaznudHbie aBTOPHI MBITATNCH
YCTaHOBUTH, NMPHHAAIECKUT JU HEPPEKTHO-IIUTEIBHBIA pa3psan K TUTEIb-
HBIM opmam min k nepdekrty. A. . CMUpHUIKHUI, KaK yKa3aHO BBIIIE, CUHU-
TaJl, YTO COBMECTHOE (h)YHKIMOHHPOBAHHE JBYX BHJIOBBIX 3HAUCHUI — WX CHH-
Te3 — HEBO3MOXHO. be3yciioBHO, /Ba BUAOBBIX 3HAUEHHS HE MOTYT (pYHKIHO-
HUPOBAaTh OJHOBPEMEHHO, HO CHHTE3 JBYX Pa3IMYHBIX BUIOBBIX 3HAYCHHU
OKa3bIBaE€TCS BO3MOXHBIM, MO0 TEepPEKTHO-AIUTENBHBIN pa3psi INepenacT
Ipolecc, NPOTEKAIONN B TeUEHUE EPU0/Ia, 3aKOHUEHHOT0 J0 ONpeaeIEHHO
Touku oTcyera. CaMm mpouecc MOXKeT ObITh 3aKOHYEH 10 TOYKH OTCUETa MU Mpo-
JoIDKaThest 10 e€ HacTymieHusa. ClemoBaTelbHO, MPOIECCYyalbHOCTh UIAET OT
JUTITENBHOTO pa3psizia, a 3aKOHYEHHOCTh MPOIECcCca WIN €ro MPOJODKECHHUE 10
TOYKH OTCUeTa — OT mepdekra. B To BpeMs Kak JUIMTENBHBIN pa3ps nepena-
€T MPOTEKAaHUE MpoIiecca B KAKOW-TO BPEMEHHOW TOYKE, Ha4Yalo M KOHEI KO-
TOPOTO OCTAIOTCS «3a KagpOM», MepPPEeKTHO-IUITUTENbHBIN pa3psx Iepenaet
IpOLECC B €ro MOJHOM NMPOTEKaHWM, OT Hauyana A0 KOHLA WIH, BEpHee, 10
npekpameHus. Cienyer OTMETHTb, YTO JJIsl 9TOTO paspsna ropasno Ooiee
XapakTepHO yrnoTpebieHune
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HETpe/IeIbHBIX U TIIAroJIOB ABOWCTBEHHOTO BHJOBOTO XapakTepa, YeM Ipe-
nenbHBIX. [IpenenbHbIe TIaroibl, ynoTpeOlieHHbIe B 3TOH (hopme, 0OBITHO
NepealoT MOBTOPHOE JIeiiCTBUE, MPUYEM 4allle BCEro B 3TUX CIy4asX HajH-
YECTBYET IMOLMOHATBHBIA MOMEHT — Pa3paXKCHUE, UPOHUS U T. 1.:

We've been listening to a man who believes what he says. (Snow) 'I've
been looking for you, ma'am.’ (Christie) 'He's on board. He's been sit-
ting out in a deck-chair smoking a cigar.’ (Christie) 'Have you been send-
ing me a lot of dam fool telegrams?' (Waine)

®dopma mporrennero BpeMeH: nepeKTHO-IIUTESIBHOTO pa3psna, Kak
U BCE BHJOBPEMEHHBIC ()OPMBI, COOTHECCHA C BPEMECHHBIM IICHTPOM MPOIIE]I-
IIeTO BPEMEHHU M TMIOATOMY MMEET YETKO BHIPAKCHHOE 3HAYCHHE TIPEAIIECTBO-
BaHUA, KaK U MepPeKT B MPOIICAIIEM BPEMEHH; B OCTaJbHOM, 3HAUCHUE
(hopMBI HE OTIUYAETCS OT €€ 3HAUCHHS B HACTOSIIEM BPEMCHH :

She recalled days at her father's country-house when Francis and 1
had both been staying there. (Snow) Up to that moment he'd been talking
about football to a knot of his cronies. (Braine)

B ¢opme Oynymero Bpemennm ynorpeOieHue nep(eKTHO-UINTEIBHOTO
paspsiza He HabmoMaeTcs.

1.6.16. O6mas xapaKkTepuCTHKa BHAOBpPeMeHHBIX (popMm. Cymmupys
BCE BBINIECKAa3aHHOE, MOXKHO BBIBECTH CIEIyIOIIHME 3aKOHOMepHocTH. Ha-
crosimiee BpeMsi — cdepa mpsMON pedn — JaeT BO3MOXKHOCTH Hambosee
MTOJTHOTO, HE3aBUCUMOTO YIOTPeOIeHUS BHIOBpEeMEHHBIX (opM. Bee dhopmbr
COOTHECEHBI C MOMEHTOM PEYr B PABHOW CTETIEHH; TOYKAa BPEMEHHOTO COOTHE-
CEeHHUs HE YyKa3bIBaeTCsA B MpeaiokeHWH. MMeHHO mo3’ToMy ¢GopMBI Ha-
CTOSIIIETO BPEMEHH YIOTPEOIAIOTCS Halle BCETO B MPOCTOM IpeaIoKe-
HUH.

[Mponrenuiee BpeMsi TOJNBKO IJIs OCHOBHOTO pa3psija COOTHECEHO C
MOMEHTOM PEYU U OTCUHUTHIBACTCS OT HEro. J{Js BUIOBPEMEHHBIX Pa3psIoB
TOYKOH OTCYeTa SBJISETCS BPEMEHHOH IIEHTpP NMPOLICINIEr0 BPEMEHH, BbIpa-
KCHHBIH HEPEIKO NPETEPUTOM OCHOBHOI'O pa3psla; IMO3TOMY BHIOBPEMEH-
HBle ()OPMBI MPOILIEIIIETO BPEMEHU Yalle YHOTPEOISIOTCS B CIOXKHOMOIYH-
HEHHOM TpeluIoKeHUH. M3-3a BBIpaKEHHOW COOTHECEHHOCTH C TOYKOH OT-
cyeTa BpEMEHHOE 3HaueHHE BHIOBPEMEHHBIX (hOpM NpOSBISACTCS HE MEHEe
SIBHO WK OoJiee SIBHO, YeM 3HAYCHHE BUAOBOE.

Bynymee BpeMs He ymoTpebnseTcs B CBI3HOM TEKCTE; OHO HE TpedyeT
JeTaNu3allii, U II03TOMY BHIOBpPEMEHHBIE (OPMBI HE XapaKTepHBI s Oymy-
mero. JMWTeNbHBIM pa3psn mpuoOpeTaeT MoanbHOE 3HaYeHHE, Hep(exT
yInoTpeOnsieTcss penKo, B HAPOYUTO aKKypaTHOH pedu; mepheKTHO-
JUITMTENBHBIA pa3psa BooOme He ymoTpebisisercss B Oynymem. Bunosoit xa-
pakTep riiaroja nposBiseTcsl CBOOOAHO B OCHOBHOM paspsifie, HE NMEIOIEM
BHJIOBOTO 3HAYCHHsS, B BUJOBPCMCHHBIX (hopMax BHIOBON XapakTep WU
TrapMOHHUPYET C BUAOBBIM 3Haue€HHEM (OPMBI (HETPEACIBHBIA B JUINTEIEHOM
paspsizie, peieIbHbI — ¢ Nep(dEeKTOM), HIIM BCTYNAET B HEKOTOPOE MPOTH-
BOpeYHE C HUM

3 W. I1. BanoBa u ap.
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(IpeneNbHBINA ¢ IIUTEILHBIM Pa3psaoM, HEMPeAeIbHBIH — ¢ TIep(EeKTOM); B
9TUX CIIy9asX BHIOU3MEHSETCS peajn30BaHHOE 3HaUeHHE (OpPMBL [ Taromst
JBOMCTBEHHOT'O BHIOBOTO XapaKTepa BBICTYIIAIOT C TEM 3HaYE€HHUEM, KOTOPOe
OITM3KO 3HAYCHHUIO POPMBI (CO 3HAYCHHEM HEIPECIBHOCTH B (JOPME IITUTEIh-
HOTO paspsijia ¥ co 3HaUCHHEM NpeaeibHocTH B popme nepdekra). Craenyer,
OJIHAKO, YYHUTHIBATh M BO3MOKHOCTh BHEIIHUX IOKa3aTelieil, a UMEHHO
CHCTEMAaTH3UPOBAHHOTO KOHTEKCTA: HalpuMep, OO0CTOSATENhCTBA HE3aKOH-
YEeHHOTO BPEMEHHU IpH Iep(deKTe, CO3AAOUIET0 WHKIIO3MBHOE 3HAUYCHHUE
nepgekra (1.6.14, 1.6.14.1).

1.6.17. Tak Ha3pIBaeMoe corjacoBaHue BpeMeH. [IpuHATO CUHTATh,
YTO B aHTJIHIICKOM CYIIECTBYET COTJIACOBaHHE BpeMeH, TpeOyromee Kak Obl
MEXaHWYECKOTO TEePEIBIKEHUS Tiaroja MPUAaTOYHOTO MPEITOKCHUS B
¢dbopMy mpeTepuTa, €CIH TJaroji-cCKazyeMoe TJIaBHOH YacTH uMeeT (opMmy
MpoIIeanero BpeMeHu. VMHade ToBOps, COTIACHO ITOW TPAKTOBKE, IJIaro-
CcKa3zyeMoe MPUAATOYHOHN YacTH IpeTepleBacT HEKUU (opManbHO 00YCIIOB-
JICHHBIA CIBUT CBOETO BPEMECHHOTO 3HAYCHHS.

[IpencraBnsercs, 0JHAKO, YTO HUKAKOT'O CABUTA HET M YTO COTJIACOBA-
HHe paineko He (GopmanbHo. CpaBHUM aHTIHiicKoe mpemnoxeHue [
knew that he lived in London ¢ ero pyccKUM COOTBETCTBUEM — A 3uan, umo
on orcusem 6 Jlonoone. OTpes3aB I'NIaBHYIO 4acTh OOOMX TNPENIOKECHHUH, MBI
YBHJIMM, YTO aHTJIMKCKOE mpupatoaHoe he lived in London coxpasseTt 3Hade-
HHE TOTO BPEMEHHOTO MEePHo/a, O KOTOPOM HAET Peub — MPOIIESAIIETO BpeMe-
Hu. [Ipy oTcedyeHHMH TTIAaBHOW YacTH PYCCKOTO NPEIOKEHUS OKa3bIBaeTcH,
YTO IJIAroJi-CKa3yeMoe MepeJaeT HACToAIee BpeMs, MeXIy TeM Kak, HaXo-
IICh B COCTaBe NMPUIATOYHOTO, OH MEepeaaBal OJHOBPEMEHHOCTh C JEHCT-
BUEM TJIaBHOM YacTH, MPOTEKaBIIMM B MpouuioMm (s 3uan). Hacrosmee
BpeMsl PYCCKOTO Trjaroja, CIeIOBAaTEIbHO, MEPEeHacT OJHOBPEMEHHOCTH C
JEHCTBUEM TJAaBHOW YacTH, MPOTEKABIIUM B MPOIIIOM; MPOIMICANICe BpeMs
aHTIUICKOTO TIaroja B IPUIATOYHOW YaCTH TepeacT TOT CaMbId BpEMEHHOU
MEPUOJ], B KOTOPOM JCHCTBUE MPOTEKANIO, TAK YTO O (hOPMAaTBLHOM COIJIACO-
BaHHUU F'OBOPUTH 3[1€Ch HE MPEICTABIACTCSI BO3MOXKHBIM.

CrnenoBareipHO, peanbHas OJXHOBPEMEHHOCTHh MPOTEKAHUS ACUCTBUS, Iie-
penaBaeMoro Ii1arojioM B IPUIATOYHOM IPESIOKEHUH, C IeHCTBIEM Tiaroya-
CKa3yeMOoTo TJIaBHOW YacTH TEpeRaeTcs MPETEPUTOM OCHOBHOTO WM [UIH-
TEILHOTO paspsa; mpeanecTBoBanne — GpopMoii nepdexTa uiu nepdexTHo-
JUTHTEIIFHOTO pa3psiaa B MPOIIeAneM BpeMeHH. B Tex ciydasx, Korga geicT-
BH€, COOTHECEHHOE C BPEMEHHBIM IICHTPOM IIPOILISANIET0 BPEMEHH, IIPOEIH-
pyeTcs B Oynymiee, ymoTpebisercs ¢opma, Ha3plBacMas B aHTIUHCKON
rpammaTuke «Future-in-the-past» — «Oynymiee B mpomeamem». [Ipencras-
JSETCsA, OJTHAKO, 0oJee YIOOHBIM TEPMHH «3aBHCHMOE Oyayiee». @opma 3a-
BHCUMOT'O OYAYILIEr0 COCTOUT M3 BCIIOMOTATENLHOTO Tiarona should wm would
Y TOH Wi HHOU (OopMBI HHOUHUTUBA TTOJIHO3HAYHOTO TJIaroJia:

Sillery was right to suppose his boast would cause surprise. (Powell) [
knew... I should not be much good to her, but I should need her. (Snow)
3aBucuMoe Oyayiiee OMOHUMHUYHO, CIEI0BATEILHO,
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AHATUTHYECKUM (opMaM cociaraTedpHOr0 HakjaoHeHHs. K cooTHome-
HUIO 3TUX (OPM B cHCTEMe, K IpobieMe UX OMOHHMHH MBI BEpHEMCS HH-
xe (1.6.19.2).

3aBucuMoe Oyjyliee BKIFOYACTCS B ITOBECTBOBATCIBHBIN KOHTEKCT IPO-
HIeIIIero BPeMEHU CO 3HAYEHHUEM IPEIoJiaraeMoro, Ho He pealin30BaHHOTO
neiictBus. HeszaBucumoe Oynymiee, kak ykazaHo Beime (1.6 12.3),
00OBIYHO HE CO37]a€T MOBECTBOBATEILHOTO THUIA TEKCTa. DTO BECbMa Baj)KHOE
(HhYHKIIMOHATEHOE OTIIMYHE 3aBHCUMOTO OYIyIIETO OT HE3aBUCHMOTO.

Bce dopmsr mporeaiero BpeMeH! ¥ 3aBUCHMOT0 OYAYIIEro BeCbMa yIoT-
peOuTeNpHBl I TMepeqadyd Kak KOCBEHHOW, TaK W BHYTpPCHHEH pedn B
MTOBECTBOBAHNH, KOTOPOE BEAETCS OOBIYHO B IIPOIIEANIEM BPEMEHH.

Ciygan ¢popMaIbHOTO COTJIACOBAHUS BCTPEUYAIOTCS, XOTS U pelKo. ITO
T€ ciy4dad, KOTJIa pedb HJAET O NEeHCTBHH, pEalbHO NPOTEKAIIeM B Ha-
crostmieM; O. Ecniepcen npuBoaut nipumep: How did you know I was here? Pedb
ureT o (akrte, SBHO MMEIOIIEM MECTO B MOMEHT pa3rOBOpa; COTJIACOBAHHE C
TJIaroJIOM TJIABHOW YaCTH MPEUIOKCHHS YUCTO (POPMATLHO; OTCEKas TIABHYIO
4acTh, MBI MOJIYYHM MpEJJIOKEHHE, MOMeNIalollee AeHCTBUE B OTPE30K MPo-
nuioro. Bmecre ¢ TeM, BrosHe ecTecTBEHHBIM ObLI0 061 How did you know I am
here? Takoe ymoTpeOJCHUE BIIOJHE BO3MOXHO M BCTPEYACTCS B MPSAMOWM
JUaTOTUYeCcKON peun (Takxke B MPsIMOM pedd OT aBTOpa), KOrjga AEHCTBUE
COOTHECEHO YCJIOBHO C pealbHbIM HACTOSIIUM BPEMEHEM TOBOPSIIETO:
Did you tell him that I am on the vestry? (Shaw) I was telling
you that he hardly understands anyone... (Dickens) DTo He Hapy-
INIeHUE TIpaBWIa COTJACOBAHUSA, a KOHCTaTallUS PEATbHOTO COOTHOIICHHS
JIeUCTBUN BO BpEMEHHU.

1.6.18. He3aBucuMble M 3aBHCHMbIE TIJarojbHble popmbl. Bee hopmbr
OCHOBHOTO pa3psjia U BCE BUIOBPEMEHHBIC (JOPMBI HACTOSIIETO BPEMECHHU YIIOT-
peOAsIOTCS B MPOCTOM MPEIOKCHHH, XOTS MOTYT YHOTPEOIAThCS WU B
CJIO’KHOTIOTYMHEHHOM. DTO TOJBKO BHEIIHEE TPOSBICHUE TOTO (haKTa, YTO ITH
(hOpMBI COOTHOCSTCSI C MOMEHTOM PEYH, KOTOPEIH He TpeOyeT ocoboro ykasa-
HUS, OH HaJMYCCTBYCT MMILUIMIUTHO. BumoBpeMeHHBIC pa3psasl B popmax
Opomeauero u Oyaymnero BpeMeHH COOTHECEHBI C BPEMEHHBIM IIEHTPOM,
IKCIUTMIMTHO BBIPAKCHHBIM B IAHHOM HPEUIOKEHHUN HJIH 3a €ro mpeaenamu. B
HoCJeIHeM citydae 3TH (OpMbI MOTYT (HYHKIIHOHHPOBATH U B IIPOCTOM TIpe]-
JOXKEHUH.

@DopMbl, COOTHECEHHBIE C MOMEHTOM PEUH, SIBIISIOTCS HE3aBHCUMBIMU TJIa-
roJIbHBIMU (hopMamu; (OPMBI, COOTHECEHHbIE C BPEMEHHBIM LICHTPOM MPOLIE]I-
IIeTO WK OYIYyIIEro, SBISIOTCS 3aBUCUMBIMU (popMaMu, HOO OHHU COOTHECe-
HBI C OCHOBHOW TOYKOW OTCYETa — MOMCHTOM PEYH — HE HEMOCPEICTBEHHO, a
Yyepe3 COOTBETCTBYIOIIHIA BPEMEHHO IIEHTP, BRIPAKCHHBIA B IPEII0KCHUH.

Cdepsl nelicTBHIA, COOTHECEHHBIX, C OJJHOM CTOPOHBI, C MOMEHTOM PEYU
U, C IPYTO#l CTOPOHBI, C BPEMEHHBIM IICHTPOM IMPOIICANIET0, YETKO pa3IelICHBI
TOTJa, KOTJla TIaroji-ckazyeMoe TJIaBHON YacTH CTOUT B (DOpME HACTOSILETO
BpeMeHHU. B codeTaHun ¢ HUM ynoTpeOIsioTCs TOJIBKO He3aBUCHMBbIE (POPMBL.
Tak, BIOJIHE BO3MOIKHBI TAKHE MPEIIOKEHHUS,
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kak [ know he lives there.; I know he is living there.; I know he has
lived in London.; I know he has been living in London, HO HEBO3MOXHBI */
know he was living in L.; *I know he had lived in L.; *I know he had been
living in L. 6Ge3 IOTOJHUTEIHHOTO YyKa3aHHWs HAa BPEMEHHOW IIEHTp Ipo-
menmero BpeMenu. I know he was living in L. when you came there.; 1
know he had lived (had been living) in L. before you came there.

B menom, cienoBaTensHO, MOXKHO CKa3aTh, YTO COOTHOIICHHWE aHTJINH-
CKHX BPEMEHHBIX ()OpM B INPEIUIOKEHHH OTpa)kaeT peajbHOE COOTHOLICHHUE
UX MPOTEKaHUs. DTO COOTHOIICHHE MTOKAa3aHO B MPHUBEIEHHON HIDKE TAOIHIIE.
H3 o6o3nauaer He3aBUCHMBIE POPMBI, 3 — (HOPMBI 3aBUCHMBIE.

He3aBucuMele u 3aBUCUMEIE TJIaroJbHBIE (POPMEI

Pazpsnpl
Ocuoroti | Jlmutens- | Ilepdexr |Ilepd.-mmmr.
HBIN
Hacrosmee H3 H3 H3 H3
IIpomremiee H3 3 3 3
Bynymee H3 3 3 HET
3aBucumMoe Oyyiiee 3 3 3 HET

MbI BUAMM, YTO HE3aBHCHMBbIC ()OPMBI TPEICTABICHBI OCHOBHBIM pa3psi-
JIOM, 32 UCKITFOUEHHEM 3aBUCUMOTO OyIyIIero, 1 BceMu popMaMH HACTOsIIe-
ro BpeMeHu. Bce 3TH OpMBI COOTHECEHBI C MOMEHTOM peYH KakK TOYKOI
orcuera. OcTtanbHble (HOPMBI COCTABIISIIOT TPYNNy 3aBUCHUMBIX (GopMm. OHU
COOTHECEHBI C BPEMEHHBIM LIEHTPOM MPOIICIIETO BpEMEHH U PEIKO C Bpe-
MEHHBIM [EHTPOM OYyIyIIEero.

1.6.19. Hakjonenue. U3bsBHTeIbHOE HaKJOHeHHe. HaxinoHeHumeM
Ha3bIBA€TCA IIaroibHas KaTeropus, BbhIpa)kamoollas ONpeAcIEHHYI MOJab-
HOCTb BBICKA3bIBaHUS, T. €. YCTAaHABIMBAEMOE TOBOPALINM OTHOLICHHE BbI-
CKa3bIBaHMA K JEHCTBUTENBHOCTH. TpaguIMOHHAs IpaMMaTHKa yCTaHABIIH-
BaeT HAJMYKE TPEX HAKIOHEHUH B aHTVIMHCKOM: M3bSIBUTEIBHOI'O, TIOBEJIH-
TEIBHOTO U COCIAaraTelbHOTO.

N3bsaBUTENRHOC HAKJIOHEHUE MEpPEAacT ACHCTBHE, pacCMaTpUBAEMOE ro-
BOPAIINM KaK peabHbIH (akT, OTCIOA BHITEKAET HEOOXOAUMOCTh COOTHECE-
HUSI €TO C TOW WJIM MHOM BpeMeHHOW cepoil, Tak Kak HM OJHO AcHCTBUE HE
MOXET MPOUCXOAUTh BHE BPEMEHU.

OcranbHble [Ba HAaKJIOHEHUS HE MPEANOIaraloT 4eTKOI0 COOTHECEHUsS C
ornpenenéHHON BpeMeHHOH cdepoil. [loBennTenbHOE HAKIIOHEHHE BBIPAaXKaeT
noOyX/eHUe K ICHCTBHIO U UMIUTUIIMUTHO TEM CaMbIM MOJpa3yMeBaeT enié He
COBepILIMBIIEECs JIeiicTBUE, AEHCTBHE, JOJDKCHCTBYIOIIEE MPOU30OUTH B Oyy-
I€M; HO UIMEHHO MOTOMY, 4TO BBIpa)KaeTcs TOJIBKO JKeJIaHHue, MO0yKIEeHUE K
COBEpIICHUIO JAeHCTBHSA, 3Ta Ppopma He sBIIETCS QOpMOi OyIyIIero Bpe-
MEHHU.
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CocnaraTenbHOE HAKJIOHEHHE paccMaTpHBaeT NEHCTBHE KaK MPEAIOIIOKH-
TEIHHOE, BO3MOYKHOE, KOTOPOE, CIEAOBATEIBHO, TAK)KE HE MOXKET OBITh COOT-
HECEHO C BpeMEHHOHU cepoil. O4eHb CIOKHBIM SABIISIETCS BOIPOC O KOJIUIE-
CTBE HaKJIOHCHUH U cocTaBe ¢opM. CyllecTBOBaHHE H3BSIBUTCIHHOTO Ha-
KJIOHEHHS] HE BBI3bIBACT COMHEHUW HM Yy KOTO U3 JIMHTBUCTOB; OCTaJIbHBIE
JIBa HaKJIOHEHUsS TPAKTYIOTCS MO-Pa3HOMY.

1.6.19.1. IloBeauTeabHOe HaKJIOHeHHe. [loBeNMHUTENFHOC HAKIOHCHUC
BBIpa)kKaeT HEMOCPEACTBEHHOE Bosieu3bsiBieHUE (TepMuH A. M. CMUpHHUIKO-
ro), obopameHnnoe k cobecenuuky. I[lo ¢opme riaaroia B MOBEIHUTEIEHOM
HaKJIOHEHHWH COBIaJaeT C WHQUHUTHBOM H C HACTOSIINM BpPEMEHEM OC-
HOBHOTO pa3psja, KpoMe 3-To JHIla eNNHCTBEHHOTO uucna: Stop talking!
Be quiet! CymecTBeHHBIM OTJIHYHEM OT UHPUHUTHBA, OHAKO, SBISETCS,
BO-TIEPBBIX, OTCYTCTBUE YACTHIBI {0 W, BO-BTOPHIX, OTINYNE OTPHUIATEIh-
HO#t popmer mapunuTUBa [ told you not to talk! ot oTpumateabHOU
(dbopMBI MOBENUTENBHOTO HakiIoHeHUs: Don't talk! Hakonen, BecbMa Bax-
HBIM TIpencraBisercs 3amedanue A. . CMUpHHIKOTO 00 OTCYTCTBHH Y I10-
BEJIMTEIBLHOTO HAKIOHCHUS BOINMpOCUTeIbHOU (opmsel. [Ipobrema rpamma-
TUYECKOM OMOHUMHUM, HECOMHEHHO, BEChbMa CJIOKHBII BOIpPOC: MpeaCcTaB-
JseTcs, OAHAKO, HECOMHEHHBIM, UTO OHA JIOJDKHA pelIaThCs ¢ Y4ETOM He
TOJIBKO (OPMBI, HO U ¢€ (YHKIMOHHPOBAaHUA. B cilyuyae MOBEIUTEIHHOIO
HaKJOHCHUSA OTINYME (QYHKIMOHWUPOBAHHUS HE OTpaHUUMBAETCS (haKTaMw,
ONHMCAHHBIMU BBINIE: B TO BpeMs, KaK M3BSIBUTEIHFHOEC HAKIOHEHHE BCETAa
(GYHKIIMOHUPYET B COYSTAHHUH C TOJICIKAIINAM, BEIPaKEHHBIM WU CYIIECT-
BHUTENBHBIM, FUIH MECTOMMEHHEM, WM KaKUM-IHOO OPYTHM CIIOCOOOM, MO-
BEIUTENbHOE HAKIOHCHHE MOXET (YHKIHOHHPOBATH C IOIJIC)KAIIUM, BBI-
pPaXXEHHBIM MECTOMMEHHUEM, TOJILKO TIpH pe3koi amdase: You stay here!

BripaxkeHrne moOyXJIeHHUS K JACUCTBUIO, OOpalICHHOE HE K HEMOCPEICT-
BCHHOMY COOCCEHUKY, IepeaeTcss KOHCTPYKIUEH ¢ raaroiom let: let us
begin; let her try again. I'naroin let B 3TUX cllydadx CTOUT B HEyJapHOU IO-
3ULHUHU U J€CEMaHTU3KPOBAaH.

1.6.19.2. CocaaratenpHoe HakjJdoHeHme. CociaraTelibHOC HAaKJIOHE-
HHUE TMpENCTaBIsAeT co0OW BecbMa MecCTphli Habop GopM W BBI3ZBIBAET
MMOATOMY CepbE3HBIE PA3HOTIACUS B TPAKTOBKE.

Habop ¢op™m BrirodaeT, BO-TIEPBHIX, COXPAHUBIINECS U3 TPEKHEH Mmapa-
IUTMBI CHHTETHYECKHE (GOPMBI: be, B HACTOSAIIEM CTHJIHCTHYECKH BEChMa
OTPaHWYCHHYIO, B 3HAYUTEIBLHON cTeneHn apxanunytwo (If it be true...), hop-
My were, GYHKINOHUPYIOIIYIO 0€3 CTHIMCTHYECKUX orpaHnueHui (If I were
you, I should do it), n popMy, COBIajaromyo ¢ MapagurMoi HacTOSLIETO
BPEMEHH OCHOBHOTO paspsija, HO HE MMCEIOIYIO -s B TpeTbeM Jjuue (I sug-
gest that he go). Jta popma B aHIIIMICKOM BapHaHTE TAK)KE CTHIUCTHYECKHU
OTpaHUYCHA; B AMEPUKAHCKOM BapHaHTE OHA HE MMEET XapaKTepa KHUKHO-
CTH, UCKYCCTBEHHOCTH, CBOMCTBEHHOT0 €il B OPUTAHCKOM BapHaHTE aHT-
JIUHCKOTO A3BIKA.

Bo-Brophix, Habop BKIIO4YaeT (OPMBI, OMOHUMUYHEIE MPETEPUTY U TIEep-
(eKxTy mpomenmero BpeMEHH, HO OTIHYAIOIIHECS MO COOTHECEHHI0 BO
BPEMEHH M 110 OTCYTCTBHUIO BPEMEHHOTO 3HAYCHUS KaK TaKOBOTO.
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B-tperpux, HabOp BKIIOYACT aHATUTHYCCKHE (POPMBI C BCIOMOTATEIb-
HBIMU TaaronaMmu should u would.

TpakToBKa COCIAraTeIbHOTO HAKIOHEHHS pPa3IMYHBIMH JIMHTBUCTAMH
BeChbMa pa3HOooOpa3Ha: KpalHHE TOYKH 3PCHHS BBIPAXKCHBI MPEII0KCHHON
[eiiubeitnom mapanurmoi u3 16 HaKJIOHEHWH U, ¢ APYTrOil CTOPOHEBI, OTpHUIa-
HUEM CylecTBOBaHHs cocnaratenbHoro HakioHeHusi (JI. C. Bapxynapos).
Mexay 5TUMU KpalHUMHU B3TJISJAaMHU PACIOJIaraloTCA pas3lInyHble TECOPUH
MeHee KpalHero HampaBlieHUsA. DTO pa3HOooOpa3ue oOyCIOBICHO TEM, B Ka-
KOM COOTHOIICHUHM aBTOPHI YYHUTHIBAIU (OPMY U COACPKAHHE, HACKOIHKO
OHU HaXOJIINCH MOJ BIUSHHEM aHAJIOTHHU APYTUX A3BIKOB, KAKOBA UX IO-
3UIHSA B BOIIPOCE TPaMMaTHIECKONH OMOHIMUH.

I'. Cyut BBIENIeT HaKIOHEHHUE, BBHIPAXKAIONIEE HEPEANTbHOCTh, HA3hIBaS
ero «Thought-Mood» u moapa3zaenser ero Ha MOATHIIB B 3aBHCHUMOCTH OT
croco0a BBIPAKEHUS — CHHTETHYECKHIMH MM aHAIUTHYECKUMH (HOpMaMu;
MIOJTHII, BEIPA)KaeMBI aHATUTHIECKAMH (POpMaMH C BCIIOMOTATEITFHBIMU TJIa-
ronamu should w would, on Ha3pBaeT koHmumnuoHaaucoM (Conditional
Mood); couetanus ¢ may u might on Ha3biBaeT Permissive Mood.

IonsiTka I'. Cynta pa3o0paThCs B CIOKHOM MEpeIuicTeHUH (GOpM U 3HA-
YEHUN COCIaraTelIbHOTO HAKJIOHCHHs HE TMpUBENa K SCHOCTH, XOTsS ObLIa
yAayHee psjia MoCIenyrIIuX Teopuil. B TpyaHOM Bompoce TpakToBKU (Gopm,
OMOHHMMHYHBIX TIpETepUTy U nepdekty mpormeamero spemenu (If he came, if
he had come...), CyuT 3aHsUI IPOMEKYTOUHYIO TO3UIINIO, Ha3bIBas ITH
dbopmbr Tense-moods. DTo, B ob0mmemM, OMmke K OmMEHKE 3TUX (OPM Kak
COXPaHSIONINX CBA3H C (hopMaMH M3BSIBUTEIHHOTO HAKIOHEHHUS; TAKUM 00-
pasom, CyuT He TOIIEI 110 ITYTH OLEHKH POPM TOIBKO MO UX 3HAUYCHHUIO.

B manpHeiimem, Kak yka3aHO BEIIIE, aBTOPHI MO-Pa3HOMY IT0IXOIIIIH
K mpoOJieMe cocaraTeIbHOTO HAKJIOHCHUS, OJHAKO B OOJBITUHCTBE CIY-
YaeB MBI BHJIUM pa3OHMBKY COCJIaraTeIbHOTO HAKIOHCHUS HAa IMOJTHUIIBI, B
OCHOBHOM B 3aBUCUMOCTH OT 3HaueHus. TakoBbl mozunuu ['. TloyTcmel,
I'. O. Kepma u psga npyrux. Pa3doupate ux moapo6Ho Mbl He Oynem; u3
TEOPUH COBETCKUX JMHTBHUCTOB CJIEIYyET TOJHbKO OCTAHOBUTHCS Ha CHCTEMax,
npenoxkeHHbIx A. M. CmupauinkuMm, U. b. XneOHUKOBO#, a Takxke Ha
B3ramsanax b. A. Uneuma u JI. C. bapxyzaaposa.

A. . CmupHHOKUH pa3nudaeT a) cocuararenvHoe [ (if he be; I
suggest that he go), BKIIIOYAIONIee BHICKA3bIBAHUSA, HE IPOTHBOPEYAIINE pe-
anpHOCTH; 0) cocnaratenpHoe I, HaobopoT, MoApa3syMeBaeT BHICKA3bIBAHUSA,
MPOTHUBOpEYAIIe NeHCTBUTEILHOCTH (if it were, if he had known); B) npen-
MOJIOKHUTENIbHOE, 00pazyeMoe codetaHueM should ¢ WHPUHUTUBOM TIPH JTO-
oom momiexarieM (should — should you meet him); T) yCIOBHOE HaKJIOHE-
HUe — aHamuTHdeckue (GopMbel ¢ should m would, HYHKIMOHHUPYIOIIHE B
TJIaBHOW 4acTU ycJOoBHOTO mnpeanoxeHus (What would you answer if you
were asked..'.). Kimaccudukanus 3ta, yautsiBaronias ¢opmy, B OCHOBE CBO-
el ceMaHTHYeCKasl.

M. b. Xnebuukosa pasnudaeT yciaoBHoe HakioHeHue (Conditional
— should go, would go), CyObPIOHKTHB, BKITIOYAIONUNA CHHTETHYCCKHE
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dbopwmel (be, were, if I knew) M BapruaHTBI COCIAraTeIbHOTO HAKJIOHEHHUS, HE 00-
pasytorie cuctemy (however it might be, for fear it should start trouble). Ota
KJaccu(uKanys OCHOBaHA Ha TEOPUH, YTBEPKAAIOIIEH, 9TO (hOPMBI YCIIOBHOTO
HaKJIOHEHHs] 00pa3yloT CEMAaHTHMYECKHM CIIMHBIA MOATHII, TOT/a KaK OCTalIbHBIC
cirydad, (GOpMaJIbHO COBIAJAIONINE 110 popMe, HE YKIIAIbIBAIOTCS B CTPOIHYIO
CUCTEMY.

JI. C. BapxynapoB OTpHIIaeT CyLIECTBOBaHHE COCIIAraTeIbHOIO HAKIIOHEHUS
B aHTJIMICKOM Ha TOM OCHOBaHUH, 4TO (opmsl ¢ should, u would on He npu-
3HAET AaHAJIMTUYCCKUMU, TaK KaK BTOPOI KOMITIOHEHT 3TUX (JOPM — MH(PHHUTHB
— BO3MOJKEH U B CBOOOTHBIX KOHCTPYKIMsIX. Dopmebl ke if [ knew, if I had known
JI. C. bapxynmapoB crpaBeIjIuBO CYUTAaeT GOpMaMH MPOMIEeANero u nepdex-
Ta MPOIMIEANIET0 BPEMEHN B 0COO0OM CHHTAKCHIECKOM OKPY>KEHUH.

OdeHb OCTOPOXKHO M MPOAYMAHHO TPAKTYET BOIPOC COCIATraTeIBHOTO Ha-
kinoHeHust b. A. Mnpum B cBoeit nmocnenueit kuure «The Structure of Modern
English». OH yka3pIBaeT Ha TO, YTO HEOOBIKHOBEHHOE PACXOKJECHHUE BO B3TIIA-
JlaX pa3JINYHBIX aBTOpoB (0T 16 HakioHeHuH y [leitubeliHa 1 MeHee 1O HHC-
XOJLIIEH IIKalle) CBUAETENBCTBYET O TOM, YTO MHTEPIPETalyst U CHCTEMaTH3aIHs
(hopM, OTHOCHMBIX OOBIYHO K COCJIAaraTelbHOMY HaKJIIOHECHHIO, IIPE/ICTABIISIET pe-
IBHYIO TPYIOHOCTB. [IpHYMHBI 3TO TPYAHOCTH 3aKIIOYAIOTCS B IBYX OCHOB-
HBIX (akTopax: 1) omHU U Te ke (HOPMBI MEPENAIOT Pa3IHUYHBIC 3HAUCHHUS, 2)
OJTHO U TO K€ 3HAaUCHHUE IIepesaeTcsl pa3ImyHbIMu Gopmamu. FIMeHHO 3TO mepe-
KpemmBaHre (HOopM M CEMAHTHKU MPUBOANT K CYOBEKTHBU3MY B MX MHTEpIpETa-
1817078

OO6painasch K BOIPOCY BBIOOPa MEKAY WACHTHIHOCTBIO (POPMBI U OTIIUIHEM
3HaueHnd, b. A. Wnpum CKIOHSETCS K TOMY, YTO TPH HIACHTHIHOCTH (HOpMBI
JKEeJIaTeIFHO HE BBIICISATH OMOHHMOB, & CUUTATH JAHHBINA CIIBUT TPAMMATHYECKO-
TO 3Ha4yeHWs 0COObIM yHoTpeOseHHeM (OpPMBI B ONPEIEIEHHOM OKPYKCHUH;
OYEBHIHO, 3TO MOXHO C(OPMYINPOBATH KaK BapUaHTHOE yroTpeOieHue
¢dopwmer: 1) He lived here five years ago; 2) If he lived here he would come at
once. ®opwmtl lived u lived — He OMOHUMBI, a clTy4an 0COO0OTO YHOTpEOICHHs
IpETepuTa; TO K€ CaMoe, ECTECTBEHHO, OTHOCHTCS K Nep(eKTy HpOLIEIIIEro
BpeMmeHU: 1) I knew he had lived there; 2) If he had lived there he would have
come to see me.

Briommae noruaHo, GopMmel ¢ should, would, BeIpaskaromye MpearmoIoKUTEb-
HOCTh, b. A. WMmpum paccMaTpuBaeT Kak 0Co00€ yIOTpeOJieHHe 3aBHCHMOTO
Ooynymero (Future-in-the-past). /lanee b. A. Mnpum ananu3upyeT KaTeropuio
HAKJIOHEHHS B ABYX IUIAaHAX — C TOYKH 3PEHHUS 3HAUYCHHUS U C TOUKH 3PEHUSL
croco0oB BeIpakeHUs. Brurtouas n 3HaueHHe MOOYXIASHHS (CIeTOBaTENBHO,
UMIIEpPaTHB), OH BBISBIISIET YETHIPE OCHOBHBIX 3HAYCHUS: TTIOOYKICHHMS, BO3MOXK-
HOCTH, HEPEaJIbHOTO YCJIOBHS M CIEACTBHS HepeajJbHOTro ycioBus. Takum obOpa-
30M, €CIIH UCXOJHUTh U3 3HAUCHHUS, MO’)KHO OOHAPYXHTh YETHIPE WM TPH HAKIIO-
HEHHUS, €CJI OOBEIUHUTS JIBa MOCIICIHNX; WX JIBA, €CIIH O0BEIUHUTD ITOCIICTHHAC
TPU TOZ pYOpHKO# «HepeanbHOE aeiicTBhe». EciM ke MCXOOUTh H3 CIoco0oB
BBIpa)XXCHHUS, TO MOTydaeTcs (BKJIIOUasi UMIIEpAaTUB) IIeCTh HaKJIOHeHUU. Jlanee
b. A. Unpmm paccmaTtpuBaeT Mozein (patterns) ymotpebiaeHus,
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HO HE TpejyIaraeT HUKakoi onpenenéHHON KITaCCUPUKAIIAH.

Ecnu B To#i wacTu ananusa, rae b. A. Mnsnm paccmarpuBaer CriocoObl
BBIp@)KEHUS HAKIOHEHUS, OTOPOCUTH MMIIEPATHUB KaK CaMOCTOSTEIbHOE Ha-
KJIOHCHHUE, a Takke (QOpMBI mpeTepuTa u nepdeKra MpoIeAlero BpeMeHH,
KOTOpBIC SBJISIOTCSA BapHaHTAMHU COOTBETCTBYHOIIUX (OPM HHIUKATHBA B
CHUCTEMATH3UPOBAHHOM KOHTEKCTE, OCTAIOTCS TPH ciiydas: 1) Hewm3MeHseMas
dbopMma THIA come; ClOJa K, BUIUMO, MOXHO TPUCOCIUHUTH (GOpMBI be U
were, T. €. CHHTETHUECKHE CIIOCOOBI BRIPAXKCHUS HepealbHOro neiicteus: If [
were you, I should not talk too much in public about your plans. (Snow);
2) should nns Bcex nuu: There is no reason that I know why he should
hunt me. (M. Stewart); 3) should u would nis mepBoro U IBYX IPYTUX JHUI]
COOTBETCTBEHHO: If we changed it drastically at a single stroke, it would
alter the place overnight. (Snow)

BonMpIIMHCTBO TpaMMAaTHCTOB BBIACISAIOT yCIOBHOE HAKJIOHEHHE, BKIIO-
garommee GopMmy «ManoBeposTHoro ycioBus» («unlikely condition»): If Ross
(his doctor) were here, he would tell us it was dangerous. (Snow) u dpopmy
HepeaslbHOTo ycaoBus: If we had given him the most concealed of hints, he
would have rushed to Nightingale... (Snow)

JleficTBUTENBHO, 3]I6Ch MBI HAXOJMM COOTHOIIICHUE (OPM, OUCHb TTOXOKEE
Ha PETYISAPHYI MapagurmMy; OJHAKO, €CIU OTOPOCUTH 00YCIOBICHHBIC (Op-
Mbl MHIUKATHBa, OCTAIOTCA TOJNbKO should m would ¢ cOOTBETCTBYIOLUIUM HH-
¢uanTHBOM. Torma MOXKHO YHPOIIEHHO CKa3aTh, YTO 3a HCKIIOYECHHEM
3HAYCHUS CJIEJCTBUS HEPEATbHOTO YCJIOBHsA, Tae should m would ymot-
pebsIoTes ¢ y4ETOM NTHIa, BO BCEX OCTAIBHBIX CIydasX BBIpaXCHUS He-
peanbHOTO NeWCTBHSA UCMONb3yeTcs should ¢ mobeM muiom. OmgHAKO
3T0, HECOMHEHHO, yIpoIieHue: should ncnons3yeTcest ¢ JII0OBIM JIUIIOM B yC-
JIOBHBIX NpUAATOYHBIX TUna Should you meet her, tell her to phone me.
Kpowme toro, should ynotpebnsercs u Toraa, Korja pedysb HAET O NCHCTBUHU
peanbHOM, eciu TpeOyeTCsl BEIPa3uTh HEKYI CYOBEKTHBHYIO OLCHKY HIIH
9MOUHUIO:

Chrystal wondered why he should act as chairman when Brown him-
self was there. (Snow) Small wonder, in the dark years that followed, that the
short stretch of Maximus' victorious peace should appear to men like a lost
age as golden as any poets sing. (Stewart)

®dopMma were HyHKIHOHUPYET HapaBHE ¢ (OpMaMHU MPETEPUTA U epdheKTa
MPOIIEANIET0 BPEMEHH B IMPHAATOYHOM YaCTH YCJIOBHOTO TNPEATOXKEHUS U
HapaBHe C should 1 Bcex I B APYTUX TUMAX NPUAATOYHBIX (YCTYIMHTENb-
HBIX, JOMOTHHUTENBHBIX) IJIS1 BBIPAKEHHUS HEPEATbHOTO JEHCTBUS.

®Dopwmsl ¢ should u would, N3MEHAIOTIUMUCS TI0 JTUIAM, (QYHKITMOHHUPY-
10T B TJIABHOM 4acCTH yCIOBHOTO NMPEATONKECHUS.

Should n would MoryT Takxe ynotpeOIsTbcs B IPOCTHIX MPEIIOKESHHIX
JJs. BBIPaXKEHUs HepealbHOro (Hepeannu3oBaHHOTO) faedctBus: I should be
so sorry to interrupt. (Snow) Perhaps no group would ever let itself be
guided by Roy Calvert. (Snow) B ocranpHBIX clydasx, B NpUAaTOY-
HBIX YCTYIUTEIbHBIX U JOTOIHUTEIBHBIX, IS BBIPAKCHUS
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HEepeaJbHOTO NEHCTBHS HCTOJB3YIOTCS OOBITHO should n were: ...She said
defiantly, as though she were thinking of her mother. (Holt). If you should
see them tell them to come here.

Bce ¢opmbl cocnarareabHOT0 HaKJIOHEHHS, KaK BHJIHO M3 BBIIIEH3IIO-
JKEHHOTO, COBIAJAIOT 110 3BYYaHHIO ¢ (popMaMU M3BSBUTEIHLHOTO HAKIIOHE-
HUSI WJIH C COCTaBHBIM CKa3yeMbIM, BKJIIOYAIOIIMM MOJAJBHBIA TJaro
should. Tem caMbIM BCTaeT BOINPOC O PAa3sTPaHUYEHUUM OMOHUMUHU MU IpaM-
MaTH4YeCKOH BapUaHTHOCTH (QOpM.

Brime OblTO yKa3aHo, YTO MBI IpHCOEAHHsIEMCS K B3riasaam b.
A. Unpuma Ha ynorpebienue GopM U3bSIBUTEILHOTO0 HAKJIOHEHHS B yC-
JOBHBIX NpeanokeHusix. OHM COXPAHSIOT CBOE JEKCHYECKOE 3HAaueHHeE, a
CABWUI BPEMEHHONH COOTHECEHHOCTH OOYCJIOBIEH CHHTAKCHYECKHM OKpYXKe-
HHEM, CHCTEMAaTH3UPOBAHHBIM KOHTEKCTOM, CHHUMAIOUINM BPEMEHHOE HHBA-
puaHTHOE 3HadeHUE (Gopmbl. Briie, B pasiene «BHIOBPEMEHHAs CHCTEMa»
MBI BHJEIH BO3MOKHOCTh TAKMX CIBUTOB B IIpeleiaX BPEMEHHOIO 3Hade-
HUs: (opMa HACTOSIIETO BPEMEHN MOJKET IlepeaBaTh 3HauCHUE OyAyIero B
CUCTeMaTH3UpOBaHHOM KoHTekcTe (1.6.12.1). Ecnu npuHATH TOUKY 3peHus,
paccmatpuBatomyto Gopmsl tuna If he lived, If I knew kax OMOHUMBI TIpeTe-
puTa, a He ero oOyCIOBJICHHBIE BapHaHTHI, MBI JOJDKHBI OyJdeM NpU3HATh
¢dopmy start B npeanoxenuu I start tomorrow hopmMoi Oynyiero BpeMeHH.
Orto OyneT 03HauaTh OTKa3 OT GOPMaNbHOTO NPHUHIUIIA U TIPU3HAHKE Ce-
MaHTHKH{ B KaueCTBE BEAYILIETO MPUHIIUIA, YTO MPEJICTABISICTCS HEIPHEM-
JTEMBIM.

C 1pyroil CcTOpPOHBI, MNpPEACTABIAETCS MPABUIBHBIM pPaccMaTpUBATh
should u would B cocnaraTenbHOM HAaKJIOHEHHH KaK OMOHUMBI MOJIAJIbHBIX
IJIar0JIOB Ha TOM OCHOBaHHUH, YTO, B OTIMYHME OT MOJAIBHBIX IJIarojoB
should v would, oHM TIepeIarOT COBEPIICHHO UICHTHYHOE OTHOIIICHHE Hepea-
JU3yEeMOTO JEHCTBHS, CBS3aHHOTO C OIPEAEIEHHBIM YCIOBHEM, TOTJa Kak
IJIaroJisl COOCTBEHHO MOJIAJIbHBIE TEpPEeNaroT MHBbIEC, HECOBMAAAIONINE OTHO-
HICHUS:

I should value it if you would keep me in touch.
(Snow) I consider that the college w o u l d be grossly imprudent not
to use the next few months to resolve... (Snow)

Ho: There are a few things no one s hould dare todecide for an-
other man. (Snow) I asked him to be patient, but he wouldnotlisten.

OnHUM U3 BaXXHBIX apTyYMEHTOB B TOJIb3Y TPakTOBKHU should n would B
cocaraTeJIbHOM HAaKJIOHEHUHM KaK BCIIOMOTATENbHBIX, & HE MOJAIbHBIX IJIa-
TOJIOB SIBISIETCS] TAKXKE TO, YTO 00a 3TH TIaroia MOTYT PeAyLHpOBATHCS B
cocjaraTeJIbHOM HAaKJIOHCHHH, TaK KaK OHH, KaK BCe BCIIOMOTaTeJbHbIE TJIa-
TOJIBI, HAXOMSTCS B HEyNapHOW MO3WIMH, TOTJA KaK MOJalbHBIC TJIaroJibl,
HECyIIue JeKCUYECKYI0 CEMaHTHUKY, He peayuupyroTces. Cp.: I'd have acted
differently if I'd known you were on the way. (Holt) u You should have
done it years ago. (Holt)

Should u would coBnafaroT Takxke MO 3ByYaHHUIO C BCHOMOTATEeIbHBIMHU
riarojiaMu 3aBucuMmoro Oyaymero. Ha »3To yka3wsiBaeT m b. A.
Wnpum (cMm. Beime). [lo-BuagumMoMy, 31ech Mbl TaKKe UMEEM JIeJIO C TpaM-
MaTHYECKMMH BapHaHTaMHU. B cucteMaTH3sMpoOBaHHOM KOHTEKCTE
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M3BABUTEILHOTO HakIoHEHUS (Gopmbl ¢ should v would mepenmator Oymyriee,
MBICIIMOE KaK peajbHO MpeJIoIaraeMoe, HoO He pealn3oBaHHOe. B cuctema-
TU3UPOBAHHOM KOHTEKCTE YCJIOBHBIX MPEII0KEHHUIN BBIpPA)KacTCsl JEHCTBUE He-
peannsyemMoe; B 3THX CIIydasx IJaroyibHble (JOpMbI IMOJBEPraroTCsl CABUTY BpeE-
MEHHOTO 3Ha4YeHHUS: OHHU TIepelaloT OAHOBPEMEHHOCTh C BpEMEHHOI cdepoil BbI-
cKa3bIBaHMA Wi npenmectsoBanue eil (If [ knew... I should do so; if I had
known... I should have done so). BmecTe ¢ TeM, Kak CIpaBeATUBO YKa3bIBaeT
b. A. Wnbum, 3HaueHUs 3aBUCHMOTO OyIyIIEro M cociaraTelbHOr0 HaKJIOHE-
HUSI THOT/Ia TPYJHO Pa3rpaHUunTh:

His calculation about Crawford was, of course, ridiculous. Crawford, imper-
sonal even to his friends, w o u l d be the last man to think of helping, even if
help were possible. (Snow)

Kak BUIHO U3 BBIICH3II0KEHHOTO, COCJIAraTelIbHOE HaKJIOHEHHE He 00pa3o-
BaJIO PETYJSIPHBIX MApajnurM, KOTOpPBIE AaJH Obl OCHOBAaHMS AJISI BBIACICHHS
MOJTHUIIOB BHYTPH 3TOH KaTErOPHH.

DyHKIMOHUPOBAHKE €ro (JOPM B 3HAUUTENLHOH Mepe OmpeersieTcs THIIaMH
MPEII0XKEHHUS, T. €. CHAHTAKCUYECKUMH YCJIOBUSIMH: MPEAJIOKEHUS C YCIOBHBI-
MU TNPEIUKATUBHBIMM €AMHHLAMY, C YCTYNUTEIbHBIMU, C TAaK Ha3bIBA€MbIM
«mpenBapstoummM» it: It is strange you should think so. ®yHKIMOHUpOBaHUE B
MIPOCTOM NPEAT0KEHHH 4Yallle BCEro CBA3aHO C JKEIaHUEM TOBOPAIIErO CHSTh
KaTeTOPUYHOCTb BBICKA3bIBaHHS U ¢ (pOpMynamMu BEKIMBOCTH, XOTS U B ITHX
ClIydasix BO3MOXKHO BBIPaXXECHHE HEPEaTU3yeMOro IEHCTBUS, YCIOBHE BBIMNOJ-
HEHHS KOTOPOTO BBITEKAET U3 O0IIEro KOHTEKCTA:

I should say so. Would you be so kind as to tell me...? You can't start
now: you would get lost in the dark.

OTa HEperyaapHOCTh OOBICHACTCS MCTOPUUSCKUMHU NPHUYWHAMH: B TO
BpeMs KaK OCTaJIbHBbIC aHAIUTHYECKHE (POPMBI TIIaroioB 00pa30Baich Ha IIyc-
TOM MeCTe, KaK JIEMEHTHI, JOTOIHSIONINE W Pa3BUBAOIIIE BUIOBPEMEHHYIO CHC-
TeMy, (OPMBI COCIIaraTeIbHOTO HAKIIOHEHHUS 00pa30BaIiCh B MPOIIECCEe CMECHBI U
3aMEHBI CTapBhIX CHHTCTHYCCKAX (OPM HOBHIMH AHAITUTUYCCKUMH. HYacTHIHO
crapeie ()OPMBI COXPAHIIUCH, U 3THM, BEPOATHO, OOBSICHACTCS Ta MOJTHAs
aACHUMMETpHS ¥ HEPEryIsIPHOCTh B COOTHOIICHHH (POPM COCIIAraTeIbHOIO Ha-
KJIOHEHUs1, KOTOpasi Oblja OMKCaHa BEIIIIE.

1.6.20. Karteropus 3amora. Kareropus 3amora BbIpa)kacT OTHOIICHHE
TJIaTOJIFHOTO TIPU3HAKa K TMOJIeKAIIeMy WM XapaKTepHu3yeT peajbHOe 3Haue-
HHE TIO/IIeKAIIIEr0 M0 OTHOMICHHIO K TIIaroJIbHOMY PU3HAKY .

B anrimiickoM CyIIecTByeT, IO MHEHHUIO psiia JIMHTBHCTOB, JABa 3aJ0Ta, HO
HEKOTOpBIE aBTOPHI CUMTAIOT, YTO 3aJOrOB Tpu. HecomHeHHBIE IBa 3aiora —
JIEUCTBUTENBHBIN U CTPAAATENbHBIN; TPETHH 3aJI0T, OTHOCUTEIBHO KOTOPOTO HET
€IMHCTBAa MHEHUM, — BO3BPATHBIN.

1.6.20.1. [eiicTBUTENBHBIH 3aJior. JICHCTBUTENBHBIN 3aJOr TepeaacT
JIEWCTBHE, HCTOYHUKOM KOTOPOTO SBJISETCS ped)epeHT
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mojiiexaniero. JledcTBUTEIBHBIN 3aJI0I HE UMEET OCOOBIX IMOKa3aTeseH; ecin
MIPUIIEP>KUBATHCS TEPMUHOJIOTHH CTPYKTYpajn3Ma, MOXKHO CKa3aTh, 9YTO OH Xa-
pakTepHu3yeTCsl HyJCBBIM SKCTIOHEHTOM (B OTHOIICHHH 3ayiora). CucreMa BUIOB-
PEMEHHBIX (opM, NMPUBENEHHAS! BHIIIE, U3JI0XKEHA HA MaTepHaie (popM JeHCTBH-
TenbHOrO 3ajora. Ilo ompenenennio A. A. XononoBuya, JeMCTBUTENbHBINA 3a710T
BBIPAXKACT OTHOIICHKE, MPH KOTOPOM IOJUICKAIIEe TPEUTOKCHAS U CEMaHTHYe-
CKUIi CyOBeKT (MIPOU3BOIUTEIh WM UCTOYHHK JACHCTBHS) COBIAatoT. OTHOIICHUE
JICUCTBUSI K 3TOMY CEMAHTHYECKOMY CYOBEKTYy MOXKET OBITh CaMbIM Pa3HOOOpas-
HBIM. CyOBEKT, BRIPAXKCHHBIH ITOJUICIKAIIUM, MOXKET MIPOU3BOIUTE JICHCTBHE, Ha-
TIPaBJICHHOE HA OOBEKT, BHIPAKEHHBIN JIOTTOTHEHUEM TIEPBBIM (TIPSIMBIM, OecTipe-
noxHbIM): He gripped the edge of the table. (Waine) [leiicTBue cyObekTa MOXKET
3aMBIKaTbCS B HEM CaMOM, HE Tepexoas HU Ha 4uto: Nothing happened. The
child was weeping. HakoHen cCyObeKT MOXET OKa3aThCsl KaK ObI MCEBIOMCTOY-
HUKOM JIEHCTBUS; OJHAKO (hopMa Tiiarojia octaeTcsi Bce Toi xke: The door opened.
The new record sold well. Ha ocHOBaHMY ITOCJI€IHETO THIA OBLIM ITONBITKHA BBI-
JNETUTh CPCIHHUM 3alloT; OJHAKO 3TO O3HAa4ano OBl OTKa3 OT (OPMAIBHOTO
TPUHIWTA ¥ BKJIFOUCHUE B 00JIACTh TPAMMATHUKH SIBIICHUS IO YHUCTO CEMAaHTH-
YECKOMY MPHU3HAKY.

1.6.20.2. CrpanarenbHblii 3a0r. CTpagaTeNbHbIH 30T — MacCUB — MPOTH-
BOIOCTaBJIEH JeHUCcTBUTENbHOMY 3anory. CornacHo onpenenenuto A. A. Xorno-
JIOBUYA TIPH MACCUBE IMOJICKAIIECE HE COBIMANACT C CEMAHTHICCKUM CYOBEKTOM.
IToxnesxaniee riiaroia B CTpaaaTeIbHOM 3aJI0Te — JIUIO WM TPEAMET, Ha KOTO-
PpBIF HAIIPaBIIEHO ACHCTBHE, BRIPAKEHHOE IIIar0JIOM-CKa3yeMbIM.

Kak npaBwiio, B COBpEMEHHBIX €BPOTEHCKUX s3bIKaxX opMa CTpaaaTesIbHO-
To 3ajora CBOWCTBEHHA IjarojaM MepeXOIHBIM, T. €. TJarojiam, CIioCOOHBIM
TepeaaBaTh HampaBlieHHUEe NOEHCTBUS Ha OOBEKT. [ paMMaTHYeCKHd 3TOT OOBEKT
BBIpa)KEH JIOTTOTHEHNEM TIEPBEIM (TIPSMBIM, OECTIPETIONKHBIM), Harpumep: On 8351
xuuey, He wrote a letter. «<HanpaBieHHOCTb» NEHCTBHS HA OOBEKT HE 03HAYACT
00513aTETILHOTO BO3JICHCTBUS Ha 0OBEKT; Cp., Hanpumep, He heard a sound; A
yeuoen 6eaky, e 00BEKT HE MEHSIET CBOETO COCTOsSHUSA. HekoTophie aBTOPHI
MOJIB3YIOTCS TOHSATHEM «KOCBEHHO-TIEPEXOJHBIX» TJaroJioB, MEepelarolliuX Ha-
TPABJICHHOCTh JCUCTBUS HA O0OBEKT, BRIPAKCHHBIN MPEIJIOKHBIM JTOTTOJTHCHHEM |
He looked tit me.

ITepexoqHOCTh—IIEKCHKO-TpaAaMMaTHYECKash XapaKTepUCTHKa TJaro-
Ja, ero crmocoOHOCTH INepeaaBaTh JeHCTBUE, HANPABICHHOE Ha OOBEKT,
WM HECTIOCOOHOCTH TepeaBaTh Takoe 00HEKTHO-OPHUEHTHPOBAHHOE JIEHCTBYUE, U,
CJIeZIOBATENIbHO, HECMOCOOHOCTh COYETAThCS C MPSIMBIM JOTIOJIHEHHEM, BBIpa-
JKAFOIIUM OOBEKT ASUCTBUS: A dcusy 6 copoode.; Ou ecman.; I live in town.; He
rose.

Kak npaBuio, nepexoAHOCTh B €BPOMEHCKUX SI3bIKAX SBISETCS JEKCHKO-
rpaMMaTHY€CKOI XapaKTEepUCTUKOM riarofia, 3aKperjeHHON 3a KaXJIo# naH-
HOW eUHMIIEH; 3TO — YepTa NOJEeBON CTPYKTypsl riarona. OfMHAKO B aHTJIMH-
CKOM TIJaroj JaBHO YTPAaTHJI WM TOYTH YTPaTWI 3aKPEIUICHHYIO Iepexoj-
HOCTB/HETIEPEXOTHOCTh; MOCIEIHSS MPEeBpaTUIIaCh B CHHTAKCHUUYECKYIO coueTae-
MOCTh riaroyia. KoHedHo, MOXKHO
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BBIZICTTUTE TPYIINTY TJarojoB, Uil KOTOPHIX BHE KOHTEKCTa CBOWCTBEHHO B
MEepPBYI0 OYepeab MEepexoqHOoe 3HadeHWe (Hampumep: to take, to seize, to
give), W Takue, JUIsl KOTOPBIX XapaKTepHO BHE KOHTEKCTAa HETIEPEXOqHOE 3HA-
yeHue (to stand, to lie, to run, to sleep).

OpmHako B TpeIOKeHUH 00a THIA TJIATOJIOB CIIOCOOHBI Pean30BaTh JICK-
CHUKO-CEMAaHTUYECKHUE BapHaHThl, POTUBOMOJIOKHBIE UX OCHOBHOMY — Tepe-
XOJTHOMY WJIU, HA000pOT, HEMEPEXOTHOMY 3HAUCHUIO:

She takes after her mother.; The windows give on the street.; . Your books
will translate. (Waugh) I marched him back to his room. (Holt) They lie him
down. (Duncan)

B anrnuiickoM 4pe3BBIYAHO Majlo HETEPEXOIHBIX TJIaroJioB, HE CITOCO0-
HBIX K (YHKIIMOHUPOBAHUIO C JIOTIOJIHEHUEM (1o die, to work, to sit).

CrpamaTenbHBII 3a70T HEpEeOKO paccMaTpUBaeTcs Kak (opma, Mpom3-
BOIHAs OT AeicTBUTeNbHOrO. OMHAKO € 3TUM BPSAA JH MOXKHO COTJIACHTBHCS.
OTHOIIEHNE ABYX 3aJOTOB MOXKET YCTaHABJIMBATHCS ITyTEM TPaHC(HOpPMAILUH
TaM, TJIc OHa BO3MOXXHA; OJTHAKO, KaK MBI YBUJUM HIIKE, TpaHC(HOpMAIIHs
He Bcerja Bo3MoxHa. OTHOIIEHHE ABYX 3aJI0OTOB MOXKET yCTaHABIUBATHCS U
MyTEeM COIOCTABIEHUS OJHOTO M TOTO K€ MOJUIEKAIIEro C Pa3HBIMU 3aJ10T0-
BBIMU (opmamu: He greeted me warmly. — He was greeted warmly.

HcTounuk (MPOU3BOUTENH, aTCHC) ACHCTBUS HE 0053aTEIIEHO BRIPAXKEH, HO
€clid OH BBIpaXKeH, TO B MPEIJIOKEHUN OH 3aHUMAET MO3UIUIO0 MPEAIOKHOTO
JIOTIONHEHHs. B 3aBHCHUMOCTH OT TOTO, BBIpaXXCH areHC FJIM HET, TACCHBHAsS
KOHCTPYKIIUS MOXET OBITh ABYWICHHOH WIM TpeXdWieHHOW. JIBydneHHas
KOHCTPYKIMSI WIIMPOKO pacmpocTpaHeHa B aHriuickom: We were inter-
rupted then. (Stewart) Champagne was served at feasts. (Snow) Tpanc-
¢bopmanus B NEHCTBUTENBHBIM 3aJ0T . B 3TUX CIydasx HEBO3MOXKHA, WIIH,
TOYHEE, BO3MOXXHAa TOJBKO NPU BHECEHUU EIMHHIIBI, OTCYTCTBOBAaBIICH B
CTpaNaTeIbHOM 3aJIoTe, MPUYEM 3Ta CAWHHUIIA MOKET OBITh U3BECTHA TOJBKO U3
IIMPOKOTO KOHTEKCTA WITH MOXKET OBITh BOOOIIE HEM3BECTHA!

During the next week preparations were made for our departure. (Holt)
They were shepherded into the library. (Christie)

Kak ykazaHo BbIllle, IEPEXOAHOCTh HE 3aKPEIICHA 3a KaXbIM OTACNb-
HBIM TJIaroJioM; B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB OHa OOYCJIOBJICHA CHHTAKCHYECKH.
[ToaTOMy B aHTIIMHCKOM BO3MOXHA (popMa CTpalaTebHOTO 3aJI0Ta C TJaro-
JIaMH, OCHOBHOE 3HAYCHHE KOTOPBIX HEMEPEXOIHO:

Baker, with a sane and self-righteous expression, had b e e n marched
into the orderly room on a charge of insubordination. (Sillitoe) His whole
life was L i v e d in the pages of that monumental biography which was to
be written after his death. (Waine)

Takum 00pa3oM, cTpagaTenabHBIN 3aI0T B aHTIUICKOM (haKTHYECKH He
CBS3aH C NEPEXOAHOCTHIO IJIaroia, Kak 3TO CBOMCTBEHHO APYTHMM COBPEMEH-
HBIM €BPONEHCKHUM sI3bIKaM, B TOM 4YHWCJIE M JIPYTUM T'€pPMaHCKUM S3bIKaM. JTa
HE3aBHCHMOCTH 3aJI0Ta OT IIEPEX0JHOCTH 0COOEHHO SIPKO
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HPOSBISIETCS B TEX CIIydasx, Korga ¢popMa CTpaJaTelbHOTo 3aiora oopasyercs
OT TJIaroJIOB, HA3BaHHBIX BBINIE «KOCBEHHO-TIEPEXOJHBIMU», T. €. [JIaroJIOB, CII0-
COOHBIX COUYETaThCSA TOJIBKO C MPEIOXKHBIM JIOMONHEHUueM: Brown was li s -
tened to by everybody. (Snow) OmHako Qopma cTpagaTeIbHOTrO 3ajora
BO3MOJXKHA TaKke M JJISL IBHO HENEPEXOAHBIX IIaroJIOB ¢ MOCIEAYIOIUM Mpes-
norom: Mr. Dereham is not in his room. His bed'snot been slept in
and all his things have gone. (Holt)

Bce npuBenéHHbIE BBIIE MPUMEPHI HE MOJUIAIOTCS TOYHOM TpaHC(OpPMALUH B
JEUCTBUTENBHBIN 3aJI0T, MPUUYEM, KaK YIOMSHYTO BBIIIE, UMEHHO JIBYYJICHHEIE
CTPYKTYpPBI XapaKTEepHBI 151 aHTTIUHCKOTO S3bIKA.

Emé onHoit 0cOOEHHOCTEIO SIBISIETCS BO3MOKHOCTE COUETAHMS ITOIEXKAIIE-
r'O MaccHBa C MPSIMBIM JOTIOTHEHUEM:

Hehadbeen given hisinstructions inprivate. (Waine)
Charles went to the back door of the house and was handed his money.
(Waine)

B atom ciygae Tpanchopmariysl Takke He MOXKET OBITh TOUHOM: (Somebody)
(the employer) (she) handed him the money. Ecim npemnoxxenue Jane told her
my story TpaHC(OPMHUPOBATH B CTPAJaTCIBHBIN 3aJl0T, TO BO3MOXHEI JIBE
CTPYKTYpbl: My story was told her by Jane wunu She was told my story (by
Jane). TlocneqHsss KOHCTPYKIUS O0Jiee XapakTepHa A aHTJIHHCKOTO.

Kak MBI BHIuM, TpaHchopManus W3 OIHOTO 3aJiora B JAPYrod BO3MOXKHA
TOJIBKO B OIpPEACIEHHBIX YCIOBUAX; TPAHCPOPMAIIHS U3 CTPAJATCIIBHOTO 3aJ10Ta
B JICHCTBUTENBHBI HEAOIYCTHIMA IIPH ABYWICHHONH KOHCTPYKIWH; BO3MOKHOCTH
TpaHc(opMaIiy U3 IEHCTBUTEIFHOTO B CTPAJAaTENbHBIN 3aJI0T 3aBHCUT OT JICK-
CHYECKOTO COCTaBa MpeIokeHns. Tak, HeBO3MO)KHA TpaHC(HOPMAITUI B TAaKUX
chydasx, kak I turned my face away. (Holt) 'I'll make you some tea,' said Al-
ice. (Braine) 'I would say you take a pride in being a sensible young
woman.' (Holt)

1.6.20.3. CooTHomenne GopM CTPATATEIHLHOTO 3aJ10Ta U COCTABHOIO
cka3yeMoro. Tak jke Kak B MPEIbIAYIIEM pa3zelie, B CBsI3H ¢ POpMOiA cTpaia-
TENBFHOTO 3aJ0Ta BO3HUKAET MpodjeMa BBEIOOpa MEXIY OMOHHUMHCH W MHOTO-
3HAYHOCTHIO (DOPMEL.

Jeno B ToM, 4TO BTOPOH KOMIIOHEHT COCTABHOT'O CKa3yeMOIo C IJarojom
OBITHS MOKET, B UHCJIE APYTUX YacTed pedw, OBITh BBIPAXXCH BTOPBHIM IIpHUYIAC-
THEM Tiarojia. TeM caMbIM BO3HHKAE€T OMOHHMHEA C (DOPMOU CTpamaTEIbHOTO
3ayiora. ['paMMaTndeckasi OMOHUMUS, KaK MBI BHIEH, OYCHb IIHPOKO PacIpo-
CTpaHEHa B aHTJIMHCKOM; OHA JIETKO IIPEOJO0IEBACTCS, €CIIM OMOHUMBI Pa3IIIIHEI
M0 CHHTaKCHYECKOW (DYHKIHMH (HAmpUMep, MPETEepHUT TJiarojla W IpUYacTHe
BTOPOE€ — OHHU HE MOTYT BBICTYNAaTh B OJHOHN W TOW ke QyHKIWH). ["opasmo
CJIOKHEEe O0CTOST Jiefia TPU COBMAJCHUHM CHHTAKCHYECCKON (PYHKIMHU; BEINIE, B
paszerne cociaraTtelIbHOr0 HaKJIOHCHUSI, BOIPOC OMOHMMUHM OBLT PEIICH OTpHIa-
TENBPHO. B TaHHOM ClTydae MBI OISITH UMEEM JeI0 ¢ (JOpMaMU, HMEIOIIAMHE OJIU-
HAKOBYIO CHHTAKCHYECKYIO (DYHKIIHIO — (DYHKIIUIO CKa3yeMOoro.
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PasrpanndeHne cTpagaTeIbHOTO 3aI0Ta U COCTABHOTO UIMEHHOTO CKa3yeMOTo
MIPOBOJMTCS, OOBIYHO, HA TOM OCHOBAaHHH, UTO 3aJI0ToBast (hopMma mepenacT AeicT-
BHE, a COCTAaBHOE CKa3zyeMoe C IPUYacTHEM BTOPHIM B (DYHKLIHH INPEIUKaTHBA
HepenaeT COCTOSIHUE. DTOT CEMAHTHYECKUH MPHUHIMMII MOATBEPXKIAECTCS B TPEX-
YJICHHON KOHCTPYKIMM, HECOMHEHHO mepenaromieil peiictBue: They were often
entertained there by some members of the Company. (Holt) Onnako 3To BepHO B
Cllyyae TJIaroJioB ACHCTBHS, HO HE C IVIarojamu, 00O3HAYaroNMMH BHYTpEHHEE
COCTOSIHHE JINIIA, — CEMaHTHYECKOTO 00BEKTa:

He was moved by a feeling for the dying man. (Snow) I was upset by
his news. (Snow)

B anammmupyemMoM ciydae 006e KOHCTPYKIIMH MMEIOT YeTKOe 3HAa4YEHHE Iac-
CHBHOCTH; B OJJHOM CIIydac MBI HaXOAUM Iiepeady ACUCTBHSA, B IPYTOM — CO-
CTOSIHUSI KaK pe3ynbTaTta AelcTBhsA. Pasymeercs, 3TO HEOIMHAKOBBIC 3HAYCHNS,
HO OHH CYIIECTBYIOT B Mpejaenax OJHOH U ToH ke GopMbl. B HeMelkoM cymect-
ByeT (hopMalbHOE Pa3Uure, Pa3TpaHUYMBAOIICEe dTH KOHCTpYKIMU: Der Brief
wird geschrieben «MCHMO TIMIIETCSl» — CTPAaTeNbHBIA 3anor, Der Brief ist
geschrieben «IMCHMO HAIKCaHO» — COCTABHOE UMEHHOE CKa3yeMoe, MHOTa, Of-
HAKO, pacCCMaTpPHUBAaEMOE KaK «IacCUB COCTOSIHUA» («Zustandspassiv»). OxHako
BPSIJ JIM TIPaBUJIBHO NPUIHCHIBATh aHTIIMHCKOMY HaJlMdMe TaKoTo pasrpaHude-
HUsI, KOTOpoe He monaTeepxkaeHo (opmoii. [Toatomy HaM mpezcTaBisercs: Gonee
COOTBETCTBYIOIIMM (DakTaM s3bIKa CUMTATh BCE COYETAHMS IJIarojia «ObITb» C
MPUYacTHEM BTOPHIM (pOpMaMM CTpagaTeNIbHOTO 3aJI0Ta U PacCMaTPHBaTh KOHCT-
PYKIIMH CO 3HAUEHHEM COCTOSHHS KaK BapHUAHT 3aJJ0TOBOH (DOPMBL.

Ho Ha »TOM TpymHOCTH He KOHYarOTCsA. JleHCTBUTENBHO, TaM, Tae Gopma
CTPaJaTEeIFHOTO 3aJI0Ta CO 3HAYCHUEM COCTOSHHA (QYHKIMOHUPYET, TaK CKa3aTh,
«B YHCTOM BHJI€», W3JI0KCHHOE BBHIIIE PEIICHUE MPEACTABISCTCS MPHEMIIEMbIM,
HampumMep:

At the age of seventy-four, he was e x cited as a boy about his ex-
pedition. (Snow) Jago's face was shadowed with anger. (Snow)

OmHaKO IpUYACTHE BTOPOE JAHHON KOHCTPYKIIMH MOXET COYCTATHCS C MPH-
JIaraTeJbHBIM, BBICTYIAIONIMM B OJHOPOAHON ¢ HUM (yHKImu. [IpunararensHoe
MOXET BMECTE C IPUYACTHEM PACCMATPHBAThCA KaK NMEHHOM WICH COCTaBHOTO
CKa3yeMOoro, BHIIMO, B T€X CIy4asX, KOTJIa OHA MOTYT OBITh IIePECTaBICHBI Oe3
ymiepOa U CMBICTa BBICKa3bIBaHUS: She was e x c i t e d and happy. — She
was happy and excited. C npyroii CTOPOHBI, BPSJI JIK BO3MOYKHA MEPECTAHOB-
Ka B TaKOM TpeuIokeHuu, kak He was wounded and very weak. =/= *He was
very weak and wounded. 3aech, BUIAMO, COYETAIOTCS CTpaNaTeIIbHBINA 3aJI0T H
COCTaBHOE CKa3yeMoe C 3JUTUIICUCOM CBS3KH. K TakoMy ke THITy MOKHO OTHE-
CTH | clenyromuil npumep: His tone to me was n ot softened, but harder
than it had been. (Snow)

3HayCHUE ACHUCTBHS WM COCTOSIHUS SIBJISICTCS CBONCTBOM ITOJICBOW MPHHAJ-
JISKHOCTH TJIAT0JIA: TJIATOJIBI IPEACTBHBIC C OCHOBHBIM

78



MIEPEXOTHBIM 3HAYEHUEM MOTYT 0003HadaTh KaK NEeHCTBUE, TAK H COCTOS-
HHE (was wounded); epexoaHble TIPeAeNIbHBIE TIAroiibl HePU3MIECKOUN Jesi-
TETBHOCTH 0003HAYAIOT COCTOSTHUE (was surprised); HeNpenelbHbIC TIIAr0JIbI
He(U3UYECKON HCATENPHOCTH 0003HAYAIOT HE-Pe3yNbTaTUBHOE OTHOIICHUE,
HUMCIOIIIEE MECTO B TAHHBIH IMEPHOJ BPEMECHHU U IIOTOMY NIPUPaBHUBAIONICECS K
necTBuio (was respected).

1.6.20.4. IIpo6.1ema BO3BpaTHOrO 3ajora. B To Bpems kak OOJbIINH-
CTBO aHTJUCTOB HE COMHEBACTCS B CYIIECTBOBAHUHU CTPAAATEIBLHOTO 3aJI0-
ra, OTHOCUTEIHHO BO3BPATHOTO 3aJI0Ta CYMICCTBYIOT MPSIMO MPOTHBOIOIOXK-
HBIC MHEHHUS.

Brigenenne BO3BpaTHOTO 3aji0Ta y paHHUX TPaMMaTHCTOB 0a3upoBaJIOCh
Ha aHaJOTHH C JAPYTMMH €BpPOINEHUCKUMH s3bIKaMU. JlanpHelre uccienoBa-
HUS TI0Ka3aJId, YTO HEKOTOPHIE OCHOBAHUS [UISI ATOT'O IEHCTBUTEIHHO MOKHO
HaliTH — 0co00€ COOTHOIIECHHE IJIarojla ¢ BO3BPATHBIM MECTOMMCEHHEM, C
OJTHOW CTOPOHEI, ¥ C MOJUICKAIMUM — C JIpyroil. Bo3epaTHOe MecTonMeHHE
MOKET (PYHKIIMOHHPOBATh KaK MpPsIMOE IOTOJHCHUE, HApSIAy C APYTUMH
JOTIOJTHEHUSIMHU, HO B JAPYTUX CIydasX OHO FIJIM 3aMBIKacT NECHCTBHE Ha
ero UCTOYHHKE, WIIM MCHSCT 3HaUCHHE IIaroJa.

Tak, B npennoxenuu I poured myself another cup of tea (Braine) Bo3-
BpaTHOE MECTOMMEHUE (YHKIIMOHHPYET KakK JT0boe apyroe momonHeHue ([
poured him a cup of tea).

B npennoxxenun He had been taught... to efface himself — in every possi-
ble way (Waine) codetanue efface himself 3aMbIKaeT IeWCTBHE HA €ro HC-
TOYHHUKE, TOT K€ TJIaroJ MOXeT (pYHKIHOHUPOBATH C JOIMOJHEHHEM, 000-
3HAYAIONINM «BHEIIHUN» 00BeKT: I must try and efface the unfavourable im-
pression I made.

Takum 00pa3om, coUeTaHUE riIaroyia ¢ BO3BPATHBIM MECTOUMCHHEM JCHi-
CTBUTEIHFHO UMEET 0COOYIO HAIPABICHHOCTD JICHCTBHS; TO )K€ MOKHO CKa3aTh
0 coueTaHusX tuna I hurt myself, TIe HaIpaBICHHOCTh JACHCTBUSA, B CYII-
HOCTH, TaKXX€ 3aMBIKACTCS HA MCTOYHHKE NEHCTBUS (CEMaHTHYCCKOM CyOh-
eKTe), B TO BpeMs Kak B mpenioxeHuu I saw myself in the mirror 00b-
eKT SIBJIIETCS «BHEIIHUM». EmE Gojiee TecHast CBSA3b MEXKIY KOMIIOHEHTaMHU
coyeTaHus mpociexuBaetcs B turne I enjoyed myself u I enjoyed those days
in Sydney (Holt); HakOHeII, B TAKUX COYETAHUAX, Kak fo pride oneself, to busy
oneself, to concern oneself, BoOOIe HEBO3MOXXHO YMOTpeOJIeHUE Tiaroja ¢
JIOTIOTHEHHEM, 0003HAYAIOIINM «BHEITHUI» OOBEKT.

Bce ckazanHoe BBINIE YKa3bIBAe€T Ha JEHCTBUTEIHLHO OCOOBIM XapakTep
COYCTAHHUS TJIaroja ¢ BO3BPATHBIM MeCTOMMEHUEeM. HecOMHEHHO, COOTHOIIIE-
HHUC IOJUICXKAIICTO W TJIAroJia ¢ BO3BPATHBIM MECTOMMCHHEM B TOM cllydac,
KOrJa ImoclieqHee He 0003HaYaeT «BHEIIHEr0» 00BbEKTa, SBIAETCS DKCILIU-
IUTHBIM YKa3aHHEM Ha TO, YTO JCHCTBHE 3aMBIKACTCS HA CBOEM HCTOYHHUKE.
WHTEpecHO OTMETUTh, YTO B TEX CIyYasX, KOTJa CEMaHTUYCCKUH CYOBEKT H
00BEKT COBMAJAIOT, T. €. NIEHCTBHUC HE 3aMBIKACTCS HA UCTOYHUKE, a HANIPaB-
JICHO Ha HEero TaK, Kak OHO MOXXET OBITh HAIlPaBJICHO HAa «BHEIIHUN» OOBEKT,
BO3BPAaTHOE MECTOMMEHHE MOXXET OTCYTCTBOBATh: I dressed myself — I
dressed; I washed myself — I
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washed, vo I hurt ve o3navaet I hurt myself, [ amuse He paBHo I amuse myself
U T. .

[pobnema 3akmoyaeTcsi B TOM, JOCTATOYHO JIM OCHOBAHHMH IMPETOCTABIISET
SI3BIKOBOW MaTepHall JUlsl BbIICICHHSI BO3BPATHOTO 3aJI0ra Kak 0co0oi rpamMma-
TUYECKOHN KaTeropuu, XOTs OBl M KaTErOpUU Majioro oxpara. OHAKO yKa3aHHOE
BBIIIIC Pa3In4Ke BHYTPU COYCTAHUI JAHHOTO THIA TO3BOJISICT MOCTABHUTH BO-
MPOC U TIO-HHOMY, KaK OH U OBLI IIOCTABJICH PSIIOM UCCIICIOBATEIICH: MOKHO JIH
paccMaTpUBaTh 3TH COYETaHUsI HE KaK 0COOBIH 3aJI0T, a KaK 0COOBII MOATHUIT BO3-
BPATHBIX TJIaroJIOB, O-Pa3HOMY COOTHOCSIIIUXCS C BO3BPATHBIM MECTOMMEHHEM.
Torma BO3BpaTHBIC IITAr0Jbl 3aMYT OMPEACIEHHOS MECTO B MOJICBOH CTPYKTY-
pe riarosa.

1.6.21. Heanunbie ¢popMmbl riaaroJia (Bepdaauu). B To BpeMs kak Iud-
HBIe (QOpPMBI Tiarojia CHOCOOHBI BBIIONHATH TOJNBKO OIHY CHHTAKCHUECKYIO
(YHKITUIO — OBITH TIPOCTHIM CKa3yeMbIM TIPEUIOKEHNSI, HeTUIHBIE ()OPMBI CITO-
COOHBI 3aMeIIaTh PSII CHHTAaKCHYECKHUX MO3UINH, 32 HCKIIIOUeHHEM (pyHKIHH
MPOCTOTO cKazyemoro. [1o BBIMOJNHSAEMBIM B MPEIUIOKCHHH (YHKIUSIM OHH
OJIM3KM MMEHHBIM YacTsIM PEUH; BIPOUYECM, KaK MbI YBHIUM Jajiee, HHQHHUTHB
HECKOJIBKO OTIMYAeTCs OT JPYTUX HENWYHBIX (popM. B ocHOBHOM, OnHAaKO,
KOMOWHATOpUKA HEMYHBIX (hOpM — HHOUHUTUBA, IPUIACTHS U TEPYHIUI—BO
MHOTOM OJM3Ka TJIaroily: KpoMe MPUYacTHs BTOPOTO, BCE 3TH (POPMBI CIIOCOOHEI
COYCTATHCS C TPSAMBIM JIOTIOJIHEHHEM M BCE MOTYT OINPENCIATHCS HAPCUHEM.
['maronpHBIM CBOWCTBOM SIBISIETCS U TO, YTO, KPOME MPUYACTHSA BTOPOTO, BEC
9TH (HOPMBI UMEIOT BHUIOBYIO mapanurmy. Kateropus iuma u 4mcia y HHUX
OTCYTCTBYET; KaTEropus BPEMEHH KaK TaKOBasi TAaKXKe OTCYTCTBYET: OHH He-
CImoCOOHBI TIOMEIATh NEWCTBHE B TOT WM WHOW BPEMEHHOW OTpPE30K, OHH
YKa3bIBAIOT JIMIIH COOTHOIIEHHE BPEMEHH O003HAYaeMOTO MMM ICHCTBHS C
JICHCTBUEM TJIaroyia-cKa3yeMOro — OJHOBPEMEHHOCTh WITH TPEANICCTBOBAHHE
emy. Takum 00pa3oM, OHH 0003HAYAIOT TOJEKO OTHOCUTEIEHOC BPEMSI.

Bce 3ti (hOopMBI MOSIBUITHCE B SI3BIKE KAK UMEHHBIC (DOPMBI; M TOJIBKO MOCTE-
MICHHO B XOJI€ Pa3BHUTHS S3bIKa OHU BTATHBAIICH B CHCTEMY IJIArOJia U MPHOO-
peTaN TNIaroJbHBIC KATCrOPUH BUJIA U 3aJI0Ta, a TAK)KE [IaroJbHYI0 KOMOWHA-
TOPHUKY.

1.6.21.1. Uuunutus. Mupuantue — Hambosee oTBICUeHHAs Gopma ria-
royia, B OCHOBHOM pa3psijie JeUCTBUTENIHHOTO 3aJI0Ta TOJIHKO HA3BIBAIOIIAS ACH-
ctBue. [loaToMy mMeHHO 3Ta Ha3pIBHas (hopMa Tiarojia HCHOJB3yeTCs IS
BBEJICHUS TJIar0JILHOM CIIOBApHOM CTAThHU.

VHpuHUTHB, KaKk W OCTaJdbHBIC BepOaNM, MOXKET pPEAIU30BATHCS B
¢opmax Buma u 3aiora. J{is AEHCTBUTEIHHOI'O 3aJI0Ta CYIIECTBYIOT BCe dUe-
ThIpe (GOPMBI, TSI TAaCCHBA —TOJIBKO OCHOBHOM pa3psii U epQeKT:

JleficTBUTENLHBIN 3aJ10T ITaccus

To write. To be writing. To be written. To have been
To have written. To have been written, writing.
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[MpurHUHATHBHAS YacTHIIA fo SBISETCS (POPMATBEHBIM MapKepOM MH(OUHHY-
THBA, OTJIMYAIOIINM €0 OT OMOHUMUYHBIX MY JIMYHBIX OPM, B TO BpeMsi Kak
(hopMabHBIM TTOKa3aTeNIEM JTMYHOW (POPMBI SIBJISICTCS JFOOOH THIT COOTHECEHHO-
TO C Hell TOJUICXKAIIIET0, B TOM YUCie U MHGUHUTHBA. Ecii HHQUHUTHB HAXOIUT-
Cci B COCTaBE MOJAIBHOTO IJIATOJBHOTO CKa3yeMOro, U, CICIOBATEIbHO, MY
MPEAIIECTBYET MOJABHBIN TJIaroi, MOCICTHINA caM SIBIICTCS IMOKa3aTeJIeM HH-
(UHUTHBA, TaK KaK MOJAIBHBINA TJIaroyl 0e3 MOCIeAyIomero HHGUHUTHBA MO-
KET YMOTPEONATHCA TOIBKO NPH CTPYKTYPHOW PEHpPE3CHTAlMH; HO TaKoe
ynotpebieHue Bceraa aHahopuIHO, U, CICAOBATEIIFHO, B MIPESABAYIICH YacTH
TEKCTa 32 MOJAJLHBIM TJIarojioM cienoBasl HHGUHUTHUB: '[ can't be bothered
now to wrap anything up.' — 'Neither can I, old boy.' (Waine)

Hckmouenne mpeacTaBiseT co00t0 MoAalbHOE ynoTpebnenue have to, be
to, ought to TUTIOC HPUHUTHB; B 3TUX CITydasx o0s3aTeNbHa yacTuna fo: By this
time it ought to have been over. (Christie)

NHOUHATHB MOKET UMETh CHHTAKCHIECKYI0 (DYHKIMIO a) MOJyIeKaIero, 0)
HMMEHHOM YaCTH COCTABHOTO MMEHHOTO CKa3yeMOTO, B) IOMONHEHUS, T) ONpee-
JIEHUs, 1) 00CTOATEIHCTRA!

a) To have asked questions here would have attracted attention.
(Stewart) 0) To seeistobelieve, B) I wanted tot e ll them before
they discovered. (Holt) r) There was no one tor e a d the words that were be-
ing traced. (Christie) n) He was a good workman; too good a workman t o
be sacked. (Braine)

NupUHUTHB CITOCOOCH TIPUHUMATE JIFOOOK THIT JOTIOHEHUS W OTIPEICIISITHCS
HapeureM. JTa KOMOWHATOPHKA SIBJISIETCS €r0 IIaroJbHON YepTOit:

If Godmanchester cared publicly to break the lease
with the Society, let himdo. (Wilson)

WHoraa Hapedyre MOXKET 3aHMMAaTh MO3ULUI0 MEXIY YacTULEH f0 U HH-
(MHUTHBOM; 5TO — TaK Ha3bIBAEMBIA «PaCIIeIICHHBIN HHPUHUTHB» («split Infini-
tive»). CTporue CTHIIMCTBI OTHOCATCS K HEMY OTpPHIATENBEHO, OJHAKO JJIsT dMda-
3BI COJICPKAHUS HAPCUHS OH yIMOTPEOISIeTC HHOTIA Jaxe B O(UIMATBHOM CTH-
ne:Iwishtospecially stress the fact...

WH(pUHUTHB OCHOBHOTO paspsiia 0003Ha4yaeT OJHOBPEMEHHOCTh JCHCTBHS C
JIEHCTBHEM TJIaroJia-cka3zyeMoro; B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa OH MOXeT 000-
3HA4YaTh W JCHCTBUE, KOTOPOMY HAJJICKUT COBEPIIUTHCA B OYAYIIEM IO OT-
HOIICHUIO K IEHCTBUIO CKa3yeMOro:

I am sure the Dean never intended to suggest anything else. (Snow)
When I told Rose that I wished to transfer Gilbert Cooke, I had an
awkward time. (Snow)

ITepdexr obo3HauaeT meicTBHE, UMEBIIEe MECTO paHee NEHCTBUS Tiaroja-
CKa3yemoro:

It was like her also not to have asked a single question about
what I had been doing. (Snow)
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BricTynas B QyHKIMM MOAJIeKamero, MHQUHUTHB TiepenaaeT Hawmboiee
00001IeHHOE 3HAYCHNE NEHCTBYSI, HE COOTHECEHHOTO M ¢ KAKHM CyOBEKTOM:

Toreach the escarpment top meant another spelt among the trees. (Sil-
litoe)

B ocrampHBIX ciIydasax HCﬁCTBHC I/IH(i)I/IHI/ITI/IBa COOTHECCHO C CECMAHTHYC-
CKHM CY6’I>CKTOM, 0003HaYEHHBIM noaJIC)KaluM: .

Then s h e would force herselftoattend to Margaret and to me.
(Snow) 'I have no wish to listen to anybody's private conversation.”

(Christie)

OnHako, HAXOMISCh B COCTaBE TPYIIIEI IOTOJTHEHUS, HHPHHUTUB COOTHECCH
C CEMaHTHYCCKHUM CYOBEKTOM, OO0O3HAuCHHBIM JomoiHeHueM: I'm telling
you not toworry. (Snow)

OCo0eHHO SPKO 3Ta COOTHECEHHOCTh MPOCIIEKUBACTCS B CIIOXKHOM JIOTIOJN-
HeHun: Everyone watched him g o. (Snow) As her gaze returned to Ralph, 1
saw her reco gnise him. (Stewart) UHQUHUTHUB mMeeT COOCTBEH-
HYIO-CyOBEKTHYIO OTHECEHHOCTh B MPEIUKATUBHOW KOHCTPYKLHUU C for, BCTpe-
Yalomieicss JOBOJIBHO PEIKO, a TAKKE B TEX CIy4asX, KOrJa B COCTaBE UMCH-
HOW 4YacTH CKa3yeMoro, OH YTOYHSCT 3HAYCHHWE IpEIUKaTHUBa-
MPUIAraTeIbHOTO!

It's extremely funny for me to be consoling you (Snow) Office
affairs are easy to start and difficult to finish, particularly
in a small town. (Braine)

1.6.21.2. IlpuuacTue BTOpoe. [IprnuacTre BTOpOe HE NMeeT COOCTBEHHOM
napagurMbl; OHO UMeeT TOJIbKO OAHY (opMy, U 3Ta hopma, eciu OHa He
BXOJIUT B COCTAaB aHAJTUTHYECKOH (GOpMBI Iilaroia — nepgeKra Wi naccuBa,—
o0namaeT, B OCHOBHOM, UMEHHBIMH, 2 IMEHHO aJlbeKTUBHBIMH depTamu. [Ipu-
4yacTHe BTOpoe ynoTpedisercss aTpuOyTHBHO U B COCTaBe MMEHHOI'O COCTaB-
HOT'0 CKa3yeMoro, a TaK)Ke B cOCTaBe 000COOIEHHBIX KOHCTPYKITUI:

As he passed a darkened shop doorway, a hand reached out.
(Waine) An artistically arranged bowl of flowers stood on... an oak
chest. (Holt) Iamnotqu a lified toexpressan. opinion. (Snow) 'It's all so
safe, and civilised and cosy,' she went on. (Braine) But there are
nights when Jago sat silently in hall, his face white, ravaged. (Snow)

B cocTaBe UMEHHOTO CKa3yeMOT0 MIPUYACTHE BTOPOE MOKET MPHUOIIIKATHCS
K KOMIIOHEHTY cTpajarenbHoro 3anora (cM. 1.6.20.3): I am interested to hear
what you think. (Snow) UeTkyro rpaHb MeXAy HUMH MOXHO IMPOBECTU TOJIBKO
TOTIa, KOTJa MPHYACTHE SBISETCS OJHOPOIHBIM HWICHOM C IPYTHUM IIPEIHKa-
THUBOM, — TIpWJIaTaTeIbHBIM I TPUYacTHEM IIepPBBIM: Reporting this to me,
shewasasembarrassed andvulnerable aswhen she had con-
fessed... (Snow) B aToM mpemioxkeHHNH BO3MOKHA TepecTaHOBKa: as vulner-
able and embarrassed. D10 1aeT OCHOBAaHHE CUUTATH, YTO 31ECH COCTABHOE
cKazyeMmoe.
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[IpugacTrie BTOpOE MOXET TaKKe YIOTPEONSATHCS B COCTaBe abCOIMFOTHOMN
KOHCTPYKITMH; B OTHX CIy4asx OHO UMEET CBOW COOCTBEHHBIH CEMAHTHYCCKUH
CYOBEKT U, CIIeI0BATEIIFHO, PEAN3yeT CBOH TIIarOJIbHBIC YEePTHI:

Supper finished, they hung mosquito nets from overhanging
branches. (Sillitoe)

1.6.21.3. IIpuyacTne nepBoe u repynauii. [Ipuuactue nepsoe u repyH-
JMH MMEIOT MOJIHOCTHI0 OMOHMMHYHBIE MOpgosiorndeckre GopMsl. IT0 00CTOS-
TEJICTBO 3aCTaBIISIET MHOTHX JIMHIBHCTOB CUMTAaTh UX OJHOHM (POpPMOM, pasiu-
Yarouielcst TOJIbKO (QyHKIMOHANBHO. Takoro B3risina, HarmpuMmep, NpUICpPKHU-
Batotcs E. Kpeiizunra, B. S. Ilnotkun, JI. C. bapxynapos. [leiicTBuTensHo, na-
pazurMaTu4ecKkoe TOXIECTBO ITHUX BepOanmili JaeT MOJHOE OCHOBaHHE pac-
CMaTpHBaTh UX Kak enuHyio Gopmy. b. A. WMnbwuin, caurtas 3TOT BOIPOC TPYIAHO
pa3penmMbIM, TPEarnoiaral BO3MOXHOCTE OOOHMX CHOCOOOB OMHCAHHSA ITHX
dopm. A. . Cvupaunkuit u b. CTpaHT paziuyamT TepyHANH U TPUIACTHE
epBoe.

Tlo-BugnMoMy, AEMCTBUTEIHFHO MOKHO ONKCATh TEPYHIAUIN U MpUYACTHE Tep-
BOE Kak «-ing-(popMy», BBICTYMAIOIIYI0 TO C CYOCTaHTHBHBIM (TEpYHIHUH), TO C
aIbEKTUBHBIM (IIpUYACTHE) TPaMMaTHYECKUM 3HauyeHHEM. Bo3MOXKHBIE /11 HUX
CHHTaKCHYECKHE MO3UINH OTPEEIAIOTCS UMEHHO ATUMH UX CBOWCTBAMHM, TOTAA
Kak TJIarojbHbIE YepThl — Hanuuue (GOpM BHAA M 3aJI0Ta U BO3ZMOXHOCTH TPH-
HUMAaTh JIOTIOJIHEHHUE TepBoe (TpsiMoe) — CBOWCTBEHHBI 00enM Qopmam. Ox-
HaKO €CTh MO3HIMS, N KOTOPOH OHM YETKO MPOTHBOIIOCTABIECHBI, — IO3HIUS
Ipeno3uTHBHOro onpeneneHus. C Opyroil, CTOPOHBI, CYIIECTBYET BTOPHUYHO-
TpeINKaTUBHAS KOHCTPYKIIHS, TII€ BECbMa CIIOKHO OTIPENICIHTh, YeM SBIISCTCS
ydacTByIoIasi B HeH -ing-popma.

B namem ommcaHuu MBI OyZeM IIOJIB30BaThCS TEPMHUHAMHU «T€PYHIHI» U
«TIPAYACTHE TIEPBOC»; ITO TEPMHHOIOTHYECKH yJoOHee M KOMITAKTHEe, YeM, CKa-
KEM, «CyOCTaHTHUBHas» M «aIbEKTHBHAA -ing-popMax». neHTHIHOCTE hOpM He-
COMHEHHA; C JIpyro CTOPOHBI, HECOMHEHHO M TO, YTO KOMOMHATOpHKAa HX
pasnuuHa. MBI OyzeM npuaepKUBaThCs B CBOEM ONHCAHUU TEPMUHOJIOTHYE-
CKOT'O pa3JIMueHHs] NMPUYACTUsI U TePYHAMS, YKa3bIBas Ha MOMEHTHI CXOJCTBa
U Pa3JINIHsL.

[Mapagurma, kak yka3aHO BBIIIE, OAWHAKOBAa Ul TEPYHAMS W NPUYACTHA
MIepBOTO:

OCHOBHOM pa3psy ITepdext
JlelicTBUTENBHBIHN 3a- asking being having asked
sor [Taccus asked having been asked

OcHoBHOW pa3psa obenx (GopM mepeaaeT OJHOBPEMEHHOCTh C JCHCTBHEM,
BBIPKaEMbIM IJIar0JIOM-CKa3yeMbIM; TepeKT mepenaeT npeiiecTBOBaHne Aei-
CTBHIO TJIAroJia-cKa3yeMoro.

1.6.21.4. Tlpuyactue nepsoe. [IpryacTre nepBoe — HEIMYHAS TJIATOJIh-
Has (opMa, OIU3Kas MO 3HAYCHUIO MPUIATATCIFHOMY H

83



Hapeuno. OHa TepegaeT MpHU3HAK MpeaAMeTa HIIH AeHCTBUS, BOSHUKAIOIINI B
CHITy TIPOU3BOINMOTO WJIN TIPOU3BEICHHOTO JIeHCTBHUS.

IMpruactre nepBoe (QPyHKIMOHMPYET B ABYX CHHTaKCHUECKUX MO3MIMAX —
aTpuOyTHBHOIM M aJBepOMANBHOM; BTOpask COOTBETCTBYET PYCCKOMY Jieerpuya-
CTHUIO.

ATpuOyTHBHOE TpUYacTHe IEHCTBHUTENHFHOIO 3ajJl0Ta OCHOBHOTO paspsja
MOXKET YHMOTPEOISAThCS MPEMO3UTHBHO, €CII OHO HE MMEET 3aBHCSLICH OT Hero
rpynnsl (mpryacTHON KoHCTpykuun). CoBmerast B ceOe riiaroibHble 1 IMEHHBIE
(aXBEKTUBHBIC) YEPTHI, OHO MOXKET B NMPEHO3ULIUHU TPUOIMIKAThCA K IpHiiara-
TEIbHOMY:

They must have seen the retreating trio. (Stewart)
Aloving mother.

[Ipy HAMMYUK 3aBHCUMOI TPYIIITBI, TPUYACTHAS] KOHCTPYKIIHS BCETJa CTOUT B
MTOCTIIO3UIINH:

There were stone steps leading to aterrace.
(Holt) He sat down self-assuredly with a party c o n -
sisting entirely ofJago ssupporters.
(Snow)

Amnanmutrdeckue (OpPMBI TPUYACTHS BCETAAa HAXOMATCS B ITOCTHO3UIIHH,
mpuyeM aTpUOyTHBHAs (YHKIMS WM Majo CBOHCTBCHHA; HM3pEIKa B JTOH
¢GyHKIMH nepeKTHAs 1 TACCUBHBIC (POPMBI BCTPEYAFOTCS B HAYYHOI JHTEpaType.
WMenHO# depToil MpryacThsl MEPBOTO SIBISAETCS TAaKXKe €ro CIOCOOHOCTh 3aHH-
MarTh MO3UITHIO0 IMEHHOTO WIEHa COCTABHOTO CKa3yeMOro:

The realisation was rather disconcerting. (Braine) He can
beamusingandhe's ascholar. (Snow)

Cy1iecTByeT MHEHHUE, YTO MIPUYACTHE TIEPBOE MOXKET TIOJTHOCTEIO IIPEeBpaaTh-
cs B mpuiaraTenbHoe (a loving mother; it is surprising). CeMaHTUYECKHU, TpU-
YacTHe B OTHX CIIy4asX JCHCTBHTENIBHO PEallM3yeT CBOM aIbEKTHBHBIC YEPTHI;
9TO HE O3HAYaeT, OTHAKO, IIePEeX0/ia B MpHiIaraTeIbHOe, HHaYe MBI JOJDKHBI TIPH-
3HAaTh CEMAHTHYECKUH MPHU3HAK PEMIAIONIMM B IPaMMaTHYECKOM KilacCU(pUKain
(cp. 1.1.1.). Pa3 cymecTByeT 0JHOKOPHEBOH IIaro (B JaHHOM cllydae — fo love,
fo surprise), aHanu3upyeMasi popmMa sBIseTcsA npudactueM. [IpunaratensHBIMU
SIBIISTIOTCST )OPMBI Ha -ing, He TIPOM3BENCHHBIEC OT TJIaroja; Tak, heartbreaking —
MpuiIaraTenbHoe, a He IPUYacTre, TaK Kak HEeT Iaroia to heartbreak.

[Ipuyactue mepBoe MOXET (PYHKIMOHHPOBATH KaK 0OCTOSATENBCTBO. Bee
(opMBI JaHHOH BBIIIIE TAPAUTMBI CBOOOIHO YMOTPEOISIFOTCSA B 3TOH (DYHKITHH.
[Ipruaactre MoxxeT 0003HAYATH OTHOBPEMEHHOCTh 0003HAYaeMOT0 UM JIeHCTBHA
C IeficTBUEM TJIarojia-cka3yeMoro:

Roy was standing at his upright desk, r e ad i n g a manuscript.
(Snow) Hurstall entered b e a r i n g the coffee-tray. (Christie)

[lepdexrHas popma BeIpaskaeT MpeAlIeCTBOBAHHE:

Having ushered Battle into a small room, ... Miss Amphrey
withdrew. (Christie)
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Cremyer 3aMeTUTh, YTO TJIAroJibl C CEMAHTHKOW MTHOBEHHOTO AEHCTBHS
yHoTpeOnAIoTCs B OpME OCHOBHOTO paspsiia, €ciii 0003HaYaeMOe UMH JCHCT-
BHE HETMOCPEACTBEHHO MPEJIIIECTBYET ICHCTBHUIO TJ1aroja-cKka3yeMoro:

Then, catchin g the other's quizzical eye, he said... (Christie)

AﬂB€p6I/IaJ'ILHO€ npu4acTuc OOBIYHO COOTHOCHTCSI C CEMAHTHUYECKUM Cy6’L€K-
TOM, 0003HaYaEMEIM NoJIC)KalllM; OJHAKO CYHICCTBYCT TaK Has3bIBacMas a 0 -
CONNITHAd KOHCTpYKIOHUA, BKOTOpOﬁHpPI‘IaCTPIePIMeeTCBOfICO6-
CTBEHHBIM CEMAHTHYCCKUI Cy6”bCKT; 9TU KOHCTPYKIHHU 0003HAYAI0T COITYTCT-
BYIOLICC JIENCTBHE WIIH TIPUYUHHOC 3HAYCHHUE!

He went out of sight, Mrs. Thompson walking
sedately beside him. (Braine) Then, his temper
boiling ovevr, he made a tactical mistake. (Snow)

B cocraBe Cl10KHOTO JOTIOTHEHUS IpU49acTUE COOTHECECHO C NIECPBBIM KOMIIO-
HCHTOM JOIIOJHCHHA KaK CO CBOUM CCMAaHTHUYCCKHUM Cy6’I>CKTOMZ

It harassed me to see this proud man hu -
miliating himself. (Snow)

1.6.21.5. Tepynmmii. ['epynamuii — wHaumboliee cBOcOOpa3Has HEIWIHAS
¢dbopMa B cuUCTeMe aHTIUHCKOTO Tiaroyia. B To Bpems kak WHOUHHUTHB U TPH-
qacTusi — (HOPMBI, CBOMCTBEHHBIC BCEM COBPEMEHHBIM EBPOICHCKHM S3BIKaM,
TepPYHIOUN MMEET Mapajuielb TOJIBKO B HCIIAHCKOM SI3BIKE; TEPMAHCKHUM SI3BI-
KaM, KpoMe aHTJIMHCKOTO0, 3Ta (hopMa He cBorcTBeHHa. OHA MpeCcTaBisieT COO0I0
COCAVMHEHHE TIIarOJIbHBIX U CyOCTAaHTHUBHBIX YepT.

Ob6namast mapaJurMoi, coaepiKaileil TIarojbHbIE YepThl, U CIOCOOHOCTHIO
MIPUHUMATh JOTMOJHEHHE MepBoe (MpsAMOe), TepYHAUN 3aHUMAET B MPEIIoKe-
HUM TOJBKO CYOCTAHTUBHBIC MO3UIMH. DTU MPOTHBOPECUYUBHIC CBOMCTBA PACIIIH-
PSIOT BO3MOXKHOCTH TPOCTOTO MPEATIOKEHHS: TePYHIUN 9acTo SIBISICTCS COKpa-
IICHHBIM CIIOCOOOM BBIPa3UTh OTHOIICHUS, MEPEIAIOIINACCS B JPYTHX S3BIKAX
MPHUIATOYHBIMH MPEATOKCHUSIMH.

B mo3umuu mojyiekanero repyHIuid MOKeT BBICTYIIATh B JIFOOOH M3 CBOHMX
¢dopm. To ke caMoe OTHOCHTCS K MO3HIUH TPSIMOTO WITH MPEUIOKHOTO JTOTOJ-
HEHUS:

B e i n g angry wouldn't help. (Braine) There was
cheering still for Arthur and the King's choice.
(Stewart) She needs taking care of (Spark) Hilde-
gaarde had taken to s t u d y i n g the subject. (Spark) I
hadn't any fears of having said too much. (Braine)

B mo3unmuu Mpemo3uTHBHOTO OMNpPENeNiCHHS TEePYHAUH (QYHKIMOHHPYET
TOJIBKO B ()OpMe JIEHCTBUTEIBHOTO 3aJI0Ta OCHOBHOTO pa3psija, KaK W IprJac-
THE TiepBoe. B 3Toil mosuimu repyHanid 4€TKO MPOTUBOIIOCTABIEH MPUYACTHIO;
OH TepeaaeT NeUCTBUE, MPEACTABICHHOE MPEIMETHO, T. €. COOTHOCUTCS C OIl-
penesieMbIM Kak JTF000€ CYIIECTBUTEIBHOE B MO3UIMH IPETIO3UTUBHOTO OIpe-
JIeJIeHUs]; IpUYacTHe >Ke, KaK yKa3aHo BBILIE, MepefaeT 3HaueHue MpHU3HaKa,
CBOMCTBA, BOSHHUKAIONIETO MPH COBEPIICHUH JCHCTBUS MW B pe3yJbTaTe CO-
BEPIICHUS IEUCTBUS:
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There was a greyhound racing track. (Waine) Racing track — 'GeroBasi Jopoxka',
'moposkka nyist 6eroB’, a He 'Oerymas popoxka'. [TpuBeneM Takue oOIEH3BECT-
HbIC TIPUMEPBI JJIs CPaBHEHUSI, Kak a dancing hall '3an s tanues' u a danc-
ing girl 'TaHuywomas HAeBYWKa'; a swimming match 'cocTd3aHue IO
IUIABAaHUIO' U a Swimming man MIBIBYIUN 4enoBek'; a sleeping draught
'CHOTBOPHOE CPEACTBO' (= CpPeACTBO 1M CHA) U a sleeping boy 'cnsamuii
MaJIb4uK'.

B naHHOM MO3HIMH sSpYe BCETO MPOSBIITIOTCS UMECHHBIC CBOWCTBA MPUYACTHUS
U TePYHIUS;, OJTHAKO CICAYET OTMETUTh, UYTO JNAJICKO HE BCE -ing-(OPMBI MOTYT
OBITH MPOTHBOIIOCTABICHBI B 3TOH mo3unuu. Tak, BpsI M BO3MOXKEH TepyH-
U B MTO3WINH TPETIO3UTHBHOTO OTPENCNICHHsI B COUCTAaHUU the coming storm
VI TIPETIO3UTHBHOE MPUYACTHE B COYCTAHUM TUTA hearing-aid. DTH orpaHuye-
HUS 3aBUCAT, BUANMO, OT JIEKCHYECKOTO 3HAUEHHS COOTBETCTBYIOMHUX (GOPM H
OT SI3bIKOBOW TpaJMIIUH.

I'maroneHOE CBOMCTBO I'epyHIUS — CHOCOOHOCTh PHHUMATH MIPSMOE JIOTION-
HCHUE — MMEET MMapauIellb B TAKOM )K€ CBOHCTBE MPUYACTHS (CM. BBIIIIC):

Each driver was always responsible for removing these plates. (Waine) Brian
became strong in carrying sacks and mixing paste. (Sillitoe)

CymecTByeT BTOPHUYHO-TIPEIUKATHBHAS KOHCTPYKIHS, TAE ONPEICNIUThH -
ing-hopMy Kak TepyHIUN WIH MIPHYACTHE BEChMa 3aTPYAHUTEIHHO:

Is there any chance of the Chief deciding not to proceed)}
(Spark)... Whereas the Civil Servants ...spoke with the democratic air
ofeveryone having his say... (Snow) I hope you don't mind
meconsulting youlike this? (Spark)

OTin4aue OT BTOPUYHO-IIPEINKATUBHOW KOHCTPYKIUH C MPUYACTHEM HEPBBIM
CBOJUTCS 3[1€Ch K TOMY, YTO CEMAaHTHYECKHH CyOBEKT -ing-(hopMbl sIBIsETCS TPea-
JIO’KHBIM WU TIPSAMBIM (CM. MOCIIEAHMM IpuMep) pononHeHreM. Ho oTHomeHne
NIPEANKATUBHOCTH OT ATOTO HE MEHSETCS, U MOATOMY BpS JM MOXHO yOenw-
TEJIFHO JI0Ka3aTh, YTO 3JIeCh MBI MMEEM [0 C I'epYHIHEM HIIM, Hao0OpoT, C
npudactueM. He ciryuaifHO 1o 3TOMy BOIIPOCY CYILECTBYET MHOTO pa3HOTTIACHI:
«CTOPOHHMKH FePYHAUS» CUUTAIH, YTO B ITOM KOHCTPYKIMH MMEETCS «IOyre-
pyaomit» («Half-Gerund»); «CTOpOHHMKM TpHYACTHS» Ha3bBAIN 3Ty (Gopmy
«CIUTaBJICHHBIM TIprdacTieM» («Fused Participle»).

Bunnmo, crnenyer npu3HaTh, YTO IO CBOMM MMEHHBIM CBOWCTBAM MPUYACTHE U
TepyHAUI Pa3NNyaloTCA B CHITy Pa3iIHIHBIX CHHTAKCHYECKUX MO3UIMH, KOTOPHIE
OHH 3aHHMMAIOT B NIPEAJIOKCHUH; 110 CBOMM IJIarOJIbHBIM CBOICTBaM OHH HE pas-
nu4aroTcsl. EAMHCTBEHHAs MO3MNUSL, I7Ie OHU MPOTHUBOIIOCTABIEHBI, 3TO MO3H-
IUs MPENO3UTHBHOTO OIPEACICHHUS; B 9TOH MO3HUIMN CEMAaHTHIECKOE Pa3iIu-
e MpociexkuBaeTcsd 4€Tko. [lapaaurMel mpUYacTUsl MEPBOTO U TepyHIAUS HE
nUMeIoT hopMabHBIX pasniuni. [Ipencrapisercs mosaToMy, YTo TepyHIUH U IIpH-
YacTHe — YUCTO (DYHKIMOHAIBHBIH CIOCO0 pasinyueHusl BapHAHTOB OJXHOW M TOM
e (OpPMBI B 3aBUCHMOCTH OT 3aHUMAaeMbIX UMU CHHTaKCHUYEeCKHUX mo3uimii. [1po-
TUBOIIOCTABJICHHE B MO3UIUH IIPETIO3UTUBHOIO ONPEAEICHUS HE
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OXBAaTBIBAE€T BCETO JIEKCHYECKOTO COCTaBa TJATr0JOB M BPsI JH MOXET TIpe-
MSATCTBOBATh 00BeAMHEHHIO -ing-popMel. BMecTe ¢ Tem mpencramisercs,
gto npaB JI. C. BapxyaapoB, cUMTAIOMIMI, YTO COXpPAHCHUE TEPMHUHOB «I'€-
PYHIUI» U «IIPUYACTHE» BIIOTHE JOMYCTHMO; 3TH TEPMHHBI yI00HBI Ojaroaa-
pst cBOel KOMHIAKTHOCTH. W TepyHAWii, ¥ MpUYacTHE MOTYT BXOIUTH B
CJIOXHBIC 00pa30BaHUs, U TOTJAa MX MMCHHBIC CBOWCTBA OKAa3bIBAIOTCS BEIY-
IIMMHA, U 00pa30BaHMs 3TU SBISIOTCS CIOXHBIMH CYIICCTBUTEIBLHBIMHU KU
HOpuIaraTenbHbIMU: hay-making, sightseeing, daydreaming — CyIecTBH-
TenbHble; heartbreaking, nerveracking, well-wish-ing — mnpuaraTenbHbIE.
T'epyHauii crmocoOeH COBEPIICHHO OTOWTH OT TIArojJbHON CHCTEMBI U MpeBpa-
TUTBCSL B YHCTOE CYIIECTBHTENbHOE. [loka3aTeneM 3TOTO SBISIETCS BO3MOXK-
HOCTh mpubaByeHUs (DICKCUU MHOKECTBEHHOTO uncia: building-s. ®iexcun
B aHTJIMMCKOM HE HACJAWBAIOTCS, M -ing MpeBpalaeTcs B CI0BOOOpa3o-
BaTeNbHBIH GopMaHT: [ am in a strong position to know of her doings.
(Powell)

1.7. HAPEYUE

Hapeunss oTHOCHTEIHHO MO3AHO TOIYYMIM B IPaMMAaTHYECKOH TEOPUH
CaMOCTOSTEJILHBINA CTaTyC 3HaMeHaTeJbHON YacTu peyu. PaHHHMe rpamMmaTu-
ctel (Hampumep I'. CyWT) BHOCWIM MX B HEpPACWICHCHHBIN pas3psii «dac-
THI», Kyla BXOIWIH Bce Hem3MeHseMmble dacTu peuu. O. Ecmepcen Takxe
BKJIFOYAeT Hapeyus B OOIIYIO TPYMILY YaCTHII, IPSIMO yKa3bIBasi, 4TO up, im-
mediately, and. npunadnesxcam X ogHOU rpymie, 100 OHM HE TMPHUHAJJIEXKAT
K CYLIECTBUTENbHBIM, TjarojamM, MpuiaraTeibHbIM U MecToMMeHusM. Ec-
MEePCEH, C OJHOI CTOPOHBI, pa3anyaeT NPeIIory, COI3bl U Hapedus, ¢ Apy-
rol — o0benuHSET UX B OJHY Ipylnny. 3/ieCh SBHOE IPOTUBOpPEUYHE B Ca-
Moii cucteme Ecnepcena; B Teopuu Tpex paHIOB Hapeyue OOBIYHO 3aHUMa-
€T TO3WIHI0O BTOPOH CTYNEHHU MOAYMHEHHs («tertiary»), m3peaka — IepBOH
CTYTIEHU MOAYUHEHUs («secondary»), 9T0 COBEPIICHHO MCKIIOYEHO IS TIPej-
JIOTOB | COIO30B. IHaue TOBOPS, B TEOPUHU TPEX PAHTOB HapedHne 3aHNMAaET
MO3UIHIO WICHA MPEIIOKECHHS, BEepHEE — HJIEHa CIOBOCOYETAHHS; BMECTE
C TEM OHO paccMaTPHUBAETCS HApSAYy C KilaccaMu, HECIOCOOHBIMH OBITH
YICHAMH TPEII0KCHHUS.

b. CtpaHr paccmaTpuBaeT Hapeyue Kak IIarojibHbIN aablOHKT; TPUYHUC-
JM€T U OHA €T0 K YacTHUI[aM WU HET, CKa3aTh HEBO3MOXHO, TaK Kak yac-
TALBI B €€ KHUTe HE BBIJEICHBI, a B HUHACKCE YyKa3aHWe Ha YacTHIIbI
(«particles») gaeTcs Ha T€ CTPAHUIBI, II€ YIOMUHAETCS MPEAJIOT, IIOCIENOT»
U Hapeyue.

Y. ®pu3 nomemaeT Hapedus B kinacc 4 unu B rpynny D: B kiacce 4 mo-
MagaroT B OCHOBHOM HapedHs KadyeCTBEHHBIC, HO ITO HEOO0S3aTeNbHO; BCE
3aBHCHUT OT MO3HIINHU B TMPEATOKECHUH.

CoBerckue anrnuctel — A. M. Cmupaunkuit, 6. A. Unpum, B.
A. Tlnotkun, JI. C. bapxymapoB — BKJIIOYAIOT Hapedue B CUCTEMY 3HAMEHa-
TENBHBIX YacTeil peun. Hapeume — 3HaMeHaTeNbHAs 9acTh peYH, IEperaro-
mas OpU3HAK Apyroro mpusHaka. VHaue roBops, Hapeuue OIpenaenseT,
KakK, Korjaa, riae, Ipu KaKuX O0OCTOATENbCTBAX COBEpHIAETCS JEHCTBHE,
WIM YTOYHSET MPU3HAK, 0003HaUYaEeMBIil IpUIaraTeIbHbIM.
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CemanTH4ecKkas KilacCHU(pUKAaIWs HapedWid O4YeHb pa3BETBICHA M, KaK
BCSIKas CEeMaHTHUYECKas pa3OMBKa, B M3BECTHOM Mepe JOIMTyCKAaeT CyOBEKTHBHU3M.
ME&I npruHIMaeM OCHOBHYIO KIacCH(UKAINIO, IPUHATYIO B PYCCKON IpaMMaTH-
K€, — Ha Ka4eCTBEHHBIC W OOCTOSATEIHCTBEHHBIC, U YK€ BHYTPH ITUX TPYII
yKa)KeM Ha BO3MOKHBIE CEMAHTHUECKUE MTOATPYTIIBL.

KauecTBeHHbIe Hapeuust B OOJNBIIMHCTBE CIIy4aeB MMEIOT (POPMAIBHBIN MpH-
3HaK — OHM 00pa30BaHbl OT NpHUJIAraTesIbHBIX IyTeM NpubaBieHus cyddukca -
ly. VckimoueHne COCTaBIISIIOT TaKue Hapeuusi, Kak well, CynIuieTUBHOE 1O OTHO-
IICHUIO K good, v Hapeuws THma fast, low, hard, coBnagaromrue mo gopme ¢ mpu-
naraTenbHBIMU (Tak HazbiBaeMble «flat adverbs»). Hapeuwns, mepenatomme mepy,
KOJIMYECTBO TPHU3HAKA, OOBIYHO HE MMEIOT OCOOBIX (DOPMAHTOB; 3TO — TaKHE
Hapeuusi, Kak much, quite, too, scarcely, largely, very, greatly, awfully, ex-
tremely, little.

OO6cTosTeNbCTBEHHBIC HapeUrsi MOTYT TiepefaBath BpeMms (then, before,
late, early), mecto (there, near, far, home, away), 9acTOTHOCTS (often, seldom,
twice), MTHOBEHHOCTb (suddenly, at once).

CreneHy cpaBHEHHSI HApEUNil IMEIOT MOP(OJIOTHYECKOE BEIPAKECHUE TOIBKO B
OIpaHUYEHHOM rpynme. OTo — cymuieTUBHBIE GOpMBI better, best, more, most, a
Tarke (GopMBl cpaBHEHMS om fast, near, hard. B ocTalbHBIX Ciydasx OOBIYHO
CpaBHEHHE BBIpAKAaeTCsl CIOBOCOYETAHHEM C more, most, XOTS B OTIEIBHBIX
ClIydasix BO3MOXKHBI 00a criocoba.

CuHTakcndyeckue (yHKIUW Hapeuws, Kak MPaBUio, SBISIOTCS OOCTOSTEINb-
CTBEHHBIMH, U TOJIBKO M3pEIKa Hapeuus BHICTYMAIOT B KaUCCTBE OIPEICIICHUI:
the then president. I1pu Bcell OTHOCHTENHPHOM MPOCTOTE KIAaCCU(PUKAIIMKA HapEUIUH,
OCHOBaHHOH, HECOMHEHHO, Ha CEMaHTHYECKOM IIPHU3HAKE B MEPBYIO OYepe.b,
B CBS3M C HAPEUYHUAMH BO3HUKAIOT JIBE IOBOJIEHO CJIOKHBIE ITPOOIEMBL.

Hexoropsle Hapeuuss — before, after, since — abCONIOTHO COBIAJAIOT IO
(dopme ¢ TpemsioraMu M COIO3aMH, OTIIMYAIOMIMMUCS, CIIEOBATENIBHO, TOJIBKO
CHHTaKCHYeCKO! (yHKIMEH 1 Mo3uIuel B npeioxkeHnd. b. A. Mipum ykassl-
BAET, YTO MPHHTH K KAKOMY-THOO0 PELICHHUIO 3/1€Ch YPE3BbIYaHHO TPYIHO; MBI
BEpPHEMCS K 3TOMY BOIIPOCY I103Ke, B paszeine «CiyxeOHbIe YacTn pedu», HO,
TOBOPS O HapeuMsX, MPEACTABISIETCS] €IMHCTBEHHO MPABHIIBHBIM CUMTATH ATH €U~
HHULBI OMOHMMHIYHBIMH HapedwsM, MO0 BpsI JH JOMYyCTHMO pacCMaTPHUBATh
3HAMEHATENbHYI0 M CIy)KeOHYI0 4acTh PedH KaK OTHY M Ty XKE IUHHILY, CIIO-
coOHyI0 (DYHKITMOHUPOBATh W KaK WICH MPEIIOKEHHS, W KaK CIyXeOHBIH
3JIEMEHT.

Bropoii TpyaHOCTBIO SBISETCS ONpPENeNeHHe CTaTyca IOCTIIIaroibHBIX Ie-
CEeMaHTHU3UPOBAHHBIX €IMHUII, COBIIAIAIOMINX 10 3BYKOBOH (hopMe ¢ HapeUHsIMHI
(up, off) u npennoramu (in, on). Tak, off sABNgeTCAd HapeuueMm B TaKOM YHOT-
pebnenun, kak B npumepe I am off. C npyroii cTOpoHsl, B coueTanusx tuna The
plane took off off 6 U3BeCTHOMN CTENEHU AECEMAHTU3HPOBAHO M JICKCUYECKU CO-
CTaBJSIET €IUHBIM KOMIUIEKC C TinaroyioM. OfHAaKo HESCHO, YTO NPeNCTaBISET
co0oii off (0OBIYHO Ha3BIBAEMOE «ITOCIIENIOTOM») C TPAMMAaTHYECKOH TOUKHU 3pe-
aus. FO. A. JKiykTeHKO TipeiaraeT paccMaTpuBaTh UX Kak 00pa3yromue -
HOC «CJIOBO»
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C TJIarojoM, T. €. «aHAJUTHYECKOE CIOBO». TeopHs aHAIMTHYECKOTO CIIO-
Ba, Kak yka3aHo Bo BBoaHoW yacTtu (1.0.1), pa3pymraet camoe MOHATHE CIIO-
Ba, TaK KaK BMECTO (DOPMaIIBHOTO KPUTEPHUSI — MOJBIKHOCTH € IUHUIBI —
npepnaraetrcs 3BIOKMH ceMmMaHTHYeckuil kpurtepuid. b. A. Unpum
CIpaBeVINBO yKa3bIBAEeT, UTO CYIIECTBOBAHME TAKUX COUETAHMU, Kak bring
(hem up wunu put it off, ABIgEeTCS AOKA3aTEIBCTBOM HECOCTOATEIBHOCTH
TEOPHUH «aHAJMUTUYECKOTO CIIOBa», OO OHM YETKO JEMOHCTPHUPYIOT CaMO-
CTOSITEJIBHOCTD U MOJBUXHOCTh YUAaCTBYIOUIUX B HUX CIUHUILL.

H. H. AmMocoBa paccMaTpuBaeT 3TH 3JEMEHTHI KaKk 0cOOBIE CITy)KeOHBIE
€JUHHNBI; OHAa Ha3bIBA€T WX IOCTHO3UTHBAMH. MBI NPHUHUMAEM 3Ty
TPaKTOBKY, KOTOpas IpeJcTaBisieTcsi HaM Haunboiee ynadHOH WM B
JadbHEHIIeM pacCMOTPUM HX B 0COOOM paznere.

1.8. MOJAJIBHBIE CJIOBA

MopanbHbIE CI0Ba MEPENAOT CyOBEKTHBHOE OTHOIIEHHE TOBOPSILIETO
K BBICKa3bIBAHWIO. BIiepBble MOJaNbHBIC CIOBAa OBUIM BBIACJIECHBI B pycC-
CKOW JMHTBHCTHKE; paHee OHHM OOBIYHO NPHUYUCISUINCH K HapedHsM.
IIpaBga, I'. Cyut u E. Kpeilsunra BbIAENSAIOT Hapeuus, OTHOCSIIUECH KO
BCEMY ITIPEAJIONKCHUIO M NEepPEeAaoniie OTHOUICHHE TOBOPSIIETO K H3Jjarae-
MoMmy ¢akTy. Takum 00pa3oM, JaHHBIH TUI OB OTMEYEH U B 3apyOex-
HOI JIMHTBUCTHKE, HO HE OBIJI BBIACIICH B 0COOBIN pa3psl.

MopansHble CIOBAa MOTYT BBIPaXaTh YBEPEHHOCTh HWIIM IPEIIOJI0XKHU-
TEJIBHOCTh, a TaK)Ke CyOBEKTHBHYIO OIICHKY. Tak, MOJallbHBIE CIOBa cer-
tainly, of course, surely, really, indeed BBIpaxaloT yBEpPEHHOCTh, perhaps,
maybe, probably, possibly — HeyBepeHHOCTb, TIPEATIONOKUTENBHOCTD; fortu-
nately, unfortunately, luckily, unluckily mepenaroT B3TJISI TOBOPSIIETO HA
KENaTeIbHOCTh WIIN HEKENATENbHOCTh TOTO MM HHOTO JEHCTBHS.

MopanbHble CI0Ba CTOAT B 0COOOM OTHOIIGHHHM K IIPEIJTIOKEHHIO.
OHM He SBISIOTCS WICHAMH HPEIOKEHUs, TaK KakK, AaBasi OLEHKY BCel cH-
TyalHH, N3JI0KEHHOH B NMPEJI0KECHUN, OHM OKa3bIBAIOTCS Kak Obl BHE Mpel-
noxenus. Tax, B mpennoxenuu Perhaps, dimly, she saw the picture of a man
walking up a road (Christie) MofanbHOE CIOBO perhaps He SBIAETCA uje-
HOM IIPEJUIOKEHHUS; OTHAKO, €CITH U3BATh 3TO MOJAILHOE CIOBO, BECh CMBICI
BBICKa3bIBaHUSI N3MEHUTCA: 3TO OyIeT KOHCTaTanuen dakra.

MoganpHble clOBa MOTYT (pYHKIMOHHPOBATh KaK CIOBA-MPEJIOKEHUS,
CXOJHO CO CJIOBAaMH-TIPEANIOKEHUSIMI YTBEPXKACHUA M OTPULAHUS Yes H
No. OnHako, kak ykaseiBaeT b. A. Wnwum, cioBa-nipensioxenus Yes u No
HHUKOT/Ia HE M3MEHSIOT CBOETO CTaTyca, TOT/la KaK MOJAJIbHBIE CIIOBA MOTYT
OBITH CIIOBAMH-IIPEIOKEHUSAMH (B AMAJTOTE) UM ObITh BBOAHBIMH CIOBAMH
B IIPEAJIOKEHUN.

Bomnpoc peanpHOr0 coctaBa MOAANbHBIX CIIOB HE JIMIIEH TEOPETHYCCKUX
TpyaHocTei. Kak Mbl BHJenu BbIle, OYeHb HEMHOTHE YacTH PEYM B aHI-
JUICKOM BBIJICIISIIOTCS Ha OCHOBAHMH BCEX TPEX NMPU3HAKOB, MPEITIOKECHHBIX
JI. B. lllep0Ooii; oqHako, eciin MOp(hOJOTHYSCKUH TPU3HAK HEJEHCTBUTEICH
B psiJie CiIy4yaeB, TO, KaK IMPaBUIO, CHHTAKCHYCCKUI
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NPU3HAK yJacTBYET B XapaKTEPHCTHKE AAaHHOM dacTu pedn. Uto Kacaercs Mo-
JATbHBIX CIOB, TO, €CIIM MBI NPHUMEM 33 OCHOBY HE TOJBKO HX MOJAIbHO-
OLICHOYHYIO CEMAHTHKY, HO TakKe U MX CBOWCTBO HE SIBIATHCS WIEHOM IPEIUIO-
JKEHHS, a CTOSITh BHE €ro, y Hac UMEETCSl TBEPJBIH KPUTEPUIl WX BBIACIICHUS.
OT0 KacaeTcs TaKUX MOJANBHBIX CJIOB, Kak perhaps, maybe, probably, possi-
bly, xoTopble HUKOTJAa HE SIBJIAIOTCS WICHAMH NPEIUIOKEHHS, T. €. SBIIOTCS
BBOIHBIMH YICHAMH, JJa’Ke €CIIM OHM CTOSIT HE B Havaie npeuioxeHus: They were
probably rightto keep him. (Snow) CpaBuute: Probably,

they were right to keep him.; They were right to keep him,
probably. Opaako psaa auarsucroB — A. M. CmHpHUIKHHA, b. A.
Wneum, B. H. XXuraamo, JI. JI. Moduk u W. I1. iBaHoBa — yKa3bIBaIOT, YTO KPO-
M€ IEPEUHCIICHHBIX BBIIIE €AMHUL B (DYHKINHM MOJATIBHBIX CJIOB MOTYT BBICTYNIATh
¥ HEKOTOPBIE HAPEUUsl, UMEIOIIIE MOJAIbHO OLICHOYHOE 3HAUCHUE, KaK, HAPH-
Mep, apparently, evidently, really, unfortunately. OTH e aBTOPBI OTMEUAIOT,
YTO TaKWe Hapeuyus MOTyT (YHKIMOHHPOBATh KaK WICHBI NMPEATIOKCHUS, OTHO-
CACh K KaKOMY-TO OJJHOMY CIIOBY B IpeayioxeHun: He shot out the hand... to
indicate where each was to sit of the group apparently under his command.
(Powell)

BosHukaeT Bompoc, Kak paccMaTpyuBaTh 3TH €MHHIBI, CHHTAKCHYECKasl T10-
3MIMS KOTOPBIX HE JaeT MHPOPMAIUKH OTHOCUTEIHHO MX MOP(OIOTHUECKOI IpH-
poxpl. Ipencrasmisercs, 4To 37€Ch BOSMOXHBI JIBa PELICHUS: MW OHHU SIBIIS-
J0TCSI 0COOBIMH MOJANBHBIMU CIIOBAMH, WJIH, YTO KKETCs OoJiee CripaBeiiv-
BBIM, 3TO Hapedwsl, CIOCOOHBIE ()YHKIIMOHUPOBATH HAPSAY C MOAAIBHBIMH CIIO-
BaMH. Takoe pemieHue BpsI JM MOXET BBI3BAaTh BO3PAXKCHUS, BEAb H3BECTHO,
YTO, HAlPUMEp, aHTJUHCKUE CYIIECTBUTENBHBIE MOTYT (DYHKIMOHMPOBATh Kak
MPETIO3UTUBHBIC OMPEIEICHHS, HE IPEBPAINasiCh IIPH 3TOM B IIPHJIATaTeNIbHBIC.

OTH Hapeuus, COXPAHSIOINE CBOH MOP(OJIOTHIECKUI IPH3HAK — Cy(hHKC -
ly,— BTATMBAIOTCS B I0JI€ MOJAJBHBIX CIIOB, HE MEpPEeCTaBasi ObITh HAPEUUSIMH.
Takum 06pa3oM, KOPIYC MOAAIBHBIX CIIOB COCTOUT U3 OYCHb HEOOJIBILIOTO sIpa
— COOCTBEHHO-MOJIANIBHBIX CJIOB — W TNepu(eprn, KOTOPYIO COCTAaBIAIOT Hape-
YHsl, CIIOCOOHBIE MPUOOPECTH CHHTAKCUYECKUH NPU3HAK MOJAIBHBIX CJIOB.

19.MEXJIOMETHA

MexaoMeTHsT BRIpa)aloT HeIIOCPECTBEHHO T€ WM WHBIC YMOIIUU, HE Ha-
3bIBas UX, U MIOATOMY OHH, TI0 CIpaBeyTuBoMYy ompenenenuo A. M. Cmup-
HUIIKOTO, «IIPOTHBOIIOCTABIISIOTCS CIIOBAM MHTEJUIEKTYyaTbHOW CEMaHTHKU». VX
3HaYCHHME, KaK TPaBHIIO, yTalbIBacTCS M3 KOHTEKCTA; TaK, MEXIOMETHE oh
MOJXKET BBIpaXKaTh YIUBJICHHE, PAOCTh, MOJIEOY H T. JI.; 9YTO IMEHHO OHO BBIpa-
JKaeT, BBICHSETCS OOBIYHO M3 TOCIEIYIONIETO MPEIJIONKEHHUS WIH W3 OOIIeH
CUTYAIIHU:

'Oh, there you are, Mr. Poirot." (Christie) 'Given her presents, perhaps?'—
'Oh, no, sir, nothing of the kind.' (Christie) 'She's in my room." — 'Oh... .'
Once again [ felt the imperceptible withdrawal of the group. (Stewart)
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HekoTopbie MexmoMeTHsi, OJHAKO, 3aKpPETUICHBI 32 BBIPAXKCHHEM OIpee-
NEHHBIX IMOIHI; HATIPUMED, IS BRIPAKCHUS PAIOCTH HE MOXKET OBITh yIOTpeO-
JIEHO MEXIOMETHE alas.

CyIIeCTBYIOT 3aKpEIUICHHBIC (Ppa3bl-MEKIOMETHS, TaKUe, Kak dear me, good-
ness gracious, my goodness u ip.

Kak ormeuaer b. A. Unbuii, AUHTBUCTHI JOJITO CHOPWIH OTHOCHUTEIBHO
BO3MO>KHOCTH BKJIFOUUTH MEXJIOMETHUS B UHCIO yacTel peun. Ceiiuac 3TOT cop
pemieH. Y KaXIoro s3bIKa CBOH HAaOOp MEXIOMETHH (Cp. PYCCK. y6bl, aHTIHIi-
ckoe alas u HeM. o, weh!). Kpome TOro, MeXIOMETHsI OJHOTO SI3bIKa MOTYT CO-
JIep>KaTh (POHEMBI, HE CBOHCTBCHHBIC IPYTOMY.

1.10. CJIOBA, HE IPUYHNCJIIAEMBIE K HACTAM PEUHN

Axan. JI. B. Illep6a yka3siBaeT, 4TO BO3MOXHBI TaKHE CJIOBA, KOTOPHIE HE
MOT'YT OBITh IPHYXCIICHB! HI K OJJHON M3 CYIIECTBYIONIMX dacTel peun. OCHOBHI-
Basich Ha 3ToM 3amedanuu JI. B. IllepOr1, b. A. Mnpuin cautaer TakuMHu clIoBa-
MU B aHTJIMHCKOM yes, no, a Takxe please. IIpod. A. 1. CMEUpHUTIKHIA Ha3bIBACT
yes W no CIOBaMHU-TIPEINIOKEHUSIMH, YTO B CYITHOCTH CBOIHUTCS K TOMY XK€ ca-
MOMY: OH HE MPUYKCISIET UX HU K OJHOM YacTu peyd. Takas TOouka 3peHus npea-
CTaBJISIETCS] COBEPIIIEHHO CIIPABEINBOM:

1.11. C1YXEBHBIE YACTHU PEYH U CJHYKEBHBIE CJIOBA

CiyxeOHBIe 4aCTH PeYr — 3TO KIIACCHI CJIOB, KOTOPBIC MEPEIAF0T OTHOMICHUS
MEXKIy WICHAMH TIPEUIOKCHUs, HE HasblBas 3TUX OTHOIICHWH. OCHOBHOE HX
OTIIMYME OT 3HAMCHATEIBHBIX YacTeH peuyd 3aKI0YacTcs B TOM, 4TO, HE yda-
CTBYSI B HOMHHAITUH, OHH HE BBITIOTHSIOT (PYHKIIUU WICHOB Mpemioxenus. OHu
HE SBJISAIOTCS JIEKCHYECKU IMOJTHO3HAYHBIMH CJIOBAMU; TIeperaBaeMble UMH OTHO-
MISHUs] Pa3IMdHbI, ¥ 00 3TOM OyJeT CKa3aHO HWXKE, MPH aHallM3e OTIACIbHBIX
kiaccoB. K ciryeOHBIM 9acTsAM pedyr MpUHAJIEkKAT MPEAIOTH, COI03bI, dac-
THIIBI B aPTUKITb.

Crnenyer pa3nuyath ciayeOHBIC YacTH pedu U Ciry>keOHble cioBa. [locien-
HHC TPHHAIUICHKAT MO0 CBOMM MOP(OJIOTUYECKUM MPU3HAKAM K 3HAMEHATEIILHBIM
YacTsIM PEYd M MOTYT (DYHKIIMOHHUPOBATh KaK IOJHO3HAYHBIC 3HAMCHATCIIHHBIC
croBa. Bmecte ¢ TeM, B onpe/ieiEHHOM yIIOTpeOICHUH OHU JeCEMaHTH3UPYIOTCS U
BBITIOJHSAIOT YUCTO CITYKCOHYIO (DYHKIMIO, COXpaHssA MPU 3TOM CIIOCOOHOCTB
Y4YacTBOBATh B CHHTAKCUYECKOM (DYHKITMOHHPOBAHHH.

K cnyxeOHBIM clIoBaM OTHOCSTCS, B TEPBYIO OYepelb, BCIIOMOTATENbHBIC
TJIarodiel fo be, to have, to do, shall, will; B 3Tol QYHKINN OHU MTOTHOCTHIO Jie-
CEMaHTU3UPOBAHbBI, HO B IPYTHX CITydasX BBICTYMAIOT KaK MOJIHO3HAYHBIC II1aro-
nel. Jlanee, riarofibl-CBA3KH, TaKXKe JeCEeMaHTHU3UPOBAaHHBIC, HO COXPAHSIOIINE
Hanbosee 0000IIeHHOE rpaMMaTHIeCKOe 3HAUSHHE ITEPEX0/1a B HOBOE COCTOSTHHE
WM COXPAHEHUS COCTOSHHS, TPOIOJDKCHUS IEHCTBUS U T. 1.: He is clever.; He
keeps working.; He fell ill.; He got tired.; She became a nurse. Croza ke MOXHO
OTHECTH CJIOBA-3aMECTUTENIM — TJIar0JIbl — U CJIOBO-3aMECTHUTEND Oone;
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MECTOMMEHHE it B QYHKIIUU TOJJIEKAIIETO B OC3MTUIHOM MPEIOKEHUN; H,
MO-BUIMMOMY, TIOCTIIO3UTHBBI, O KOTOPHIX IIJIa PeYb BHIIIE, B pa3zeiie Hape-
guii. OTIWYUE TOCTIO3UTHBOB 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO OHU COBEPIICHHO
OTOPBAJIKUCH OT NMEPBOHAYANBHON CBOCH 0a3pl — Hapeuuil. B To Bpems kak
OCTaJIbHBIC CIYKEOHBIC CIIOBA BHICTYNAIOT B CIYXeOHOHW QyHKIMU IO 3a1a-
HUIO MOP(OIOTUICCKUX (HOPM HIM CHHTAKCUICCKUX COYCTAHHIA, TOCTIO3H-
TUBBI 00pPa3yIOT 3aKPEIUICHHEIC JICKCHYCCKUE COYCTAHHS C TIIarojiaMu, K KO-
TOpPBIM OHU NPHUCOEIUHSIOTCS. BMmecTe ¢ TeMm, Mo MpUYMHAM, H3JI0KEHHBIM
Boiie (1.7), UX ciaeAyeT cuuTaTth OTAEIBHBIMU CIOBAMHU U, MO-BUIUMOMY,
CIIeTyeT OTHECTH K paspsiay CIYX)eOHBIX CI0B. BeposaTHO, UX MOXKHO OBLIO
OBl paccMaTpHUBATh KaK Hapeuus B CIyKeOHOU QyHKIIMH, HO B 0COOOH, JeK-
CHYECKH 3aKPETUICHHON QyHKIIUH.

1.12. IPEUIOT'A

1.12.1. OTHomIeHHsI, MepeaaBaeMble Mpeaaoramu. [lpemxroru nepena-
FOT OTHOIICHUS MEXAY WICHAMH IPEIJIOKEHUS; TAKOBO UX HambOoyee 0000-
HIEHHOE omnpexaencHue. [Ipeamory, Kak U Bce CIy)KeOHBIC YacTH PEYH, HE UMeE-
T (GOpPMaTBHBEIX MOP(OIOTHICCKUX MOKa3aTelel; OONbIICH YacThIO 3TO
— KOpHEBHIC CIIOBA OYCHB JPEBHETO MPOUCXOXKICHUA. BMecTe ¢ TeM Helb3s
CKa3aTh, YTO MPEIOTU — aOCONIOTHO 3aKPHITHIN Kiacc. OHU MOMOHSIOT-
Csl OYCHb PEJIKO, OYCHb MEJICHHO 3a CUCT JECEMAaHTU3allUU HEKOTOPBIX MOp-
(dhonornyeckux Ghopm, HapuMep, pudacTuil: considering, during; cymiect-
BYIOT, KPOME TOTO, «COCTaBHBIC», W «()Pa3oBbIC» MPEIIOTH, BKIIOYAIOIINE
JIECEMAaHTU3MPOBAHHOE CJIOBO 3HAMEHATENbHOW YAaCTH PEYW W MPEaJior:
owing to, in spite of.

OTHoOmIeHNs, TIepeaaBaeMble MPEAIOTaMi, MOTYT UMETh IPOCTPAHCTBEH-
HBI XapaKTep; 3TO MOTYT OBITh OTHOLICHHS BO BpEMEHHU, HO OHH MOTYT OBIThH
u 0oJiee OTBJICYCHHBIMU. Ha 3TOM OCHOBaHHWH JOBOJBHO JOJTO CYIIECTBO-
Bajla TEOPHsl, BBICISBIIAS OCOOYIO T'PYIIY «TpaMMaTH30BaHHBIX» IPEIIO-
TOB, T. €. IPEUIOTOB, MEPEAIOIINX OTBICUCHHBIC OTHOIICHHUS; HE CIIydYaifHo,
pa3syMeeTcs, OTHOIICHHUS, MepelaBacMbIe STHMU «TPaMMATH30BaHHBIMU»
MpEeJJIOTaMH, COBIAJAIOT C OTHOIICHUSMH, IepeJaBacMbIMU TaJcKaMH B
A3bIKaX C MaJeKHOW CUCTEMOM, U MMOATOMY NPEIIOTH 3TH HE HAXOMAT aJIeK-
BATHOTO TIEpEeBOA Uepe3 MPeasioT. DTO MPEJIoTH of, to, by, with. 3ameTum,
KCTaTH, YTO W MPOCTPAHCTBEHHBIC MPEIJIOTH MOTYT IIepeaaBaTh COBEPIICHHO
HEIPOCTPAaHCTBEHHBIC, OTBIICYCHHBIC OTHONICHHS, a TaKoW Mpenjor, Ha-
npuMep, Kak by, IMeeT U IPOCTPAHCTBEHHOE M OpYAMHHOE 3HAYCHHUE: 10
sit by the window; he was invited by his friend.

Upe3BblUuaifHO TPYIHO Pa3pelIuM BOTPOC HAIWYHUS WIH OTCYTCTBUS Y
mpeniora JEKCHYecKoro 3HaueHus. [Ipeanor mUIeH crocOOHOCTH HOMHUHA-
[[UW; OH HE HA3bIBACT MEPEaBACMOT0 MM OTHOIICHHUS, OH TOJBKO yKa3bIBACT
Ha HEro: of, to, under, on He Ha3BIBAIOT MpeaMeTa MbIcaH. Ha 3TOM oCHO-
BaHuu M. U. Crebnun-KameHCKuI paccMaTpHUBaeT MPEAOoTH KaK ¢IUHUIIBI,
TUIIEHHBIC JISKCHYECKOTO 3HaueHus. [IpoTuB 3TOr0 MHEHHUS BO3paxaioT A.
N. Cmupuunkuid u b. A. Unpum, yka3piBas Ha TO, YTO KaXIBIH Mpejior
nepenaeT He IPOCTo
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OTHOIIICHHE, a KaKOe-TO ONpEIeNEHHOe OTHOIIeHue. DTa nuddepeHnnanus
OTHOIIIEHUH paccMaTpUBAETCA KaK JIEKCHYECKOe 3HaueHue npesora. Jleicr-
BUTENBHO, B TIpeaiockeHusax The pen is on the table u The cat sits under the
table mepenaloTcs AUAMETPAIBHO HPOTHBOIOJOXKHBIE MPOCTPAHCTBEHHBIE
OTHOILIEHUS; B CIIOBOCOUETAHUSAX the subject-matter of the article; a play by
Shakespeare; the tree by the house; the bird on the tree OTHOIIEHHS COBEpIICH-
HO pasnuuHbl. C Apyroil cTopoHsl, of, by (Shakespeare) nexcuuecku HU-
4ero He O3Ha4aloT, a on, by (the house) xak OyJTO 03HA4YaIOT YTO-TO, IO-
TOMY YTO OHM MOAJAIOTCSA IMEPEBOJY COOTBETCTBYIOIIMMH IMPEAIOraMu B
PYCCKOM SI3bIKE M IOTOMY YTO OHHM NEPENaroT, TaK CKa3aTh, 3pUMOE OTHOIIIE-
Hue. BmecTe ¢ TeM, Henb3s 3a0bIBaTh, YTO MPEIJIOTH — CIIyXeOHas 4acTb
peun, He crocoOHas K (YHKIMOHHPOBAHHIO B KA4ECTBE UWICHA INPENIIONKE-
HUSI, IMEHHO TIOTOMY, YTO OHM HE Ha3bIBAIOT HUYETO, YTO OHU HE CIIOCOOHBI
k HoMuHanuu. JJuddepenmanus oTHOEHNH, IepeiaBacMasi UMH, SBIIIETCS,
ckopee Bcero, nuddepeHnuanue’i rpaMMaTHIECKOIl; OTHOIIEHHS, IEpera-
BaeMbIe MpeJUIOraMu, B IPYTHX S3bIKaX 4acTo MepenaroTcs (uexcuei, u HU-
KOMY HE NPUXOJIUT B TOJIOBY CUMTATh, YTO 3TU (QJIEKCHUU 00JIaaloT JIEKCH-
yeckuM 3HadeHueM. [IpexcraBisieTcsi, 4To Jt0OOE OTHOIICHHE, IEpeaaBac-
MO€ MpEeUIOroM, €CTh OTHOLIEHHWE IpaMMaTHUecKoe, TaK 4TO CKa3aHHOE
BBIIIIE OTHOCUTCS KO BCEM MPEAIOTaM.

CymecTByeT KOMIPOMMCCHAs TOYKa 3pPEHHs, CUMTAIOLIasg, 4YTO B CIy-
XKEOHBIX JaCTSIX PEUH, B YACTHOCTH B NPEIJIOTE, «CIIJIABICHBI» BMECTE JICK-
CHYECKOE U rPaMMaTHIECKOE 3HAUCHUS.

IIpenmor, kak MpaBUIO, UMEET ABYCTOPOHHIOIO OTHECEHHOCTD, TaK KaK
OH 0(hOPMIISIET CBSI3b MEXIY ABYMS CIOBaMHU — JIByMs CYIIECTBUTEIBHBIMHU
Wnu rnarosoMm u cymecTBUTENbHBIM. OfHAKO TIPEIUIOr BCErga HEIOCPEACT-
BEHHO CBfA3aH C MOCIEAYIOUIUM CIOBOM: the windows/of my room, the cor-
ner/of the house, he came/into the room, he voted/for the candidate, I am
anxious/about his health. Takum oGpa3oM, IpeaJor BXOJUT B TPYIIIY 3a-
BHCHMOTO WIEHA B CIIOBOCOYETAHWHU; OOBIYHO OH HE HECET yJIapeHHs, HO
HHTOHALMOHHO CBS3aH HMEHHO C 3aBUCHMBIM UJICHOM.

CymiecTByIOT, 0JHAKO, COYETaHUsI, B KOTOPBIX MPEASor 3aaH BeIyIUM
YWICHOM CJIOBOCOUYETAHUS. DTO TJAroJibl, HE COYETAIOIIMECS C MPSIMBIM JI0-
MOJTHEHUEM, HO CIOCOOHBIE NMPUHMMATh INPEIUIOKHOE NOMONHEHHe. B psme
CIy4yaeB MpeJJIoT, MPUCOCANHSIIOMMHA JOMOJHEHNE, 3aKPEIUICH 32 JaHHBIM
rJ1arojioM, Hampumep: to depend on (upon). B Opyrux cimydasx 3aBHCUMBII
WIEH MOXET MPHUCOEANHATHCS K TIIaroJly pa3IHdHbIMU IPEAI0TaMHU, HO NPH
3TOM H3MEHSETCS CEMaHTHKa caMoro Triarona: to look at smth.
'CMOTpETH, to look after 'mpucmaTpuBaTh 3a...', to look for smth. 'uckats',
to take after '0bITh MOXOXUM' (the child takes after his father), to take for
'MPUHATH 3a KOro-To Apyroro' (‘I took him for my acquaintance), to take to
'MOYyBCTBOBATh IPUBS3aHHOCTE', '3auHTEepecoBaThed' (I took to her at once);
to wait for 'KnaTe', to wait on 'MpUCIy)XKUBaTh, 00CIyXUBATh (HapUMep B
pecTopane)'.

He3aBucuMo OT TOTO, 3aKpeIieH U JaHHBIH NPEMIOT 3a TIIarojom
WIN HET, OH MOXXET, B 3aBHCHMOCTH OT CTPYKTYPBI NPEIIOKEHUS, 3aHUMATh
JUCTAaHTHOE TIOJIOKEHHE 110 OTHOLICHUIO K 3aBUCHMOMY WICHY, KOTOPBIH OH
MPUCOEANHSIET K TIarofy. 9To XapakTepHO, HAllpUMep, A
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KOHCTPYKIIMHA B cTpamarenbHoM 3anore: They were well looked after.; She
may be depended on. B 3TuX ciaydasx mpejior HeceT yIapeHHue.

To e HaOMIOAaeTCsS B ONPENSTUTENbHBIX MPUAATOYHBIX MPEIUKATHBHBIX
eMHUIAX, IPUCOCIUHEHHBIX OECCOI03HO K TiaBHOM wacTu: The house we
lived in was comfortable.; We were greatly interested in the events he spoke
about.

1.12.2. Tlpennoru, MOCTIO3UTUBEL U Hapeuus. MHOTHe MpPeayIoTH COBHAAAI0T
10 3BYKOBOH (hOpMe ¢ HapeumsiMH WM ¢ roctno3utuBamu. OT Hapeunid U
TIOCTIIO3UTHBOB MX OTIMYAET, MPEX/E BCETO, MHTOHAIIMOHHBIN (haKkTop: KaK Ha-
peursi, TaKk W MOCTIIO3UTHBBI CTOST MO/ yAApEHHEM, IIPEUIOTH K€ HAXOAATCS B
Oe3ynmapHoi mo3unuu. Kpome Toro, oT Hapeuuit WX OTIUYAET TO, YTO MPEIJIOT,
KaK yKa3aHo, BCErJa CBSA3aH C 3aBHCHUMBIM WICHOM MPEIIOKEHHUS, HE3aBHCHMO
OT TOTO, HAXOJUTCS OH HEMTOCPEACTBEHHO IEepell HUM HWJIW B TUCTAHTHEH IO-
sunuu. Hapeuwns sxe ynotpeOisiroTcsi cBOO0HO, He 0GOopMIISIS CBS3H C 3aBH-
CUMBIM WJICHOM:

We have never met s i n c e, Ho We have never met sincethat day.

He had told me about the picture before, Ho I won't see him before
next week.

I live near the University, Ho The Underground station is quite near.

[TocTmo3uTHB, Kak yKa3aHO BBIIIE, CBSI3aH C IJIAr0JOM JICKCHYECKH; He3a-
BHCHUMO OT TOTO, IIPUHUMAET JIM TJIaroJI JOIOJIHEHHE MepBoe (TpsMoe), TOoCT-
MTO3WTHB BCETNIa BXOJMT B TpyIITy riarona: He got up/early; he ate up/all the
sweets; he put on/his greatcoat; I hope you don't misunderstand me, he went
on/nervously. B npemnoxenun They made up/ their quarrel >neMenT up —
MTOCTIIO3UTHB; B nipenyioxennu Up in the mountains the air is clear and bracing
9TO — Hapeuwue; B npeanoxenuu We went/up the hill — npenior.

TakuMm 00Opa3oM, 3ech OMATH BCTACT BOTPOC, UMEEM JIM MBI JIEJ0 C OJI-
HUM CIIOBOM B Pa3JMYHBIX (PYHKIUAX WU C OMOHUMaMmu. Jlymaercs, 4To B
JTAHHOM CIIy9ae OTBET COBECPIICHHO SCCH: ()YHKIWH, CBS3H U MHTOHAIIMOHHEII
PUCYHOK HACTOJBKO PAa3IIUYHBI, YTO PacCMATPUBATh HAaHHBIC CIUHHIBI KaK
OJHO CJIOBO ObLTO OBI BechbMa HeyOemuTenbHO. b. A. WMnpum ykassiBaeT Ha
HEKOTOPBIE TPYIHBIC CIIydan ONPeNeICHNS MPUHAIICKHOCTH CJIOBA K TOMY HITH
nHOMY Kiaccy. OH IpHUBOIUT IIPUMEDP, B KOTOPOM Hapedune nearest IPUCOCIHHS-
€T TPUIATOYHYIO TIPEANKATUBHYIO eIUHUILY K TiaBHOW dactu: When they had
finished their dinner, and Emma, her shawl trailing the floor, brought in coffee,
and set it down before them Bone drew back the curtains and opened wide the
window nearest where they sat. (Bucher) MoxHo cka3zate The
bus stop is nearer my house than the underground station; Ipu 3TOM Oy~
YaeTcs, 4To JUOO MPeUIor UMEET CTEICHU CPaBHEHHUS (YTO abCypIHO), OO
Hapeyue B TaHHOM ClTydae OepeT Ha ceOst (PYHKITHIO PUCOCTUHEHUS 3aBUCHMOTO
uireHa. Bunumo, 310 MMeHHO Tak. Takue MpOMEKYTOYHBIC CIIydad BCET/Ia BO3-
MOJKHBI; SI3BIK HE SBJISICTCS CTPOTUM
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JIOTMKO-MaTeMaTHIECKUM OCTPOEHHEM, KOTOPOE MOXHO TOYHO PACHPENEIUTh M0
KJIETOYKaM; CJIy4ad HEONPaBAaHHOTO COBMELICHH (DYHKIUI TaK e BO3ZMOXKHBL,
KaK CJI0Ba, HE MOTAIAoNI1e B pa3ps/Ibl yacTen peun (cMm. BoIme, 1.10).

[Mpemtorn MoryrT KOMOWHHPOBATHCS MEXAy coOOH, Hampumep: out of,
from behind, from inside/the building; from above, because of.

1.13. CO1O3bl

Coro3 — ciy)xeOHasl 4acTh Peud, CIyXallas IS CBS3U HE3aBUCHMBIX
PABHOMPABHBIX CIUHUII BHYTPH MPOCTOTO TNPEIIOKCHUSA, a TaKXKe IS CBSI3H
MpeATIoKEHUH MEKIY co00r0. B mocnemHeM cirydae, 3Ta CBsI3b MOXKET OBIThH CBS-
3bI0 PABHOMPABHBIX €UHUI] WU BeIyIlEeH 1 MOTYMHEHHOMN € TMHUIIBI.

Cor03BI MOTYT OBITH POCTHIMH TIO CTPYKTYpE (if, though, and), cocTaBHBIMH,
i ppa3oBeIMU (because) ¥ MOTYT MPENCTABIATE COOOH JTeceMaHTU3NPOBAHHbIE
dbopMbl Apyrux yactedd peuu (in case, as long as, in order that, provided,
seeing).

Bomnpoc nekcrdaeckoil ceMaHTHKH COI030B PEIacTcs, OYEBUAHO, TaK JKe, KaK
TOT € BOMPOC OTHOCHUTENHHO TMPEIUIOTOB — COIO3BI MepenaroT auddepeHImpo-
BaHHBIC TPAMMATUYCCKHUE OTHOIICHUS, «ITOJTUITBI» TPAMMATHYCCKIX OTHOIICHHIA,
€CITH MOKHO TaK BBIPA3UTHCS, MPUYEM 3TH OTHOIICHHUS 6 KaKOW-TO Mepe emié
Ooree abCTparupoBaHbl, YeM OTHOIICHUS, TIepeaBaeMble mpemioramMu. OIHAKO,
Kak Obl HU pacCMaTPHUBATh CTEIICHb a0CTPArMPOBAHHOCTH OTHOIICHUH, CICIyeT
BEPHYTHCSI K OCHOBHOMY apryMEHTY: COIO3bI — CITy>KCOHBIC CJIOBA UIMEHHO TIOTO-
My, YTO OHH JIMIIICHBl HOMHUHALINH, ¥ UIMEHHO TIO3TOMY OHH HE MOTYT OBITh YJICHA-
MH TpeyoxkeHns1. OIHAKO B HEKOTOPBIX CITydasix BOIPOC OKA3bIBACTCS CIIOKHEE:
KaK yKa3aHO BBIIIE, pa3psii COI030B MOMOJIHACTCS, XOTSA U MEIJICHHO, 3a CYET
JIECEMaHTHU3MPOBAaHHBIX BepOanmmii. KpoMe TOro HEKOTOpBIE CYIIECTBHTEIHHBIC
(axTraeckn (QYHKIMOHUPYIOT KaK COIO3BI, MPH ITOM, HEKOTOpas IeCEMaHTH3a-
IHsI, OYCBUIHO, UMECT MECTO B CHITy TOTO, YTO MPUOOPETACTCS HOBOS IpaMMAaTH-
YEeCKOe 3HAUCHHE, OJTHAKO O TIOJNHOW JIECEMAHTHU3AIUU TOBOPHTH HEBO3MOXKHO.
DT0 — Takue CyUIeCTBUTENIbHEBIE, KaK the moment, the instant, the way, a
TaKXKe Hapedue once:

We're leaving the moment ['ve taken charge of a document Lady
Frederica's finding for me. (Powell) Not in keeping — with the w a y we live
nowadays. (Powell) At the same time, with an audience like Short and myself,
fullest advantage might be derived from Miss Leintwardine by admitting her
as fount of that information, now she was on the spot. (Powell)

Ha ypoBHe ciioBOocOUeTaHHs YIOTPEOJSIOTCS TIaBHBIM 00pa3oM COYHHU-
TEJBHBIE COIO3BI, T. €. COIO3bI, CBA3BIBAIOIINE PAaBHOIPABHBIE CMHUIIBI, TIPUHAT-
JIeKAIre K OTHON M TOH ke JyacTh pedu. COI03bI 3TH MOTYT OBITh COCTUHUTEIh-
HBIMU (and, as well as) unu pa3neauTeabHBIMU (0oF, either ... or, neither ...
nor).

[Ipumeuanue: Cotozbl as well as, either ... or, neither ... nor SBISIOTCS Nap-
HBEIMH COIO3aMH,
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Ha ypoBHE CIOXHOTO TpPENIOKEHUS YIMOTPEOIIIOTCS KaK COYMHUTEIb-
HBIE, TaK ¥ NOJYUHUTENIbHBIE COI03bl. CeMaHTHKa MOTYMHHUTEIBHBIX COI030B
COOTBETCTBYET CEMAHTHKE MPHUIATOYHBIX NMPEAUKATHBHBIX €IUHUIl. JTO —
COI03bl U3BSICHUTENbHBIE (that, if, whether), ycnoBHbIe (if, in case, unless),
yCTynuTensHele (though, although), TpUUMHHO-CIEACTBEHHBIE (because, so
... that) n npyrue o06CTOSATEILCTBEHHBIE COIO3HI.

ITogunHUTENBHBIE COIO3BI BCTPEUYAIOTCS B CIOBOCOUYETAHUU 3HAUUTEIHHO
pexe, 4eM B CII0KHOMOAYMHEHHOM MPEANIOKEHUH, OJHAKO BCE K€ TakKas
BO3MOXHOCTb CyIecTByeT. OHU MOTYT BBOAMUTH KaK OAHOPOJHBIE, TAK U He-
OJTHOPOJHBIC WIEHBI MPEIIOKEHHUS, YaCTO OHH BBOIAT 000COOIICHHBIC WICHBI
npeatoxkenust. Tak, BpeMEHHbBIE COI03bl wWhen, while BBOIAT 0OBIYHO TIpUYa-
CTHBIC TPYTIIBL:

Bagshaw, when invited to dinner, always took the trouble to ascertain...
(Powell) '

[eneBoit coro3 in order v MapHBIA SO ... as BBOIAT 0OCTOSITENHCTBO, BHI-
paxkeHHOe UHPUHUTHBOM: [ came in order to help you.

Coro3 though uMeet Bcerna yCTyHNUTEIbHOEC 3HAUYCHUE M MOXKET BBO-
IUTHh KaKk 000COOJICHHBIA WICH MPEIJI0KCHHS, TaK U OJHOPOJTHBIC WICHBI:
Though tired, we went on,

Cor3 if B CTOBOCOYECTAHUHU TAKXKE MPUOOPETACT YCTYMUTEIbHOE 3HAYC-
HHE, HO MOXXET COXPaHITh 3HAYCHHUE YCIOBHS.

COO3HBIMU C JI O Ba M U Ha3bBAOTCI MECTOMMCHUS W Hapeuws,
COXpaHMBIIIME CBOE TEPBOHAYAIBLHOE 3HAYCHHE, HO OJHOBPEMEHHO pPa3BUB-
IIUe CIIOCOOHOCTh BBOAWTH 3aBUCHUMYIO TNPEIUKATHBHYIO €IWHUIY: 3TO —
MecTouMeHus which, who, what n napeunst how, when, where, why.

Cor0o3HBIE CII0BA OTIMYAIOTCS OT COI030B TE€M, UTO, BHITIONHSS CIYKEOHYIO
(YHKITHIO, OHU, BMECTE C TeM, HE JECEMaHTH3UPYIOTCS U TIOITOMY HE TEPSIOT
craTyca 4wieHOB npemtokeHus. OHH CITOCOOHBI 3aHUMATh TIO3UIIUN MOJIEekKA-
IIeTO, IOTIOJTHCHUS, OHH BBOJSAT ONPEACIUTCIBHBIC, NOMOJHUTCIbHBIC U
NpUJAaTOYHble — MpeaUKaTUBHBIE uleHbl: One of those fellows who write
about pictures... (Snow) I had told them what I thought of them. (Holt) I'l]
tell you why I was late. (Snow) B coenuHeHuu c -ever 3TH k€ MECTOMMEHUS
MOTYT BBOJWTH YCTYIHUTEIbHBIC IPUIATOYHBIC.

Cot03HbIC HAPEUYHUS YIACTBYIOT B COSJUHEHUH ITPOCTHIX MPEIITI0KEHUH, U
HEKOTOPBIE€ W3 HHUX COCIHMHSIOT YaCTH CIIOKHOTO TMpeiioxkeHus. Tak, Hape-
qus besides, thus, therefore, then BBOIAT MPOCTBIC MPEIJIOKCHUS; HapeIne
how BBOIUT MPHUAATOYHOE JOTIOJTHUTEIHHOE.

1.14. YACTULbI

YacTtunbl — ciyxeOHas 4acTh pedH, QYHKIUS KOTOPOH COCTOHT B
YTOYHEHUHU 3HAYEHHUS TEX WICHOB MPEAT0KEHHS, K KOTOPBIM OHU OTHOCSTCS, a
B HEKOTOPBIX CIydyasiXx — B CYLIECTBEHHOM H3MEHEHUU CMBICIA BHICKA3bIBa-
Hus. Kak BceM cioBaM Cy>KeOHBIX YacTeil pedH, 4acTHIaM HE CBOWCTBEH-
Ha (QyHKIMS HOMHHALUK, HO, BMECTE C TeM, OHH repenaor auddepeHunpo-
BaHHOE HMOILMOHAIBHOE,
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OIICHOYHOE OTHOIICHHE TOBOPSIIETO HE KO BCEMY BBICKa3bIBAaHHIO, a K OIHO-
MYy €T0 JJIEMEHTY, XKeJlaHHe KaK-TO BBIACIHUTH 3TOT HJIEMEHT, IPUIATh EMY 0CO-
Ob1i cMbIcs. CeMaHTHIeCKOe Mopa3ielieHIe YacTHI] BeChMa 3bI0KO, B B 0OJTb-
IIMHCTBE CITy4aeB, 32 HEKOTOPHIMH Ba)KHBIMH UCKITIOUCHUSIMHU, OT/IEJIbHBIE TIOJI-
THUIBI TIepeceKatoTes. Tak, yTOYHSIOUME YacTUIBI even, just 1 OTpaHudH-
TeNbHas only NepenaloT M ApYrue OTTECHKH; BCE K€ yacTulbl exactly, only,
solely, barely, merely, alone MOXXHO paccCMaTpUBaTh KaK OrpaHUYUTEIbHEIE,
exactly, precisely, just, right — Kak yTOYHMTEJbHBIE, 3aTO YacCTHUIBI, Iepe-
JIafolfe SMOLMOHAIBHBIE OTTEHKH, SIBISIOTCS MHOTO3HAYHBIMH M 4acTo
TPYIHO OTAETUMEI OT Hapeuuit. Croma oTHOCAT still, yet, simply, only, quite,
indeed, well v the iepen IpUIaTaTeILHBIMKU B CPABHUTEIHHON CTETICHU.

[IpuBoIMM HIDKE TIPUMEPHI C PA3IWYHBIMU THIIAMHU YacTHUI, TOBTOPSA, OI-
HAaKO, YTO pasrpaHWYCHHE WX HE OCHOBAHO Ha KAaKHX-THOO )KECTKUX KPHUTe-
pusX:

I quite agree. (Powell) Widmerpool scarcely took any notice cf her.
(Powell)

CoBepmeHHO 0C000 CTOST OTpULATEIbHBIC YACTULBI not W never, a

Takxke almost M nearly, CylIeCTBCHHO MCHSIFOIIIUEC CMBICI BRICKA3bIBAHUS: JICH-
CTBUE, BRIPAXKEHHOE CKa3yeMbIM, HE UMEJIO MECTa. DTH YacTULBI BBIACISIOTCS
BIIOJIHE YETKO U HECYT BKHYIO CEMaHTHUECKYIO Harpy3Ky:

Poirot felt almost certain that it was false. (Christie) Yet they were af-
fected by the depth of his feeling. Nearly everyone recognised that. (Snow) This
yvear I slept and woke with pain, [ alm o st wished no more to wake.
(Tennyson) 'Try to make light of it, Sire. The Queen nearly died.' (An-
thony)

qaCTI/II_Iy never CICOYCT OTINYATh OT HAPCUYHUA never;, 4aCTUla never O3Ha-
YacT «TaK U HE», «HHU pasy» U UMECCT 3M0HH0HaHLH0-OIIeHOIIHLIﬁ XapakTep:

Even then it never occurred to me that Trapnel would take this un-
heard of step. (Powell)

b. A. npum ykaselBaeT, 4TO nearly MOXHO paccMaTpUBaTh M Kak Hape-
YHe; ero OTIUYNe OT almost 3aKII0YaeTcss B TOM, 4TO nearly MOXET ompene-
JATHCS HapeYueM CTETeHU Very, MOXKHO CKa3aTh it is very nearly midnight,
HO HeNb3s *it is very almost midnight.

b. A. npum KpuUTHYECKH paccMaTpHUBAET TPU BO3ZMOXKHOCTH OIpeiese-
HUS CTaTyca YacTHUIl B MPEATIOKEHUHU. Bo-TIepBhIX, MOKHO CUUTATh UX CaMo-
CTOSITETTFHBIMU €AMHHLIAMH, IS KOTOPHIX CIEAYeT HAWTH OCOOBIN TEepMHH,
TaK KaK OHU SIBHO HE SBJSIFOTCS HHU OJHUM U3 IIATH TPATUIIMOHHBIX WICHOB
npeasioxeHus. Bropas BO3MOXXHOCTh — U UMEHHO 3Ta TPAKTOBKA MPUHSATA
B OOJIBIIIMHCTBE IPaMMATHK, MPU3HAIOIINX CYIICCTBOBAHUE YACTHUI], — CUU-
TaTh UX YaCThIO TOTO WIECHA MPEIOKEHUS, K KOTOPOMY OHU OTHOCsTCS. Of-
Hako b. A. Wnpuin He mpuHUMAaeT 3TOW TPaKTOBKM HAa TOM OCHOBaHUH, UYTO
YJacTHIIA MOXKET HAXOIUTHCSA B AUCTAHTHOM MO3HUIMH 110 OTHOIICHHUIO K TOMY
YWICHY

4 WN.II. ABanoBa u ap.
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MPEeIIOKEHUSI, K KOTOPOMY OHa OTHOCHUTCS. TpeThst BO3SMOXHOCTh — CUHTATh
YaCTHUIIHI CTOSIIUMHY BHE MPEIIOKCHHUS U HE YUYUTHIBATh WX IIPU aHAIHU-
3e. b. A. Unpui cripaBe/yiiBO OTMETAET 3Ty BEChbMa CTPAHHYIO TPAKTOBKY U
CKJIOHSIETCS] K TIEpPBOI TEOPHHM — CUNTATh YaCTHUIBI OCOOBIMU WICHAMH IIpE/-
JIOXKEHMs, HE UMEIOIMMHY T0Ka Ha3BaHus. He cumTas Takyro TpaKTOBKY HENpH-
€MJIEMOM, CIeAyeT, OJHAKO, yKa3aTb, UTO AUCTAHTHOE MOJIOKEHHE BO3MOXK-
HO, HampuMep, Ui Ipenjaora 1o OTHOLIEHHIO K CBA3aHHOMY C HHM CIIOBY
(1.12), otdero npexayior He MepecTacT ObITh NPEITOTOM.

B 3akmroueHue ciegyer ckasaTbh, UTO TEOPHUS YACTHUIl €Il€ OUYEHb MAajo
paspaboTaHa.

1.15. APTUKJIb

YeTBepToii ciTy>keOHON JacThIO PEUYH SABJSACTCS APTUKII; TIOCKOJIBKY OH CBSI-
3aH C CyIIeCTBUTEIBHBIM, OH OITICAH B pa3Jelie CylecTBUTeNbHOT0. He epenapas
CHHTAKCHYECKHUX OTHOIICHUH NMEHH B MPEIJIOKEHHUH, APTHKIIb, OJHAKO, TIepeIacT
OoJiee OTBIICUCHHBIC OTHOIICHHS IMCHHU B TEKCTE: BBEICHHE HOBOTO WM YKa3aHUE
Ha aHa(hOPUYHOCTH, 3HAYCHIE 0000IIeHHOTO Kinacca u T. 1. (1.2.8)

B mpakTudeckoii rpaMMaTHKE CyIIECTBYET BeCbMa JIPOOHAs KIIacCH(PUKAIHS
TUTIOB YIIOTPEOJICHUS apTHKIIA (BBIICIUTEIbHOE, KIacCH(DUIMPYIOIIee W T. IT.).
DT0 pa3HOOOpa3ue KOHKPETHOTO YMOTPEOJIICHUS apTHKIIS BBITCKACT M3 €ro OC-
HOBHOU (D)YHKIIUH — OBITH CPEACTBOM CHTYAaTUBHON MH(pOpPMAIMU. AKTYaIH3U-
pyA TIOHATHE, BBIPAKEHHOE CYILECTBUTEIbHBIM, aPTUKIIb MPUBOJUT €T0 B COOTBET-
CTBHE C KQKIOW JaHHON CHTyallliel B 3aBUCUMOCTH OT CYOBEKTHBHOTO 3aja-
HUSI TOBOPSIIIETO.

CTtaTyc apTUKIIA KakK cly>keOHOH 9acTu pedn paccMoTpeH Boime (1.2.8).

3AKJITOYEHUE OBLIA ST XAPAKTEPUCTHKA
MOP®OJIOTUHECKOI'O CTPOS AHTJIMMCKOI'O
SA3BIKA

XapakTepHass depTa aHTIUHCcKoN addukcanbHOW CcI0BOGOPMBI — €€
CTPYKTypHas HpO3pavyHOCTb, «pPa3bEMHOCTb», €€ TMOJNHAs WICHUMOCTb. OTa
CTPYKTypHasi IpOCTOTa — MPSIMOE CJIEJCTBUE OMOHHUMHH OCHOBBI M MCXOJI-
HOM, MUHHUMAJIGHOM (DOPMBI, 10 OTHOLICHWIO K KOTOpPOH addukc oKazpIBaeTCs
BHEIIHUM D3JIEMEHTOM, BKJIIOYEHHBIM TOJIBKO B PacIIMpEHHYIO cloBodopMy H
MIOTOMY JIETKO OTYICHUMBIM.

CocTaB CIIOBOM3MEHHUTENBHBIX ad)(hUKCOB HE TOJILKO BEChMa OTPaHHYCH YHC-
JICHHO, HO M Ka4eCTBEHHO Upe3BBIYANHO 0HOO0OpaseH. [Ipexne Bcero, GpyHKIMN
CJIOBOM3MEHEHHUS TIPUCYIIH TOJLKO cyhdukcanbHbIM MopdeMam; mpePuKch
Y4YacTBYIOT B CIIOBOOOPA30BaHMH, HO HE B CIOBOM3MEHEHHH. CIIOBOM3MEHUTEIb-
HBIX CY(G(HHUKCOB MaJIO, U OHW HE OHO3HAYHBI. Tak, cypdukc -s GyHKIIMOHUPYET
B MapaJnrMe CyIIeCTBUTEIHFHOTO U TJIAroJia, Co3aaBas, TAKUM 00pa3oM, MEXKIIa-
panurmMaTHyeckyto oMOHUMUIO: falls 'Bogomansl' ¥ falls 'manaet’. Cyddukc -ed
co37aeT BHYTpUIIApaIurMaTuieckyro oMmoHuMuto: X. described the island; the
island described by X. ®opmbl ¢ cyhhHUKCOM -ing paccMaTpHBaIOTCS BBILIE
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KaK WICHBI OJHON MapaJgurMbl; OJHAKO UCTOPUYECKH 37ECh MPOHU30IIIO0 CIHU-
HHUE ABYX PAa3NHYHBIX (HOPM.

HeonHo3Ha4HOCTE HAOMIOAAETCS TAKXKE U B CHCTEME aHAIUTHYECKHX (OpM.
Bbite ObuTH CHELMAIBHO PAacCMOTPEHBI MPOOJIEeMbl MHOTO3HAYHOCTH U OMOHH-
MHHU KaTerOpHaJIbHBIX INIArojbHBIX GopM (kareropus HakiaoHeHus, 1.6.19 u ka-
Teropus 3aiora, 1.6.20). B BeIOOpe MexIy ceMaHTHKOW Kareropuid U ux Qop-
MaJIBHBIM BBIP2)KCHHEM MBI PYKOBOJICTBOBAJINCH, B IEpPBYIO ouepenb, (op-
MaJIbHBIMHU NPU3HAKaMH, NMPU3HAB, TaKUM 00pa30M, MHOTO3HAYHOCTh €ANHOTO
oopMIIeHHS, YTOUYHIEMYIO CHHTAaKCHYECKHM OKpY)KeHHeM. Bce BBIIIEH3NIOKEeH-
HOE€ — MapagurMaTuieckas OMOHHMMHUS, MHOTO3HAYHOCTh IJIArOJIbHBIX KaTero-
puanbHbBIX (OPM, a TaKXKe, YTO OYEHb BAXXHO, OMOHHUMHS JIEKCHYECKUX
eIUHUI] B X HUCXOJHON MHHMMAIbHOH (OpME — NMPUBOIUT K HECAMOCTOSTEIb-
HOCTH CJIOBa, 0 Kotopoi nmucana B. H. fpuesa. CioBodopma, B3sTas cama
o cebe, Jaile BCero He IepeaaeT YeTKOW rpaMMaTHdeckoi napopMmaium; eé ka-
TeropHanbHas MPHUHAUIE)KHOCTh YTOUHSETCS B CIOBOCOYETAHWU M B MPEIIO-
JKEHUU.
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CHUHTAKCHUC

2. CJIOBOCOYETAHHUE

BBEJIEHUE

2.0.1. Onpenenenue cioBocodyetanus. CroBocoyeTaHue, HaApIAy ¢
MIPENIOKEHUEM, ABISETCSI OCHOBHOM eAuHHIEH CMHTakcuca. MUHUMaIbHOE
CIIOBOCOYETAHUE JIBYXKOMIIOHEHTHO, MAaKCUMAaJIbHOE CIIOBOCOYETAHHUE TEOpe-
TUYECKU MOKET OBITh CKOJIb YTOJHO BEIUKO, XOTS CHCHHUATBHBIX HUCCIEI0-
BaHUI MO 3TOMY BOIPOCY HET.

HecMoTtps Ha TO, 9TO CIIOBOCOYETAHUE SBISAETCS OJHOW M3 OCHOBHBIX
CIMHUIl CUHTAKCHUCAa W HM3YYEHHE CIIOBOCOYETAHUs, HapaBHE C H3yYEeHUEM
MIPEIOKEHHMSI, COCTABIIIECT MPEIMET CUHTAKCHCA, 0 HACTOSIIETO BpeMEH! HE
CYIIECTBYET OOMIETIPHHSITOTO ONPEACIICHUS 3TONH CHHTAKCHUECKOW €MHUIIBI,
U UMEIOTCA CEePbE3HBIE PACXOXKIEHUS B €€ TPAKTOBKE B OTEYECTBEHHOU
JINHTBUCTHKE U 32 PyOE)KOM.

CrioBocOYETaHUE YaCTO MOJIydaeT OTpHUIATEeNIbHOE OMpeaesieHUue, B KOTO-
POM YKa3bIBaeTCs, 4eM OHO He siBisieTcs. [1omoOHBIH crmoco0 ompeneiacHus
CYTH CJIOBOCOYETAHHUS HENb3s NPU3HATH YAA4YHBIM, HO 32 HEUMEHHUEM Jyylle-
ro, MOXHO YaCTUYHO WM BOCIIOJIb30BaThcsa. ONHUM W3 Hamboyee IMHUPOKO
pacnpocTpaHEHHBIX OTPULATENbHBIX OMPEACIICHU CI0BOCOYETAHUS SIBIISIET-
Csl YTBEPXKACHHUE O TOM, YTO CIOBOCOYETAHHE HE MMEET KOMMYHUKATHUBHOM
HaIMpaBIEHHOCTH. DTO JEUCTBUTENHHO TaK. OTCYTCTBHE KOMMYHHKATHBHOM
HAaIMpaBJICHHOCTH SBISAETCS OJHUM W3 OECCIOPHBIX NMPU3HAKOB CIOBOCOYE-
TaHHA.

TpanuuuoHHON TOYKOM 3peHHUs, BOSHUKIIEH B OTEUECTBEHHOM JTMHTBUC-
THKE C cepeanHbl XX B. MoJ BiausiHueM TpyaoB B. B. Bunorpanosa, crana
TPaKTOBKAa CJIOBOCOYETAHUS TOJBbKO KaK MOJUYUHUTEIbHOU CTPYKTYpPHI.
OmHAaKO 3HAYHUTEIHLHOE KOJHMYECTBO OTECUYECTBEHHBIX JHHIBHCTOB H IIOJAB-
JIAIONIee OOJNBITUHCTBO 3apyOC)KHBIX CUYUTAKOT CIOBOCOYETAHHUEM JIFOOYIO
CHUHTAKCHUYECKH OPTaHM30BAaHHYIO TPYIIY CJIOB, HE3aBUCUMO OT THUMA OT-
HOIICHU, Ha KOTOPBIX OHA O0a3upyercs.

[Ipu 1r060M TOJIKOBAHHH CIIOBOCOYCTAHHS Ta CHHTAKCHYCCKas CIUHUIA
BBICTYIAET, B IJIJaHE CHUHTAKCHCa, KaK TpaMMaTHYeCKH O(POPMIICHHOE TIO-
CTpOEHHE, T. €. KaK TpaMMaTHdecKas CTPYKTypa.

. B cuimy aToro mis cTpyKTypHO# 3aKOHUYEHHOCTH CIOBOCOYETAHUS JTIFO00-
r0 BHJIa BECbMa CYIIECTBEHHBIM SIBIISICTCS MU3YUCHHUE €0 MOPQOIOTHIECKOTO
CcOCTaBa JJIsl BRISBJICHUS KOMOMHATOPUKH MOP(OTOTHIECKUX
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KJIaCCOB CJIOB U B CBA3U C OTUM BOIIPOC O ABJICHUHN 3aMCIICHUA B CHHTAKCHCE.

2.0.2. YyeHue 0 cI0BOCOYETAHUHU B 0TeHeCTBEHHON JTHUHIBHCTHKE.
Co3anue Teopuu CIOBOCOUYETAHUS IO MPaBY CUUTAETCS 3aCIyTON OTEUECTBEH-
HBIX JIUHTBUCTOB, TaK KaK HAYMHAS C CaMBIX PaHHUX pabOT MO TpaMMAaTHKE
(XVIII B.) 3TOT BOmpOC MpHBIEKAeT BHUMaHUe Huccuegopareneil. Ileprie
YIOOMHMHAHHSA O CJIOBOCOYETAHHU HOCST CKOpee MPaKTHYECKH XapakTep, HO
koHenp XIX B. m ocobeHHO Hadaino XX 3HAMCHYIOT cO0OIl BO3HHKHOBCHHUE
MOAJIMHHO HAYYHOW TEOPUH CIIOBOCOYETAHUS U CBA3aHbl C IMEHAMH TaKHX BBI-
JAIOIKXCs yUeHbIX, kak @. @. doprtynaros, A. A. [llaxmaroB u A. M. Ilem-
KOBCKMH. Ha mpoTskeHMH ITUTENHHOTO TEPHOAa CBOETO Pa3BUTHS TEOPHS
CJIOBOCOYETAHUS B OTEUCCTBEHHOW JMHTBUCTHKE IMpeTepIieBaja psija M3MEHe-
auid. JIo 50-x rr. XX B. rOCHOJCTBOBAJO IIUPOKOE MOHUMAaHWUE TEPMHHA
«CIIOBOCOYETaHUE», W JIF00As CHHTAKCHYECKW OpTraHW30BaHHAs TpyImma, He-
3aBHCHMO OT €€ COCTaBa W THIIA CHHTAKCHYSCKUX OTHOIICHHH MEXIy COCTaB-
JISIOLMMHU, paccMaTpUBajach KaK CIOBOCOUYETAHHE.

DTa TOYKa 3pEHUsl MPUHSATA MHOTMMU OTCYECTBEHHBIMHU JHHTBUCTAMHU B
HACTOSIICe BpeMsi, B TOM YHCJIC U B TaHHOW paboTe.

Opmnako k 50-Mm rr. XX B. B COBPEMEHHOM OTE€YECTBEHHOM SI3BIKO3HAHWUU
BO3HUKJIA MHAS TPAKTOBKA 3TOU MPOOJIEMBI, U TEPMHUH «CIIOBOCOYCTAHUC» TIPH-
00per 4pe3BBIYaliHO Y3KOE 3HAYCHHUE M CTajJ MPUMEHSATHCSA TOJNBKO B OTHOIIIC-
HHUM TeX COYETAHWH, KOTOphIE BKIIOYAIOT HE MEHEE IBYX 3HAMEHATCIBHBIX CIIOB,
HaXOASIIUXCA B OTHOUICHWAX MoMYMHEHUS. COYMHWUTENBHBIC TPYMIBI JTHOO
COBCEM HCKITIOYAIOTCS M3 YIEHHS O CIIOBOCOYECTAHHH, JINOO BKITIOYAIOTCS C MHO-
TOYHCIICHHBIMHU OTOBOpKaMU. [IpeauKkaTHBHBIE U MIPEII0KHBIE TPYIIIHI TOJTHO-
CTBIO HCKJIIOYEHBI M3 YYCHHS O CIOBOCOYETAaHMH. DJTa TOYKA 3peHHS ObLIa
chopmymupoBana akan. B. B. BunorpamoBelM u mojaiep:kaHa MHOTOYHCIICH-
HBIMH OT€UECTBEHHBIMHU SI3IKOBEAAMH.

Jnst mpencraBuTeneid COBETCKOM JIMHIBUCTUYECKOW IIKOJBI, MPHUIEPIKH-
BAIOIIMXCS TAKOTO Y3KOTO IMOHUMAHHUS CIOBOCOUYETAHHUS, XapaKTEPHO CTpeM-
JICHUE MaKCUMAIIbHO COJH3UTH CIIOBO M CJIOBOCOYCTAHHUE.

HecMoTpst Ha To, 4TO 3Ta TOUKa 3pEHUS] HE pasleisiiacb MHOTUMU BeEIy-
ITUMH OTEUECTBEHHBIMU sI3bIKOBeaMu (akan. B. M. XKupmyHckuid, mpod. b. A.
Wneum u np.), oHa cTajia rocnoicTBylome B cepenune XX B., U TPaIUIH-
OHHOE TTOHWMaHHE CIIOBOCOYETAHHS B OTEUECTBEHHOHN JIMHTBHUCTHKE B HACTOS-
mee BpeMs OTpaHUINBACTCSA TOIBKO MOJINHUTEIHHBIMU CTPYKTYPaMH.

Cnenyet emé pa3 HAIOMHUTB, YTO B HACTOSIIEH paboTe MpHHATA HHAS
TOYKa 3pPEHUs, COTIACHO KOTOPOH Iito0as CHHTAKCHYECKH OpraHM30BaHHAsS
rpymna paccMaTpUBaeTCsl Kak CJIOBOCOUYETAHUE.

2.0.3. YueHue o cJ0OBOCOYETAHUH B 3apyOe:KHOH JUHTrBHcTHKe. Hayd-
Has TEOpHUs CIOBOCOYCTAHUS BO3HHUKIA 3a PyOEKOM 3HAYUTEIHHO MO3XKE,
4eM y Hac. TeopeTHUECKOe OCMBICICHHE ATOW MPOOIEMBI MOJYYHUIO OKOHYA-
TenpHOE 3aBepiieHue Jumib B 30-¢ rT. XX B. ¥ HanboJiee U3BECTHO O pabo-
TaMm aMmepukaHckoro nuarBrcTa JI. Biiymdunna.
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JI. Brymouna moHAMaeT CIOBOCOYSTaHUE OYCHB IIIMPOKO W HE CUUTACT HyX-
HBIM OTPaHMYHMBATH C(epy CIIOBOCOUETAHHS KAKUM-TO OCOOBIM POJIOM CIIOBEC-
HBIX TPYyNI. AHAJOTUYHO OTEYECTBEHHBIM TUHTBUCTaM XIX u Havama XX BB.,
a TaKXKe 3HAUYUTEIbHON TIPYIIE COBPEMEHHBIX OTEUECTBEHHBIX JIHHIBHCTOB,
Baymdunn cunraer moOyr0 CHHTaKCHYECKH OPraHU30BaHHYIO TPYIILY, paccMar-
pHBaEMyIO C TOYKH 3peHHUs €€ JTUHEHHON CTPYKTYphl, cioBocoueTtanueMm. Co-
riacHo teopuu biymdunna, cinoBocoderanus M000ro s3BIKA pPaclafaroTcs Ha
JIBE OCHOBHBIE TPYNNbl: P HAOLEHTpPUUECKHUE U 2) DK30-
HEHTpPHUYECCKHUeE . buympung oTHOCHT K SHIOLEHTPUYECKUM BCE TE CJIO-
BOCOUCTAHUA, B KOTOPBIX OJHA WJIH JIF00As M3 COCTABILIONINX MOXKET (YHKIIHO-
HUPOBATh B OOJNBINEH CTPYKType Tak ke, Kak W Bcs rpymma. Hampumep, poor
John npenctasnsger co0o0il SHIONEHTPHUECKOE CIOBOCOYETAHUE, TaK KaK CO-
craBisronas John MOXeT 3aMEHUTh COdeTaHue poor John B Gonee pasBep-
HYTOM TocTpoeHuu: Poor John ran away — John ran away. Coderanue Tom
and Mary, cormacHo baymbunmy, Takke MpeacTaBiseT co00H dHAOICHTPUYIC-
CKYIO CTPYKTYPY, TaK Kak J1t00ast U3 COCTAaBIIIIOIINX MOXKET 3aMEHUTh BCE CIIOBO-
coderanue B OosbiieM noctpoenuun: Tom and Mary ran away — Tom ran
away; Mary ran away. To, 4TO TIpH STOM TJaroy B HACTOSAIIEM BPEMECHU Me-
HsieT cBOIO popMy B enquHCTBEeHHOM umcie (cp. Tom and Mary run away —
Tom runs away; Mary runs away), BiyMpuiIn He CUUTaET CyIIECTBEHHBIM IS
BBIJICJIIEMBIX TUIIOB CIIOBOCOUETAHUI.

OK30IEeHTpUIECKHAE CTPYKTYpHI, corfiacHO biaymounmy, xapakTepu3yrorcs
TEM, 4TO HH OJ{HA M3 COCTAaBIIIOMINX HE MOXET 3aMEHHUTH BCIO IPYIITy B OO0Ib-
mei crpykrype: John ran vima beside John. JleneHue cioBOCOYETaHUN Ha YHJIO-
HEHTPHYECKHIE M 3K30LEHTPHUYECKIE OCHOBAHO Ha TOBEJCHHH TPYIIHI B 0OJb-
e CTPYKType M HE yYUThIBaeT €€ BHYTpEHHEro crpoeHus. HecMotps Ha oTiu-
YHe BO BHYTPEHHEM ITOCTPOCHUU Ipym poor John u Tom and Mary, o6e 3tH pas-
HOBHHOCTH OKa3bIBAIOTCSl OOBEAMHEHHBIMH B OJIMH THII, TaK KaK MX MOBEICHUE B
PpAacIIMPEHHOM NIOCTPOEHUU OANHAKOBO. OIHAKO 1O CBOEH BHYTPEHHEH CTPYKType
9TH CJIOBOCOYETAHMS Pa3HOTHUIHBIL JlabHEHIIYI0 KIacCH(UKAIMIO CIOBOCOYE-
TaHud baymMQuin npoBoauT ¢ yu€ToM BHYTPCHHEH CTPYKTYPhI aHATU3UPYEMBIX
TPYNI U JAETUT BCE DHAOLUEHTPUYECKHE CTPYKTYphl HAa JBa THUIA: MOJYUHHU-
TelbHBIC poor John u counnurtensubie Tom and Mary.

Jlenenne SK30LEHTPUUECKUX CTPYKTYp Ha MOATPYIIB HPOBOIUTCS IO
WHOMY TPHHIUIY W JaeT BO3MOXKHOCTH BBIICIUTH NPEINKATUBHBIE CIIOBOCOYE-
tanus John ran away v nipeioxuelie beside John.

CyOkaTteropuzarys SK30LEHTPHIECKUX TPYIII CTPajaeT HEKOTOPOH Hero-
CIIEIOBATENTFHOCTRIO, TaK KaK MPEINKATUBHBIC TPYIITEI BBIICISIOTCS Ha OCHOBA-
HUU THUMA CUHTAKCHUUYECKOW CBSI3HM, YCTAHABIMBAEMOM MEXIY JJIEMEHTaMH, a
TIPEIUIOKHBIE TPYIIBI BBIACISIOTCS HA OCHOBAaHUHM MOP(OJIOTHYECKOrO MpU3HAKA
YacTH Peyr OJHOM M3 COCTaBISIONIMX — mpemiora. OxHako 3Ta cyOKaTeropu-
3anms yao0Ha B 0OpalleHuH, TaK KaK YETKO BBIICISICT XapaKTEepHBIC PU3HAKH
KaXJI0TO U3 PAaCCMaTPUBAEMBIX THIIOB CIIOBOCOUETAHHI.

[ocnenoBarenn baymdunaa paspaboranm ganee 3Ty cXxeMy U BHECIH B Hee
psAA U3MEHEHUH, 100aBUB HEKOTOPOE KOJIMYECTBO THIIOB
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CIIOBOCOYETAHMI, T. €. CACNIaB ATy Kiaccudukanuto 6ojee TpoOHOH, a TaKkKe
BBEJS HOBBIC THUITBI CHHTAKCHYECKUX CBS3€H, KOTOpPHIE HE OBLIM OTMEUYECHBI
Bbrymdpunmom.

HHTepecHO# 0CO0EHHOCTBIO 3apy0eKHBIX padOT MO CIOBOCOYECTAHHIO
SIBJIIETCS OTCYTCTBHUE YCTOSIBIICHCS TEPMHUHOJOTHU U OTCYTCTBHE CIUHOTO
TEPMHHA, TMOJIE3YIONIerocst o0mmM yrnorpednenneM. Hanbomnee pacmpoctpa-
HEHHBIM TCPMUHOM IS CIOBOCOYCTAHHS, HCIOJB3YEMBIM 3a PYOEKOM,
SIBIIICTCS. TEPMHUH «phrase». OJHAKO JaJickO HE BCE aBTOPHI, 3AaHUMAaBIIHECS
9TUM BONpocoM, moab3yioTcs uM. Eciu B teuenune XVII, XVIII u XIX
BB. OTOT TEPMHH OBIT Hambojee ymoTpeOUTEeNbHBIM, TO Ha pyOexe XIX u
XX BB. anrnuiickuit TuHTBHCT . CyuT ocyaun ero ynorpeOieHHe HA TOM
OCHOBAaHHH, YTO OH CTaJI CIUIIKOM MHOTO3HAYHBIM W MOTEPSUI CBOIO TEPMHU-
Hojormueckyro cuiy. C Hauama XX B. TepMHH «phrase» modTtH ucue3 u3
yHoTpeOsieHus ¥ OBLT 3aMEHEH HETBIM PSAIOM HOBBIX TEPMHUHOB: «word group»,
«word cluster» u T. . Bce 3TH TepMUHBI UCIIOJIB30BATNCH I 0003HAUCHUS
CIIOBOCOYCTAHHUS.

Opnaxo JI. Birymduna BHOBS BepHYJ TEpMHHY «phrase» ero mpexHui
CTaTyC, HCIIOJIb30BaB €r0 B CBOCH HOBOHM Teopwu cioBocodyeTanus. OTaenb-
HBIC OTCYCCTBECHHBIC JIMHTBHUCTHI CUMTAIOT, YTO TepMHH «phrase» Ooyiee xa-
paKTepeH s aMepPUKAHCKHUX JIMHTBHCTOB M YTO B aHTIIMICKOI JUHTBUC-
THYECKOW TUTEpAType C HUM KOHKYPHPYET TEPMHH «word group».

Briymdumnn takke BBEN TSPMHUH Ui 0003HAUEHHUS TOTO YJeHA dHIOICH-
TPUYECKOTO CIOBOCOYETAHUS, KOTOPBHIH MOXET 3aMEHHTHh BCIO TPYNIy B
Oonpmeil cTpykType. B HMOTUMHUTENBHBIX SHIOUEHTPUYIECKUX CIOBOCOYETA-
HHUSX DTOT DJIEMEHT MOT MMEHOBATHCS ABOSAKO: MO0 «head», mubo «centre».
J1st coCTaBASIIONIMX B COYMHUTENBHOM SHIOIEHTPUYECKOH TpYIIE HC-
MOJB30BAJICA TOJIBKO OJWH M3 3THUX TEPMHHOB, a MMEHHO «centre». Kak
yaayHo OBUIO OTMEUEHO B juTeparype, it baymdunna «all heads are
centres, but not all centres are heads» (S. Chatman).

He BrmaBasice B moJApOOHOCTH MambHEWINETO Pa3BUTHS KiIacCU(UKAIMH
THTIOB CJIOBOCOYCTAHUIN 3a PYyOCIKOM, CIEAYET OCTAHOBUTHCI Ha HamboJyce
3HAYHUTCIBHBIX U3 HUX.

B mepByro ouepenp cieqyer ymoMsSHYTH CyOKaTeTOpH3aIfio SHIOIEH-
TPUYECKHUX CJIOBOCOUYETAaHUH, MpemioxkeHHyo Y. Xokkerrom. OHa OCHOBaHa
Ha YUCTO CTPYKTYPHOM NPUHIHMIE PACIHOJOXKEHHUS sSIpa MO OTHOUICHHIO K
IPYTHM YICHAM CJIOBOCOYETAHHS M BKIIOYAET 4 THUTIA CIIOBOCOYCTAHIIH:

1 TiHnm — AApO B MOCTIO3HIIUU — new b 0 0 k s

2 TUN — A7po B NIPENO3ULUN — e X p e r i m e n t perilous
3 TUOD — AAPO B LEHTpPE CTPYKTYpHl — as good as that
4 tun — sanpo oOpamisier cTpykTypy — d i d not g o

JlanpHeiimne yTOYHEHHs, BHECEHHBIE B KJIACCH(HKAIHMIO, pa3paboTaH-
Hyto bnymduigoMm, kacaloTcs THIIOB OTHOLICHHH, HaOJIOJAaEeMBIX BHYTPH
CJIOBOCOYETAHMSI, YTO ITO3BOJIMIIO OTIHCATH OCOOBIE CIOBOCOYETaHMS, KOTOPEIE
HE IOl B KJIaCCH(PUKALHIO, IpeMIokeHHy0 birymbmnnom. B pesynbrate
MIPOBENICHHBIX MCCIICJOBAHMH OBLTH 100aBIEeHBl HOBBIE THUIIBI CHHTAaKCHYE-
CKHX TPYII, XapaKTEePHU3YIONIHECs BeChMa
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CBOOOIHBIMHU CBSI3IMHU MEXIY IEMEHTaMH. DTH MOCTPOCHUS OBLTH KIIacCHU(HIIN-
POBaHbI KaK CHHTAaKCHIECKHUE TPYIITEI, OCHOBAaHHBIC HA OTHOIICHISIX ITapaTakcica
M Ha3BaHBIl MapaTaKTHUUYECKHUMU. llpumepoM mogoOHON TpyIIbI
MOXET CIYKUTh ClIOBocoueTaHue Yes, please. Bce ocTaibHBIC CIOBOCOUYCTAHUS
OBUTM OTHECCHRI KTUMOTAaKTHU Y€ CKHU M, Tak KaKk OHH OCHOBAaHBI Ha
OTHOUICHUSX THIIOTAKCHUCA, T. €. 3aBUCIMOCTH.

B cBs13u ¢ mpeoOpazoBaHreM KIaCCU(UKAIIMOHHON CXEMBI U BBEIICHUECM JIBYX
HOBBIX THITIOB CHHTAKCHYCCKUX MOCTPOCHUH MHYIO OICHKY MOJYYHIIO M HCXOJHOE
JICTICHUC BCEX CHHTAKCHYECCKUX TPYII HA JBAa OCHOBHBIX THIA: SHAOICHTPHYC-
CKHE ¥ PK30IEHTpHUIECKre. BMeCTO 3TOT0 Ha HaYaIFHOM 3Tare KiacCu(UKarmn
BCE CIIOBOCOUYCTAHMUSI, CYIIECTBYIONINE B S3bIKE, IEIIATCS Ha JIBE OCHOBHBIC TPYII-
mel: 1) clloBocodeTaHHUs, OCHOBAaHHBIC HA THIIOTAKCHCE, W 2) CIOBOCOYCTAHMS,
OCHOBaHHBIE Ha maparakcuce. CyOkaTeropu3aisi THIOTAKTHYECKUX TPYII 3a-
TEM TOBTOPSIET OIYMOIIIOBCKYIO CXEMY, T. €. BCE THIIOTAKTHIECKUE CTPYKTYPHI
JeTSTCS Ha SHIOIECHTPUYCSCKHE M SK30IeHTpryeckue. [locnenyromas cyokmac-
cupuKanus HIOICHTPUICCKUX TPYII AaeT, Kak U y baymdmina, ape mox-
TPYIITBL: KOOPIUHATUBHEIC U CyOOpAMHATHBHBIC.

OmnpeneneHue CyTH OTHOIICHUI TUIIOTAKCHCa U TTapaTaKCchca B STHX padboTax
HE TPUBOJUTCS, U3 YETO MOXKHO CIIENIaTh BBIBOJ, YTO 3T TEPMUHEI YIIOTpeOIIe-
HBI B X TPAJUIIUOHHOM UCIIOJIE30BaHHH.

CoryacHO OOIICTPUHSITOW TOYKE 3PCHUS «THIIOTAKCHC» 0003HAYaeT JM0o
TIOAYMHEHNE WIIN 3aBUCHMOCTH OJJHOTO TIPEIUIOKEHHUS OT IPYroro, THOO OTKPHITOE
BBIPAKCHUE CHHTAKCHYECKHX OTHOIICHWH 3aBHCHUMOCTH OJHOTO 3JEMEHTa OT
apyroro. Eciu mpuHATE 3TO mocieqHee TOJIKOBAaHUE, TO, JCHCTBUTEIBHO, KaK B
SHIOUCHTPUIECKUX, TaK M B AK3OLEHTPUIECKUX CIOBOCOYECTAHMIX CHHTAKCHUE-
CKH€ OTHOILIECHHUS BBIPAXKEHBI OTKPBITO U JIETKO OMPEIEIHMBI.

[Mapatakcuc MHTEPIPETHPYETCA KaK CIIOCOO BBIPAYKECHUS CHHTAKCHYCCKUX
OTHOIICHUHA IMyTEeM MPOCTOrO COMOJIOKCHUS COOTHOCSIIMXCS AJIEMEHTOB, 0¢3
(hopMaTbHOTO BEIPAKCHHSI CHHTAKCHYCCKOW 3aBHCUMOCTH. Takoe MOHUMAaHHE
TEPMHUHA «IIAPATAKCUC» JIENACT ero yMOOHBIM Ui 0003HAYCHHUS TPYIII THUIIA
Yes, please, TIie CBSI3b MEXIY COCTABISIOMIAMU TPYTHO YIOBUMA.

B 1ienmoM ke cieayeT OTMETHTh, YTO BCS CXeMa, IPUHATAs 3a pyOe:KoM, He
oOBeaMHEeHA eIWHBIM MPUHIHNIIOM, MPUMEHIEMBIM Ha BCEX dTalax KIAcCH-
(huKauu KO BCEM BBIACISAEMBIM TUIIAM CTPYKTYP.

Jlenenne cioBocOYeTaHNI HAa THIIOTAKTUIECKUE U MTApaTaKTHUECKIE OCHOBA-
HO Ha OTHOIICHUSX BHYTPH CTPYKTYPHI MEXIY COCTABIIOIINME €€ dJieMeHTa-
mu. Cremyromye 3Tanbl KIacCU(HUKAIIMK OXBAaThIBAIOT TOJBKO THITOTAKTHYCCKHE
MOCTPOEHMS, TIOTBITKA CYOKaTeTOPH3UPOBATH ITAPATAKTUYECKHIE COUCTAHWS HE
MOTYYHIIa IUPOKOH MOICPIKKU U OOBIYHO TEIIEPh HE TPUMEHSCTCS.

Ha BTOpOM 3Tame KiacCU(pUKAIMKA TUMOTAKTUYCCKUE CTPYKTYPHI NEIATCS
HA SHJIOICHTPUYCCKUE M SK30LCHTPUYCCKHE. DTO JEICHHEe, KaKk OBUIO yKa3aHO
BEIIIIe, OCHOBAHO Ha MOBEJCHUU BCCHl TPYIIEI B IIEJIOM B PACIIMPEHHOM CHH-
TAKCHYECKOM TIOCTPOCHHH, a HE HA OTHOIICHHUSX JIEMEHTOB BHYTPH CTPYKTY-
pe1. Takum oOpa3oM, Ha HTOM 3TaIle aHAIN3A
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NPUHINAN KIacCH(PHUKALUN CIOBOCOYETaHWHA m3MeHeH. Ha Tperbem srame
MOSIBIISIETCS €II€ OIMH MPHUHIHUI KJIACCH(DHUKAIINN CHHTAKCHIECKUX CTPYK-
Typ: PHAOUCHTPUYCCKHE COYETAHUS pa3OMBAIOTCA HA MOMYWHUTEIBHBIC U
COYMHUTEJNIbHBIE, a SK30LEHTPUUECKHE — Ha MpEeJUKATUBHBIE U MPEATIONK-
HBIC, YTO em¢ OOJBIIEC HApyIIaeT €IUHCTBO INPHUHIIMIA BCEeH Kiaccuduka-
uuu. CnenoBaTeNbHO, Ha KaXXJAOM dTale MEHseTCsl MPUHIUI, Ha KOTOPOM
OCHOBaHa TpEeNbIAyIIas KiIacCU(UKAIMS, U TPYIIBI MOTYYaOT XapaKTepH-
CTUKY, TO HCXOJs U3 OLEHKU OTHOUIEHWH BHYTPHU paccMaTpUBAEMBIX
CTPYKTYp, TO BBIXOAS 3a e€ mpeaensl. Kpome Toro, ams 3HAOLEHTpUYE-
CKHX MOCTPOCHHH HanbHeHIas cyOKkaTeropu3anus MpOU3BOIUTCS B TEPMH-
HaX CHHTAaKCHYECKHX OTHOIIEHWH Oojee OOIIETo IUiaHa, KOTOPBIE TOJBKO
OTIPENENAI0T CTaTyC KOMOMHUPYIOMHUXCS €IUHUIl IO OTHOWICHHUIO APYT K
IpyTy (COUYMHEHHWE : MOAYMHEHHE), TOTAAa KaK AN SK30LEHTPHUIECKUX II0-
CTPEHHMH NaeTcs CMemlaHHas CHHTaKTHKO-Mop(doiorudeckas cyOKaTeTopH-
3amus. ['pynmel, MeHyeMble NPEeIWKATHBHBIMH, BBIACICHBI MO MPHHIHITY
CHHTAKCUYECKUX OTHOIICHUH BHYTPHU TPYIIIBl M OMHCHIBAIOTCS B TCPMHU-
HaxX CHHTAKCHMYECKUX OTHOIIEHHI Oojee KOHKPETHOTO psAla, YeM COYH-
HCHUE — IMOJYUHEHHUE, B TO BpeMs KaK MPEIIOKHBIC TPYIIBl XapaKTepH-
3YIOTCS Ha OCHOBAaHUHU CBOUX MOP(OJIOTHYCCKUX MpU3HAKOB. Takoil pa3Ho-
001 B moaxo/e K cyOKaTeropusaliy CJI0BOCOUYETaHNH 3HAYNTEIBHO CHIDKA-
€T HAYYHYIO IICHHOCTh 00CYKIaeMO KiIacCU(pUKAIUH.

2.0.4. CroBocoueTanue Kak si3bIKoBasi equHuIa. HecMoTpst Ha pa3HoTIIa-
CHs, Kacaromuecs: CyTH W MPUPOJIBI CJIOBOCOUCTAHMS, Hauboiee yOeauTelnb-
HOW TPEACTABIISIETCS TOYKa 3PEHHS, COTJACHO KOTOPOW CHHTaKCHYECKas
eIMHHUIIA, Ha3bIBaeMas CJIOBOCOYETAHMEM, — JTO Jr00as CHHTAKCHYECKH
OpTaHU30BaHHAS TPYIINA, COCTOAMAS U3 KOMOWHALIMH JTHOO 3HAMEHATEIb-
HBIX CJIOB THHA fo disregard the remark, busy life, very new, nu6o ciy-
’)Ke0OHOT0 M 3HAMEHATEJILHOIO CIOB TUIla on the beach, under the net, in
the corner, CBA3aHHBIX JIFOOBIM W3 CYIICCTBYIOIIUX THUIIOB CHHTAaKCHYCCKOM
CBSI3H.

Teopust caoBocoueTaHUS 3aHUMAETCSI U3YUECHUEM MOCTPOEHHUS CIIOBOCO-
YeTaHWH, T. €. UCCIAEAYEeT UX CTPYKTYPY, NPUHIUITHI PACCTAHOBKH DJIEMEH-
TOB 10 OTHOIIICHHIO APYT K APYTY, GopM, KOTOpBIE MOTYT KOMOMHUPOBATHCS,
Y CHHTAKCHYECKHX CBSI3€W, YCTaHABIUBAEMbIX MEXIy dyemeHTamu. Cympa-
CerMEHTHBIE JIEMEHTHI HE BXOJSIT B OINMHCAHWUE W WU3yUCHHE CJIOBOCOYETA-
Huid. CiegoBaTelbHO, CIOBOCOYETAHHUE TMPENCTABIIET COO00W JMHEHHYIO
SI3BIKOBYIO €JIWHHILY, KOTOpas, BKIIOYAsCh B pPeYb, MOXXET BBICTYNATh
nub0 Kak 9acTh MPEJJIOKCHHS, JIMOO0 KaK IIeJIoe MPEUI0KEHUE, MOaydas
IPU 3TOM HE TOJIBKO MHTOHAIIMOHHYIO OKPACKY U COOTBETCTBYOIIUE (Ppazo-
BBIC yIapEHUsS, HO 1 KOMMYHHKAaTUBHYIO HAlpaBICHHOCTh. Tak, Hampumep,
cinoBocouetanus tuna I am, he is unu we glance, he glances, XOTs U OCHO-
BaHBbl HAa NPCAUKATHBHBIX OTHONICHUSX, T. €. HA TOM THIIC CUHTAKCHYECKOMH
CBsI3U, KOTOPOH XapaKTEePHU3yeTCs CTPYKTypa IBYCOCTABHBIX MPEITI0KEHUM,
HE SBISIOTCS COOCTBEHHO MPEIIOKCHHSIMHU, TaK Kak JUIIEHB (Ppa3oBOro
yaapeHus, HHTOHAIIUA ¥ KOMMYHHKATHBHON HAaNpaBICHHOCTH, T. €. BCE-
ro TOTO, YTO JeJaeT CHHTAKCHUYECKYI0 CTPYKTYpy MpeaIoKeHueM. IDTH
MOCTPOCHHUS
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HEeITb3sl CUUTATh JIaXKe CXEMaMU MPEI0KEHHH, TaK KaK OHH JIUIICHBI CyIIpacer-
MEHTHBIX 3JIEMEHTOB, KOTOPBIE JOJIKHBI TIPUCYTCTBOBATh B MOJIENH MPEIJIONKE-
nust. [IpuBei€HHBIC TPYIIBI CIIOB SIBISIOTCS CIIOBOCOYETAHUSIMHE, TaK KaK MOKa-
3BIBAIOT TOJILKO apaH)XHPOBKY OMPEICIEHHBIX (OPM M YCTAHABIUBAIOT THII
CBsI3H, HA KOTOPOM Oasupyercs cTpykTypa. To, 94TO B MPEMIOKCHUU ITH dJIe-
MEHTHI MOTYT BBICTYNAaTh KaK J[Ba IIaBHBIX WICHA, CYTH Jieia He MeHseT. Ha
YpPOBHE CIIOBOCOYCTAHHS PACCMATPHUBAIOTCS JIMING JTHHEHHOE paclpeeicHue
SI3BIKOBBIX 3JICMEHTOB U ()OPMBI, B KOTOPHIX OHHU JOJKHBI KOMOWHHPOBATHCS,
9TOOBI CO3J]aTh CHHTAKCHYECKYI0 CTPYKTYpy. VIMEHHO B CHIIy 3TOTO MOXHO
CYMTaTh HanboJjee yAa4HBIM TOJIKOBAaHHE CIOBOCOUYETAHHS KaK CHHTAKCHYECKU
OpraHN30BaHHOW TPYIIIEI CIOB JIOOOT0 MOP(OIOTHYECKOTO COCTaBa, 0Oa3u-
pYIOLIEiics Ha JTF000M U3 CYIIECTBYIOIIMX TUIIOB CHHTAKCHYECKO CBSI3M.

2.0.5. CooTHomIeHNe 3HAYEHHUS CJIOBOCOYETAHUS W 3HAYEeHMil cocTaB-
JISIOIIUX ero ¢jioB. CeMaHTHKa CIIOBOCOYETaHHS HE SBISACTCS MPOCTON CyMMOit
3HAYCHUHN BXOIAIIMX B HETO CIIOB, a MPEJACTABIIACT COOOM CIIOKHOE CIUICTCHUE
JICKCUIECKUX 3HAYCHUI KOMOMHUPYFOIUXCSI ¢TUHHII.

Tak, HanpuMep, B M30JIUPOBAHHOM YIOTPEOICHUH MM CYIIECTBUTEIEHOE
table mpexIie BCETO BBI3BIBACT ACCOIMAIMIO ¢ TpeaMeroM Mebemu. OTHAaKO Mpu
BKJIFOUCHHH 3TOTO CYIICCTBUTEIBHOIO B CIIOBOCOYETAHUE €r0 OCHOBHOC 3HA-
YeHHE MPETePIICBaeT Pa3Hylo CTeNeHb Monudukanuu. Tak, HampuMep, B cove-
taauu King Arthur and his Round Table cnoBo table mepectaeT o3HayaTh
«cTon» Kak 'a piece of furniture', a Bcs rpynna Round Table BocnipuHm-
MaeTcsa kak o6o3HaueHne nmoHATHA 'King Arthur's knights'. Araxorudno u
B JIPYTUX CIydasX: HalpuMep, B CIOBOCOUYETAHWH o be at table cymecTBu-
TenpHOE fable, KOMOWHUPYSICH C TJIATOJIOM to be, TakXe MOJIydaeT HOBOE
conep)kaHWe, W BcA Tpymma nepegaet 3Hadenne 'having a meal'.

3HaYNTEIBHO 0OJIee PacHpOCTPAHCHBI, OJHAKO, TAKHE CIIOBOCOYCTAHUS, B
KOTOPHIX OCHOBHOE 3HAYCHHE COCTABJISAIONIMX B OMPEACIEHHOW Mepe coxpa-
HEHO, U Bce e oflllee 3HaYEHHE CIIOBOCOUYETAHMS COAEPKHUT HEUTO HOBOE IO
CPaBHCHUIO CO 3HAUCHUEM KaXK/IOTO COCTABJISIOIICTO 3JICMCHTA U HE SBJISCTCS
MPOCTON CYMMOI 3HAUCHHH 00pa3yIOIIUX €ro IJIEMEHTOB.

Becpma moka3aTenbHBI B 3TOM OTHOIICHUH aTPHOYTHBHBIC TPYIIITEL, 00pa30-
BaHHBIC JIBYMS CYIIECTBUTEIBHBIMH, TJ€, KaK W3BECTHO, BO3HHUKAIOIIEE 3HAYe-
HHUE IeJIOTO COYETAaHWS 3aBUCHT HE TOJNBKO OT KOMOWHAIIMU CMBICIOBOTO CO-
Iep>KaHUS TPYNIHUPYIOMUXCSA 3IEMEHTOB, HO M OT UX PACCTAaHOBKH IO OT-
HOIICHMIO APYT K Apyry. Ecimu mpuBecTH 00IIeN3BECTHBHIA IPUMED, HEOTHO-
KpaTHO pa30upaBmIniics B paboTax MO JWHTBUCTHUKE, M CPABHHUTH IBE HICH-
TUYHBIC TI0 COCTaBY, HO Pa3IMYHBIC MO apPaHKUPOBKE TPYMIBI, TO BIUSHHC
B3aMIMHOTO PACITIOJIOKEHUS JICMEHTOB Ha CMBICT BCETO OTPE3Ka CTAHET OYe-
BUJHBIM: a dog house u a house dog.

3HavyeHUEe cIoBOcOYEeTaHUSA a dog house MOXeT OBITH paciiudpoBaHO
kak 'a house in which a dog lives', HO cioBocoueTanue a house dog oT-
HIOAb He 3HauuT 'a dog that lives in a house'.
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OTHOWICHUSI MEXIY OIpeNeNieHHeM W OIpeneNsieMblM B CYOCTaHTHBHBIX
TpyIax MOTYT OBITh BeChbMa pa3HooOpa3HbIME. Hamprmep, cioBocodeTaHue a
fruit salad o603HavYaeT KyllaHbe, MPUTOTOBIECHHOE U3 (DPYKTOB, TOT/Ia KaK
B COYCTAHUU a fruit knife OTHONIEHUS MEXIY KOMIOHCHTAMH HHBIE — 3TO
HOX, MpeIHA3HAYCHHBIA ISl YMCTKHA U pe3aHus QpykroB. Coueranue a Viet-
nam village 0603Ha4aeT AEPEBHIO, paclolioKEHHYIO BO BrerHame, a rpymma an
Oxford man — 4enoBeka, MoTyduBIIero oopasosanue B OKCHOPACKOM YHHUBEP-
cureTe.

HHTepecHO comocTaBieHue, MPUBOANMOE B psiie paboT, JBYX aTpUOYTHBHBIX
CJIOBOCOUYETaHUH CYOCTAaHTUBHOTO cocTaBa: horse shoes — monakosa' u alligator
shoes — '00yBb, clenaHHas U3 KPOKOIUIOBOHM koxu'. ['pynma horse shoes He
0003HauaeT 00YBH, CIENaHHOHN U3 JIOMIATNHOW KOXKH.

CpaBHEHHE TPYMII, B KOTOPHIX BEIYIIHWI KOMIIOHEHT BBIPAXKEH OJYIIEBICH-
HBIM CYIIECTBUTEIBHBIM, TAKXK€E MOKA3BIBACT, UTO B 3TUX CTPYKTYPaX OTHOIICHHUS
MEXIY JIEMEHTaMH MOTYT OBITh pa3nuaHbIME. CpaBHHM, HaIpHUMep, CIOBOCO-
yetaHust an orphan child n a wine waiter. IlepBoe U3 HUX MOXET OBITB Iepe-
¢dpazupoBano B a child who is an orphan, onHaKo Ul BTOPOTO aHAJOTMYHOE
npeoOpa3oBaHKe HEIOITYCTHMO.

HepaBeHCTBO ceMaHTHYECKOTO 3HAUCHHUS CIIOBOCOYETAHUS CyMME 3HAUCHHI
€ro COCTAaBJISIONINX HAOIIOAACTCs TAKKE M B TPYMIaX HHOTO MOP(OJIOrHIECKOTO
cocraBa. Harpumep, B TpyIme, cocTosIieil 13 KOMOWHAIIMN «MM$l TIPHIIaraTelib-
HOE + MM CYIIECTBUTEIBbHOE», 3HAUCHHE NPHIIAraTeIbHOTO MOIBEPraeTcsl Mo-
IU(UKAIISIM B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, C KAKHM CYIIIECTBHTEIBHBIM OHO KOMOH-
nupyetcs. Cp., HapuMep, 3HAUCHHS MIPWIAraTeNbHOTO Whife B TMPUBEIEHHBIX
HIDKE CIOBOCOYeTaHUAX: white hair (‘an old man with white hair'); a white lie
(‘a harmless lie'); white meat ('pork, veal, poultry").

AHaJIOTUYHO U B I'NIarojibHBIX CTPYKTYpax: to run fast, to run a splinter
into one's finger, to run a business, to run a car into a garage, to run a comb
through one's hair, to run for parliament u T. 1.

Kpome cemanTmyeckux MOIU(MHKAINK, WIEHBI CIOBOCOYETAHHS IONYYaroT
JOTIOJTHUTEIbHBIC XapaKTEPUCTUKH KaK SIUHUIIBI, YIaCTBYIOUINEC B CUHTAKCH-
YECKUX CTPYKTypax W OOJIQNAIOIIUE OMPEACTEHHBIMU TUIIAMU CHHTaKCHYCCKHX
OTHOIIIEHHH, CBA3BIBAIONINX MX CO CBOMMH MapTHepaMu. B rpymmax tuna a fruit
knife MeX Iy KOMITOHEHTAMH YCTaHABIMBACTCS aTpUOYTHBHAS CBs3b. B rpymmax
C TJIarOJbHBIM IIEHTPOM JIMOO CBSA3b OOBEKTHOTO TUIIA — f0 run a car; to run a
business, b0 00CTOATENILCTBEHHAST — fo run fast; to run (a car) Yinto a
garage.

Takum o00pa3oM, BKIIIOYCHHE B CHHTAKCHYECKOE ITOCTPOCHHE H3MEHSET
CBOMCTBa KOMOMHUPYIOIUXCSI SIMHUI] M TOOABISIET K HUM TaKUE XapaKTCPUCTH-
KH, KOTOpbIE UM HE NPHUCYIIN KaK CaMOCTOSTEJIFHO CYIIECTBYIOIINM H30JIMPO-
BaHHBIM CJIOBECHBIM EIMHHIAM, @ MMEHHO — CTaTyC OIpEACIEHHOIO 4JeHa
TIPEAIOKEHNST WIIN CIIOBOCOYETaHMs (OTpeeIeH s, JOITOJHEHUS, 00CTOSsITEb-
CTBA U T. IL.).

' 311ech ¥ Jajee 3MEeMEHTHI, B3SITHIC B CKOOKH, HE SIBISIOTCS H4ICHAMH Pac-
CMaTpUBAEMOM T'PYIIIIHL.
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2.0.6. YpoBeHb CJI0BOCOYETAHUSI M YPOBeHb Npeio:kenus. O0menpu-
HSTasi B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKE MPOLEAypa aHaln3a, OCHOBaHHAsI Ha MO-
HSITUU YPOBHS, BeCbMa yJI00Ha /I HAYYHOTrO onucaHus (hakToB sizbika. st
KaXXJIOTO YPOBHS aHAJIM3a JIOJDKHA OBITh BBIBEJICHA CBOS OCHOBHAS CIMHHIIA.
EcTecTBeHHO, YTO AT YPOBHS CIOBOCOYCTAHUS OCHOBHOM CIMHHIICH SIBIISCT-
Cs1 «CIIOBOCOYETAHHUE.

CornacHO YCTaHOBHUBIICHCS TPAIUIIUH, S3BIKOBYIO CIMHUIYY MOXHO CUUTATH
TaKOBOW TOJBKO IPHU YCIOBUH, YTO OHA SBJISICTCS COCTABIIIONICH CIMHUIIBI
Oosiee BBICOKOTO ypoBHA. Tak, HampuMmep, (POHEMBI BXOJSIT B COCTAB CIMHHIIL
0oJiee BHICOKOTO YPOBHS, T. €. B COCTaB MOp(heM, H, TAKUM 00pa3oM, MOPHEMBI
coctosT u3 porem. B criy aToro oHeMbl MOKHO CUMTATh €AMHHUIIAMH OoJiee
HU3KOTO ypoBHsI, yeM Mopdembl. Ho IMEHHO 3TO MX CBOMCTBO BXOJHTH B Kade-
CTBE COCTABIISIIOLIMX B €MHHIIBI OOJIee BBICOKOTO YPOBHS MMO3BOJISET BBIICIHTH
9TH €IMHUILIBI KaK STUHUIIBI OMPEACIEHHOTO YPOBHSI.

COOTHOIIICHHE MKy CANHULIAMH CHHTAKCHCa, UMEHYEMBIMU «CIIOBOCOYETA-
HHEM» U «IIPEUI0KEHUEM», HECKOIBbKO MHoe. [Ipe/ioxkenne 0ObIYHO CUUTACTCS
eIMHHUIICH OOoJice BEICOKOTO YPOBHS, YeM clioBocodeTanre. OMHAKO, KaK CUATAIOT
sHTBUCTHI, Harpumep 0. C. MacnoB, CIOBOCOUETaHHE MOXKET OBITH MPEIIONKE-
HHUEM WITH YacThIO TPEIIOKCHHUS, a TIPEIUTOKCHAEC MOXKET PCaM30BaThCS B BHIC
CJIOBOCOYCTAHUS, PsJia CBA3aHHBIX MEXKIY COO0M CIIOBOCOYCTAHUI U B BUIC
OTJEIBHOTO CIIOBA.

2.0.7. CTpykrypHasi 3aKOHYEHHOCTb CJ0BOcoYeTaHusl. CTpyKTypHas
3aKOHYEHHOCTh JIMHEHHOTO S3BIKOBOTO TOCTPOCHHS OOeCredmBacTCs IBYMS
TUIIaMH TIPUEMOB: 3 aM €I E HU €M Hp eI P €3 € H T a [uel. 3aMmemieHue
OCHOBAaHO Ha BKIIOYEHUH B TEKCT CAMHUIIBI, 3aMEHSIONICH paHee yIIOMIHYTYIO,
BO M30e)KaHME MOBTOPEHHUS U B IIEIIX IKOHOMHUH: 3aMEIAoIIasi SIMHUIIA MOXKET
OBITh 3HAYUTEIHLHO KOPOUYE 3aMEIIAcMOl, HAIPUMEDP, OTACIBHEIA 3JIEMCHT MOXKET
WHOT/IA 3aMCHSATH IIEIYIO Tpymmy. TakuM 00pa3oM, 3aMeIlIeHHe BCEria MOCTPOCHO
Ha aHagope, TaK KaK JOJDKHO OBITh COOTHECCHO C 3JICMCHTOM, YIOMSHYTHIM
paHee.

CylecTByeT Henbiii Habop A3BIKOBBIX AJIEMEHTOB, CIIOCOOHBIX (DYHKIIMOHU-
POBaTh B POJIH 3aMECTUTEIICH, TPUYEM JUTS KaXKIOTO MOP(OIOTHIECKOTO KiTacca
CJIOB XapaKTepHBI CBOW €AWHUIEI. Tak, HampuMep, I 3aMEIIeHUs CyOCTaHTHB-
HOTO KJ1acca CJIOB HanOoJiee TUITMYHO UCTIONb30BaHue clioBa one: a black dog and
two gray ones; He is a doctor and his wife is one, too.

Kak oTMeuaroT mcciemoBaTeNH, CIOBO One CIIOCOOHO 3aMeIIaTh TaKkKe
CYIIECTBUTEINBHBIC, YIIOTPEOJIEHHBIE TS TIepeAadn HACHTHOUIIUPYIOIIETO 3HaYe-
Hus. Takoe ynotpeGiienue TpeOyeT GopMbl eMMHCTBEHHOTO uncha: Such a list
is an open one.

BoJpIIMHCTBO JIMHTBUCTOB, B OCOOCHHOCTH 3apyOC)KHBIX, OTHOCAT K
KJIACCY 3aMCCTHTENCH TaKKe JIMYHBIC MECTOMMEHHS 3-TO JI. €AWHCTBEHHOI'O U
MHOKECTBEHHOTO YHciia. OyHKIIMOHUPOBAHUE B TEKCTE ITUX CJIOB TAKXKE OC-
HOBaHO Ha aHadope, Kak U y cloBa-3aMecTuTess one. OMHAKO B OTIHYHE OT
CII0OBa-3aMECTHTEIS one, KOTOPOEe 3aMeraeT
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TOJIBKO CaMO WUMS CYIIECTBUTEILHOE, HO HE €r0 aTpuOyThl (Hampumep: an old
bear and five young ones), MECTOUMEHUS 3-TO JUIIA 3aMEMIAIOT BCIO CyOCTaH-
THBHYIO TPYIITY IEJIUKOM, T. €. BMecTe ¢ e€ atpuOyramu. Hanpumep: R u d o
Iph'swife sat on a bench in the park.; She was playing with her
daughter.

PasHuna B croco0e 3aMeIIeHUs COCTOUT B TOM, YTO CIIOBO-3aMECTHTENb
one W 3aMEHIEMOE MM CYIIECTBUTEIFHOEC 00JIaqatoT pasHoil pedepeHTHOH co-
OTHECEHHOCTBIO, B TO BpeMs KaK JIMYHBIC MECTOUMCHUS 3-TO JIHMIA UMCIOT
pedepeHTHYI0 COOTHECEHHOCTh, WICHTHYHYIO Pe(EepeHTHON COOTHECEHHOCTH
anreneneHra: Rudolph's wife = she.

KpomMe nMYHBIX MECTOMMEHWH (YHKIHMIO 3aMEIIEHUs] MOTYT BEIIONHATH
yKazaTeJlbHbIe MecTOMMeHUs that/those: The best c o al ist h a t from New-
castle.; The c o st of oil is less than t h a t of gas.; More apples? Have
you eaten all those we bought?

J1st moTHO3HAMEHATENBHBIX TJIaroJioB CIOBOM-3aMECTHTENIEM CIY)KHT
raaron do: She sl e ep s morethanl do.; We said he would w i n,
and he d i d, too.

3amemieHne B cepe APYrux YacTei peur BRIPAXKEHO HE TaK SBHO, OJHAKO
TakKe UMeeT MecTo. Hanpumep, mpumaraTtenbHOE B IPEIUKATHBHON ()yHKIHH
MOJKET OBITh 3aMEIIICHO C MIOMOIIBIO CiIoBa sO: He is clever, but his brother is
still more so.; Is he alive and happy? — Yes, (he is) very much so.

PenpesenTanns oTangaercs OT CyOCTUTYLUHH TEM, YTO B CTPYKTYypy HE
BBOJWTCS] HOBOTO 3JIEMEHTA, a IUIS MIPECTABICHUS BCEH TPYIbI, YIIOMSHYTON
paHee, HCTIOJIB3YETCs TONMbKO € yacTh. I could not help them though I tried
to. [lpurHOUHATHBHAS YaCTHUIIA f0 BBICTYTIAET PENPE3CHTAHTOM BCEH TPYIIIBI
to help them. HecMoTps Ha TO, YTO OCTajbHAs YacTh CTPYKTYPHI OCTaeTCs B
HUMIUTHKAIIAY, TPYIIa, BEIPAXKCHHAS PENpPe3CHTAHTOM, CTPYKTYPHO 3aKOH-
YeHa W MPENCTABISICT CO00H rpamMaTHueckoe moctpoeHue. OmHAKO, eciu
TPYIIBL ¢ YYaCTHEM CIIOB-3aMECTUTENCH MOTYT CYIIECCTBOBATh KaK TpaMMaTH-
yecku 0(OPMIICHHBIE TMOCTPOCHUS CaMOCTOATENbHO (a black one), Tpymma c
penpe3eHTaHTOM He 00J1afaeT CrIoCOOHOCTBIO K CaMOCTOSITENFHOMY CYIIIECTBO-
BaHMIO 0€3 COOTHECEHHOCTH C TOH CTPYKTYpOH, KOTOPYIO OHa PENPE3CHTUPYET
(cMm. 1.6.4).

2.1. OBIIME MPUHIMIIBI OIIMCAHUSA
CJJOBOCOYETAHUM KAK
CUHTAKCHYECKUX EJWHUAIL

2.1.1. TlonsTHe BajleHTHOCTH. V3ydeHUe coUYeTaTeNbHBIX CBOWCTB S3bI-
KOBBIX €IMHUII HEU30€KHO IIPUBOANT K TEOPHH BAJICHTHOCTH. DTa TEOPHs, KaK
U caM TEPMHH, BO3HHKIU B JIMHTBHCTUKE CPaBHUTCIBHO HEIAaBHO W OepyT
CBOC HAYaJo B paboTaxX M3BECTHOTO (paHITy3cKoro cTpykTypamucta JI. Tens-
epa, KOTOPBIX BBEJ B JIMHTBUCTHKY TEPMHH «BaJCHTHOCTh», 3aUMCTBOBAB €T0
u3 XuMuU. HeckoNbKO MO3Ke 3TOT TEPMHH MOSBHUICSI B OTEYCCTBCHHON JIHH-
reuctuke B padorax C. [I. KamnenscoHa.
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IlepBOHAYAIBHO TEPMUH «BAJCHTHOCTEL» MPUMEHSUICS TOJBKO B OTHOIICHHH
COYeTaTeNFHBIX BO3MOXKHOCTEH riarosa. Co BpeMeHeM (YHKITUH 3TOTO TepMUHA
PaCIIMPWIINCH, W TENePh JIMHTBUCTHI TOJIATaf0T, YTO BAJICHTHBIC CBOWCTBA MPH-
CYIIH IMIUPOKOMY KPYTY MOP(OIOTUICCKUX C/IHHHII.

CaoeobOpazue xoHienmu JI. TeHbepa B OTHONMICHHH TCPMHUHA «BAJICHTHOCTH»
3aKITFOYACTCS B CHCHU(UKE TPAKTOBKU poiu riarona. CormacHo Teopuu TeHbe-
pa, TJIaroiy B MPEIUIOKCHUH TPUHAJUICKUT IIEHTPAIbHASI POJIb, BCE JKE OCTAJb-
HBIC WICHBI, BKIIIOYAs U IOJyICKAIICe, MOMYHHCHBI eMy. OIHAKO B BaJCHTHOCT-
HBIH HaOOp Tiarona TeHbep BKITIOYAT TOJBKO MMOAJICKAIIEE U IOMOJTHCHHS U Ha-
3BIBAJI BCC TH DJCMEHTHI «aKTAHTAMH», T. €. YJaCTHHKaMu nehictBus. Torma
KaK BC€ BUIBI 0OCTOSITEIHCTB — TI0 €r0 TEPMHUHOJIOTHH «CHPKOHCTAHTBI» — U3
BaJICHTHOCTHOTO Habopa rjarojla MM HCKJIIOYaroTCcsa. Takas TpaKTOBKa Ba-
JIGHTHBIX CBOWCTB TJIaroja oO0yCJIOBJIEHA TeM, 4YTO TeHbep NCXOMUIT U3 CMBICIIO-
BOTO YPOBHSI aHAJIM3a | 1oJIaraj, YTo BCAKOE JASHCTBHE TPEOYeT OnpeIeIéHHOTO
KOJIMYECTBA YYACTHHKOB (aKTaHTOB), KOTOphIE Ha YPOBHE MPEIJIONKECHUS MOTYT
OBITH MPEACTABICHBI MO0 KaK JOMOJHEHMs, 00 Kak mojiexariee. [lo mue-
U0 TeHbepa, Bce 00CTOATEIBCTBCHHBIC 3JIEMCHTHI (CHPKOHCTAHTBI) HE 00y-
CIIOBJICHBI 3HAYCHUEM TJIaroja W MO3TOMY HE BXOJAT B €r0 BaJCHTHOCT-
HBIH HaboOp.

B nmanpHeiiniem 3Ta TOYKa 3peHUS OBLIA IEPECMOTPEHA, H HEKOTOPHIC TH-
Bl 0OCTOATEIBCTB, TPEOyEeMBbIC CMBICIIOM TJIAroJia, TAKKE CTAaH BKIFOYATHCS B
BAJICHTHOCTHBIW HaOOp Tyaroia.

BrisBneHre KonmmyecTBa aKTaHTOB TMO3BOJWIO TeHbEPY NaTh KJIACCHU(HKA-
IIUIO TJIar0JIOB COOTBETCTBEHHO KOJHMYECTBY TPEOYEMBIX YIACTHHKOB M OIpEIe-
JIUTH, TAKAM 00pa30M, THITHI CIOBOCOYETAHUH, KOTOPBIE OHU CITOCOOHBI 00pa3o-
BBIBATh.

Teopusi, BeIIBUHYTass TeHbEpPOM, MOJTYYHIIA AATbHEHIIYIO pa3paboTKy B
TpyZaX MHOTHUX COBPEMCHHBIX JIMHTBHCTOB U 3aHsJIa MPOYHOE MECTO B COBpE-
MEHHOM S3bIKO3HAHWHU. [lanmbHelIIee pa3BUTHE TCOPHU TPHUBEIIO K HEKOTOPHIM
W3MCHCHUSM B 3HAYCHHH CAMOTO TCPMHHA «BaJICHTHOCTB», KOTOPBIA pa3aeiria
Cyap0y MHOTHX JAPYTUX JIMHTBUCTUYCCKUX TEPMUHOB M CTAJl MHOTO3HAYHBIM.

[lepBoHayabHO 3HAYCHHE ATOTO TEPMUHA HE OTIIMYAIOCH OT 3HAYCHUS «CO-
geraHue». [1oM00HOE TOTKOBaHKME 3TOTO0 TEPMHHA XapaKTepHO W cerdac s
MOJABIISIONIEr0 OONBIIUHCTBA KaK OTEYECTBEHHBIX, TaK M 3apYOCIKHBIX JIMH-
rBucToB. OHAKO B TIOCTIEHEE BpeMsl TIOSBHIIACh TEHICHITUS CY3UTh 3HAUCHUE
TepMHUHA «BAJCHTHOCTh» M NMPUMEHATH €ro JHUOO TOJHKO K 00JAaCTH YpOBHS
sI3BIKA U1 0003HAYEHMSI MOTEHIIHAIBLHON CIIOCOOHOCTH K COYETAEMOCTH SI3bI-
KOBBIX €IWHUII, JTUOO TOJHKO I 0003HAUEHHUS PEUEBOU peau3aiiu dTHX
crmocoOHOCTel. Hu OIHO W3 TMpEeMNIOKEHHBIX CY)KCHUH 3HAYCHHS TEPMHIHA
«BaJICHTHOCTh» HE YKOPCHWIOCH B JIMHI'BUCTUKE, W 3TO BIIOJHE €CTCCTBCHHO,
TaK Kak mpeljaraeMble OTPAHUYCHHS BHOCST HEHYXKHBIC OCIIOKHCHHS B €rO
ynotpebnenne. OIHAKO TEHICHIMS YIIOTPEOISATh TEPMHUH «BaJCHTHOCTB» B OT-
HOIICHUH TOTCHIIMATHHBIX CBOWCTB SI3BIKOBBIX CIMHHI[ 3aBOEBaja TOpPa3lio
OOJIBITYIO TIOMYJIIPHOCTH, Y€M €T'0 MCIIOIb30BaHue JIsl 0003HAUYCHHS aKTyaIH-
3alUM 3TUX CBOMCTB B pEUU.

110



IIpencrasnsercs IpaBOMEPHBIM HCIIOJIb30BaHUE TEPMUHA «BAICHTHOCTH»
IU1s1 0003HAYEHUS KaK TTOTEHITMATBHBIX CBOMCTB SI3BIKOBBIX €IUHUII (YPOBEHB
SI3bIKa), TaK W JUISI aKTyaJTu3alld CIIOCOOHOCTEH K KOMOWHATOpPWUKE Ha
ypOBHE pEYH.

2.1.2. ®dakynpTaTUBHAs U o0sg3aTeNbHas codYeTaeMocTh. Uaeu o
BAJICHTHBIX CBOHCTBaX MOP(OIOTHICCKUX CIUHUIL, OCPYIINE CBOC HAYAIO
B pabotax JI. TeHbepa, MEPEKIUKAIOTCSA C OTCUYCCTBCHHBIM ydcHUEM O (a-
KyJIbTaTUBHON M 00s3aTenbHOU coderaeMocTH. COTIIACHO 3TOMY YUYCHHIO
SI3BIKOBBIE DJIEMEHTHI CIIOCOOHBI MMETH JABa BHIA COUYETAEMOCTH: 00513aTENIb-
Hyt0 u pakynbTaTuBHYI. O0sA3aTEeNbHAS COUETAEMOCTh IPHUCYIIIA TEM 3aBH-
CHUMBIM 3JIEMEHTaM, KOTOpBIe TPEOYIOTCS KaK CMBICIIOBBIM COJIEpIKAaHUEM, TaK
1 GOpMOM sS3BIKOBBIX eawHmI. OO0s3aTeNbHAs COYETAEMOCTh XapaKTEPU3YET
T€ €IWHUIBI, KOTOPhIE HMEIOT «CHJIBHOE YIpaBieHUE». DTOT TEPMHH OBILI
ucrois3oBad A. M. IlemkoBckuM i1 0003HAUYEHUS CBA3M TJIarojia ¢ mamgeixk-
HBIMH (epMaMU CYIIECTBUTEIBHOTO, HCOOXOAMMBIMH IJIT 3aBEPIICHHOCTH
nepeIaBacMoro IIaroyioM cMeicia. «CHIBHOMY YIPaBICHUIO» MPOTHBOIIOC-
TaBIICTCS «CJIabOe YIpaBIICHUE», MPU KOTOPOM HE MPEIIOaracTcss TaKoi
HeoOxoaumocTu. OTHAKO, €ClIH B PYCHCTUKE CUJIBHOE W cllaboe ympaBiie-
HUE CBSI3BIBACTCS C OMPEACIEHHBIMU MaJAC)KHBIMU (HOpMaMH, BBICTYMAIONIH-
MU TIpH TJIaroiie, TO MOHATUE (aKyIbTATHBHON U 00sA3aTENbHOM coyeTaeMo-
CTH IIUPE U HE OTPAHUYMBAETCS OTHOIICHUEM MEXIY TJIarojoM U ero cyo-
CTAaHTHBHBIMHM 3aBUCHMBIMH, XOTS W TIPOSBISETCS SpUYe BCETO MMEHHO B
TJIaroJbHOM COUYCTAaEeMOCTH.

Teopust ¢GakyIbTaTUBHOW M 00s3aTEIHLHON COYETAEMOCTH IMOJY4YHIIa
OKOHYATETHHOE MPHU3HAHHE MOCHE €€ Pa3BUTHSA B TPyJax BEAYIIUX OTEUECT-
BeHHBbIX yueHbiX (B. B. Bunorpanos, B. I'. AnMoHu) u Hamia cBoe Jalb-
Helee pa3BUTHE B pab0OTax MEJIOro psia UCCIeI0BAaTEICH.

B. I'. AnMoHHM BEIIETISICT CIIOBECHBIC (POPMEBI, KOTOpPHIC HE 001a1atoT abco-
JIOTHBIM YIOTPEOJICHUEM, a TaK:KE OTMEYAeT HECAMOCTOSATEIIEHOCTh OT/CJIh-
HBIX TOJKJIACCOB JIEKCHKO-IPaMMAaTHUYECKUX pa3psaoB ciioB. [lo mHe-
Huo B. I'. AnMoHH, cymecTByeT O0COOBIN BUA MEPEXOJHBIX TJIAT0JIOB HE-
TTOJTHOM TIPEIUKAIINHU, KOTOPhIE XapaKTepHU3yIOTCsS 0053aTeIbHONW COueTaeMo-
cThIO ¢ gomoaHenneM. O0s3aTeNbHas COYETAEMOCTD IJIarojoB ¢ 00CTOSITEb-
CTBOM, TI0 MHeHHIO B. I'. AnmMoHM, HaOII0JaeTCS TOJBKO Y TJIAr0JIOB HETOJ-
HOW TpeaWKallid CO 3HAYCHHEM «HaXOXICHHs Tae-in0o». CBsA3b HUMEHH
CYIIECTBUTEIBHOTO CO CBOUM ompenenenrueM B. I'. Anmonu cuurtaer ¢a-
KyJIbTaTUBHOU.

Pa3BuBas manee uacto GpakyIbTaTUBHON M 00s3aTCIBHOW COYCTAEMOCTH,
B. . AIMOHU BKJIFOYAET B 3TO MOHATHE HE TOJHKO KOMOMHATOPUKY OTpeie-
NEHHBIX KJIACCOB CJIOB WJIM OTACIBHBIX Mopdonoruueckux GpopM, HO U diie-
HOB TIPEIOKCHUSA. BTOPOCTEICHHBIM YJICHAM MPEAI0KEHUS — JIOTIOTHEHUIO,
00CTOSATENBCTBY U OMPEICIICHUI0 — IPUITUCHIBACTCS CBOHCTBO 00S3aTEIBHOM
COYETAEMOCTH CO CBOUM BeAyIIMM CJIOBOM. C 3THUM YTBEPXKICHHEM TPYIHO
HE COTJIACHTHCS, HO BPSI JIU €CTh CMBICT OTHOCHUTH €T0 K SBIICHHUIO (aKyJb-
TaTUBHOU W 0053aTEIHHON COUYETAEMOCTH, TaK KaK OBITh WICHOM TIPeIJIo-
JKeHHSI 03HA4YaeT BHITTOJTHATH KaKYI0-TO QYHKIIMIO B TPEIJIOKECHUH, a
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(GYHKIIUS YIeHA MPEeaI0KeHHs B TPAMMAaTHIECKOM IIOHUMaHU! 3TOTO TEPMUHA
00s13aTeNbHO TPEIIoNaraeT CBA3b C OPYTUMH CHHTAKCHYECKUMH AIICMEHTAMHU.
Jrobast hyHKIMOHATEHAS €IMHUIIA CHHTAKCHCA TIPEAToiaracT e€ onpeaeneéHHyo
coueTaeMocTb. BHe coueraemocTi yHKIMSI HE MOXKET OBITh OCYILECTBJICHA HU Y
BTOPOCTEIICHHBIX, HU Y TJIABHBIX WICHOB IMpeiokenus. [loatoMy pacmpocTpane-
HUC TOHATHS (aKyIbTaTHBHOW M 00A3aTEIHHON COYETACMOCTH Ha WICHEI TPE]-
JIOKEHUS B YKa3aHHOM BBIIIIE TIOHUMAHHUH BPSIT JTU [IETIeCO00pasHo.

B kauecTBe mM0Ka3aTeNbCTBAa TOTO, YTO O0s3aTENbHAs COYCTAEMOCTh
JIEHCTBUTENFHO CYIIECTBYET, YacTO MHPUBOIAT B KauyeCTBE MpUMEpa TIIaroi
6bimb B PYCCKOM SI3BIKE U €r0 aHAJIOTH B APYTHX sA3bIKax. [Ipennomnaraercs, 4to
TJIaTroJI Obimb WIH to be SBISIET COOOH TPUMEp S3BIKOBOTO JIEMEHTA, KOTOPHIN HEe
croco0eH K abcoMmoTHOMY (DYHKIIMOHUPOBAHHUIO M TpeOyeT 00sS3aTeTbHOTO BOC-
noiHeHNA. Eciam paccMaTpuBaTh Tiiaron fo be M30JIMPOBAaHHO, BHE ONpEACIEH-
HOW CHHTaKCHYECKOH CTPYKTYpHI, TO 3TO YTBEP)KICHHE MOXKET IT0Ka3aThCs
crpaBeUBEIM. [Ipu paccMOTpeHHH ONpeaeNEHHBIX CIOB B Ka4eCTBE CIOBap-
HBIX CJIHMHUI] MOHATHE (PaKyIBTATUBHON M 00sS3aTEIBHONW COYETAEMOCTH OKa3bl-
BaeTcs BIoJIHE 000CHOBaHHBIM. Hampumep, aHrnmiickuil riaron fo lie —
lay — lain, B3ITHIN M30JUPOBAHHO, KaK CIOBapHas €IUHHIIA, TPEOyeT ykasza-
HUS MECTA, U 3TO €r0 CBOIMCTBO MPOSBIISICTCS B PAIC CHHTAKCHUCCKUX TTOCTPOE-
uuii: The dog was lying on the ground/at the feet of the boy. Obs3aTensHOCTh
MPUTIArONBHOTO 3JIEMEHTA JIETKO J0Ka3zyeMma C MOMOIIBI0 MPUMCHEHHS METOMa
OTIYIICHUS, TaK KaK CHHTaKCHUYECKHe rmocTpoeHust tumna The dog was lying uMeroT
HE3aKOHYCHHBII CMBICT I HE MOTYT PacIlCHUBATHCS KaK MPaBHIbHBIC.

Henp3s HE pU3HATE, YTO MO CBOEMY CEMaHTHYECKOMY COJEpP)KaHHIO TIIaro-
Tl THMA to lie — lay — lain wnm to be opueHTUPOBAHBI HA KAKOW-TO J00ABOU-
HBIN 3JIEMEHT, PAcCKPBIBAIOIIMI CyTh IepeaaBaeMoro AEHCTBHs. Y4acTBYs B
CHHTAKCHYCCKOM CTPYKType, TNIArojbl YKa3aHHOTO THIA OOBIYHO PEaM3yIOT
CBOUW COYCTATEIBHBIC CBOWCTBA M KOMOMHHUPYIOTCS C COOTBETCTBYIOIIUM 3aBH-
CHUMBIM. DTO AT OCHOBAHUS PSJY JIMHTBUCTOB CYHUTATH IPOSBICHHYIO 3THMU
€IMHUIIAMH KOMOWHATOPHYIO CITOCOOHOCTh B ONPEACIEHHBIX CHHTAKCHYECKHUX
CTPYKTYpax UX 00s3aTeNbHON coYeTaeMOCThI0. OMHAKO CYTh 3TOTO SIBICHHS
JTAJICKO HE TaK MPOCTa, KaK MOXET IMOKa3aThCsl Ha TEPBBIA B3rsLA. B momas-
JISIFOIIIEM OOJBIIIMHCTBE CITy94aeB CIOBECHAs €OMHMIIA, 00Jamaromas ceMaHTHIe-
CKO# 1 (hopMaIbHOM HANPaBIIEHHOCTHIO HA HEKOTOPBIA BOCTIONHSIOIINHN 3JIEMEHT,
momazasi B CHHTaKCHYECKYIO CTPYKTYPY, OOBIYHO peajii3yeT CBOHM CBOWCTBA,
KOTOpbIE €ff NMOTEHIMAJIbHO TPHCYIIN KaK M30JIMPOBAHHOHN €IWHUIE CIIOBapS.
OTa 3aKOHOMEPHOCTH BIIOJIHE €CTECTBCHHA, TAK KaK CHHTaKCHYECKast CTPYKTypa
B 3HAYUTEIHHON Mepe 00yCIIOBIeHa CEMAaHTHKON BXOAAIINX B Hee equHui. Ox-
HAKO B PsAZe CHHTAKCHYCCKUX IMOCTPOCHHUH CYIIECTBYIOT 3HAYUTEIBHBIC PACX0-
KICHUS MEXAY TPcOOBAaHUSIMH CEMAaHTHKH M (POPMBI OTICIBHBIX CIUHUIL, C
OJTHOHM CTOPOHBI, U X CHHTAKCHYCCKUM (DYHKIIMOHUPOBAaHUEM, ¢ Npyroil. CIoBo,
BKITFOUMBIIUCH B CHHTAKCHYECKOE MOCTPOCHHE, MOXKET Pealli30BaTh TOIBKO TE
U3 CBOUX BAJICHTHBIX CBOWCTB, JUIS aKTyaJU3aIlid KOTOPHIX MPEIYCMOTPCHEI
MecTa B JaHHOM CHHTaKCHYECKOM
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MOCTPOCHNU. B MPOTHBHOM cilydae 3TH BAaJCHTHBIE CBOMCTBA OCTalOTCS B
HEBBIPA)XEHHOM COCTOSHHH WM MPEACTaBICHBI B CKPHITOW (opme. Ecim
BEpHYThCA K Tiarony to lie — lay — lain, y KOTOpOTro, M0 MHEHHUIO CTO-
POHHUKOB (paKyJIbTaTHBHOM/00s3aTEIbHON COUYETAEMOCTH, €CTh 00s3aTelb-
Hasl BAJICHTHOCTh Ha 0OCTOSITEILCTBO MECTa, U PaCCMOTPETh €ro (GpyHKIHO-
HUPOBaHUWE B CHHTAaKCHYECKMX CTPYKTYpax, TO OKa3bIBAETCS, UYTO, €CIH
9TOT IJIarojl MormajgaeT B MOCTPOCHHE, CXEMOH KOTOPOTO HE IPEIyCMOTPEHBI
MO3UIMK IJIs1 TPeOYEeMBIX 10 CMBICITY OOCTOSTEILCTBEHHBIX JIEMEHTOB, OH
MOXeT cBOOOJIHO (yHKIMOHMpOBAaTH 0O€3 STHX 3aBUCHMBIX eAMHMI. [lis
puMepa MOXHO BOCIIOJIB30BAThCSl OOIIEN3BECTHON MOCIOBUIICH Let sleeping
dogs lie. J1nst mpuBeNEHHON CMHTAKCUYECKOH MOJICIH MOCTPOCHHS TPeOyeTCst
a0coroTHOE ymoTpebieHue Tiaroja fo lie, Tak Kak HEOOXOIUMO TiepenaTh
HACI0 CaMOTO TpoIlecca «IeXaHHs» O0€30THOCHTENBHO K TOMY, T/Ie¢ U KaK OH
npoTexaeT. B mogoOHBIX ciydasix MosBIeHHE 00CTOSATEIbCTBA HE TOJBKO
He TpebyeTcs, HO M HEBO3MOJXKHO, TaK KaK MOSBIIEHHE 3aBHCHMOTO IIPH TJia-
roJie JIUIIUT IJIarol CHOCOOHOCTH NepeiaBaTh 3HAUCHHE «BCEOOITHOCTH» AeH-
CTBHSI. AHAJIOTUYHO U C TJIarojioM fo be: momanas B MOJenb Tuna she is ...,
TJIaroJI 0 be BBICTYNaeT KaK €IMHHIA, 00s3aTelIbHO TpeOyromast BOCIIOIHE-
Hust: She is young/happy/clever/pretty u T. 1. OIHAaKO, €CIIM 00PATUTHCS K
TEKCTy MOHoJsora I'amiiera M paccMOTpPETh XOPOIIO HM3BECTHOE IOCTpOe-
HHE to be or not to be u ero pyccKuil MepeBoj 6bims Uil He Oblmb, TO B yKa-
3aHHOW CTPYKType HH B AHTJIMHCKOM, HH B PYCCKOM BapHWaHTE TJaroi fo
be/b6vimb HE TOJNBKO HE 00JIagaeT 00s3aTeIbHON COYETAEMOCTRIO, HO M Xa-
pakTepusyeTcst 00s3aTenbHON HecoudeTaeMocThio. [logoOHOEe abcomoTHOE
HCTIONIH30BAHME TJIAT0Na f0 be, BBHI3BIBAEMOE TPEOOBAHISMH MOJEIH, HabIIO-
JaeTcs He TOJBKO B OTHOIICHUH TJaroiya to be Kxak OBITHHHOTO, HO U KaK
cBa3ouHoro. Hanpumep: She has shown herself the pleasant, witty Ju-
dith she knows I like her to be," with a touch of coquetry thrown in on her
own account. (W. Locke)

CyniecTBOBaHUE CTPYKTYPHOH cXeMbl, TpeOyronield abcomoTHOro GyHK-
UOHUPOBAHHUS TJIATOJIOB THMA fo be U to lie, TOBOPUT O TOM, YTO Ha-
JMYHE WIN OTCYTCTBHE KOMIUIEMEHTapHOH €TMHUIBI 00YCIIOBICHO HE TOJIBKO
3HAYEHHEM CaMOTO TJaroJia, HoO W TOHM MO3HINeH, KOTOPYIO OH 3aHHMAaeT B
KaXIOW M3 JOMYCKAOIMUX ero cTpykTyp. [Jaxe nmuunas ¢opma riaroma B
MOBENIUTEIIFHOM HAKJIOHCHHH MOET (PYHKIIMOHHPOBATH 0€3 3aBUCHMBIX,
XOTA NWYHBIE QOPMBI XapaKTepHU3YIOTCsA Hanmboyee pa3BEpHYTOH coueTaeMo-
CTBIO.

3aBHCUMOCTh COYETAEMOCTH EIWHHUII OT CHHTAKCHYECKOH MOIeNH, B
KOTOPYI0O OHH BKJIIOYAIOTCS, MOXET OBITHh NMPOJNEMOHCTPpHpPOBaHAa Ha
npuMepe Ipyrux KiaccoB ciIoB. BecbMa mokasaTensHa B 3TOM IutaHe (opma
POIUTENHHOTO MajeXa CYIIECTBUTEIBHBIX, KOTOpas Kak OBl mpenmoiaraer
00513aTENbHYIO COYETaEMOCTh C BEAYIINM 3JIEMEHTOM, IOMYUHSIOMUM cebe
noceccun: Nick's eyes, my son's car, a lawyer's office u T. n. OgHaxo cy-
MIECTBYIOT CHHTAKCHUECKHE

' B nono6usix MOCTPOCHHSAX HET OCHOBAHUS YCMATPHBATH SJUIMIITHICCKYIO
KOHCTPYKITHIO, TAK KaK CTPYKTypa, MOBTOPSIOIIASCS B SI3BIKE PErYJISIPHO, HE
MOJKET OBITh KBATH(PHUIIUPOBAHA KaK JJIIUTICHC,
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MTOCTPOCHHS, B KOTOPBIX NPHUCYTCTBHE MOCTIO3UTHBHOTO BEIYIIETO 3JIe-
MeHTa Tpu ¢GopMe IoceccuBa HEBO3MOXHO: He is an old friend of
George's.

Takum 00pa3oM, COYETAEMOCTh CJIIOBECHOHM CIUHHIIEI MOXET Ompene-
JNATHCS CHHTaKCUYECKON CTPYKTYpOW, B KOTOPYIO OHa BXoauT. OnuH U
TOT K€ TJIaroJl, HAPUMEP, MOKET (PYHKIIMOHUPOBATh B Pa3HBIX CTPYKTYypax.
Tak, BO3MOKHO IJIaroJibHOE COYETAHHE, COCTOSINEE U3 TJIAr0JBHOIO SApa U
TpeX 3aBUCHUMBIX — f0 make no comment on it to anyone, HO BO3MOXHBI
MOCTPOCHHS U C ABYMS 3aBUCHMBIMH aHAJIOTHYHBIX THIIOB, KOTOPBIC, OJHA-
KO, BCIIEICTBUE HHOT'O COCTaBa, MPEACTABISIIOT COO0H M APyTHE CXEMBI: 10
make no comment on it — to make no comment to anyone. CTpyKTypa sSBIf-
eTCsl ompeneNEHHBIM Ha0OpOM 3JIEMEHTOB, HAXOIAIMIUXCS B OMpPEACIEHHBIX
OTHOIICHHUAX; €CIU B 3Ty CTPYKTYPY BBECTU WJIHM BHIBECTH M3 HEe HEKOTO-
pBI€ DIIEMEHTHI, TO N3MECHHTCS U cama CTPYKTypa.

2.1.3. Tunbl CHHTAKCHYECKUX CBsI3ell B CJI0OBOCOYETAHMU. TpauIinoOHHO
B CHHTAKCHCE PA3JIMYalOT COYMHEHHE U MOJUYMHEHHE KaK OCHOBHBIE THIIBI
cBiazei. Kpome »Toro ABy4JeHHOro psjaa, paszjindaeTcs eué u Apyrou
PSAI, COCTOSIIUI U3 YEThIPEX WICHOB, 0003HAYAIOIIUX OTHOIICHUS, Ha3bIBac-
MBIC TIPEIUKATUBHBIMHU, OOBEKTHBIMU, OOCTOSTEILCTBCHHBIMU U ATPUOYTUB-
HeiMHU. Kak 3TH ABa psiga COOTHOCATCA APYT C APYTOM, B YEM UX CXOJCTBO U
pasnuure, OCTaeTCs HEPACKPBITHIM, XOTS 3TOT BONPOC BechMa CYIIECTBEH
st 6oJiee aJIeKBaTHOTO OTTMCAHUS TEOPHH CIIOBOCOYETAHUS.

B mocnennee BpeMsi HEKOTOpPBIE OTEUYECTBEHHBIE JIMHTBUCTHI PACIIHPHITN
JNBYWICHHBIN psijl, BKIIOYAIOIINI JIBa TUNIA OTHOIIEHUH — COYMHEHUE U TMOJI-
YUHEHUE — W BBEJIM B HETO TPETHH THUIT OTHOIICHWH, HA3BaB €r0 «IpearKa-
tuBHBIM» (JI. C. BapxymapoB) WM «COIMATUBHO-NIPEAUKATUBHBIM» (A. M.
MyxuH). C ero BBEIEHHUEM THIbl CUHTAKCUYECKHX OTHOIICHUH MOTYyYUIH
0oJiece aJeKBaTHOC OTPAKCHHUE B OMHMCAHWH, OJHAKO CaM TCPMHH, Ha HaIll
B3TJIA, HC MOXET OBITh MPU3HAH YIaUYHBIM. TEPMUHBI «COUMHEHUC» U «IIOJI-
YUHEHHE» HUKAK HE XapaKTepU3YIOT dJIEMEHTHI, CBS3aHHBIE dTHUMHU OTHOIIE-
HUSIMHU, C TOUKU 3PEHUS BBHIOJHEHHUS UMH ONpeneEHHON CUHTAaKCUYECKON
(GYHKIIUM, TOTAa KaK TEPMHH «IPEIUKATHBHOCTH» IepeaaeT WHPOPMAIUIO O
TOM, YTO OTHOIICHUS MEXITYy KOMOWHUPYIOIIMMHUCS 3JIEMEHTaAMH JOJDKHBI CO-
OTBETCTBOBATh OTHONICHUSIM MEXAY MOIJEKAIMM H CKa3yeMbIM, T. €.
ATOT TEPMHUH HE TOJBKO yKa3bIBaeT Ha B3aUMHBIN CTATYC T'PYIITUPYIOIIUXCS
€IMHUI], HO U XapaKTePU3yeT UX CHHTAKCHUYECKYIO pojb. [loaToMy mns maH-
HOTO PSJla OTHOIIEHUH TEPMHUH «IIPEIUKATUBHOCTH» HEJIb3sl CUUTATh yJad-
vbiM. Emé JI. EnpmcieB oTMeTH, YTO OTHOIICHUS! MEXAY ABYMS dJIeMEHTa-
MH MOTYT OBITH TPEX THUIOB: 1) 00a 3JIeMEHTa OTHOCHTEIHLHO HE3aBUCUMBI
JIpyT OT Apyra, 4To MPUMEHHUTENBHO K HalleMy MaTephanly COOTBETCTBYET
COYMHUTENIBHON CBA3U (KOOPIUHALIMM); 2) TEPBBI SJIEMEHT 3aBUCUT OT BTO-
poro, a BTOpOil He 3aBUCUT OT MEPBOTO, YTO SIBHO COOTBETCTBYET MOIYUHU-
TEJIBHOH CBA3M (CyOOpIWHAIMK) W, HAKOHEI], 3) MEPBBIA DJIEMEHT 3aBUCUT
OT BTOPOTO, W BTOPOH, B CBOIO OYEpe.h, 3aBUCUT OT IMEPBOTO, YTO MOXKHO
CUUTATh COOTBETCTBYIONIUM TOH CBS3HM, KOTOpas ObljIa Ha3BaHa «IpeauKa-
TUBHOMW». |71 TpeTbero Tumna cBA3U
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JI. EnmpMcIteB BBENl TEPMHH «B3aHMO3aBHCHUMOCTE» («interdependence»). DTOT
TEpMHH yJ00€H I 0003HAYCHHUS TPETHETO THUIA OTHOIMIEHUH U MOXKET
OBITH 3aMMCTBOBAH ISl BKIIFOUCHHUS B PSA: «COYMHCHHEC — IMMOMYHHCHHE —
B3aMMO3aBUCUMOCTh». TaKkoW psJl CHHTAKCUYECKMX OTHONICHHWH BBITISIHT
ropasgo 0Ooiee OJHOPOIHBIM, TaK KaK M COYMHCHHC W TMOMYMHCHHE HE
CUTHAJTU3UPYIOT O CHHTAKCHYCCKOW (YHKIUU COCTABISIONUAX, a TOJBKO
YKa3bIBAIOT Ha WX B3aHMHBIN cTaTyc. Tak Kak BCce TPU BBHIIACICHHBIX THUIA
OTHOWICHUN OMPENCNIAIT CTATYC BJIECMEHTOB IO OTHOIICHUIO IPYT K IpY-
Ty, 3TOT PsJ OTHOIICHUH MOXXHO Ha3BaTh «CTATYCHBIM» PSJOM CHHTAKCHYC-
CKHX OTHOIIEHHUH.

2.1.4. Counnenue. XapakTEpUCTHKA KKIOTO U3 TPEX BBIACICHHBIX TH-
MOB CTATYCHBIX OTHOIICHHWH CBsS3aHA C PAJOM TPYIHOCTEH M HE MOJlydaeT
ONHO3HAYHOTO pemeHHns B paboTax pas3IHMYHBIX JTUHTBUCTOB. Ecmm
paHbIre OOJBIIMHCTBO YYEHBIX CUMTAJIO, YTO COYMHEHHUE SAMHUII MIPEAIoa-
raeT uX paBHONPABHE M HE3aBUCHMOCTH APYT OT APYTa, BCIEACTBHE YEro OHH
He 00YCIIOBJIEHBI B3aMMHBIM (PUKCHPOBAHHBIM ITOJIO)KEHHUEM M MOTYT JIETKO
MEHSATHCS MECTaMHM, TO B HACTOSIIEE BPeMs 3Ta TOYKA 3PCHHS OTBEPTHYTA,
TaK KakK J0Ka3aHO, YTO WIECHHl COYMHHMTEIHHOHW I'DYNIBI HE BCEraa MOTYT
MEHATH PACMOIOKEHHE 110 OTHOLIEHUIO IPYT K Ipyry. B pesyasTaTe 3TOr0
B COBPEMEHHOM CHHTAaKCHUCE Pa3JIM4aloT CUMMETPHUYHBIC COYMHHUTEIILHBIC
TPYIIIBEL, B KOTOPBIX COCTABJISIOIINE MOTYT MEHITHCS MECTaMH, U HECUMMET-
PUYHBIE, B KOTOPHIX 3JIEMEHTHI 3aHUMAIOT CTPOT0 (PUKCHPOBAHHOE TOJIOKEHHE
M0 OTHOIIGHHUIO APYT K Apyry. OUKCHPOBaHHOCTH MO3UIMU B KOOPAMHA-
THBHOM IIOCTPOCHHU MOXET OBITh 0OyCIOBIIEHA Pa3IUYHBIMH HPUIMHAMH.
Tak, HampuMep, OBIJIO YCTAHOBJIEHO, YTO B OMHAPHBIX, T. €. COCTOS-
MUX U3 JABYX AJIEMECHTOB, KOOPAMHATHBHBIX CTPYKTypax MEpPBOE MECTO 3a-
HUMAeT 3JEMEHT, COCTOSIIUN M3 MEHBIIEr0 KOJIMYECTBA CIOTOB: men and
women, red and green, Oxford and Cambridge n 1. . HapymeHnue 3Toil 3axo-
HOMEPHOCTH MOXXET BBI3BIBATHCSI TPEOOBAaHMEM ONpEAEIEHHON ITOCIIeN0Ba-
TEJIBHOCTH B IEPEUYHUCICHUH HJIN COOOpaXeHUsIMU dTUKEeTa — my mother
and 1.

B HacTosmEee BpeMs 00IIENPUHSATON SBISETCS TOUYKA 3PEHHUS, COINIACHO
KOTOPOW COYMHUTEIBHBIMH CUHTAIOTCS TE€ TPYIIBI, KOTOPHIE COCTOAT W3
OTHOCHUTEJIHHO HE3aBUCHMBIX JIEMEHTOB, CIOCOOHBIX OBITh OOBEIMHEHHBIMHA C
MOMOIIIBI0 OJTHOTO M3 COYMHHTENBHBIX COI030B. Kak mpaBuiio, s 3To# memu
HCTIONB3YETCS COI03 and, HO BOSMOXKHEI U IpyTHE.

He Bce NMHHTBHCTHI pa3nensioT TPAAWIMOHHYIO TOYKy 3peHHs. OT-
JIeNbHBIE 3apyOeXHBIE W OTEUECTBEHHBIC JIMHTBHCTHI MOHUMAIOT COYHMHEHHE
MHa4Ye U CUUTAIOT COYMHUTEIBHBIMH TOJIBKO TE TPYIIIBI, COCTABISIONINE KOTO-
PBIX OJAMHAKOBO COOTHOCSITCS C KaKOW-TO TpeThel equHHIIeH, Haxoadmencs
BHE KOOPJAUHATUBHON CTpyKTypHl, Hanpumep: N. had been shocked and upset
(I. Murdoch). IIpudacTtus BTOpsle shocked 1 upset, 10 MHEHUIO 3TUX aBTOPOB,
HaXOJATCSI B OTHOWICHHUSX COYMHCHHUS, TAaK KaK OHU OJMHAKOBO COOTHECCHBI
¢ dopmoii had been, Haxonsmielcss BHE KOOPIAUHATHBHON CTPYKTYphl. AHa-
JOTUYHO M B cienytomemM ciydae: Rigden and his friends had rushed
into School House
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(I. Murdoch). CymectButenpabie Rigden, his friends o0Opa3yloT COYHHH-
TEJIBHYIO TPYNIy HE MOTOMY, YTO OHM CBS3aHBI COUYMHHUTENBHBIM COIO30M
and, a TOIBKO B CHJIy TOTO, YTO Y HUX OJUHAKOBAas, MapauleIbHas COOTHE-
CEHHOCTB CO CKa3yeMBIM IpeioxkeHus had rushed.

OOBIYHO MPHUHATO CUYNUTATh, YTO TEOPETHUECCKH COUYMHMTEILHBIA PAI MO-
XKeT ObITh NPOJJICH 0e3 OrpaHHYCHHH, HO B PEYEBOM YIOTPEOICHUH XOTh U
BCTpEYaroTCsl OOJIBIINE COYMHHUTENbHBIE TPYIIbI, COCTABISIONINE HX dJIe-
MEHTHI PeaKO BBIXOIAT 3a npenensl 10—15 enunnn. Ho n Takue Gospmime
COYMHUTENBbHbIE TPYIIIBI BCTPEUAIOTCS JIUIb OKKa3HOHAIBHO.

2.1.5. HMoauunenue. IlogunHenue MMOHMMAETCS JMHTBUCTAMH OoJjee
OTHO3HAYHO, YeM codYnHeHue. TpamulnoOHHO CYMUTAETCS, YTO MOTYNHEHHE
OCHOBAaHO Ha HEPaBHONPABUHU KOMOWHHpYOMHUXCS enuHUL. [IpuueM oxHa
13 COCTaBJISAIOMNX JOMHHUPYET HaJX OCTANBHBIMU M NMOAYHMHSICT UX cebe
Kak B IJIaHe (OpMBI, Tak ¥ B INIAaHE PAaCHOJOXEHHUs. JJoOMHUHHUPYIO-
mas eIWHUIA Ha3bIBAETCSA BEAYIIUM DJIEMEHTOM WIH SAPOM IOJ-
YUHUTENHHOTO CIOBOCOYETAHHS M MOXET OBITh BHIpa)K€HA Pa3IMUYHBIMHU
YaCTSIMHU PCUH.

Kak yTBepKIaroT HCCIeAOBATENN, B AHTITHICKOM, KaK ¥ B IPYTUX HHIIO-
EBPOICHCKUX SA3bIKAaX, MOAYUHHUTEIBHBIC CTPYKTYPBI HCIIOJIB3YIOTCSA TOpas3zo
IIMpe, YeM COYHHUTEIBHBIC, U COCTaBJISIIOT OCHOBHYIO Maccy YmoTpeOise-
MBIX B PEYU CHHTAKCUYECKUX TPYIIIL.

[TogunHUTENBbHBIE TOCTPOCHUS PA3JIMYHBI 110 CBOEH BHYTPEHHEHW CTPYK-
Type ¥ MOTYT UMETh KaK JICBOE PacIOJIOKEHHE 3aBHCHMBIX (TaK Ha3bIBae-
MBI€ perpecCUBHBIE CTPYKTYpHI): an old brownstone house; fairly well;
completely still; to always resent, Tak W IpaBoe pacrpocTpaHeHue (mporpec-
CUBHBIC CTPYKTYpPHI): a list of names; to hear of it; to put it in the
envelope; bad for the health. CymecTByIOT TakXe MOJTYNHUTEIbHBIE CTPYK-
TYpBI C HEHTPATbHBIM PACIIOJIOKEHHUEM SApa, 0OpaMIICHHBIM IO 00€ CTOPO-
HBI 3aBUCHMBIMU 3IEMEHTaMU: a folded sheet of paper; no particular connec-
tions elsewhere.

B oTnmuue 0T COYMHHUTENBHBIX MOCTPOCHUHA, KOTOPHIC TCOPETUICCKU CUU-
TAIOTCSA HEOTPAHUYCHHBIMHU, TOJUUHUTCIBHBIC TPYIIBI TPAAUIUOHHO TIPE]-
CTaBJIAIOT KaK JIMMUTHPOBAHHBIC IO 00beMY CTPYKTYphl. OJJHAKO B HCCIIC-
JOBaHIX MOCIETHUX JIET OBIIO IMOKa3aHO, YTO UMEHHOE CIIOBOCOYETAHHUE C
CYIIECTBUTENFHBIM B KadeCTBE S/Apa W C MOCTIHO3UTHUBHBIM OMpEIeIICHUEM,
BBIPQYKEHHBIM TIPEJIJIOKHOM TPYNIOH, UMEIOIEH JIOKaIbHOE 3HaYE€HHUEe, MO-
J)KeT OBITh OECKOHETHO MPOJOIKEHO: the man in the store across the street
by the bank under the bridge n T. 1.

[ToxBoAst UTOT BCEMy CKa3aHHOMY O CTaTYCHBIX OTHOIICHHSX, MOXHO yC-
TaHOBHUTH TPEXWICHHBIH P CTATyCHBIX OTHOIICHUH: «B3aUMO3aBHUCHMOCTH
— COYMHCHHE — IOJYMHCHUC». JTU OTHOILICHHS OYCHb a0CTPAKTHHI U HE Xa-
PAKTEPHU3YIOT CHHTAKCUYECKOW (PYHKIMU 3JICMEHTOB, & TOJBKO YKa3BIBAIOT
Ha UX CTATyC B OTHOWICHUU APYT K APYTY.

2.1.6. AKKYMYJSITHBHASI CBSI3b. TpPEXUJICHHBIN PsIl CTATYCHBIX OTHO-
IIEHUN OKa3bIBaeTCsl HEJOCTATOYHBIM [JI XapaKTEePUCTUKH BCEX THIIOB
CHHTaKCHYECKON CBSA3HM, BO3HUKAIOIUX MEXIY 3JIEMEHTAMU CHHTaKCHYE-
CKH OPTaHM30BaHHBIX I'PYTII, B IUIAHE UX
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XapaKTepUCTHKHA T0 B3amMooOycioBieHHocTH. W Xo1s JI. EmbmciieB yTBep-
KA, 9TO MEXKIy ABYMSI DJIEMEHTAMHU MOTYT OBITh YCTAHOBJICHBI TOJIBKO TPU THIIA
OTHOIICHUH, TO-BUIANMOMY, €T0 YTBEP)KACHHE IPaBOMEPHO TOJIHKO B 00JIaCTH
JIOTHIKH, a B SI3bIKOBOM Matepuaje, Kak 0ObIYHO, MOJIOKEHHE OKa3bIBaeTCsl 3Ha-
YHUTEJIBHO CIIOXKHEE, U BBIJICNSIEMbIE B JIOTUKE OTHOIICHHUS] HE MOTYT OXBaTUTh
BCETO Pa3HO00Opa3nsi CHHTAKCUYECKUX CBS3€H, BO3HHKAIOUIMX B TpaMMaTHue-
CKH OpTaHU30BaHHBIX CTPYKTYpax.

Hecmotpst Ha TO, 9TO B paboTax 1Mo rpamMMarHKe OOBIYHO PaccMaTpHBAIOTCS
pa3nu4HBIe BHIBI CHHTAKCHYECKUX OTHOIICHHWH, CaM TEPMHH «OTHOLICHHE» HE
YTOYHSETCS M HE MONyJYaeT HUKAKOW XapakTepHcTHKH. He BraBasck B moapo0-
HOCTH (prmoco(cKoro IuIaHa, Ul HEJeH CHHTAKCHCA «OTHOLICHHE» MOXKHO OIl-
penenuTh Kak B3aMMOOOYCIIOBICHHOCTH AJIEMEHTOB, KOTOpas MOXXET WMETh, HO
MOXET W HE WMMeThb (popManpHOro BBIpakeHHUsA. J[I000e OTHOImEHWE HOCHUT
00BEKTHUBHBIA XapaKkTep W TaK e peajbHO, KaK M 3JIEMEHTHI, MEXIY KOTOPHI-
MH 3TO OTHOIIICHHE BO3HHUKAET.

Hanpumep, ecnu BeluneHUTs rpynmy his friend a letter M3 moCTpoeHUS
Oonbiiero odbema fo write his friend a letter, TO 0OKa3bIBaeTCs, YTO UMEHA
CYILIECTBHUTEIIbHBIE friend W letter M3BECTHBIM 00pa3oM B3aMMOOOYCJIOBJICHBI H,
CJIeI0BATEIbHO, HAXOIATCS B OMNpENENEHHOM OTHOIIeHMH. Hannume Mexnmy
9TUMH CYIIECTBUTEIBHBIMH CHHTAKCHYECKOI CBSI3M CIEIyeT XOTs OBl M3 TOTO,
YTO WX B3aMMHas NepecTaHOBKA BJICUET U3MEHEHHE (OPMBI OJHOTO M3 HHX:
(to write) his friend a letter — (to write) a letter to his friend. " OrHourenns
MEXIY BBIACICHHBIMH CYIICCTBUTCIFHBIMH HE IIOJIAIOTCS HWACHTU(DHKAIMU C
TIOMOIIBIO PA3IMYacMbIX B CHHTAKCHCE THUIIOB CHHTaKCHUECKHUX OTHOIICHUHA. [[Ba
paccMaTpUBAaEMBIX CYIIECTBUTENBHBIX HE HAXOSTCS B OTHOIICHHUSX OTHOCHTEIIb-
HO PaBHOIIPABHBIX JIEMEHTOB M HE MOTYT OBITh COCIMHEHBI HU C TIOMOIIBIO
coro3a and, HA KaKoro-JIM0o APYroro COUMHUTEIIFHOTO COI03a, YTO CBHIETEIBCT-
ByeT 00 OTCYTCTBHH MEXIy HUMH COYMHUTENILHON CBsI3U. Henb3s Takke yTBEp-
JK/1aTh, YTO OJHO M3 3TUX CYLIECTBUTEIBHBIX BBINOIHIET POIb BEAYIIETO AJie-
MEHTa, & BTOPOE€ BBICTYIAET KaK 3aBHCUMOE, UTO JOKa3bIBAE€T OTCYTCTBUE MOJ-
YUHUTEJIBHBIX OTHOWEHHH. CyIIecTBYIOUME B T'PYIIE OTHOIICHHS HENb3s
TaK)Xe CUNUTAaTh ¥ OTHOUICHHSMH B3aMMO3aBUCHMOCTH, TaK KaK Kakl0€ U3 JBYX
CYIIECTBUTEIBHBIX, COCTABIIIOIINX PAaCCMAaTPUBAEMYIO TPYIITY, MOXET (YHK-
[IMOHHUPOBATh U 0e3 Apyroro — to write a letter, to write to his friend. s
SJIEMEHTOB, CBS3aHHBIX OTHOMNICHIMSIMH B3aMMO3aBHCHUMOCTH, TakKas BO3MOX-
HOCTB OTCYTCTBYET.

B cBs3u ¢ TeMm, YTO OTHOIIEHHS PACCMATPUBAEMOTO THIA MPOSBIIIOTCS HE
OYEHb OTYETIIMBO M TPYIIIBI, CBSI3aHHBIC STHM BHIOM OTHOIICHHH, MOTYT OBITh
UJICHTH(HUIUPOBAHBI KAK CHHTAKCHYECKUE CTPYKTYPHI TOJIBKO Ha (POHE 2IEMEHTa,
HE BXOJIIEr0 B pacCMaTpHBaeMOE CIOBOCOYETaHUE, yAOOHO Ha3BaTh 3TOT
THUII OTHOIIEHUH aKKyMYJISITHBHBIMH, 4TOOBI CAaMHM Ha3BaHHUEM IOKa3aTh
HEKOTOPYIO aMOp(pHOCTb

! DneMeHT, B3ATHII B CKOOKH, HE SBJSETCS WICHOM PACCMATPHBAEMOL
CTPYKTYPHI, a HAXOJUTCS BHE €€ B KauecTBEe «()OHA», C TIOMOIIBI0 KOTOPOTO HC-
CllelyeMoe COYCTaHHe JIerde WACHTH(GHUIHPOBATh KaK I'paMMAaTHYECKH Opra-
HU30BaHHOE MTOCTPOCHHE,
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BBIZICTIIEMBIX THUTIOB CHHTAKCHUYECKUX TPYIII (AKKYMYAAMUGHbIY OT JaT. aAccu-
mulo "HarpoMoXxaaro').

AKKYMYJISITUBHBIE OTHOIICHHS HAOIIOMAIOTCS HE TOJBKO B TPYIINAX, COCTOS-
IIMX U3 JBYX Pa3HOTHITHBIX JOTOJTHCHHN, HO XapaKTEePHBI U JUTS HHBIX TIOCTPOE-
HU. AKKYMYIISATHBHBIC OTHOIICHHUS IIMPOKO PACTIPOCTPAHCHBI B aTPUOYTUBHBIX
TpyIIax, COCTOSAIIAX U3 ONMPEACTICHUN, BRIPaXXCHHBIX Pa3HBIMH MOp(hOIOTHYe-
CKUMH KiaccaMu cioB. Hampumep: these important (decisions); some old
(cards). B mpuBeNEHHBIX MpHUMepaxX aTPUOYTHBHAS IIETIOYKA COCTOUT W3 3JIc-
MEHTOB, KOTOpBIC HE 0e3pa3Iu4HBl APYT K APYTy, TaK KaKk HX MO3HUIHUS IO
OTHOIIIEHUIO JAPYT K APYTY CcTporo (HUKCUpPOBAHA M OHU HE MOTYT Me-
HATBCS MeCcTaMu: *important these (decisions); *old some (cards).

DUKCHPOBAHHOCTh TIO3HWIIMKA B OTHOIICHHH JAPYT JIpyra IMOKa3bIBaeT, UTO
AJIEMEHTHI, BXOJAIINE B aTPUOYTUBHYIO TPYIIY, CBSI3aHBI HEKUM THIIOM OTHO-
meHnit. HeBO3MOKHOCTD TOJICTAHOBKH KaKOTO-JIMOO W3 COUMHHUTENBHBIX COIO30B
MEXIy COCTABIISIONINMHU aTPUOYTHBHOW IETIOYKH CBUACTEILCTBYET O TOM, YTO
9TH OTHOUICHUS HENB3S CYATATH COYMHHUTEIHHBIMH. OTHOIICHUS TIOMYMHCHUS W
B3aUMO3aBHCHUMOCTH MEXIY COCTABJISIIONIUMHU aTPHUOYTUBHOW IICTIOYKH TaKKeE
OTCYTCTBYIOT, MO0 HU OJMH W3 aTpUOYTOB HE TOMUHHUPYET HAIl APYTUMH H 3JIe-
MEHTBI MOTYT CYIIIECTBOBATh KaK ONpEACICHUS W Ipyr 0e3 apyra: these deci-
sions; important decisions; some cards; old cards. Takum 00pa3om, U B MOH00-
HBIX CITydasX eCTh OCHOBaHHWS yTBEPKIaTh, YTO aTpHUOyTHBHAS TPyINa pac-
CMaTPHUBAEMOTO THIIA TIOCTPOCHA Ha OTHOIIECHUAX aKKYMYJISIHH.

B oredecTBeHHOH JTMHTBUCTHKE, TIIABHBIM 00pa3oM B PYCHUCTHKE, ITOTO0OHBIC
MTOCTPOSHUS TIPUHATO KIACCU(PHUIIMPOBATH KaK aTPHOYTUBHBIC TPYIITLI C HEOIHO-
POIHBIM TTOJYMHEHUEM. DTHM YCTaHABIMBACTCS OTHOIICHUE aTPUOYTHBHBIX dJIe-
MEHTOB K €IUHUIIEC, HE BXOMAIICH B pacCCMaTPUBAEMYIO TPYIIIY, HO OTHOIICHUS
MEXIYy CaMHMH 3JIEMCHTAMU aTpUOYTHBHOW TPYIIBI HUKAK HE KBaTH(UIHPY-
torcsi. TepMUH «HEOJHOPOJHOE COMOJYMHCHHE» HE WICHTH(DHUIMPYET THI
CBSI3U, CYIIECTBYIONICH B MONOOHBIX rpynmax. OJHAKO B aTPUOYTHUBHBIX
TPYyIIax ¢ OJHOPOIHEIM CONIOAYMHCHHUEM THIIA sweel, polite persons; a pleas-
ant, friendly smile OTHOIIEHUS] MEXIY NPETIO3NTUBHBIMU aTpHOyTaMu KBaTU(H-
LUPYIOTCS KaK COYMHUTENBHBIC. IHBIMU CIIOBAMH, TPU OJTHOPOIHOM COTIOTIMHE-
HHUH TIPETIO3UTHBHBIX ONPENCIICHNI YKa3bhIBaeTCS KaK UX BHEIIHSIS CBA3b (0JI-
HOPOJIHOE COTIOYMHEHNE), TaK U CBA3h MEXKIY CaMUMHU aTpuOyTaMmu (COUMHe-
HUE). B oTimune OT 3THX CTPYKTYpP, B COYETAHUAX C HEOTHOPOIHBIM TIOIIH-
HEHHEM aTpHOyTOB YCTaHABIMBACTCS TOJBKO THUIT OTHONIEHHWH MEXIY OTpe-
JNeTIEHUSIMU | OTIpeleNIIeMbIM, HO HHKaK He WACHTU(UIIUPYETCS THIT CBSI3U
MEXIy CaMUMH OIpelnesieMbIMU. BBeneHne MoHATHS a KK YM Y TSI TH B -
HO# CBs3U MO3BOISCT 3aMIOJIHUTH 3TOT MPOOEI.

B KOHEYHOM BHJE CTaTYCHBIA Psii OTHOIICHHUU JOJDKCH BKITIOYATH YCTHIPE
THIA CUHTAKCUYECKOH CBSA3H: B3aUMO3aBUCUMOCTh — COUYMHEHUE — MOAUYHHE-
HUE — aKKyMYJISIIHS.

2.1.7. TepMuHBI ONMHCAHUS WIEHOB cJI0BOcovYeTaHust. OTCyTCTBHE 00mIIE-
MPU3HAHHBIX TEPMUHOB AJISI HACHTU()HUKALUH SAUHUIL
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CIIOBOCOYETAHHUS OOIIen3BeCTHO. ENWHCTBEHHBIH CYIMIECTBYIONUNA TEPMHH
9TOTO YpPOBHS — «OIpeAeNseMoe» — OTHOCHTCA K SAApY aTpHOyTHBHBIX
rpynn. OcTanbHBIE YJIEHBI CIIOBOCOYETAHMS OCTaBICHBI 0€3 Ha3BaHWUI.
BmecTe ¢ TeM OTEYECTBEHHBIC S3BIKOBEIBI MOJIATAIOT, YTO B CIOBOCOYCTA-
HUSX MOTYT CYIIECTBOBATh OOBEKTHBEIC, OOCTOATEIHCTBCHHBIC WIH aTpUOY-
THBHBIC OTHOIICHUS, HO OTPUIAIT BO3MOYKHOCTH MOSBICHHS PE3YIbTHU-
PYIOIIMX CHHTAKCUYECKUX JJICMCHTOB, T. €. JOIOJHEHUU, OOCTOSITEILCTB U
onpenenenuii. OMHAKO, ecau OOMICTTPU3HAHO, YTO B CJIOBOCOYCTAHUH HPHUCYT-
CTBYIOT OOBEKTHBIC, OOCTOSATCILCTBCHHBIC W ATPUOYTUBHBIC OTHOMICHUS, TO
HEen30e)XHBIM CIEICTBHEM JTOTO SIBISETCS CYHIECTBOBAHHWE M CAMHX CHH-
TaKCHYECKUX 3JIEMEHTOB, KOTOPHIM JaHHBIE OTHONIEHHUS MpHUCYIIH. B mpo-
THBHOM CJIy4ae BO3HHKAeT MPOTHBOPECUNBOE YTBEPKACHHE, UTO CHHTAKCHYIE-
CKHE 3JIEMEHTHI CYIIECTBYIOT aOCTPaKTHO, BHE (POPMHPYIONINX HX OTHOIIE-
HUH, a CHHTaKCHYECKHEe OTHOIICHHS, B CBOIO OoYepens, 00JagaloT CriocoOHo-
CTBIO CaMOCTOSATENBFHOTO CYIIECTBOBAHUS 3a MpeAeslaMU 3JIEMEHTOB, KOTO-
pBIC OHU CBS3BIBAIOT. Takas TPaKTOBKA pacCMaTPUBAEMOTO BOIPOCA IPAHUYHT
C JIOTHYECKUM a0CypIOM U HE MOXKET OBITh MpUHATA. ECiiu B CIIOBOCOYCTAaHUH
BO3MOXHO BO3HHUKHOBECHHE OOBCKTHBIX, 0OCTOSTCIILCTBEHHBIX H aTPUOYTHUB-
HBIX OTHOIICHHWH, TO 3TO O3HAYACT OJHOBPEMCHHO W HAJIMYHE COOTBETCT-
BYIOIIMX CHHTAaKCHYECKUX SJeMEHTOB. HeymoOcTBO, KOTOpoe BO3HHKACT
MPU 3TOM, 3aKJIOYACTCS B TOM, YTO TEPMHUHBI JUIsI BO3SHHUKAIONIMX YJICHOB
CJIOBOCOYETAHUS B JINHIBUCTHKE TPAIUIHOHHO COOTHOCAT C YJIEHAMH TIpe]-
noxxerus. OqHaKo, eciu 4€TKO pasTpaHWYHMBATh YPOBHH aHAIHN3a, TO OCO-
OBIX HETOYHOCTEH B OMMCAHWU 3TO CO3/aTh He cMOXkeT. Tem Oojee, 4To U B
TPaAULIMOHHBIX OMHCAHHUAX JTHM IPHEMOM YacTO MOJB3YIOTCS, HAIpUMep,
KOT/Ia TIPY OIMCAHUH CBOMCTB MEPEXO0THOTO TJIarojla YKa3sIBaroT, YTO Xapak-
TEPUCTHKON MEPEXOJHBIX TJIATOJIOB SBISCTCS MX CHOCOOHOCTH KOMOWHHPO-
BaThCsI C MPSIMBIM JOTIOJTHCHUCM.

Takum oOpa3oM, OymeM CYUTaTh, YTO aTPUOYTHBHAS CBS3b MOJXKET Ha-
OMOaThCS TOJNBKO B TEX CIOBOCOYCTAHHSAX, B KOTOPBIX UMEETCS BTOPOCTE-
MICHHBIN YJICH, IMEHYEMBIH ONPE/ICIICHUEM; OOBEKTHASI CBSI3b BOSHUKACT IPH
HaJIMYUH JOTIOJHECHUS, a 00CTOSITEIBCTBEHHAS YKa3bIBaCT HA MPUCYTCTBHE
Pa3IUYHOTO PO/ OOCTOSATEIBCTB.

st BBISIBIIEHUSI CHHTaKCHYECKON (PYHKIIMH 3aBHCHMOTO 3JEMEHTa I0C-
TaTo4eH 00beM MHHHMAJbHOTO, T. €. IBYWICHHOTO CJIOBOCOYeTaHus. Hampu-
Mep, B CJIOBOCOYETAHUH new words 3aBHCUMBIH 3JIEMEHT new IJIETKO
AACHTUGUIUPYETCS Kak OMNMpeiesieHrue, a B COUETaHUM fo find water Cy-
MIECTBUTENbHOE water 0€3 Tpyla MOXKET ObITh KIacCH(PUIIMPOBAHO KaK JI0-
MOJHEHHE. AHAJIOTMYHO BO3MOJXKHO BBIJICIICHHE OOCTOSITEIHCTB B CIOBOCO-
4eTaHUU to laugh merrily, Tie NOMYMHEHHOE TIAaroly Hapeuue merrily mpo-
SIBJISICT CBOKO CHHTAaKCHYCCKYIO0 (DYHKIHIO 00CTOSATENBCTBA 00pasa JNeHCTBUS.
Bonee Toro, Ha ypoBHE CIOBOCOYCTAHUS PA3UYAIOTCS HE TOJIBKO OIMpeJeIie-
HUE, OTOJHEHUE W OOCTOSTENBCTBO, HO U WX PAa3HOBHIHOCTH: TPSIMOC U
KOCBEHHOE JIOTIOTHEHHE, 00CTOATENHCTBO MecTa, BPEMEHH, o0pasa IeicT-
BUS U T. I.: t0 send him a telegram, to start home early, to lean forward, to
sign his name. VIMEHHO 3Ta BO3MOXHOCTh HACHTHGUIMPOBATH HJICHBI
MpEeNIOXKEHHUsI Ha yPOBHE CIOBOCOYETAHUS M JA€T OCHOBAHHS YTBEp-
KIOATh, 9YTO YJICHBI
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CJIOBOCOYCTAHUA JOJKHBI OITUCBIBATHCA B TCPMHUHAX YJICHOB MPEATIOKCHUA.

2.1.8. TlpeauxaTuBHBIE CJIOBOCOUYeTaHUs. ECM B MOMYMHUTEIHHBIX CJIO-
BOCOYETAHUAX 3aBUCHUMBIC DJIEMEHTHI UACHTUDHUIIUPYIOTCS 6 TEPMUHAX BTO-
POCTENEHHBIX YJIEHOB, TO, €CTECTBEHHO, B MPEAUKATUBHBIX CIOBOCOYETA-
HUSAX COCTABIISIOIINE KIACCH(PHUIIMPYIOTCSA B TCPMUHAX TIABHBIX CHHTaKCUYC-
CKHX JJIEMEHTOB, T. €. KaK Mojajexallee u ckazyemoe: Day broke.; The car
stopped. UToObl M30€XaTh MPOTHBOPEUYUBHIX ACCOIUAIUNA, BO3HUKAIOIIUX
MpU YOOTPEOJICHUU TEPMHHA «UJICHBI MPEAIOKCHUS» T 0003HAUCHUS YJIe-
HOB CJIOBOCOYETAHUS, MOXHO IJIsl YPOBHS CIIOBOCOYETAHHS BBECTH MOJIb30Ba-
HHE TEPMHUHOM «CHHTAKCHUUYECKMM 3JIeMEeHT». B JIMHIBHCTHYECKOW TMpaKTHUKE
TEpPMHUHOJIOTHIECKHE HECOOTBETCTBUS HeOecmpeneneHTHs. Hampumep, mu-
POKO pacTlpoCTpaHEHHBIH TEPMHUH <«IIOPSAIOK CIOB» CIYXHUT IJs o0o3Hade-
HHS HE PACIIOJIOKEHHS OTACIBHBIX CJOB, a 0003HAYAET MOCIeI0BATEIbHOCTD
pacCcTaHOBKH YJIEHOB MPEIOKEHHUS M MOXKET, TAKUM 00pa30M, COOTHOCHUTh-
Csl C MPUHUHUIIAMH PACCTAHOBKH ULEJBIX TPYMN MO OTHOUIEHHUIO APYT K IPYTY.
I[To3TOMYy U TEPMUH «WICHBI MPEAIOKEHHUSI» MOXKHO OBLIO OBI COOTHOCHTH C
CUHTAaKCUYECKUMU €IMHULAMH HE TOJBHKO YPOBHS MPEITOKEHHUS, HO U CIOBO-
coueTanus. OHAKO B IEJISIX OOJiee YETKOTO MPECTABICHUS YPOBHS aHallnM3a
erecoo0pa3HO BBECTH HECKOJIBKO U3MCHCHHYIO TEPMHHOJIOTHIO I 000-
3HAYEHUs] YJIEHOB CJIOBOCOYETAHUS: «CHUHTAKCHYECKHUH DIIEMEHT» H, COOT-
BETCTBEHHO, «IOJJICKAIIHBIN CHUHTAKCUUYECKHUMN BJIEMEHT», «CKa3yeMOCTHBIHN
CUHTAKCHYECKHUI DIIEMEHT», «OOBEKTHBI CHHTAKCUUECKHUHN DIIEMEHT», «00CTOS-
TEJIbCTBEHHBI CUHTAKCUYECKUN DJIEMEHT» U «OINpEeeIUTEIbHBI CHHTaKCHYe-
CKHI DJICMEHT».

2.1.9. Beayuiuii 3jieMeHT NMOAYUHHUTEIBLHOIO CJI0BOcOUYeTaHMs. Kaxmbrid
3JIEMEHT CTPYKTYphl HMeEeT HPHCYIIHE TOJIBKO €My HPH3HAKH, OTIH-
YaloIUe ero OT APYTUX IJIEMEHTOB JAaHHOU CTPYKTYyphl. CTEpKHEBOE CIOBO
MOJYUHHUTEIIEHOTO CIIOBOCOYCTAHHUSA, T. €. €ro BEAYIIUH JJIEMCHT, TaKkKe
JIOJDKHO MMETh OTJIMYHUTEIbHBIC MPU3HAKU, MO3BOJSIONINE €r0 UACHTU(HUKA-
uto. OHAKO IO HACTOSIIETO0 BPEMECHU B OTEYECTBCHHOW JIMHTBUCTHKE HE CY-
niecTByer (opMaIbHO-IPaMMATHUYCCKUX KPUTECPHUEB IS BBINCICHUS CTEPIK-
HEBOTO CJIOBA B MOJYMHUTEIHFHOM CIIOBOCOYETAHHH. | OCIIOACTBYIOIIEE CIOBO
B CyOOpIMHATHUBHOHN TPYyNIE JIETKO Pa3IUYUTh HAa (OHE BBHIICICHHBIX CHH-
TaKCHYECKUX CBSA3CH 3aBHUCHUMBIX AJIIEMEHTOB KaK CIMHUIY, CHHTAKCHYECKas
(yHKIIHS KOTOPOHW OcCTaeTcs HEepacKphITOH Ha NaHHOM YpOBHE aHAIH3a.
Hampumep, B coueranuu particularly pleasant napeuue particularly pac-
KpbIBaeT (QYHKIIUIO CHHTaKCHYECKOTO 00CTOSATEIBCTBEHHOTO AJIEMEHTA, TOTAa
Kak (QyHKIHS TpWIaraTeIbHOTO pleasant 0CTaeTCs HEPACKPHITOW B TPAHUIIAX
MPUBEAEHHOTO CJIOBOCOYCTAHHUS, YTO MO3BOJSACT HACHTU(DUIUPOBATH IMPHU-
nmaraTtelbHOE pleasant Kak sApo 3TO¥ rpynmbl. [Ipu pa3BepTHIBAHUHU CIIO-
BOCOYCTAHHS ITYTEM BBCICHHUS HOBBIX NMOMUYUHSIONUX CIWHUI[ MPOUCXOIHUT
CMCIICHUE CTCPXKHEBOTO CIIOBA, O YEM CBHUJACTEIHCTBYET HEBO3MOXKHOCTH
UICHTU(DHUIIMPOBATH €TO0 CUHTAKCHYECKYI poib. Hampumep, B cioBocouera-
HuM particularly pleasant people Hapeuune particularly
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UACHTUGHUIUPYETCST KaK OOCTOSTENbCTBEHHBI CHHTAKCHYECKHH 3JIEMEHT,
IpuIaraTensHoe pleasant BBIMOMHACT (QYHKINIO OTPEICITUTEILHOTO CHHTAKCH-
YECKOTO 3JIEMEHTA; CHHTAKCHYECKas JKe POJIb CYIIECTBUTEIBHOTO people B mpe-
Jieflax aHAIM3UPYEMOTO CIOBOCOYETAaHHS HE BBISBIIAETCS, U3 UEro CIeayeT, 4To
OHO SIBJISIETCS SAPOM Ipymnmnbl. BkitoueHue emeé oqHOro NoAYMHSIOETO IeMEH-
Ta JIeHCTBYeT aHAJIIOTMYHBIM 00pa3oM M CHOBA CIBUTACT SAPO: fo know particu-
larly pleasant people, Tne cuHTakcuueckas (QYHKIHS TPEX COCTABIISIOIINX —
particularly, pleasant u people sicHa, a BHOBb BBEICHHBII MHQUHUTHB f0 know He
BBISIBJIICT CBOEH CHHTAKCHUECKOM PONU B MpeneNax paccMaTpUBacMOrO CIOBO-
COYETaHUs U, CIIEJOBATEIBHO, ABISICTCS SIIPOM IPYIIIHI.

[IpemmoskeHHBI TecT OO0NafaeT JBOSKOW JIMArHOCTUPYIOIIEH CHIION: BO-
MIEPBBIX, WIACHTU(UKALMA CHHTAKCHYECKOH (YHKIMM 3aBUCHMBIX JJIEMEHTOB
CJIOBOCOYETAHMS CBUICTEIBCTBYET O HAJIMYUH MOAIMHHUTENBHBIX OTHOLICHUH B
TpyIIE; BO-BTOPBIX, OTCYTCTBHE BO3MOXKHOCTH BBISBICHHS CHHTAKCHUYECKOM
(YHKIMH OZHOTO U3 3JIEMEHTOB IPYMITBI CHTHATU3UPYET O €TO TOCTIOACTBYIOIMIEM
TIOJIOXKEHHUH ¥ TIO3BOJISIET MICHTU(GUINPOBATh ero Kak sapo. Ciexyer ocobo
MOJYEPKHYTh, UTO KaK AP0 TPYIIbI, TaK U TMOAYUHEHHBIC JIEMEHTHl yCTaHAB-
JIMBAIOTCS BHYTPHU I'PYNIBI 0€3 BBIX0Aa 3a €€ Mpeelibl.

2.1.10. KombunaTopusie oTHoweHus. Kpome paccMOTpeHHOTO psia craryc-
HBIX OTHOIICHHUH, CYIIECTBYET emé OAWH Psijl, BKIIOYAIOIINHA OTHOIIEHHs Ooree
KOHKPETHOTO THIA, & IMCHHO: MPEAUKATUBHBIC — OOBEKTHBIC — OOCTOSITEIIBCT-
BEeHHbIe — aTpuOyTHBHBIC. OOBITHO WX MPUHATO KIACCH(PHUIMPOBATH KaK OTHO-
IIeHUs, OOYCIIOBIICHHBIE CEMaHTHKOW KOMOWHHPYIOIIHUXCS AeMeHTOB. OmHaKo
9TO OmpefeieHUe MEPEUNCICHHBIX THIIOB CHHTAKCHMYECKHX OTHOIICHWH He
COBCEM TOYHO. XOTS CEMaHTHKa OKa3bIBAET CYIIECTBEHHOE BIMSHHE Ha CHH-
TaKCHC, MEPEUYHNCICHHBIC THITBI CHHTAKCHYECKON CBS3M 0a3uMpyIOTCS HAa MHOU
OCHOBE. DTO SICHO BUIHO, €CJI TIPEICTABUTHL KOMOMHATOPHUKY MOP(POTOTHIECKIX
KJIacCOB CJIOB 0e3 y4éTa MX CEMAaHTHKH, TaK KaK Ui BBISBICHUS OTHOIICHHA
paccMaTpuBaEeMOro psija JIOCTaTOYHO YKa3aHWe MOP(OJIOTHYECKOW IPUPOMIBI
KOMOHMHUPYIOMUXCS enuHUI. HamprMep, koMOMHAIWs Taaroia u Hapeaus (V +
Ady.) o1HO3HAYHO pacHIM(pOBBIBAETCS KaK 00OCTOSITEIHCTBEHHAS TPYIINa, a CO-
YeTaHWE TMPHUIAraTeNIbHOTO M CYIIECTBUTEIBHOTO (A + N) Kak arpuOyTHBHAs
rpynma. 13 cka3aHHOTO clefyeT, 4To, 3Has, Kakue Mop(QoJornueckue Kiacchl
KOMOMHHPYIOTCS M KaK OHHM pACIIONIAraroTcs MO OTHOIICHHIO APYT K JAPYTY,
MO>XHO BBIBECTH BO3HHKAIOIIHNE CHHTAKCHYECKHE OTHOIICHHUSA, JaKe €CIH He
YYUTHIBATH CEMAHTHKY KOMOMHHUPYIOIIUXCS CTUHHAILL.

Tak kak MpeauKaTUBHBIE — OOBEKTHBIE — O0OCTOSITEILCTBEHHBIE — aTpUOY-
TUBHBIC OTHOIICHUS BO3ZHHWKAIOT B pe3yibTaTe KOMOMHATOPHKH OMpEeACIEHHBIX
KIIaCCOB CJIOB, YIOOHO paccMaTpwBaeMbIi psifi OTHOMIEHU W Ha3BaTh
KOMOMHATOPHBIM pPSIJAOM CHHTAKCHYEC KM X OTHOIICHHUHA.
Crnenyer 0co00 OTMETHTB, YTO I TJArOJbHBIX TPYIIl BBIACICHUE THUIIOB
KOMOMHATOPHBIX OTHOIICHUI TPeOYeT BRIICICHUS HE TOIBKO MOP(HOIOTUICCKIX
KJIaCCOB TPYNIHPYIOLUIUXCS €ANHML, HO U y4€Ta MX MOJKJIACCOB, YTO B U3BECT-
HOH Mepe CeMaHTU3UpyeT
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TpoIiecC HWIACHTU(HUKAIWN THIIOB OTHOIIEHHH, TaK KaK OOBIYHO IOAKIIACCHI
BHYTpHA MOP(OIOTHIECKUX KIACCOB OMHMPAIOTCS B 3HAYMTEIHLHON Mepe Ha ce-
MaHTHYECKOE COAEPKAHNE eANHUIIBI. JTa Clienu(HKa TIarobHBIX TPYII He UMe-
€T TeOpeTHYECKOro OOOCHOBaHHUS W MO3TOMY TpebyeT mnepecmorpa. OmHako B
HACTOSIICE BPEMsI OCTACTCS HEMPEIOKHBIM TOT (HaKT, 4TO pacuIu(ppoBKa OT-
HOIICHUH B TPYNIAaxX C TJIATOJBHBIM SAPOM, UMCIONIMM B Ka4eCTBE 3aBUCHMBIX
CYOCTaHTHBHBIC TPYIIIEI, OCHOBBIBACTCS JTHOO HA CEMAHTHKE IPHUIIIATOIBHOTO
3aBUCHMOT0, JTHOO Ha ero peepeHTHOH cooTHeceHHOCTH. CpaBHHTE, HAIIPH-
Mep, stop the car U stop three times, TA€ NPUTTIATOJIbHBINA 3aBUCHMBIN MOIy4aeT
Pa3ITUYHYI0 CHHTAKCHYIECKYIO pacin(ppoBKy Ha OCHOBAHUH TOTO, UTO CYIIIECTBH-
TenbHOE the car 0003HaYaeT OOBEKT (BEIIb), a CyOCTaHTHBHAs T'pymma three
times — KOJMWYECTBO MEPEPHIBOB B necTBHHE. OIHAKO B YUCTO CYOCTaHTUB-
HBIX CJIOBOCOYETAHMSIX TAaKHE OTTEHKH HE YYMTHIBAIOTCS W HE3aBUCHMO OT Tiepe-
JTABaEMOT0 JIEKCHYECKOTO 3HAYCHHUS BCE MOTUYNHEHHBIC CYIICCTBUTEIFHOMY 3JIe-
MEHTHI KBATH(UIMPYIOTCA Kak ompeaeieHus. s ymopsaodeHus CymecTByo-
ey TpaJuIK HeOOXOJUMO TIPUHATH HEKHUI ¢IUHBIN NPHHIUI UACHTH(QUKAUT
CHUHTAaKCHUYCCKUX 3JIeMeHTOB. Hamboyiee YIOOHBIM UIS 3TOW IIENH SIBISCTCS
TIPYHIIAIIL, ISHCTBYIONIMIA B OTHOIIICHUHU BCEX THIIOB CIIOBOCOUYCTAHHMIA, KPOME IJIa-
TOJBHEIX, T. €. MPUHIIMII, OCHOBAHHBIN Ha IOCIICIOBATEIIEHO MPOBOIUMOM KIlac-
CU(UKAIIMU CHHTAKCHYCCKHUX DJICMEHTOB IO MX MOPQOIOTHYCCKON MPHHAJICK-
HOCTH C YYETOM UX PAaCCTAHOBKH IO OTHOILICHHUIO IPYT K APYTY.
Wnentudukams CHHTaKCHIECKUX JIEMEHTOB, OCHOBaHHAsI Ha MOP(OIIOTH-
YECKOM CTI0CO0€ MX BBIPAKCHHUS, HE MPOTHBOPEUUT NPHUHIIUATIAM, IPAMEHIEMBIM
JUTSI IACHTU(UKAIIMKA eIUHUI] APYTUX ypoBHEH. Kak m3BecTHO, B COBPEMEHHOM
JIMHTBHUCTHKE TIPUHSATO OIPEACIATh €ANHHIBI 0oJiee BBICOKOTO YPOBHS B Tep-
MUuHax Oojiee HU3KOTO Topsiaka. [Ipu3HaBas nepapXuIecKoe CTPOCHHE S3BIKA,
CJIEZIyeT YUUTHIBATh 3aBHCUMOCTH CTPYKTYPBI CIUHUI] 00JEe BBICOKHX SIPYCOB
OT eUHUI] 0OJee HU3KUX YPOBHEH, MOCITYKUBITUX OCHOBOW JJIs1 MX BO3HUK-
HOBCHHs. PacmpocTpaHsisi 3TO TOJOKECHHE HA CHHTAKCHYECKHI YPOBCHB,
CJIEIyeT CUUTATh, YTO CHHTAKCUYECKUC CAWHUIIBI U BO3HHUKAIOIINE MEXKIy HU-
MH OTHOIICHHS! HEN30EKHO JOJDKHBI OTPENEAThCS CIerpUKOoi MOpdOIIoTH-
YECKOW MPHUHAMIC)KHOCTH TPYNIUPYIOMHUXCS eauHuil. Kak BO3HHKAOIIHE
CHHTAKCHYECKHE 3JIEMEHTHI, TaK M OTHOIICHHS MEXIy HHMH OIPENEISTIOTCS
MOP(OJIOTHIECKIM COCTAaBOM KOMOWHHUPYIOUIUXCS €AWHUIl M X apaHKHPOB-
Koil. CirlezoBaTeNbHO, BIIOJTHE 3aKOHOMEPHO, YTO KOMOMHATOPHBIH psI CHHTAK-
CHUYECKUX OTHOIICHUH OOYCJIOBJIEH MOP(HOJOTHYECKOW TPUPOIOH KOMOWHU-
pytomuxcst equHUI. OTHAKO MPEACTaBICHHBIH KOMOWHATOPHBIA PAL, COCTOS-
WA U3 YeThIPEX THUIIOB OTHOIICHUH (TIpeTUKaTHBHBIE — OOBEKTHBIE — 00CTOS-
TENBCTBEHHBIC — aTPHOYTUBHEIC), HE MCUCPIBIBACT BCEX BUAOB OTHOIICHUH,
HAOIIOJaCMBIX MPU KOMOWHAIIUHM PA3JIAIHBIX MOP(POJIOTHIESCKUX KIACCOB U
MOJIKJIACCOB CJIOB. J[0 HAcTOSIIEro BpeMEHH CYIIECTBYIOT CJIOBOCOYETAHHUS,
KOTOpBIC HE TMOJYYWIN OMHCAHWS B TCPMHHAX KOMOWHATOPHBIX CHHTaKCHYEC-
CKUX OTHOILICHUH, XOTS U OTHOCSATCS K CHHTAKCUYCCKH OPTaHU30BAHHBIM IPYTI-
naM. Takue MOCTPOCHHS MPeACTaBICHBI CTPYKTypaMH,
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COCTOSIIIUMH M3 CBSI30YHOTO TJIarojia 1 KIMEHHOW YacTh (BOCHOJHEHUs) — to be
clever, to turn pale, to grow thin. Ecnu CBSI30YHBIN TJIaroJ BRICTYTIAET B JIMIHON
(hopme, TO Bce coueTaHNE KBATH(PUIPYETCS KaK COCTABHOE HMEHHOE CKazyeMoe.
[IpuHATO CYUTATBH, YTO COCTABHOE UMECHHOE CKazyeMoe 00pa3oBaHO U3 CBA30Y-
HOTO TJIaroja ¥ UMCHHOU YacTH. YPOBCHb STHX TCPMUHOB OOBIYHO HE YKa3bIBa-
ercs. Hu TepMuH «riaron-cBsizka», H1 TEPMUH «UMEHHOM YJIeH» HEeb3s1 OTHECTH
K MOP(OJIOTHH, TaK KaK CBOUCTBO «OBITh CBSI3KOW» U CBOHCTBO «OBITh HMCHHBIM
YIEHOM» BO3HUKAIOT B pe3yJbTaTe BKIIIOYECHUS B BBICKa3blBaHHE W, CIEAOBA-
TEJIBHO, OTHOCSTCS K CHHTakcucy. OJHAaKO HU TJIaroJi-cBsi3ka, HU UMEHHOM
YIICH HE SBISIOTCS WICHAMH MPEUIOKCHIS, U X CHHTAKCHYECKUH CTaTyC OCTa-
eTcsl HeBBIACHEHHBIM. Hambosiee JOTMYHO CUWTATH STH TEPMHUHBI — CBS3-
Ka/CBS30YHBIN TTIar0] W UMEHHAS YacTh/TIPESANKATUBHBIN WieH (TpenuKaTHB) —
OTHOCSIIIMHUCS K YPOBHIO y3KO CIIOBOCOYETATEIHLHBIX TEPMHUHOB THIIA «OTIpeie-
JsIeMoe», KOTOphIe XapaKTepU3yIOT BHYTPEHHIOIO CTPYKTYpPy 0cO0O0TO BHAA CIIO-
BocoyeTannil. CHHTaKCHYECKHE TPYIIIBI, COCTOSIINE U3 CBA30YHOTO TJIarojia u
UMCHHOW YacCTH, IIUPOKO HCIIONB3YIOTCS HE TOJIBKO B (DYHKIMH CKa3yeMoro,
HO U B POJIM IPYTUX WIECHOB MPEAJIOKEHHUS, IPU YCIOBUH YTO CBSI30UHBIN IVia-
TOJl TpeJcTaBieH B HenmuHoOM (opme. Hanpumep Stop bein g so stuffy!;
Feeling a sharp cramp in his left thigh he stretched his leg. (A.
Wilson) Being silent together helps. (I. Murdoch) The disad-
vantage of b e i n g famous u T. 1.

TpaauIIMOHHO T CHHTAKCHYECKUX OTHOIICHHH, CBS3BIBAIONINX 3JIEMECHTHI
BHYTPH PacCMaTpPHBAacMbIX T'PYIII, HE MOIy4YaeT PacIM(ppOBKU W OCTaeTCsS BHE
KJIacCU(UKAIIMOHHBIX CXeM. B pycucTuke OBUTH CHeNaHbl OTJACNBHBIC MTOTBITKI
BBISIBUTH CYTh OTHOIICHHH, CBS3BIBAIOMINX 3JEMEHTHI pacCMaTPHUBAEMOTO TH-
na rpymm. Akan. A. A. [llaxmaToB cYUTa)I KX OCHOBAHHBIMH Ha TIOTIYUHEHUH,
YTO OBLIO MPHUHSATO B JIMHTBUCTUKE W HAILIO OTPAKCHUE HE TOIBKO B paboTax Ha
MaTepHajie pycCcKOro si3blka, HO U Ha MaTepuaje APYTHUX s3bIkoB. OgHAKo A.
A. IllaxMaTOB HE 3aTPOHYJI BOIPOCA O TUIE KOMOMHATOPHBIX OTHOIICHUH, CBSI-
3BIBAOIINX 3JIEMEHTHI B MOJOOHBIX TPYyIMIaxX. 3HAYUTEIHHO MMO3KE BHICKA3HIBA-
Huit A. A. IllaxmaroBa 3Ta ke mpoOiieMa ObUIa 3aTPOHYTa B HEKOTOPHIX 3apy-
OeXHBIX paboTax M MONYYHIa aHAJOTUYHOE PCIICHHUE, T. €. OTHOIICHUS, CBS3bI-
BAIOIIVE CBSI30YHBIA I7IArON W UMEHHYIO YacTb, OBUIM MPU3HAHBI MOIYMHUTEINb-
HBIMH B TEPMHHAX OTHOIICHHH CTAaTyCHOTO psijia, a B IUIAHE CBs3eil KOMOHMHa-
TOPHOTO IIJTaHA BOIIPOC JaKe U HE CTaBUJICS.

st onipeneneHus Tha KOMOMHATOPHBIX OTHOIICHUH, HAOMI0JaeMBIX B aHa-
JIBUPYEMBIX CTPYKTYpax, HEOOXOIMMO TIPEXkJIe BCErO BBIIBUTH Mopdoorude-
CKYI0 TIPHPOAY KOMOWHHPYIOIIMXCS 3JIeMEHTOB. Kak HM3BEeCTHO, B TOMOOHBIX
CTPYKTYpax CTaOWJICH TOJBKO IMEPBBIA 3JIEMEHT, KOTOPBIH MOCTOSIHHO OBIBacT
BBIPaXKEH TJIAroJioM. BTOpo# 371eMEHT CTPYKTYphI He 00J1alacT CTaOMIIBHOCTHIO
MEPBOTO M MOXET OBITh BBIPAXKEH JOBOJIEHO IMUPOKUM HabopoMm Mopdomoruye-
CKUX CIMHHUI] WU JaKe [EIBIMU COYCTAHUSIMU, U3 KOTOPBIX Hamboyee Xapak-
TEpHBIMU SIBJSIOTCS mpuiararenshbie. Criefysi NPUHLUITY JaBaTh Ha3BaHUS
KOMOHMHATOPHBIM OTHOIICHHSM HCXOJS M3 CMBICIIOBOTO CONIEP)KaHHS CBSI3H, THII
CHHTaKCHUYECKUX OTHOIIEHUMN, BOZHUKAIOIINI MEXTy I1arojioM-cBI3KOH
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U MMEHHBIM YJEHOM, MOXXHO Ha3BaTh «3K3MCTEHIIMOHAIbHBIM»,
TaK KaK COYETAaHWE CBS30YHOTO TJIArojia W MOCIEAYIOMIeH eIMHUIBI CITY>KUT IS
YTBEP)KICHUS CYIIECTBOBAHMS MpPH3HAKa, 0003HAYCHHOTO TpeAuKaTuBoM. [la-
KE B TEX CITydasX, KOTJ/Ia CBSI30YHBIH TJIAroJl epeiacT CTAHOBJICHUE MPHU3HAKA,
CyTh JieJila HE MEHSCTCs, TaK KaK BHOBb BO3HUKAIOIIMHA MPHU3HAK TaKXKE yiKe
CyILECTBYET.

B okoHYaTeNFHOM BapHaHTE Psill KOMOMHATOPHBIX OTHOIICHUH, TaKKMM 00pa-
30M, MONYYaeT CICAYIOIINI BUI M BKIIIOYACT B ceOs HE YCTBIPE TPAIHUIMOHHO
BBIJICISIEMBIX THIIA OTHOIICHHH, a IISATh: MPEIUKATHBHBIE — OOBEKTHBIC — 00-
CTOSITENTLCTBEHHBIE — aTPHUOYTHBHBIE — HK3UCTCHIMOHAIBHBIE.

2.1.11. OOurue 3aMevyaHus MO MOBOJY CHHTAKCHYECKHX 2JIEMEHTOB.
CnoBoCOYETaHUSI COCTOST M3 KOMOHMHAIMI CJIOB, BBICTYMAIOIIMX KaK COCTaB-
JSIOMNAE CHUHTAKCHYECKUX CTPYKTYp. SIBISAACH YYaCTHHKOM CIIOBOCOYETAHUS,
OTZAENBHBIE CJI0BA HE TONBKO MOTU(MUIMPYIOT CBOIO CEMAaHTHKY, HO W IpHOOpe-
TalOT CHHTAKCHYECKHIl CTaTyC, CTAHOBSCh OJHUM M3 CHHTAKCHYCCKUX dIIe-
MCHTOB.

Krnaccudukanusi CHHTAKCHISCKUX 3JIEMEHTOB, KOTOPBIC BO3HUKAIOT B CJIO-
BOCOYETaHHH, CCTECTBCHHO BIICYET 3a OO0 BOMPOC ASHUHHUIIUN ITHX CHHTAK-
CHYeCKHX equHuIl. HecMOTps Ha TO, UTO KaK MOJJICKAIIHBIA CHHTAKCUYCCKUI
9JIEMEHT, TaK M CKAa3YEeMOCTHBIH HE MMEIOT TOYHOTO OMPEACICHUS, HX WACHTH-
¢uKanms, Kak MPaBUIO, HE BBI3BIBACT 3aTpyJHEHHN. ECTECTBEHHO, BBIICIICHUC
CKa3yeMOCTHOTO CHHTAKCHYECKOTO 3JIEMEHTa MOXeET OBITh CHOpMYITHPOBAHO
CTpOXeE, TaK KaK 3TOT CHHTAKCUYECKHH 3JIEMEHT UMeeT (POpMaibHBIN MPU3HAK B
BUJIe TMIHOU (pOpMBI II1arojia, KOTopas 00s3aTeIHbHO IPUCYTCTBYET B 3TOM CHH-
TaKCMYECKOW eAuHuIe. B OTIMUYME OT IIaBHBIX CHHTAKCHYECKHX 3JIEMEHTOB,
BTOPOCTEIICHHBIE, T. €. OOBEKTHBIM, OOCTOSTEILCTBEHHBI W ONPENeTUTEITHHBIN
CHUHTAKCHUYCCKHE 3JIEMCHTBI, HYXIAIOTCS B Ooiee MOIpOOHOM OOCYKICHUH W
yTouHeHHH. M3 TpeX BTOPOCTEIEHHBIX CHHTAKCHUCCKHUX JJIEMCHTOB HamOoiee
YETKOE M CTPOMHOE JICTICHUE Ha MOITHITHI MTOIYYIH OOBEKTHBIA CHHTAKCUUCCKUI
aneMeHT. OJJHAKO 3Ta CTPOHHOCTH TOJBKO KAXYINAsACs, TaK KaK 3a BHEIIHE YIIO-
PATOYCHHON CXEMOM 9acTO CKPBIBAIOTCS BECbMa Pa3HOPOIHBIC CTPYKTYPBI, TPaK-
TyeMBbIC KaK HJICHTUYHBIC 3JIeMEHTHL. HO HanOOoIbIas TPYAHOCTh 3aKITIOYACTCS B
pa3TpaHUYCHUN IIPUTIIATOIHHOTO CHHTAKCHYECKOTO OOBEKTHOTO 3JEMEHTa U
MIPUTIIATOJIFHOTO CHHTAKCHYECKOTO OOCTOSATEIBCTBEHHOTO 3JIEMEHTA, BBIPAXKEH-
HBIX TIPEUIOKHBIMH TpyNraMHi. ENWHCTBEHHBIH OOCTYIHBIN B HACTOSIIEE
BpeMs KPUTEPHUIl pasTpaHIMYCHUS STUX JIBYX THIIOB CHHTAKCHUECKHUX 3JICMEHTOB
— MeTOJ CYOCTHTYIIHH: €CIIH UCCIIETYEMBIH 3JIEMEHT JIOMyCKAeT 3aMeHy MeCTO-
AMEHHEM that, TO ero ciexyeT KiacCupuIrpoBaTh Kak OObEKTHBIM CHHTaKCHYe-
CKHUIl AJIEMCHT, €CJIM K€ TIOJCTAHOBKA that HEBO3MOXKHA, TO IAHHBIM AJIEMEHT
CJIEAYeT CYUTATh OOCTOSTEILCTBCHHBIM CHHTAKCHUYCCKUM dlieMeHToM. HemoctaT-
KOM TIPEIaraeéMoro MeTOJIa SBJISETCS CyOBEKTUBHOCTD OIICHKH.

2.1.12. Cnenuduka NOTIHNHUTETbHBIX CYOCTAHTHBHBIX IPYNN THIIA
N; + N,. Caenyet 0co60 OCTAaHOBHTHCS Ha CIICIU(PUKE IMEHHBIX

124



arpubyTuBHBIX Tpynn N; + N,. Kak 0su1o otmMeueHo panee (cum. 2.1.10), at-
puOyTHBHBIC OTHONIICHUS, KaK W JPyrue THUIBI KOMOWHATOPHBIX CBS3EH, B
OCHOBHOM OTIPEENSIOTCS KOMOWHATOPHKON MOP(HOIOTHIECKAX KIIacCOB.
Jns aTrpuOyTHBHBIX OTHOWICHHWI HambOomnee cmeruduuHa cTpykTypa 4 +
N, oHAKO BO3MOJKHEI U Ipyrue KOMOMHAIIMH MOP(OIOTHYECKHUX KIACCOB U
MOJIKIIACCOB CIIOB JIJISL CO3MaHUs aTpHUOYTHBHBIX rpymm: numeral + N —
three books; prn. + N — his book; P 1 + N — dancing girls; P11 + N
— a closed door.

Takke BO3MOXHBI aTPUOYTUBHBIC TPYIINEI ¢ MOCTIIO3UTUBHBIM PaCIIOO-
JKEHHEM OIPENEUTEIbHBIX CHHTAKCUIECKUX DJIEMEHTOB.

ATpuOYTHBHBIC TPYNIIBI MOKHO XapaKTEPHU30BaTh B IIaHE KOMOWHATOP-
HBIX OTHOIIEHUH HCXOJS TOJBKO W3 KAaTErOPHAILHOW MPUHAIJIC)KHOCTH CO-
crapisomuXx. OOBIYHO TSI BO3HUKHOBEHUS KOMOWHATOPHBIX OTHOIIEHUH,
OCHOBaHHBIX Ha MOJYMHEHHH, HEOOXOIUMa COYETaeMOCTh MOP(HOIOTHIECKUX
CIMHUII Pa3HBIX KJIacCcoB. BMecTte ¢ TeM OOIIEHM3BECTHO, YTO BO3MOYKHBI
aTpUOyTUBHBIC COYCTAHUS, COCTOSNINE U3 SIMHUI[ OJHOTO MOPQOIOTHYIC-
CKOTO KJIacca, a UMCHHO 00pa30BaHHBIC KOMOWHAIIMEH CYIIECTBUTCIBbHBIX
(N; + N;): spring sunshine, leather coat, honey colour, heart attack, mar-
ble floor, science fiction u 1. 1. HecmoTpst Ha TO, uTO couetanus N; + N,
MPUBEIEHHOTO THUIA COCTOST U3 CIOB OJHOTO MOP(OIOrHYECcKOro Kiacca,
OoHM 0€30MMO0YHO KIIaCCU(DHUIMPYIOTCS KaK MOAYNHUTEIBHBIC aTPUOYTHBHBIC
TPYIIBI, B OTAUYHE OT APYTHMX COYETAHWH CYNIECTBUTEIBHBIX, TaKXE CO-
CTOSIINX W3 COTOJIOKCHHBIX CyOCTAaHTHBHBIX €AMHHI], KOTOpPhIE WIACHTU(H-
IUPYIOTCS KaK COYMHUTENbHBIE CTPYKTYpHI. [I[puMepoM MOXKET CITYKHUTh TIO-
cTpoeHue men women children, KoTopoe Aake MPU OTCYTCTBUHU PasIelisio-
X 3HAKOB TpEeNUHaHus 0e30mu00YHO pacmu(pOBLIBAETCS KaK COUYHHH-
TeNbHAas TpymIa. ITOT (aKT HAIIEI CBOE OTPAKCHHUE B TOM, YTO B COBPEMCH-
HOM JIMUTEepaType CTalIH MOSBIATHCS COYMHHUTEIBHBIC T'PYIIBI YKa3aHHOTO
cocTaBa 0e3 3HAKOB MPEIUHAHUSI MEXKIY cocTaBisstomumMu. Hampumep: Sun
wind dust had etched Bick Benedict's face. (E. Ferber. Giant. 1971)
Dust dust dust stinging in the wind. (E. Williams. Beyond Belief. 1968) ...
and press press press (ibid).

B cyOCTaHTHUBHBIX Tpynmax MOJYMHUTEIBHO-aTPUOYTUBHOTO THIIA KOM-
OMHUPYIOTCS CYIIECTBUTENBHBIC PA3HBIX TMOJKIIACCOB WIIM Pa3HBIX CEMaHTH-
YeCKUX T0JIel, ¥ IMEHHO JTO CO3/1aeT OTHOIIEHUs moaunHeHus. Hampumep, B
CIIOBOCOUYCTAHUU Summer dfternoon TEPBBIH JJIEMEHT O3HAYAET BpeMs
rojma, a BTOpOi — dYacTh CyTOK; B mpuMmepe leather coat mepBBIN diie-
MEHT 0003HaYaeT MaTepuall, a BTOPOH — MpeaMeT OACKIbl U T. 1. B coun-
HUTEIBHBIX TPYNIax CyOCTAaHTHBHOTO COCTaBa HAONIOMACTCS WHOW IPUHIIHIT
KOMOHMHATOPUKH COCTABJIAIONUX. B CyOCTAHTHBHBIX CTPYKTYpax, OCHOBaH-
HBIX Ha KOOPJWHATHBHBIX OTHOLICHUSX, KOMOUHHUPYIOTCS CYIICCTBUTEIb-
HBIC OJTHOTO IOJKJIacca HJIM OJHOTO CeMaHTU4ecKoro moist: Pieces of furni-
ture such as tables, beds, chairs, desks. CnegoBatenbHO, OCHOBHOW MPUHIIUIT
BO3HMKHOBEHHUS KOMOMHATOPHBIX OTHOIICHUH COXpaHSAETCS M IS CUHTAaK-
CHYECKHX TOoCcTpoeHUW Tuma N; + N, 00pa3yoIux MOTYUHUTEIbHBIC
TPYIIbI, C TOW JIMIIb Pa3HUIICH, YTO BMECTO Pa3HBIX MOP(OIOTHIECKHUX
KJIACCOB CJIOB B ATUX CHHTAKCHYECKHX IOCTPOCHHUAX OOBEIUHSIOTCS
pasHbIe
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MOJKJIACChl OHOT'O MOp(l)OHOFI/I‘{eCKOFO Kjacca Wi €OMHUIOBI OJHOTO CCMAHTH-
YECKOTO ITOJIA.

2.1.13. CyokaTeropu3anus 00 beKTHBIX CHHTAKCHYECKUX YJIEMEHTOB.
CyOkareropusanusi OOBEKTHBIX CHHTAaKCHUCCKHUX JJIEMCHTOB HE BBI3BIBACT
OOJIBIIIOTO KOJTMYECTBA CHOPOB, XOTS M UMCIOTCS 3HAYUTEIBHBIC PA3]IUIUs B Cy-
MIECTBYIOIIHMX cxeMax. Vicxos 3 popManbHBIX PU3HAKOB JIJIsl YPOBHS CHHTAK-
CHYCCKUX CTPYKTYP MOXXHO COCTABUTH CXEMY, BKJIFOUAIOIIYIO TC K€ TPHU THIIA,
KOTOPBIC XapaKTepHbI IS TPAAMIHOHHON aHTTHIHCKOH cxeMbl. | OHAKO CYTh
BHOBB TIpe/jIaraeMoi KiacCU()UKAIUK 3aKIF0YaeTCs B TOM, YTO BCE THITHI 00B-
eKTHBIX CHHTAKCHYECKHX JJIEMEHTOB BBIIEJICHBI HA OCHOBE OJHOTO W TOTO K€
Habopa MPU3HAKOB, YTO HE OBUIO COONIONIEHO B OOIMICTIPUHATOMN KIacCU(pHUKAIINH.
Bo-mepBrIx, npeaaraeMasi KiaccU(pUKAIis MPOBOANTCS Ha OCHOBAHWU HWICHTH-
(uKaIy TN BHEITHEH CBS3M OOBEKTHOTO 3JIEMEHTa, C OJHOM CTOPOHBI, U
€ro BHYTPEHHEH CTPYKTYpHI, C Ipyroi. Bo-BTOPHIX, MpH Ki1accuDHUKAMN yIH-
TBIBACTCSI, SIBJSICTCS JIM YCTAHABIMBACMBIN MPU3HAK MOCTOSHHBIM HITU TICPEMCH-
HBIM.

ITo BHerHE#H CBsI3M ¢ YUETOM TOCTOSIHCTBA/TICPEMEHHOCTH JAHHOTO MPHU3HA-
Ka MOKHO BBIJICITUTH TPH TUIA OOBEKTHBIX 3JICMECHTOB:

1) OOBEKTHBIN AJIEMEHT, KOTOPBIH BCETNa, T. €. MOCTOSHHO, CBSI3aH C Be-
JIYIIAM BJIEMEHTOM OECIpEUTONKHOM CBsi3bl0. HuKkakue TepecTaHOBKH BHYTPH
CTPYKTYPHI WM BBIXOJBI 32 €€ Mpeneibl He MEHSIOT 3TOT0 OecrnpeI0KHOTO
THna CBA3U: to send the doctor away — to send away the doctor.
DTOT 00BEKTHBIN DIIEMEHT YIOOHO Ha3BAaTh «OOBEKTHBIA YJIEMEHT ITEPBBIN»
(Oy), aT0OBI M30€kKaTh HEHYHBIX ACCOIMAIINI, CBA3AHHBIX CO CTapOd TEPMHU-
HOJIOTHEHN.

2) OOBEKTHBIN DJIEMEHT, KOTOPBIA CBS3aH C BEAYIIUM WICHOM OO0 Oec-
MPEUIOKHOM, MO0 MpeanokHOU cBs3bio. Croco0 CBA3M IUKTYETCS B3aMMO-
PACIIOJIOKCHUEM COCTABISAIONUX BHYTPU CTPYKTYpHL: fo send h i m a letter
— to send a letter to hi m. OToMy TUIy OOBEKTHOTO 3JEMEHTa JIOTUYHO
IPHUCBONUTH Ha3BaHUE «OOBEKTHBIH 3J€MEHT BTOPOil» (O,), WIIN «albTepHATHB-
HBII». BTOpol TepMuH sBNISETCS TOOABOYHBIM, XapaKTCPHU3YIOIIUM HETOCTO-
SHCTBO MPHU3HAKa, HA OCHOBE KOTOPOTO MPOBOAUTCS KIACCH(PHUKAIHUS.

3) OOBEKTHBIH DJIEMEHT, CIIOCOOHBIH OBITH CBS3aHHBIM C BEIYIIUM dJie-
MEHTOM TOJIBKO TIPEJIONKHOW CBS3bIO, KOTOPYI0 HHUKAaKHE B3aWMOIlEpecTa-
HOBKHM HE MOTYT U3MEHUTH: to send for the doctor — It was for the doc-
tor that he sent. DTOT THI €CTECTBEHHO HAa3BaTh «OOBEKTHBIIN 3JEMEHT
tpetuit» (O3). Takum oOpaszoM, 1Mo (opMme BHEIIHEH CBSA3U C IMOMIUHSIIOIIAM
anementom O, comaaaet aubo ¢ Oy, muodo ¢ Os.

OIHAKO 3TU TPH THUMA OTIUYAKOTCSA APYT OT APYra MpPek]e BCEro B IUIa-
HE TpaHC(OPMAIIMOHHBIX BO3MOXHOCTEH, Tak Kak O, MOXKET IpencTaTh MO0 B
OecripeIokHOH, MO0 B MpeanoxHoi Gopme, Torga kak u'y O; uy O; ata
BO3MOKHOCTh OTCYTCTBYET, U OHU CIIOCOOHBI

' MHoii crioco6 cyGKkaTeropu3aliy IOMOMHEHHH, YIHTHIBAIONUIMH U UX Ce-
MaHTHKY, U3JIO’KeH Ha ¢. 196—200,
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OCYIIECTBISATh CHHTAKCHIECKYIO CBSI3b C BEIYIIUM 3JIEMEHTOM TOJBKO OTHUM
criocoboM: msi O — Bceraa OecnpemiokHasi CBs3b, a Il O; — TONBKO
MPEaTIOKHBIA THI CBs3U. VX pa3nmuus He OrpaHUYIHBAIOTCS TpaHC(hOpMAaI-
OHHBIMH CBOWMCTBaMH, HO KacaloTcs emé W UX KOMOWHATOPHBIX BO3MOXKHO-
cTeil u BHyTpeHHeH cTpyKTypsl. s O, XapakTepHO y4acTue B CTPYKType
coBmectHO ¢ O Torna kak st O3 mog00Hass BO3MOXKHOCTh XOTS U CYLIECT-
BYET, HO OHA HE SBJSACTCS €r0 XapaKTEPHBIM CBOHMCTBOM. TakuMm 00pa3om,
[0 BHEIIHEH CBSA3U C BEAYIIUM 3JICMCHTOM BBIICISIOTCS TPU THIA OOBEKT-
HBIX CHHTaKCUYECKHX 3JIeMeHTOB. Knaccudukanus mo BHyTpeHHEH CTPYK-
Type MO3BOJSAET BBIICIHUTH TOJIBKO IBa THUIIA — MPOCTON W CIOXXHBIN.
IIpocToit 0OBEKTHBIN JIEMEHT BHYTPEHHEH CTPYKTYPBI MOXKET OBITh BBIpa-
JKE€H KaK OTACIbHBIM CJIOBOM, TaK W aTpUOYTHUBHOU TpymIoun: to build a h o
u s e, torespect ol d age. K clIOXHBIM 00BEKTHBIM dJIEMEHTAM TpallH-
IUOHHO OTHOCST TOJBKO COYETaHWS, OCHOBAHHBIC HAa OTHOIICHHUSAX BTOPHY-
HOM TpequKamuy, T. €. TPYIINbI, B KOTOPHIX €CTh JBa 3JIEMEHTA, BEAYIIHE
ce0s1 KaK MOTCHIMAIBHBIC MOJIeKAIIEee U CKa3yeMoe, HO B KOTOPBIX OTCYT-
CTByeT nu4Has (opma riarona. IIEMEHT, IMHTUPYIOIIUNA CKa3yeMoe, MO-
XKeT OBITh BBIpaXXeH MO0 HeJMYHOU popMoii riaarona — to find the car
gone, Mn60 Oe3rIaroJIbHBIM criocodboM — fo find the door open. CymecTBoBa-
HUE MOJICKANHO-CKa3yeMOCTHOTO OTHONIECHUS B MOIOOHBIX CTPYKTypax
MOXET OBITh BBIABICHO C MOMONIBI0 TNPEOOpPa30BaHUS BTOPUIHO-
MIPEIUKATHBHOTO TOCTPOEHUS B ABYCOCTaBHYIO NPEIWKATHBHYIO €OUHHUILY:
to find the car gone — to find that the car is gone; to find him ill — to
find that he is ill.

Kak O, tak u O; MOTYT OBITh BBIpQXEHBI KaK MPOCTOMH, TaK M CIOKHOM
¢dbopmotii, Torna kak O, He ObIBACT MPENCTABICHO BTOPUIHO-TIPEIUKATHBHBIM
couetanueM. O, OBIBAaCT BHIPAXKEHO B OCHOBHOM MPOCTBIMH CTPYKTYpPaMmH.
Jlns Oonbliedl HAMISAHOCTH TPEUIOKEHHAS KiIacCU(PUKAIUA OO0BCKTHBIX
CHHTAKCHYCCKUX IJICMCHTOB MOYCET OBITh BBIpaXKCHA B BHJAC CICAYIOIICH
TaOJULIBL:

BuyTpenHnss Tun 0056-
CTPYKTypa Ipocras CroxHas €KTHOTO
BHermnsis cBs13b JJIEMEHTA

to send the doc- |to find the car

Bcerna 6ecnipemioxHas o
tor away gone
oo OecrpeIoKHasl, .
b0  mpe IJ)IOZ)[KHaSI B to send him a
pel book; to send a — 0,
3aBUCHMOCTA OT IIO3M- .
bookto him
805051
to rely on the
to send for the Y .
Bceerna npennoxuas money being 03

doctor paid
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CoBMecTHOE (DYHKIMOHHPOBAHUE TIEPEUNCICHHBIX THIIOB BEChbMa OTpaHHYe-
HO W, KaK NPaBUJIO, B OJHOW CTPYKType HE BCTpedaeTcs Ooiee ABYX pas-
HOBHUJHOCTEH, XOTS TEOPETHUYECKH BO3MOKHO IOSBICHUE BCEX BBIAEIEHHBIX
ISITH CTPYKTYPHBIX THIIOB OJJHOBPEMEHHO B OJHOM codeTaHnd. Oco0o JIMMHUTH-
pOBaHa KOMOWHATOPUKA CJIOXKHBIX OOBEKTHBIX DJIEMEHTOB, KOTOPBIE XapaKTepH-
3YIOTCSI YYaCTHEM B CTPYKTypax 0e3 ApYrux OObEKTHBIX YJICHOB.

2.1.14. CyOkaTeropuzanus 00CTOSITEICTBEHHBIX CHHTAKCHYECKHX DJIEMEHTOB
U mpoOiieMa TOCTHO3UTUBOB. OOCTOSTENLCTBEHHBI CHHTAKCHYCCKUI DIICMEHT
AQHAJIOTHYHO OOBEKTHOMY SIBISCTCS CIUHMIICH, OTHOIIECHUS KOTOPOH K BemyIe-
My DJIEMEHTY TaK)Ke OCHOBaHBI Ha ITOJYMHEHUH. BhIgeneHne THIIOB 00CTOSTENb-
CTBEHHBIX DJIEMEHTOB TPAIUIIMOHHO Oa3upyeTcsl Ha UX 3HaueHWH (moapoOHee 00
obcrosTenscTBax cM. ¢. 200), B MO3TOMY HE CYIIECTBYET OOIICTIPU3HAHHOMN KJlac-
CHU(UKAIMK TOTO CHHTAKCHYECKOTO 3JieMeHTa. UHCIO BBIACTSIEMBIX THIIOB 00-
CTOATENILCTBEHHBIX JIEMEHTOB BapbUPYET OT HCCIEOBATENS K HCClel0oBaTe-
JI0 ¥ OT paboThl K paboTe. B oTeyecTBEHHOW JIMHTBUCTHKE HAMOOJICE PacIpo-
CTpaHCHa cxema, B KoTopoi BeiaenseTcs 10—12 THIOB 00CTOSTENBCTB, TOTAA
Kak 3a py0e:xoM HanboJiee MOMyIsIPHOI B MOCIECIHUE TOMBI CTANA KIIACCHU(HKa-
IMOHHAS CXeMa, HACUUTHIBAIOIIAS TPH TUIIA OOCTOSTENBCTB. DTa KiIacCH()UKALIUSL
OYCHb yA00Ha U MpocTa: 1) 00CTOATEIBCTBO MECTa, 2) 00CTOSATEILCTBO BPEMEHH U
3) obcTosTenbCcTBO 00pasza neicTBrs. OOCTOATENBCTBA MECTA U BPEMEHH BBIZIC-
JISIOTCS OY€HB YETKO U MPOCTO B OOJIBIIIMHCTBE CITy4aeB CBOETO yIOTPeOIeHNS,
XOTS W M3BECTHHI CIIydaW WHTep(hEpEHINH, a 0OCTOSATEILCTBA 00pa3a JASHCTBHS
COCTaBIISIFOT BECbMa Pa3sHOPOJHYIO TPYIILY: BCe, YTO HE SBIAETCS HHU OOCTOS-
TEJILCTBOM MECTa, HH OOCTOSITEILCTBOM BPEMEHH, CIIEAyeT KIaCCH(QHIHPOBATH
KaK 00CTOSITEIbCTBO 00pa3a neiCTBHUA.

Bormpoc 06 00cTosITenbcTBaX HEM30KHO MPUBOIUT K BOIIPOCY O MOCTIO3UTH-
Bax (cMm. Taxke 1.12.2). CormacuHo xonneniuu H. H. AMOCOBOIi, HOCTIO3UTUBEL
SIBIISTFOTCS CITY’KCOHBIMU CIIOBAMH W TIO3TOMY HE 00Ja/Ial0T COOCTBEHHBIM JICK-
CHUYECKUM 3HAUYE€HUEM, a TOJIbKO BHOCST JOMNOJHUTEIbHbIE OTTEHKH B 3HAUYEHUS
npyrux ciaoB. H. H. AMocoBa BeIiensieT Tpu THUIIA IOCTIO3UTHBOB: 1) ¢ HampaBu-
TEJIFHBIM 3HAUCHUEM, 2) C BUAOBBIM 3HAYCHHUEM U 3) C YCHIMTEIBHBIM 3HAUYCHUEM.
OpHako >IeMEeHTHI, Ha3BaHHbBIE MTOCTIO3UTHBAMH C HAIPaBUTEIHHBIM 3HAYCHH-
eM (Tuma in, out, up, away u T. 1.), OTJIMYAIOTCS OT JABYX APYTUX TPYIMI CaMo-
CTOATENBHOCTBIO TIepeJaBaeMOT0 UMH 3HAYCHHS HAIPABICHHUA U y4acTHEM B
CTPYKTYpax ¢ YTOUHSIONUMH wWieHaMu (cM. c. 88) tuma he went up to his
room, 9TO B 3HAYMTENBHON Mepe cONmKaeT X ¢ HapeyusiMu. MHorue orede-
CTBEHHBIC U 3apyOC)KHBIC JIMHTBUCTHI OTHOCAT CJIOBA YKa3aHHOTO THIA K KITacCy
Hapeunii. [TomoOHas TpakTOBKA pacCMaTPUBACMBIX CIHHUIL TIPESIICTABIACTCS 00-
siee 000CHOBAHHOM, YeM KBaJIM(DUKAIUS 3TUX CJIOB KaK MOCTIO3UTHBOB, TaK KAk,
YKa3bIBas HAMPABICHUS, OHH TIEPEAAIOT 3TO COJCPIKAHKUE C IIOMOIIBI0 COOCTBCH-
HOT'O JIGKCHYECKOTO 3HaucHus. VIeHTH(UKALUS dTHUX CIOB KaK Hapedwuid MoJI-
TBEpKIaeTCs eIE U TeM, YTO UX KOMOMHATOPHBIC CBOICTBA U MOBE/ICHUC B CHH-
TaKCHIECKHUX CTPYKTYypaxX COMMKAIOT UX C HAPEUUSIMH, a HE C ICTUHHBIMHU
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MTOCTIO3UTHBAMH. BMecTe ¢ TeM cieyeT mog4epKHyTh, YTO SIMHHIIB THIIA
up, out ¥ T. 1. MOXHO CUUTATh HAPEUHUAMH TOJIBKO IPHU Mepeaade UMHU Ha-
MIPaBUTEIBFHOTO 3HAYCHUS, a B IPYTUX CIydasX, KOTAa OHH yIOTPEOISIIOTCS
nubo IS Mmepesayd BUJOBOM XapaKTEepPUCTUKH NEHCTBUS (eat up 'ChecTb
BCE JI0 KOHIA'), T. €. YKa3bIBAIOT HAa 3aBEPUICHHOCTH JEHCTBHUS, MO0 IS
N3MEHEHHUsl 3HA4YCHMs IJIarojla, ¢ KOTOPBIM OHM CBsI3aHbl (bring — bring
up; break — break out), 5T1 3I€MEHTHI BBICTYNAIOT KaK UCTUHHBIE MOCTIO-
3UTHBHI.

Kpome mpuriaronsHeIx, TPaIUIMOHHO MPUHSTO BBIJCIATH PUAIHCKTHB-
HBIE U MPUAABEPOHATBEHBIE 00CTOSITETHLCTBA. DTOT BU 0OCTOSITEIHCTB MOXKET
OBITH BEIPA)KCH TOJIBKO CIIOBAMH THIIA Very, extremely, T. €. TpPyNIION CIIOB,
BBIJICTSIEMBIX M3 KaTETOPUH HapedHWi TOJ] Ha3BaHUEM «HHTEHCHU(UKATOPOB»,
1 OJHO3HAYHO KiIacCH(UIUpPyeTCcs Kak oOcTosATenscTBa cTeneHu. [lozmmm-
OHHO OHH CTPOTO (UKCHUPOBAHBI M MOTYT 3aHHUMATh TOJBKO JICBYIO KOH-
TaKTHYIO ITO3UIHIO IO OTHOIICHHWIO K BEAYIIEMY WICHY — Very young; ex-
tremely new. VIckiIo4eHre COCTABISAET 2IEMEHT enough, KOTOPHIA pacmona-
raeTcs clpaBa OT BEeIyLIETO MpUIaraTeIbHOro WM Hapeuus — old enough,
quickly enough. TlpnanbekTn3Hbple W NpUanBepOHaIbHBIE 00CTOSTEIbCTBEH-
HBIE 3JIEMEHTHI 00JIaNatoT emeé OJHON OCOOEHHOCTHIO, OTIMYAIOUIed MX OT
NIPUTIIArOJILHEIX: 00CTOSTENILCTBEHHBIE JIEMEHTHI CTETICHH HE 00amaloT ca-
MOCTOSITETIFHOM CHHTAKCHYECKOW MO3MIMEH, KOT/ia BKIIOYAIOTCS B OOJbIINE
CTPYKTYpPBI, I MOTYT BCTYHaTh B CHHTaKCHYECKHE OTHOIICHHS C WICHAMH
CIIOBOCOYETAHHS PACIIMPEHHON CTPYKTYPHI TOJIBKO OMOCPETOBAHHO, Yepes
cBoi Beaymui uneH. OHH Taxke JUIICHBI CBOOOABI IEpEMENICHIS B OTPHIBE
OT CBOEr0 BENYyNIETO UieHa BHYTPH CHHTAKCHYECKHX ITOCTPOCHHUM.
CpaBHUTE, HaIpUMEp, a very busy woman — the woman is very busy, HO
HEBO3MOXHO *the busy woman is very. OTO CBOMCTBO OOCTOSITEIHECTBEHHBIX
JJIEMEHTOB CTETIEHH CBUJCTEILCTBYET 00 0COOOM THIIE HepapXHuecKou
CTPYKTYpBI B TPYIIIE, TaK KaK 0OCTOSITEIHCTBO CTEIIEHH HE MOXKET yCTaHaB-
JIUBaTh HENOCPEICTBEHHbIE CHHTAKCUYECKIE OTHOIICHHUS ¢ APYTUMH 3JIEMEH-
TaMHU CIOBOCOYETaHUS, KpOME KaK uepe3 CBOI MOAUMHSIOMUIL UJeH, U CBs3a-
HO CHUHTaKCHYECKUMH OTHOIICHUSMH TOJBKO CO CBOMM BEAYIIUM WIEHOM. DTO
CBOHCTBO OOCTOSITENIECTB CTENEHM MOKA3bIBACT, YTO NAHHBIM THI 00CTOS-
TEJIBCTB 3aHUMAET B CTPYKType Oojiee HU3KUH ypOBEHb, YeM BEIyIIHUU 3JIe-
MEHT, U TIPH PACIIMPEHUN CTPYKTYPHI HE BRIXOANT Ha TOT JK€ YPOBEHB, UTO H
€ro sAapo, ¢ cobcTBeHHON mo3nunued. CXeMaTHIHO 3TOT THUI HePapXUIECKIX
OTHONIIEHUH MOXKET OBITh IPEJCTABIIEH CICAYIONTUM 00pa3om:

___ nice to be nice
A —
very —34 very—>3
X ———
politely to bow politely
Very—-—* Ve_ry--é"

Hu OAHO M3 MHNPUTIAroJbHBIX 00CTOSITENIECTB HE 06J1az[aeT HOL[O6HI)IMI/I
CBOﬁCTBaMH, OJIHAKO aHAJOTHUYHBIC XapaKTCPUCTHUKU IMPUCYIIU OIpeaciic-
HUIO B anI/I6yTI/IBHI)IX CJIOBOCOYCTAHHUAX.

5 W. I1. iBaHoBa u ap.
12
9



new -- * -7 of carnations

2.1.16. ITpocTpaHCTBEHHO-NMO3UIIHOHHBIE OTHOIIeHHsA. C TOYKU 3peHUS
HepapXuu OTHOIICHUHN MOJYUHHUTEIBHBIC TPYIIEI OBIBAIOT ABYX BHUJIOB: BO-
MEPBBIX, BO3MOXKHBI OJYHHHUTEIBHBIC CIIOBOCOYCTAHUS, B KOTOPBIX BCE CO-
CTaBIAIONINE MO3UIHUOHHO CAMOCTOSTCIBHBI U O0JIAJJAal0T WHIWBHIYaTbHON
CBO0OION TepeaBUKCHIS BHYTPU CTPYKTYyphl. CoueTaHUs 3TOTO pona Xa-
PaKTepHBI IS CTPYKTYP C TIIATOJNBHEIM sipoM. Kak mpuriaroiabHbeie 00b-
SKTHBIC, TaK U MPUTIATOJIbHBIE 0OCTOSTCIBCTBEHHBIC 3JIEMEHTHI HAXOMSITCS
Ha TOM K€ CHHTaKCHYECKOM YpPOBHE, YTO M BEIYILIHil TIaroy. 3aBUCUMBIC OT
JIaroJia 3JIeMEHThl MOTYT IIepeMEeIAaThCsl B CTPYKTYpE € OTHOCHTEIBHOM CBO-
0ooii u 0e3 ygacTus Bemaymiero wieHa: I know this man very well. It is very
well that I know this man. It is this man that I know very well. ToT THI
MOJYMHUTENBHBIX OTHOLICHUH XapaKTepU3yeTcs JHMHEWHOCThIO, M TaK Kak
pH KBaJU(PHUKAIMKA 3TUX OTHOIICHUI OICHUBAETCS MO3UI[HOHHAS CaMOCTOSI-
TEIFHOCTh 3JICMECHTOB U UX CIIOCOOHOCTH K TICPEMEIICHUIO Ha OJHOM CHHTaK-
CHYECKOM YPOBHE, T. €. 0cO00r0 poJia MPOCTPAHCTBEHHAS XapaKTEPUCTHKA,
TO OIICHKAa CHUHTAKCHYECKHX CTPYKTYp B ITOM ILIaHE MOXKET OBITh Ha3BaHa
XapaKTePUCTUKON TPOCTPAHCTBCHHO-MO3UIMOHHBIX OTHOWICHUH. [[nsa ria-
TOJBHBIX CIIOBOCOYCTAHUH C MOMYMHEHHBIMH OOBEKTHBIMH M OOCTOSTEIBCT-
BEHHBIMH CHHTAKCHYCCKHMH 3JIEMECHTAMH 3TH OTHOIICHUS KIACCUPUIIUPYIOT-
Csl KaK JUHEiHbIe TPOCTPaHCTBEHHO-TIO3UI[HOHHBIC, TaK KaK BCE 3JIEMEHTBHI
HaxOJATCS Ha OJTHOM YPOBHE OTHOIICHHH. AHAJIOTHYHO U B aJbeKTUBHBIX
CIIOBOCOYETAHUIX C OOBEKTHBIM 3aBUCHUMBIM THIIA
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conscious of a flavour, T. e. U1 IPOTPECCUBHBIX abEKTUBHBIX CIOBOCOYETA-
HUIL.

B orimume oT ci10BOCOYETAaHHWH C TIArOJIBHBIM SAPOM H IPOTPECCUBHBIX
aJbCKTUBHBIX CIOBOCOYCTAHUH, CYOCTAHTUBHEIC, aBepOUaTbHBIC U Perpec-
CUBHBIE aIb€KTUBHBIE MPOSIBIIAIOT UHbIE CBOMCTBA B IUIAHE MPOCTPAHCTBEHHO-
MNO3UIMOHHBIX oTHomeHui. Kak yxe oTmeudanmochs panee (cMm. 2.1.14 u
2.1.15), 3aBUcHMBIE B ATUX TpyMax JULIICHb TO3UIUOHHONW CaMOCTOSITENBHO-
CTH U 3aHUMAIOT MO3UIMIO HUKE CBOETO BEIYIIETO WIEHA, B CHIIY YEro B 3TUX
TpeX THIAX CIOBOCOYCTAHUI OTHOUICHUS WACHTHOHUIMPYIOTCS KaK CyOIMHEH-
HBIE TIPOCTPAHCTBEHHO-TTO3UITHOHHBIE. HecMOTpS Ha TO, YTO CYOJIMHEHHBIN THIT
OTHOIIIEHUI IO HACTOSIIEr0 BPEMEHH He ObUT OTMEUYEH B JIMHIBUCTUKE, 0CO-
OEHHOCTH TOCTPOEHUH 3TOr0 THUIA XOPOIIO M3BECTHHI HMccienoBarersM. [lo-
3UIMOHHAS HECAMOCTOSTEIBHOCTh MPUAABbEKTUBHBIX W MpHaABEpOHAIbHBIX
00CTOATENBCTB, B PaBHOW Mepe Kak W aTpUOyTHBHBIX 3JIEMEHTOB, YIOMHHA-
Jack HEOTHOKpaTHO. ClemyeT y4uTHIBaTh, YTO MMEHHO 3Ta XapaKTepPUCTHKA
SIBIIICTCS OJHUM W3 HanOoJee SPKUX OTIUYUTEIBHBIX MPU3HAKOB TPEX pac-
CMaTpPUBAEMBIX AJIeMEHTOB. He ciyuaiiHO mpucyOCTaHTHBHBIC YHCITUTEIBHBIC
B COUYCTAHUAX THUINA fen boys TPAIUIIMOHHO KIACCUPUIIMPYIOTCS KaK OIpeJe-
JICHUS, XOTs HUKAK HE OTPE/CIII0T KauyecTBa U CBONCTBA €IUHHUIIBI, 0003HA-
YCHHOW UMCHEM CYIIECTBUTEIBHBIM. [10100HAS TpaauIus CBUACTEIBCTBYET O
MPaBUILHOW MHTYUTUBHOMN OIICHKE UCTUHHBIX COOTHOLIEHUH IPyNIHUPYIOMIHNX-
Csl DIEMEHTOB, BOTIPEKH CEMAHTHKE 3aBUCHMOTO WieHa. V3 cKka3aHHOTO Cleqy-
€T, 9TO, XOTs B OOJIBIIMHCTBE TPAMMATHYECKUX aTPUOYTOB MPUCYTCTBYET 3HA-
YeHWEe KadecTBa, dTO 3HAYCHHWE HE SBJSIETCS HHU CYIIECTBEHHBIM IPHU3HAKOM
TPaMMaTHYECKOTO OMpPEENICHUsI, HU €ro 00s3aTeNbHOW NPUHAAIC)KHOCTHIO.
He 310 3HaUeHNe MO3BOJISAET BHIACTUTH aTPUOYTHBHBIC TPYIIBI CPEIU APYTUX
CHHTAKCUYECKUX THUIIOB cIOBOCcOUYeTaHUH. OHU OTIMYAIOTCS OT APYTUX CTPYK-
TYp HECaAaMOCTOSTEIbHOCTBIO MO3UIUN 3aBUCHMBIX 3JICMCHTOB U UX CYOIH-
HCHHBIM PACIOJIOKCHUEM B CTPYKType. IMEHHO 3TOT MPU3HAK SBISCTCS AU(D-
(hepeHIUPYIOMUM TIPH BBIICICHUH TO3UIIUHN OTPEACIUTEIFHOTO CHHTAKCHYC-
CKOTO DJIEMEHTA.

B otimume oT cTaTyCHBIX B KOMOMHATOPHBIX OTHOIICHUH, JJIS BBISIBIICHUS
KOTOPBIX MUHUMAJbHBIH 00BEM CIIOBOCOYETAHMUS MPEIIOIaraeT IBE COCTAB-
JSIOIIME €IWHUIBI, BBISICHCHHWE THIIA MPOCTPAHCTBEHHO-TIO3UIIMOHHBIX OTHO-
IMICHWH B TUTAaHE WX JIMHEHHOCTH M CyONMHEWHOCTH TpeOyeT pacHIMpeHHON
CTPYKTYPBI, BKIIOYAIONIEH IIEMEHTHI, BRIXOSAIINE 32 TPEAebl HCCIETyEeMO-
T0 COYETaHMUS.

2.1.17. TIpueMblI oCylIeCTBJIEHUSI CHHTAKCHYECKOI CBSI3M B CJIOBOCOYe-
TaHuu. B COBpeMEHHOM aHTTUICKOM SI3BIKE, KAK U B PYCCKOM, Pa3IHYaOTCS
TpH TpUEeMa OCYIICCTBICHUS CHHTAKCHYCCKOW cBs3u: 1) corimacoBaHHeE,
2) ympaBicHHE W 3) TpPHUMBIKaHHE, NMPEACTABISICMBIC KaK pPaBHOIMPABHBIC
YYaCTHHKHU OJHOTO pslla U MMEKINUe pa3nudHbie Gopmsl mnpossienus. Co-
IJIACOBaHUE TPAAMIUOHHO OMPEEISeTCS KaK MPUeM OCYIIECTBICHHUS CHHTAK-
CHYECKOH CBSI3HU, MPU KOTOPOM YCTaHABIMBAIOTCS (OPMabHBIE COOTBETCTBUS
MEX/1y WICHAMU CHHTaKCHYeCKOW rpymnmsl. Hanmpumep, MexXAy moaiexanum
U ckazyeMbiM — Tom runs;
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Tom and Mary run; ' onpenencuuem u onpenensieMbiM — this book — these
books. YrupaBiaeHHEeM CUUTACTCS TaKOH NMpHUEM, IPU KOTOPOM TaKXKe Mpea-
moylaraeTcst U3MeHeHne (HOPMBI, HO TOJIBKO B OJHOM 3JIEMEHTE CIIOBOCOYE-
TaHUsI, 8 UMCHHO B TOM, KOTOPBIM YIPABISIOT. TPagUIIMOHHO CYUTACTCS, YTO
ynpaBieHue HaOJI0AaeTcsl MEXAY TIarojioM M ero 0ObeKTHBIM CHHTAaKCH-
YECKUM DJIEMEHTOM, IPUYEM YIPABIISET IJIaroil. YIpapieHHe TaKKe CYIIecT-
BYET MEXIy IPEUIOTOM U €ro OOBbEKTHBIM CHHTAKCHUECKHM 3JIEMEHTOM, TIe
YOPaBJISIOIUM CYHTACTCS TpeIor. B. pe3ynpTate mpreMa yrmpaBleHUS 00b-
EKTHBIN CHHTAKCUYECKHUI 3JIEMEHT JOJDKEH MPUHATH COOTBETCTBYIOLIYIO (hop-
My, TpeOyeMyIo YIpaBIAOMUM 3J1eMeHTOM. OIHAKO B COBPEMEHHOM aHT-
JUHCKOM SI3BIKE M3MEHATH (POpMY B pe3ynbrare npuémMa yupaBIeHUS MOTYT
TOJBKO JINYHBIE MECTOMMEHHS, IOATOMY TIPHEM YIIPABICHHUS OIpaHIMYCH TOJb-
KO 3THM KJIaCCOM CJIOB, KOT/Ia OHH BBICTYNAIOT B (YHKIHH TJIarOJIbHOTO
WJU TIPEII0KHOTO 00BEKTHOTO dJIeMEHTA: to know them, to depend on him.

[TpuMbIKaHUE KaK TIPUEM OCYIIECTBICHIS CHHTAKCHIECKOH CBSI3U IIHPOKO
N3BECTEH TOJIbKO B OTEUECTBEHHOH JHMHIBHUCTHKE. 32 pyOEKOM 3TOT NpHEM
CHUHTaKCHYECKOW CBS3M TPaJULIMOHHO HE BBIJEISETCS, B OTIWYHE OT COTJa-
COBAHMS M yIpaBIEHHUs, YIIOMHHAaEeMBbIX HE TOJHKO B paboTax Ho Teo-
pHH, HO U B MPAKTUICCKUX 'PaMMAaTHKaX, HAUWHAsl C CAMBIX PaHHUX, T. €.
HaunHasg ¢ XVI—XVII BB. B 3apy0exHO!H JMHIBHCTHKE NPHEM NMPUMBIKA-
HUS HAYMHACT YIIOMUHATHCS TOJIBKO B TCOPETHYECKUX paboTax XX B.

CyTp mpuemMa NPUMBIKAHHUS 3aKII0YaeTCs B TOM, YTO KOMOWHHPYIOUTHECS
9JIEMEHTBl 00pa3yloT CHHTAKCHMYECKHe Tpynmbel 0e3 m3MeHeHus ¢opmbl. Ha-
puUMep, B cloBocoueTannu nod his head silently xak cymecTBUTeIbHOE head,
TaKk W Hapedue silently CBS3aHBI C TIArojioM nod TMPUEMOM TPUMBIKAHUS.
OpnHako BHEITHUX MOKa3aTesied 3TUX CBA3eH HET. Y CTaHOBJICHHWE CHHTAKCH-
YECKUX OTHOLIEHUH MEXIy IIaroyioM nod U TPYNIOH CYHMIECTBUTEIBHOIO his
head, ¢ oJHOI CTOPOHBI, U TEM K€ TIaroJoM U HapeuueM silently, ¢ apyroii,
BHEIIHE HUKAK HEe 0()OPMIICHO M OCHOBAHO HMCKIIIOYHMTENILHO Ha M3BECTHBIX 3a-
paHee TOBOpAIIEMY M , CIyIIAIOIIEMY BaJCHTHBIX CBOMCTBaX KOMOHHHpYIO-
muxcst equHul. COoINoI0KEHHE 3JIEMEHTOB, CBSI3aHHBIX IPHEMOM IPHUMBI-
KaHUs, OTHIOJAb HE 00s3aTeNbHO, U €MHUIBI, CBSI3aHHBIE STUM IIPUEMOM, MO-
TYT OTCTOSITH APYT OT ApyTa Ha 3HAaUYUTEILHOM PacCTOSHHUHU. B 3ToM miane
caM TEepPMHH «IpPHUMBIKaHUE» HEIb3d CUYUTATh YHAUHBIM, TaK KaKk OH HaBOJUT
Ha MBICTb O KOHTAKTHOM COIIOJIOXKEHHUH 37eMeHTOB. OHAaKO 3TO HE Tak: B
MpUBENEHHOM BBINIE TIpUMepe Hapeuwne silently oTneJIeHO OT riarofia nod, K
KOTOPOMY OHO TIPUMBIKAET, CYOCTaHTUBHOM rpymmow his head.

Hcxonst u3 crienmuduky mpreMa NpUMBIKaHNs, OCHOBAaHHOH Ha BaJICHTHBIX
CBOHCTBaX KOMOWHHMPYIOIIMXCS SIUHULI, IPEICTABISICTCS B 3HAUNTEIILHOH Mepe
CIIOPHBIM OOIIETIPH3HAaHHOE MHEHHE, COTJIACHO KOTOPOMY

! Cne,uyeT OTMETUTB, YTO B PYCUCTHUKE BCC TpHU HpI/IBe,HéHHI)IX npuema
CHUHTAaKCUUYECKOM CBSI3U OTHOCITCS TOJBKO K INOJYHUHCHUIO.
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NPUMBIKAHUE PACCMATPHUBAETCS KaK OJMH U3 MPUEMOB OCYIIECTBICHHS CHH-
TaKCUYECKOW CBS3M, HApSOAy C COrJacOBaHUEM M YIpaBJIEHHEM, T. €.
KaK OJIMH M3 YWICHOB Psa, YbU COCTABJISIONINE HAXOASTCS B OTHOIICHHUSIX
JMOTIOTHUTEIbHOU aucTpuOynmuu. Kak yxe ObLIO CKa3aHO paHee, B COBpe-
MEHHOM aHTJIMHACKOM SI3bIKE TPHEM MPUMBIKAHHUS O3HAYaeT HE Oojee, 4eM
KOHCTATalHo (PakTa almpuOPHOTO 3HAHUS KOMOMHATOPHBIX CBOHCTB MOp¢o-
JOTHYCCKUX COUHUI], T. €. UX BAJICHTHOCTH, TOTJa KaK COTJACOBaHHUC U
yIpaBIIeHHE OCHOBAHBI HAa WHBIX MPUHIHIAX, XOTS TakKXe 0a3upyIOTCS Ha
npeaBapUTEILHOM 3HAHWM BAJICHTHBIX CBOWCTB YacTel peun. MHBIME cIO-
BaMU, COCAMHEHHE CJIOB CIIOCOOOM MPUMBIKAHUS, C OJHOW CTOPOHBI, U CO-
racoBaHUs/yNpaBleHus, C APYroi, BBICTyMaeT KakK JBYXCTYIEHYATHIN
MpOIIECC: Ha MEPBOU CTYNMEHH CIEIUICHUs CJIOB TPYMNIHPYIOTCS T€ CIIOBA,
YbU BallCHTHBIC CBOICTBAa [OMYCKAlOT HX COBMECTHOE YIOTpeOJieHue.
CroBa, KOTOpBIE HE 007aNal0T CIIOCOOHOCTHIO U3MEHATH (HOPMY, Ha OTOM H
OCTaHAaBJIMBAIOTCS, U TOT/Ia 9TOT MPHEM Ha3bIBaeTCs NMpUMbIkaHueM. CloBa,
CIIOCOOHBIC MEHATH CBOIO (DOpMY, HE OCTAHABIMBAIOTCS HA 3TOM JTaIc H Ie-
PEXOIAT KO BTOPOMY JTaIly, Ha KOTOPOM MEHSIOTCS (GopMbl OO0 00eux
KOMOWHHUPYIOIIUXCS SIUHMIL (B CITydae COTJIACOBaHUS), TUOO OJHOW M3 HUX (B
cinydae ympasieHus). Kak cornmacoBaHue, Tak W YIPaBJICHHE MOTYT BO3HHK-
HYTb TOJBKO MEXIYy TEMHU KIACCaMHU CJOB, KOTOpBIC 00Jalar0T B3aMMHOM
BaJICHTHOCTBIO, T. €. MOTYT MIPUMBIKATh APYT K Apyry. Y ToapKko Ha OCHOBa-
HUM TIpUeMa HMPUMBIKAHUS MOTYT OCYIIECTBIATHCS JTHOO MPHEM COTJIacoBa-
HUsI, THOO TMpUeM yrnpaBieHus. Bce 3TH XapakTepUCTUKH TIPUEMOB OCYIIe-
CTBJICHUS CUHTAKCUYECKON CBSI3M YKA3bIBAIOT HA TO, YTO OHU HE SIBISIIOTCS
npueMaMu OJHOTO pslia, @ MKy HUMH CYIIECTBYET ONpeAeiEHHas nepap-
XHsl, ¥ B OTHOILIEHHSX JOMOJHUTEIbHOW AUCTPUOYIMH HAXOISATCS HE BCE
TpH MpHEMa, a TOJBKO JBa — COTJIACOBAHUC W YIIPABIICHHUE.

MomeHT oTOopa KOMOWHHUPYIOIIMXCS KJIaCCOB MPH COTJIACOBAHUHM H
VIOPAaBICHUU B IpPaMMaTHKaX OOBIYHO HE YIOMHUHACTCS, M MO3TOMY CTY-
MEHb aKTyaJTH3al[UU BaJCHTHBIX CBOWCTB Y COTJIACYIOIIMXCS U YIPaBIIESMBIX
eIMHUI] oMycKaeTcs. JlanpHelee OCynecTBICHUE ITUX IBYX CHHTAKCH-
YECKUX MPUEMOB TpeOyeT JaHHBIX HHOTO TOPSAKa, a UMEHHO CBCICHHIMA
napaJurMaTHYecKoro IUlaHa: Ui TpUeMa COTJIACOBAHUS HY)KHBI 3HAHUS
rpaMMaTHYECKOTO YMCIa COTJIACYIOIINUXCS 3JIEMEHTOB, HO HET HEOOXOIMMO-
CTH yKa3blBaTh WX MOPQOJOrHYECKYI0 NPHHAIISKHOCTh. Jlns mnpuema
YIpaBJICHHS TaKKe TPeOYIOTCs TOJIbKO CBEICHUS IMapaaurMatuku. Bmecre ¢
TeM 00a 3TH MpHeMa MOTYT BO3HHKHYTh TOJBKO MEXKAY TEMH 3JIEMEHTAMH,
YbH BaJICHTHBIE CBOWCTBA COBMECTHUMBIL.

Ha ocHOBaHMH BCEero CKa3aHHOTO MOKHO CJI€JaTh BBIBOJ], YTO COTJIACOBA-
HUe/ynpaBJicHHUEe, C OJHOW CTOPOHBI, H MPUMBIKAHUE — C JPYTOH, SIBISIFOTCS
CHHTAaKCHYCCKUMH TPHEMaMH Pa3HOSIPYCHOTO MOPSNKa, B CHIIy YerO WX HE
ClIeIyeT pacCMaTPHUBATh B ONHOM psiny. [IpUMBIKaHUE €CTh IMPHUEM, C ITOMO-
IIBI0 KOTOPOTO aKTyaTU3UPYIOTCS BAJICHTHBIC CBOWCTBA KOMOWHHPYIOIIUXCS
€/IMHMUII, a COTJIaCOBaHUe/yIpaBlieHHe — MPHUEMBbl, OCHOBAHHbIC Ha Hapajur-
MaTHYECKUX XapaKTEPUCTHKAX COYETAIOUIMXCS JJIEMEHTOB, 00JaJarolInx
COBMECTHMBIMH BaJieHTHOCTSIMU. [{1is1 Goee
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HaTJISTHOTO TIPEACTaBICHUS CUCTEMBI IPUEMOB OCYIIIECTBIICHUST CHHTaKCHYE-
CKOM CBSI3M MX MOJKHO IPEACTABUTHL B CICAVIOIICH CXeMe:

NEUMBKARKE

I 1
C paenmulaoiv ge3 mnermultozo
noKo3amEeneM noKazameny

p——

Coenaco-| | ¥npab-
BoHue SNEHUE

2.1.18. Tpunuunbl kiaaccupukanuu cjioBocoyeranuid. Kak Obuio oT-
MedeHo Bbime (2.1.16), MOXXHO BBIIEIUTH JBE Pa3HOBHUIHOCTH CIOBOCOYE-
TaHUM UCXOMS U3 MPOCTPAHCTBEHHO-MO3UIIMOHHBIX OTHOIIEHMI: 1) cioBocoue-
TaHWsI, OCHOBaHHBIC HA JMHEWHBIX IPOCTPAHCTBCHHO-TIO3UIIMOHHBIX OTHOIIIE-
HUSIX, ¥ 2) CIIOBOCOYETAHUs, OCHOBAaHHBIC Ha CYOJMHEHHBIX ITPOCTPAaHCTBECHHO-
MO3ULUOHHBIX OTHOIICHHSIX.

B omnnume oT mpocTpaHCTBEHHO-MO3UIIMOHHON XapaKTepUCTHKH, KIAcCH-
(buKanys CIOBOCOYCTAHW B IUIAHE CTATYCHBIX M KOMOMHATOPHBIX OTHOIICHUMA
UCXOANUT U3 BHYTPEHHEH CTPYKTYPHI CIOBOCOYETAHUH, UTO TMO3BOJSIET MPOBO-
JITH KJacCU(UKAIIUI0 Ha OCHOBE ITHUX TUIOB CHHTAKCHYECKOH CBSI3W HE pas-
JICIIEHO, & BMECTE U MPEICTABUTH 3Ty OOIIYI0 KJIAaCCU(PUKAIIHMIO B OJTHOM cXe-
Me.

Knaccudukanus ciioBocodeTaHnii Ha OCHOBE MX BHYTPEHHEH CTPYKTYpHI,
T. €. 0e3 BBIXOJa 3a €€ Mpeaelsl, MO3BOJSIET PAa3/IeIUTh BCE CIIOBOCOYETAHUS
Ha JIB€ OCHOBHBIE T'PYIIEI: SACPHBIE U O€3bsICpHEIE.

2.1.19. SnepHble ciioBOCOYeTaAHMS. SIIEpHBIC CIIOBOCOYSTAHUS SBIISIOT-
CA TpaMMaTHYECKH OPTaHW30BAHHBIMH CTPYKTypaMH, B KOTOPBIX OAWH U3
3JIEMEHTOB TOCIOACTBYET HAaJ OCTAJIBHBIMU. DTOT 3JIEMEHT HE MOJYUHCH
HUKAKOMY JIPYTOMY 3JIEMEHTY BHYTPHU JaHHOW TPYIIEI H MOITOMY SIBJISCT-
cs BeIyIuM, T. €. SSAPOM AaHHOTo couetanus. Hanpumep: a good job, famous
doctors, the simple reason, sufficiently normal, slightly stiff, to walk rap-
idly, to watch a man, to be careful, to s e e m true.

Kak BumHO U3 MpUBEIEHHBIX MIPUMEPOB, SACPHBIC COYCTAHHSI OCHOBAaHBI Ha
OJIHOM W3 Pa3HOBUAHOCTEH IOMIMHHUTEIHHBIX OTHOIICHUH — aTpUOYTHBHBIX,
O00BEKTHBIX, 00CTOATENbCTBEHHBIX I K3UCTEHITMOHAIBHBIX.

Ilo nHampaBlIeHHIO 3aBUCHMOCTEH, T. €. 10 PAaCMOJIOKEHHUIO BEAYIIETO U
MOJINHEHHOTO 3JIEMEHTa OTHOCHTENBHO JIPYT ApYyra, BCe SACPHBIC COUCTAHUS
JeNIATCI HA pETPECCHUBHB € M IPOTPECCHBHBE (C JICBHIM U
MpaBbIM, COOTBETCTBEHHO, PACIIOJIOKEHHUEM 3aBHCHMBIX IO OTHOLICHHIO K

AAPY).

2.1.19.1. SinepHble perpecCHBHBIE CJIOBOCOYETAHHS C AIBEPOHAILHBIM
SIAPOM. DTOT TUM CTPYKTYp Hauboliee 0JHOOOPA3eH MO CBOEMY COCTaBY, Tak
KaK B MO3UIMH 3aBUCHMOTO JIEMEHTA MOXET BBICTYNATh TOJHKO OJUH MOP-
(donoruveckuii Kiacc Ci0OB — UHTEHCU(DUKATOPHI U

134



oThensHBle Hapeuns. Hamboree THNMYHBIME TPEACTaBHTEISIMH 3TOH pas3HO-
BUAHOCTH CJIOBOCOYETAHWH SBISIOTCS CTPYKTYpHI THIA very carefully, very
suddenly, fairly easily, more avidly, so absently, extremely angrily, quite
safely, pretty easily.

Janexo He Bce Hapeuusi CIOCOOHBI 00Pa30BBIBATH SJICPHBIE CTPYKTYPHI C
MHTCHCU(PHKATOpAaMH M HapeunsiMH. B OCHOBHOM 3TO XapaKkTepHO JUIs KadecT-
BEHHBIX HApE4Mi, a TaKxKe JUIsl Hapeuuid co 3HaueHueM TeMIa (tuna suddenly).
KomOnHaTopHBIE CBOMCTBA HPOSBISIOT TaKKe CAMHUYHBIC Hapeyusi MecTa
— far away, farther north. Jlpyrue TUIbl JOKaIbHBIX Hapeuuil, a Takxe
TeMIIOpaJIbHbIC HAPEUHs OOBIYHO HE TPOSBIAIOT CIIOCOOHOCTH K KOMOWHATO-
pHUKE C TOTYMHEHHBIM JIEMECHTOM.

B momammstorieM OONBIIMHCTBE CITydaeB aaBepOMalbHBIE PETrpecCHBHEIE
SAIepHbIe TPYHIBI NPEICTABICHBl ABYUYJICHHBIMH CTPYKTYpaMH, OIHAKO HE
WCKITIOYCHBI ¥ TPEXWICHHBIC COUSTaHUs: SO very easily, almost too late, far too
long.

B HEKOTOpHIX cHenMaabHBIX HCCIECJOBAHUSAX OBIIM OTMEYEHBI KaK OKKa-
3MOHAJIbHBIE W YETHIPEXWICHHBIE TMOCTPOCHHS C aJBEpPOMAIBHBIM SIIPOM:
very much farther west.

Hecmotpst Ha TO, 4TO JUIA anBepOMANbHBIX SACPHBIX COYCTAHUI Xapax-
TEpHBI PErPECCUBHBIC CTPYKTYPHI, CYIIECTBYET OAMH THII 3aBUCHMOTO, KOTO-
pHBIi Becera pacrosiaraeTcst clpasa OT siapa, 00pa3ys IPOrpecCHBHYIO IPYIITY
— Hapeuue enough: I could do it well enough/ readily enough u 1. 1.

2.1.19.2. SinepHble perpecCMBHbIE CJI0BOCOYETAHHMS € ATAHLEKTHBHBIM
aapoM. CiroBocoYeTaHUS C aTbEeKTUBHBIM SIIPOM MOTYT OBITh KaK PErpeccHB-
HBIMH, TaK W NPOTPECCHBHBIMH. PerpecCHUBHBIC CIIOBOCOYETAHUS C SIPOM-
MpHIaraTeIbHBIM BO MHOTOM CXOXKH C aBepOMaIbHBIMH CTPYKTYpPaMH U Tak-
e, KaK MPaBHiIo0, OBIBAIOT ABYWICHHBIMH. B CTpyKTypax 3TOTO THIIA 3aBUCH-
MBIE€ MOTYT OBITH BBIPaKEHBI THO0 MHTCHCU(HUKATOPAMH, JTHOO0 HapEUUsIMH, T.
€. CIocoOBl MX BBIPAXEHUsI aHAJIOTUYHBI TEM, KOTOpPbIe OBUIM OTMEYEHBI IS
azBepOMaNbHBIX mocTpoeHuid. Hanpumep: very nice, utterly still, completely
empty, entirely natural, pretty bad, perfectly simple, oddly gloomy, ex-
tremely sleepy, unutterably weary, too tiresome W T. I.

Kpome mHTeHCH(UKATOPOB M HApPEUUil B POIHM NPHATHEKTHBHBIX 3aBUCH-
MBIX MOTYT BBICTYNATh OTIEIbHBIC CYIIECTBUTEIbHBIC: emerald green, knee
deep, ice cold, a bit obscure, a trifle smooth;, My hands were dry and ice cold.
(M. Stewart).

AHaNIOTHYHO agBepOHaNBHBIM TPYIIaM, B aIbeKTUBHBIX CTPYKTypax Ha-
peuue enough pacnoyiaraeTcs crpasa OT siapa: new enough.

K sTOoMy ke THIy CIIOBOCOYETaHMH CIEIyeT OTHECTH CHHTAaKCHYECKHe
aHAJIOTH NPUJIAraTeJIbHOTO — IIPUYACTHSl M CJIOBa KaTErOPHUU COCTOSHUS:
very frightened, absolutely alone; I should leave it absolutely alone (I.
Murdoch).

AHaNornyHo anBepOMaJbHBIM COYETAHHSIM, PErPeCCUBHBIC abEKTUBHBIC
TPYTIIBE OOBIYHO 00Pa3yIOT CTPYKTYPHI C OJHUM JIEBBIM 3aBHUCHMBIM.
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BriotHe BO3MOXXKHBI KOMOWHAIUKM PETPECCUBHON aaBEepOMaNbHOMN TpyII-
Bl C PETPECCUBHON abeKTHBHOMN, B pe3yibTaTe YEero BO3HUKAIOT CMEIIaH-
HBIE CTPYKTYPHI C MEPAPXUUICCKUM JABYXBAPYCHBIM CTPOCHUEM: very much
upset; almost too easy.

2.1.19.3. SlnepHBIE perpeccUBHBIC CIOBOCOYETAHMS C CyOCTaHTHBHBIM
simpoM. SnmepHble CyOCTaHTHUBHBIC CIIOBOCOYETAHUS MOTYT OBITH KaK C per-
PECCUBHBIM, TaK U C IMPOTPECCHBHBIM PACHOJIOKECHHUEM 3aBHCHMBIX 3JICMCH-
TOB. DTO CBOWCTBO POJHHT UX C abEKTUBHBIMH IMOCTPOCHUSMH.

PerpeccuBHBIC CTPYKTYPBI ¢ CYOCTAaHTHBHBIM SIPOM OOJAJArOT 3HAYU-
TEITHHOU BapHATHBHOCTHIO 00BEMa W MOTYT MMETh HECKOJIBKO MOAYNHEHHBIX
JIEBBIX 3aBHUCHUMBIX HEOJWHAKOBOTO Croco0a MOp¢OIOTHYECKOTO BBIpaxke-
HUA. B ToM ciydae, Korga uMeeTcs TOJIbKO OJWH JICBBIM 3aBUCHUMBIN, MOPGO-
JIOTHYECKHUE CIOCOOBI €ro BBIPAaXXEHUS TAaK)Ke JOCTATOYHO IIUPOKH. B »ToM
(GYHKINN 4pe3BbIUaHO XapaKTePHBI MPHUTSIKATEIBHBIE MECTOMMEHUS — my
book, his brother; yka3aTeiabHble MECTOMMEHUsSI — this room, that writer;
npunaratenbusle — white blossoms, real friendship, small girls; mpudac-
tuss — abandoned constructions, playing children. Cnenyetr 0co60 OTMETHTh
CIICIUANIEHYIO TPYIIY MPUIAraTeIbHBIX, KOTOPBIE MOTYT (DYHKIIHOHUPOBATH
TOJBKO KaK MPEIMO3UTUBHBIC OMPECIICHNUs, T. €. KaK JICBBIC 3aBUCUMBIC. JTO
npuiaratefbHble TUIA mere, utter, sheer (B 3HaueHUU utter): a mere trifle,
utter denial, sheer nonsense.

B ¢yHKINH EBBIX 3aBUCUMBIX SIIEPHBIX CYOCTAHTHBHBIX CTPYKTYpP TaK-
e CBOOOJHO BBICTYMAIOT CYHIIECTBUTENBHBIE (O CYIIECTBUTEIHHBIX B aT-
pubytuBHOW QyHkIMU cM. 2.1.10): world leaders, water power, kitchen
windows, cigarette smoke, country gardens. CymecTBUTEIbHOE KaK 3aBUCH-
MBIH 3JIEMEHT PErpecCUBHON CYOCTAaHTHBHOW TpyNIBI TakXe MOXKET OBITH
odopmieno popmantoM 's: Blunt's house, Carter's story, people's customs, an
organism's reaction. [103UIHIO JIEBOTO 3aBUCUMOIO MOTYT 3aHHUMATh YHCIIU-
TeJIbHbIE, KaK KOJMYECTBEHHBIC, TaK U MOPSAKOBLIE: five boys, two books,
the first edition.

[Ipu HaMWYUU HECKOJBKUX 3aBHCHMBIX B CYOCTaHTHBHOW TpyIllie Hau-
6oJiee 0OOBIYHO UX Pa3HOKJIACCHOE MOP(OIOTHYECKOE BRIpaKCHUE. his own
brother, those young girls; wealthy city dwellers, faded blue eyes, a deep
leather chair, the sole upstairs occupant. TIpeHOMUHALHBIE aTPUOYTHUBHBIC
TPYIIBEI MOTYT 00JaaTh OYEeHb CIOKHOW HEepapXHdecKoil cTpykrypoi: The
at first faint then gradually swelling sound (A. Maclean).

B Tex cmydasx, Korga IpeHOMHWHAJIbHAS aTpUOyTHBHAS TPYIIa Ipen-
CTaBJICHA 3JIEMECHTAMHU OJHOTO MOP(OIIOTHYECKOTO Kilacca, Hanboyee 0ObId-
HBIM CIOCOOOM WX BBIpaXKCHHs OBIBAIOT JHOO MpHIIAraTeNbHEIC, JIHOO TMpH-
yacTus: the fine, generous things; a long, shrill note; the smarting, wind-
blown sand.

HecMmoTps Ha TO, Y4TO TPAIUIIMOHHO HU WH()UHUTUB, HU CIIOBA KATCTOPUH
COCTOSIHUS, HU MPEIUKATUBHBIC CIUHULBI, HU, TeM OoJiee, THIHBIE (HOPMBI
rJIarojla He YIIOMHHAIOTCS KaK BO3MOXHBIC CIIOCOOBI BEIPaXXEHUS MPEIO3U-
THBHBIX aTPHOYTOB, B COBPEMEHHOM S3BIKE 3a(pUKCHPOBAHBI OTICITHHBIE
cllydad moJo00HOT0 yrnoTpeOaeHus:
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Numerable t hin k sessions (Science Digest); a s t a y at home sort of
chap ' (A. Christie); all family members need "a l o n e" time ... (Science Di-
gest); He acted the part of a well man.” (G. Foweler) There was a by now
more distant rupturing crash from Joe's direction. (K.
Amis) Some long-ago, faraway concert hall (T. Hovey) A large up -
stairs sitting-room (N. Shute) Toward the would be photographer (J.
Jones) The I hate tocook bookbyPeg Bracken (Morning Star).

B mpumepax npuBeJEHHOTO THIIA OMPECIICHUS, BRIPAXKCHHBIC CTOJb HE-
TPaTUIMOHHBIM CIIOCOOOM, HE HMMCIOT KaKHX-THOO BHEIIHUX TOKa3aTeleH,
CBH/ICTENBCTBYIOIUX O BO3MOXKHOM MEPEOCMBICICHUH dTHX equHul. [IpaBna,
B psAJlie cliydaeB BO3MOYKHO TOsIBIIeHNE neduca WK KaBbluek: a little group
ofwould-be artists (J. Jones).

OnHuM U3 HauboJiee HEsICHBIX BOTIPOCOB, CBSI3aHHBIX CO CTPYKTYPOU per-
PECCUBHBIX CYOCTaHTHBHBIX TPYIII, SIBIISETCS MpoOJieMa pacCTaHOBKH He-
CKOJIBKUX TPEHO3UTHBHBIX aTpuOyToB. OCOOBIC 3aTpyIHCHUS BBHI3BIBACT
paccTaHOBKA HECKOJBKHMX MPHJIATraTelIbHBIX. DTOT BOMPOC 3aTpParuBajcs B
3HAYUTEIBHOM KOJHYECTBE padoT, HO MOKa €M HEe yIAIOCh BBIABUTH CYIIE-
CTBYIOIIYIO 3aKOHOMEPHOCTb, M BBIBOJBI PA3JIUYHBIX HCCIENOBATENCH HE
BCETJ]a COBMAJAIOT.

B mpakTuueckux rpaMMaTHKaX OOBIYHO HAKOT CICIYIOIIHAC MPUMEPHI
pacmpeneNeHus MpuiaraTeJbHBIX MO moakiaccaM: a hideous little old
blue dress, beautiful long hair, a small round table, a shaggy fierce dog, a
tall angry man, a tall fat man.

B Hay4HBIX HCCIIEIOBAHUSAX HEOJHOKPATHO JEJIAIUCH MOIBITKU BBISIBUTH
3aKOHOMEPHOCTH PACIIONIOKEHHUS MOIKIACCOB HECKOJIBKUX MPHUIAraTeIbHbIX,
oOpasyomux aTpuOyTHBHYIO Ilenmodky. Hawmboiee mompoOHOe omucaHue
ApaHXHPOBKU MPETO3UTUBHBIX aTpUOYTOB AaeTcs B pabore A. Xma. A.
X"t HyMepyeT MecTa MOJKIACCOB M KJIaCCOB CIIOB, YYAaCTBYIOIIUX B TIpe-
HOMHHAJIBHOHM CTPYKTYpE, OT sipa K BHEIIHEH IpaHUIe TPYIIIHL:

VIV IV III II 1 anpo all the ten fine old stone
houses

[lepBast mo3unwms, T. €. camas OJu3Kas K sApy, Mo MHeHHIO A. Xwuia u
OOJNBIIMHCTBA JPYTUX JIMHTBHCTOB, OBIBACT 3aHATA ONpEAEICHUEM, BBIpa-
JKEHHBIM CYIIECTBUTENBHBIM: some French o n i 0 n soup, KOHEYHOE MECTO
B perpeccHBHON aTpUOYTHBHOHM IpyIe, KaK OH CUNUTAET, OBIBACT 3aHATO
IpEeACTEPMHUHAHTAMH, 3aTEM CIEAYIOT JCTEPMUHAHTHI, T. €. APTUKIH HIH
UX DKBHUBAJCHTHI, 3aTEM YUCIUTEIbHBIE. TPEeThs U

' TlomoGHOE ynoTpe6ienue riarona JaeT BO3MOXKHOCTh TBOHCTBEHHOTO
TOJNIKOBaHMS TJ1ar0JIbHOM GOPMBI: 3Ty HOPMY MOXKHO CUHTATH JIHOO HHDHUHHUTH-
BOM, JIH0O TIOBETUTEIBHBIM HAKIIOHCHHEM.

* ClellyeT yuuTHIBaTh, YTO HE BCE JIMHIBUCTHI OTHOCAT well K CIIOBaM Ka-
TErOpuHu COCTOsIHUSL. Ho make eclii OTHOCHTH €ro K MpHUIIaraTteibHbIM, TO BCE
e ITO MPHUIIAraTeNIbHOE, KOTOPOE MOMEYACTCsl B CIOBAPSAX KakK MpeIUKaTHB-
HO ynorpebiusemoe.
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BTOpAsi HO3UINH, IO MHCHHIO A. XWia, OBIBalOT 3aHATHI IPHUIIAraTeIbHBIMA
Pa3HBIX IOAKIACCOB. DTH MO3WIHMH IMPEACTABIAIOT HAUOONBIINE TPYIHOCTH
IUTSL BEIBEICHUS 3aKOHOMEpHOCTe paccTaHOBKH. [yt 6onee TOYHOTO ommca-
Hus A. XWUT ISNUT TPYNNy NpHUIAraTeIbHbIX, 3aHUMAIOIINX BTOPYIO TO3U-
LU0, HA JIBC MOATPYIIIBI U OTHOCUT K moarpymme [la mpuiaratensHble old,
new, little, KOTOpbIC OOBIYHO PACIIONATAIOTCS CIIEBA OT OCTANBHBIX MPHUIIA-
raTelbHBIX BTOPOW rpynmsl: old gray cat. OH MOAYEPKUBAET, YTO TPYIHO
JlaTh €AMHOE ONpEJEIICHUE BCEil BTOPOW TIPYIIbI LEJIUKOM, HO OH CUHTAET,
YTO B HEE BXOJAT MpWJIaraTelbHbIC, 0003HAaYaroIue Bo3pact — old, new,
young, opmy u pasmep — big, huge, little, small, tall, high, thick, thin,
slim, fat, stout, nBeT — blue, red, yellow, black v T. m. A. Xun nomnaraer,
9T0 H00ABOYHBIM IPHU3HAKOM BTOPOM TPYIIIBI CIYyKUT CIIOCOOHOCTH IMpHIIa-
raTeNIbHOTO 00pa30BBIBAaTh CTEIICHNU CPaBHEHHUS C IMIOMOMIBIO -er U -est. ViMeH-
HO 3TOT NOCIEAHUI MPU3HAK W OTIHWYaeT IMpHUjaraTelbHbIe, BXOIAINE BO
BTOPYIO TPYIIy, OT HpPHJIaraTeIbHBIX TPEThEeH TPYNIBI, WICHB KOTOPOH
MepeIatoT CPaBHEHHE KaK C MMOMOIIBI0 cY(P(UKCOB -er U -est, max u ¢ TOMOIIBIO
coueTaHuil ¢ more u most. OMHAKO CYIICCTBYIOT OTHCIbHBIC MPHUIATATENb-
HBIC, HAIIPUMEP wise, KOTOPBIC BXOJAT B TPETHIO TPYIITY, XOTS M (PYHKIIHO-
HUPYIOT TOJBKO ¢ (popMaMu -er U -est M HE 00pa3yrOT COUYCTaHUU C more U
most.

Tpetbs rpymnma, mo ompeneicHuio A. Xuiura, BKIOYAET OOJBIIYIO
YacTh CYHICCTBYIONIUX NMPHUIATATEIHHBIX U BHOBD MOSBIISIOMINECS B S3BIKE
mpuiaratenbHbie. A. XU TakKe yKa3bIBaeT, YTO ISl Oojiee aJleKBaTHOTO
OTNMCaHUs aTPUOYTUBHBIX IETIOUYEK, BEPOSATHO, HEOOXOIUMO pa3inudath Ooiee,
9YeM BBIICJICHHBIE WM IIECTh MO3UIMHA, M YTO 0COo00T0 M3ydeHHus Tpedyer
(GYHKINOHHPOBAaHNE TAaKHUX DJIEMEHTOB, KaK same, very, some, more.

He Bce coBpeMeHHBIC IMHTBUCTHI Pa3eiIOT TOYKY 3peHus A. Xwuiia Ha
MOPSIOK PACCTAHOBKH 3JICMCHTOB B MPEIO3UTHBHEIX aTPUOYTUBHBIX CTPYK-
typax. Hanpumep, C. UaTmaH Taxke BbIAENAET MIECTh MO3ULUMN, IPEIIIecT-
BYIOIIMX OMpPEACIIeMOMY CYOCTaHTHBHOMY SIPY, OJHAKO €ro cxema He-
CKOJBKO OTJIHYAETCS OT cXeMbl A. Xuia.

Kax A. Xunn, tak u C. YaTMaH CUUTAIOT, YTO MepBas MO3UIHS, T.
e. Ommxkalmas K CyOCTAaHTHBHOMY SIpy, OBIBaeT 3aHATA CYMECTBUTEIb-
HBIM, BTOpas — WpHUJIArateJabHBIM. TpeThs mo3unus, mo MHeHHio C.
YaTMana, 3aHITa CIIOBaMH THIA many, YeTBepTas—/AcTCPMUHAHTAMH,
naras — npenerepMuHaHTaMu (cioBa all, half, both) n mecTtas MO3UIUT —
CIIOBAaMU THIIA eVen, YacThIO P4, KOTOpas B OTEYCCTBEHHOHN JIMHTBUCTHUKE
Ha3BIBAETCS «YaCTUILIEH».

Brigenenue crienuanbHON CHHTAKCUYECKOW MO3UIUU JUTSI YaCTUIBI MHO-
TUM JIMHTBUACTAM IPEACTABISACTCS CIIOPHBIM, TeM 0oJiee, YTO B OTCUCCTBCH-
HOU TpaIWIMK YaCTHUIAa OTHOCHUTCS K CIIY)KECOHBIM YacTSIM PEUYHd U, CIICA0Ba-
TEIbHO, HE HMEET COOCTBCHHON CHMHTAKCHYCCKOW IMO3WUIUH M (QPYHKIHH B
CHHTaKCHUYECKOW CTPpYKType. VIHBIMHU ClIOBaMU, YacTHIIA KaK CIyxXKeOHas
4acTh PEeYM HE 00JaJaeT COOCTBCHHBIM CHHTAKCHYECKHUM CTATyCOM U HE
MOXET PaccCMaTpHUBATHCSI KaK CaMOCTOSITENBHBIA WIeH mpeanoxenus. Of-
HAaKO 3TOT BONPOC OTHOCHTCA K MUCKYCCHOHHBIM M TpeOyeT HaiupHeHIero
H3ydeHUS.
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2.1.19.4. SInepHble MPOTPECCUBHBIE CIIOBOCOYETAHUS. B OCHOBHOM TOJBKO
CYIICCTBUTEIHHOEC W IMpHUIAraTeNIbHOE MOTYT OBITH AIPOM KakK B perpec-
CUBHBIX, TAK M B IPOTPECCHBHBIX CTPYKTypax. OIHAKO B COYETAHHAX C OT-
JICTEHBIMU HAPCYUSIMH STHM K€ CBOMCTBOM 00JIaJjacT U IIaro.

CyOCTaHTHBHBIC CIOBOCOYCTAHUS C MPABBIM PACIIOJIOKCHUEM 3aBHCUMBIX
XapaKTePU3YIOTCS WHBIM MOP(OIOTHYCCKAM BBIPAKCHHEM 3aBHCUMBIX, YEM
CJIOBOCOYCTAHHUSI C JICBBIM paclpocTpaHeHHeM. J{JIs CYIIeCTBUTENBHBIX, BBICTY-
MAIOIIUX SAPOM MPOTPECCHBHOM TPYIIIBI, HAMOOJICE THUIIMYHBEI KOMOMHAITUH C
MPEJIOKHBIM COYCTAHHEM B KauecTBE TOAYMHEHHOTO WwieHa: a candidate for
the prize, the fruits of his labour, the number of students, any fact in sight.
CymecTBUTEILHOE B MPEIIOKHON TPYIIIE MOXKET OBITh BhIpaKeHO (OpMOI
noceccuBa: Anna Sayre ... who was a friend of Franklin's. (Science Digest,
1975)

Kpome mpeanmoxHeIX rpymnm, B (YHKIHH HOCTHO3HUTHBHBIX 3aBHUCHMBIX
MOTYT BBICTYNATh NPUAATOYHBIC MPEUIOKEHHSI, KOTOPBIE TeNeph MPUHATO Ha-
3bIBaTh «IIPEeAUKATUBHBIMU eqUHULIaMU». Hanipumep: an action which could
poison the plant, the theory that the continents ride on the backs of huge and
slowly shifting subsurface plates, the woman who was eating some sorts of
sweets.

B uccnenoBaHusIX Mo CTPYKTYpe CYOCTAaHTHBHBIX TPYII OOBIYHO YKa3bIBa-
€TCsI, YTO €CIIU CYNICCTBUTEIHEHOMY MOJYMHECHO HECKOIBKO MOCTIO3UTHUBHBIX
aTpuOyTOB, TO Yy HUX JOJDKCH OBITH ONpPENeNEHHBIN MOPSANOK CICIOBAaHMS.
Hanpumep, aBa ompeneneHus, OJHO W3 KOTOPHIX BBIPAXKEHO INPEAJIOKHON
TpYyMNIoH, a Apyroe NpeauKaTUBHOM €IUWHUIICH, MOJDKHBI pacroJiaratbCsl Tak,
YTOOBI NpEeAWKATHBHAS €IWHUIIA CIIEJOBajia 3a MPEIOKHBIM COYCTaHHEM: d
child of five who had been crying. Ecnu 1Ba MOCTIO3UTUBHBIX aTpuOyTa 000-
3HA4YCHBI MPEIJI0KHOM TPYNIION W HapedyneM, TO Hapedue JOJDKHO MpeaecT-
BOBaTh MNPEANIOKHON TIpynne: ...a noise without of shuffling feet
(Maugham).

Hecmotps Ha TO, 4TO JJIs aHTJIHICKOTO S3bIKA HEXapaKTCPHBI MMOCTIIO3U-
TUBHBIC aTPUOYTHI, BRIPAXKCHHBIC N30JIMPOBAHHBIMU MPIJIATATCIBHBIMH, TAKUC
CTPYKTYPBI BIIOJHE JOMYCTUMBI U BCTPEYAIOTCS JOBOJIBHO YacTto. Hampuwmep,
HazBaHue pomana — Experiment Perilous; coderanus, 3apUKCHpOBaHHbBIE B
TeKkcTax — words unspoken u T. 1. I[1oJ0OHBIN THI OompeaeNeHrss 0COOSHHO Xa-
PaKTepeH A CTPYKTYP C SApOM, 0003HAYEHHBIM JPYTHMH CIIOBaMHU CyOCTaH-
THBHOTO KJlacca, HampuMep MECTOUMEHUuEM — something fishy.

B mocTmosnnyu no OTHOWICHUIO K CYOCTAHTUBHOMY APy B Ka4eCTBE OIpe-
JIENICHUH IMHPOKO MCIIONB3YIOTCS H30JMPOBAHHBIE HAPEUUS MECTa M BPEMEHHU:
the man downstairs, the road back, the people behind, the dinner after-
wards, a year abroad, that kind of off. Jlna 3Toll MO3ULUHU XapaKTEPHEI
TaKXke M30JUPOBAHHBIC HEIUYHBIC (POPMBI MU 00Opa30BaHHBIC UMHU TPYII-
nel: problems to solve, studies done on tomatoes, his discoveries leading to
a new theory.

Kak 01O TOKa3aHO, CYOCTaHTHBHOE CIIOBOCOYCTAaHHE MOXKET 00a-
JaTh BECbMa CIIOKHOW CTPYKTYpPOH, M CYIIECTBUTEIBHOE CIOCOOHO MOIYH-
HATH cebe He TONBKO OTAENbHBIE YAaCTH PEYH, HO U MPEITIOKHBIC TPYIIIEI
pa3IUYHOTO 00heMa, HETMYHBIE (OPMBI WU
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WX TPYIIBI U IeJIble MpeauKaTHBHBIC eIUHHUIEL. He HcKitoueHs! B 3Toit mo-
3UIMU ¥ BTOPUYHO-TIPEAMKATHBHBEIE cloBocodeTanus. Hampumep: the place
for you to stay (in this hotel),

OnHako, Kak yXe OBIJIO OTMEYEHO paHee, Hauboyiee XapakTepHa B
9TOH (PYHKIMU NPEATI0KHAS TPYIIIA C IPeUIOToM of. CMBICIIOBBIE OTHOLICHUS
MEXIY NPEATIOKHBIM COYETAaHHEM C TPEUIOTOM Of U OTpeesIieMbIM CYIIEeCT-
BUTEJIBHBIM BEChbMa Pa3HOOOpa3HBL: MPU CYIIECTBUTEIHHOM CO 3HAYEHUEM
JeHCTBUS TPAIUIIMOHHO Pa3IMYaroTCs OObEKTHBIE U CYOBEKTHBIC OTHOIICHHUS
MEXIy OIpeAeIsseMbIM U ompezeneHueM. Hampumep, cioBocouetanue the
punishment of the criminal o3HadaeT, 4TO KTO-TO HaKa3ald NPECTyHNHUKA
(Somebody) punished the criminal, u, TakuM 00pa3oM, MEXIy OIpeEIeIse-
MBIM H OIpEIeTICHHEM yCTaHABIMBAIOTCS OOBEKTHBIE OTHOIICHUS, TaK KaK Cy-
IeCTBUTENbHOE the criminal 0003HadaeT TOT 0OBEKT, Ha KOTOPBIH HampasJe-
HO JNeiiCTBHe, IepemaBaeMoe OMpeNesieMBIM, T. €. SIAPOM TPYNNHl the
punishment. C Ipyroii CTOPOHBI, cllOBocodeTaHue the escape of the criminal
CKpPBIBAaCT MHBIE OTHOILICHUS MEXKAY ONPEACICHHEM U OINPEeIIeMbIM, TaK KaKk
JEHCTBYIOIIUM JIMIIOM, COBEPILNAIOIINM JIEHCTBUE, 0003HAaYEHHOE CYILECTBH-
TENBHBIM escape, SBISETCS JIANO, 0003HAYCHHOE CYIIECTBUTEIBHBIM criminal.
B ¢dopme mpenukaTHBHON CTPYKTYpHI 3TO MMEHHOE COYCTAaHHE MOXKET OBITh
NPEACTaBICHO CIEAYIOIUM o0pa3oM: the criminal escaped. B momoOHBIX
Clly4asiX OTHOLICHUS MEXIYy OIpEIeJCHUEM M ONpEICNIIEMBbIM KBaJTH(QUIIH-
pYIOTCS KaK CYOBEKTHEIE.

Oco0BIli WHTEpEC MPEICTABIAIOT CIOBOCOYETAHHS, B KOTOPBHIX MO3UIIHA
3aBUCHUMOT0 3aHATa MPEIJIOTOM: the votes for. OOBIMHO TIOIOOHBIE CTPYKTYPHI
PEKOMEHIYeTCsl pacCMaTPUBATh KaK AIUIHITHICCKUE ITOCTPOCHUS, KOTOPHIE B
MIOJTHOM BHZE JOJDKHBI COZIEPKATh CYIISCTBUTEIBHOE, CIeAYIOIee 3a Mpe-
JoTOM: the votes for the motion.

Kak B perpeccuBHBIX, TaK ¥ B IPOTPECCUBHBIX CyOCTaHTHBHBIX CIOBOCO-
YCTAHUSAX 3aBHCHUMBIC 3JICMCHTHI TPATUIIMOHHO HICHTHOUIUPYIOTCS KaK MPU-
MMEHHBIE OIpEe/eIICHHs], HE3aBUCUMO OT Ilepe/iaBaeMbIX UMM 3HaueHuil. [los-
BUBIIAsICS OJHO BpPEMs TCHICHIIUS BBIICIATH CPEIU MOCTIIO3UTHBHBIX CYO-
CTAaHTHBHBIX 3aBHCHUMBIX HE TOJBKO OIMpPEIECIICHUS, HO U TOTIOJNHCHUS HE Ha-
[U1a IMTAPOKOH MOAAEPHKKH CPEAH IMHTBUCTOB, M B HACTOSIIEE BPEeMs IIpeBa-
JUPYeT B3TJISN, COTIACHO KOTOPOMY BCE MPHUCYOCTAaHTHBHBIE 3aBUCHMBIC
paccMaTpHBarOTCS Kak OIpeaelICHuUs.

CMemaHHble CyOCTAaHTHBHBIE CTPYKTYPHI, B KOTOPBIX 3aBUCHMBIE OOpaM-
JSAIOT SAPO, T. €. PacIloyiaraloTcsl OJHOBPEMEHHO W CIIpaBa W CJeBa, HET OC-
HOBaHUH BBIIEIATH 0C000, TaK KaK OHU TMPEACTABILIIOT COO0W KOMOWHAIUN
MOCTPOEHUH C TPaBBIM U JIEBBIM PaclpOCTPaHEHHEM U COXPAHSIOT MX CIIe-
HU(pUIECKHE YEPTEHI.

Crenyer 0co00 OTMETHTH CyOCTaHTHBHBIC I'PYHITBL, B KOTOPBIX CYLIECTBO-
BaHHME IPABOTO 3aBHCHUMOTO OOYCIIOBICHO CEMaHTHKOH JIEBOTO WIIH €ro
(dopmoit: the nicest woman imaginable. TIpeBocxoaHast CTENIEHb NPETIO3UTHB-
HOTO aTpuOyTa the nicest  cBsi3aHHOE C 3ToH (GopMoii 3HaUeHHE TpeOyIOT Mo-
SBJICHUS 3aBHCHMOTO JJIEMEHTA B TOCTHO3WIIMH U 3aBEPIICHHS CMBICIIA
paccMaTpuBaeMoi rpymIibl.

OKKa3HOHAJIFHO BO3MOXHO TIOSBICHHE CIIOBOCOYETAHHH, MMHTHUPYIOMINX
CyOCTAaHTHBHYIO KOMOMHATOPUKY, XOTA SAPO CIOBOCOYETAHUS U
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MIPEeICTaBICHO CIIOBOM MHOTO Kiacca. Hampumep: T don't think there's any if
about it.' (K. Amis) 'Let's make a philosophy of that as if!' (J. Barth) [1Iu-
pOKOe pacIpocTpaHeHHEe OMOHHMHUH (OPM, BO3HHKAIOIIEE B pe3ynbTaTe Oen-
HOCTH ()JICKCHIA, IPUBOJUT B PN CIIy4acB K TaKHUM CTPYKTypam, B OTHOIIIC-
HUM KOTOPBIX 0€3 pacIIMpEeHHOTO KOHTEKCTa HEJb3sl OMPEICINTh, SBISETCS
JU TaHHOC COYECTAHHWE CTPYKTYPOU C TIaroJIbHBIM SAPOM WU UMCHHBIM.
Hanpuwmep, coueranue to dry clothes MOXeT OBITh HHTEPIIPETUPOBAHO J1BOSI-
KO. Bo-TiepBEIX, JIEMEHT f0 MOKHO CUMTATh IPEUIOroM, a dry clothes — cy6-
CTAHTHUBHOW perpeccuBHOM rpynmnoi. OqHaKo BO3MOXKHA W JApyras MHTEpIIpe-
Talus 3TOTO XKe COYETaHHs: Tpynna fo dry MOXeT ObITh KBaTU(HUIIMPOBaHA
KaK MHQWHUTHUB, a CYIIECTBUTEIbHOE clothes KaKk OOBEKTHBIN CHHTAKCUIECKUI
aneMeHT. M Tonpko OoJiee MHUPOKUHA KOHTEKCT TMO3BOJSET PACKPBITh WCTHUH-
Hee COOTHOIICHWE S3BIKOBBIX enuHUIl: After we had changed to dry
clothes. (A. E. Hatchner) When the weather is wet it is necessary to dry
clothes.

2.1.19.5. AnbexTHBHBIE NPOrPECCUBHBIE CIOBOCOYETaHUs. B oTnmume ot
CyOCTaHTHUBHBIX TPYIII, B KOTOPBIX BCE THUIBI 3aBUCUMBIX MOJIYYAIOT ¢IHHBIN
CUHTaKCHYECKUH CTaTyc aTpUOYyTOB, B aAbEKTHBHBIX CIIOBOCOYETAHMSIX Xa-
paKTep CHHTAaKCHYECKHX OTHOLICHHH OOYCIIOBJICH MECTOIMOJIOKEHHEM 3aBH-
CHUMOTrO 3JIEMEHTa M0 OTHOIIEHHUIO K ero sapy. IIpu agbekTUBHOM siape Bce
JIeBBIE 3aBUCHMBIE KIacCH(UIMPYIOTCS KaK 0OCTOSTENbCTBCHHBIE CHHTAKCH-
YecKHe 3JEMEHTHI CTEMEeHH, a BCE MpaBble (KpoMe MOTYMHEHHOTO dYJIeHa,
0003HAUYCHHOTO HapedueM enough, KOTOPBIH TakKe OTHOCHUTCS K 00CTOS-
TEIBCTBEHHBIM JJIEMEHTaM) KaK OOBEKTHBIC dJIeMeHTHI. [l mpuiarateis-
HOTO XapakTEepHO OBITH SAPOM OOBEKTHBIX CTPYKTYp C NMPEIIOXKHOU (op-
MO 00BeKTHOTO CHHTaKcuueckoro anneMmenta (Os): available for their study,
rich in minerals, indifferent to the dangers, full of life, fond of music.

Becnpennoxusiit cunTakcudeckuit saemeHT (O;) Mpu aabeKTUBHOM sJIpe
HE XapaKTepeH JUIsl 3TOr0 BUAA CTPYKTYp M HaONIogaeTcsi B M30JMPOBAHHBIX
ciyvasix: worth the trouble. B QpyHKINM TpHaIbeKTUBHOTO OOBEKTHOTO CHH-
TaKCHYECKOTO JIEMEHTa ITMPOKO MCIOJIB3YeTCs] HHOUHUTHB, KOTOPBIH, €CTEeCT-
BEHHO, UMEET OECIPEUIOKHYIO CBSI3b C SAPOM TPYIIEL: easy to understand,
late to call, happy to help. Takas TpakToBKa MH()UHHUTHBA MTOJTBEPKAACTCS
MPOBEPKOI ¢ TIOMOIIBI0 METOJA CYOCTHUTYIMH, TaK KaK BMECTO MH(DHHUTHBA
MOJKHO TIO/ICTABHTH BOIIPOCHUTEIFHOE CJIIOBO CYOCTaHTHBHOTO Kjacca, YKa3bl-
BafIllee Ha MPEAMETHYIO CYITHOCTh 3aMellaeMoro ajeMmeHTa: what for/for
what.

2.1.19.6. SlmepHbie riaroibHBIE CIIOBOCOYETaHMs. [IporpeccuBHBIC Tia-
TOJIbHBIE CTPYKTYPBI MHOTOYNCIICHHBI U pa3HooOpasHbl. I1o xapakTepy CUH-
TaKCUYECKUX CBA3EH KOMOMHATOPHOI'O TUIaHA OHM JENATCS Ha TPU OCHOB-
HbIE TOATPYNIEL: 1) 00BEKTHBIE, 2) 00CTOATENLCTBEHHBIE U 3) YK3UCTEHIINO-
HaJIbHBIC.

OOBEKTHBIE MOATPYIIIEI MOTYT OBITH OCHOBAHBI Ha JIBYX Pa3sHOBHIHOCTSIX
CBsi3el C OOBEKTOM — OecHpe/UIoKHOM U MpeaIokHOH. B OecripemiioxHbIX
CTPYKTYpax y4acTBYIOT IT€pEXOJHbIC IJIarojsl U Te
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HeIepexoIHbIe, KOTOPhIE CIIOCOOHBI MPHUHUMATh TaK HA3BIBAEMOE «POJICTBEH-
HOe» JOTOJHEHUE: to smile a happy smile, to die a violent death; Donald
grinned a crooked grin (J. Jones). DTo mormoyiHeHNEe Takxke KaaccuGuupyercs
kak O;.

I'marojbHBIC CIIOBOCOUYCTAHHS C TPSMOIEPEXOIHBIM SAPOM  BKITFOYAIOT
BEChMa pa3HOOOpa3HbIC MO CBOCH CEMAHTHUKE TIArojbl. DTO MOTYT OBITH TJIATo-
761, 0003HAYAIOIINE KOHKPETHOE (DU3UUECKOe AeHCTBHE — to close the suitcase,
to turn the page, to write a letter; BO3MOKHBI TJIarojibl, UMEIOIHE 3HAUYECHHE
YyBCTBECHHOTO BOCHPHUATHI — fo hear voices, to see a note; ICHXUYECKOTO
coctostHUsl — to need comfort, to forget her promise, to decide the question. K
STON K€ TPYIIe OTHOCUTCA 3HAUMTENFHAs YacTh TJIArOJIOB pedH: fo say a
word, to answer the question, to tell a story, to whisper a story. B 601b-
IIMHCTBE CIy4aeB CEMaHTHYECKOE 3HAUCHHE TIarojia B M3BECTHOH Mepe mpe-
JOTIpeNeNsieT CeMaHTHIESCKUHN TTOIKIIACC CYIIECTBUTEIBFHOTO, BEICTYIIAIOMIETO B
(yHKIMH 00BEKTHOTO CHHTAaKCHYECKOTO 3JeMeHTa. Hampumep, B cTpyKType
C TJaroJioM fo cut 'pe3ats’ B Ka4eCTBE sipa POJIb OOBEKTHOTO CHHTAKCHYC-
CKOTO JIEMEHTa MOKET BBIMOIHSITH TOJBKO CYIIECTBHTEIBHOE, 0003HAYAOIICE
BEIIECTBO HJIM MPEAMET TaKOH KOHCHUCTEHIIMH, KOTOpasl OMyCKaeT mepeaaBac-
MoOe€ TJIaroJioM AeWcTBue: to cut wood/paper/a cake u 1. 1. I'nmaron to sew Mo-
JKET UMETh B KQUECTBE OOBEKTHOTO CHHTAKCHYCCKOTO AJIEMEHTA CYIICCTBUTCITh-
HBIC, 0003HAYAOIINE TIPEIMETHI, KOTOPBIC MOTYT OBITH CKPEIUICHBI C TIOMOIIBIO
HUTOK: Sew a dress/skirt 1 T. 1. Y MHOTHX TJIarojiOB ITUPOTa OXBaTa Pa3HBIX
BHJIOB 00BEKTa OBOJILHO Beiuka. Hanmpumep, riaroisl to gather wiu to col-
lect motrycKaroT B MO3HINI0 0OOBEKTHOTO CHHTAKCHYECKOTO JJIEMEHTa KakK Ha-
3BaHUs KOHKPETHBIX TpeAMeToB (fo gather flowers/shells/books/a crowd — to
collect stamps/ waste-paper/pupils/taxes/bird's eggs v T. 1.), TaK U abCTpaKT-
HBIX CYIIHOCTEH (fo gather strength/speed/information/experience — to colled
thoughts/ideas/energies/courage u T. 1.).

CTpyKTYypbl ¢ KOCBEHHONEPEXOAHBIM siApoM (cM. 1.9.1), T. e. rmaronsl,
MPUHUMAIOIINE MPEUIOKHYI0 (hOpMY 0OBEKTHOTO CHHTAKCHYECKOTO 3JICMEHTA
(03), o0magarOT TeMH K€ CEMaHTHYCCKHUMH XapaKTePUCTUKAMH W BKIIOYAIOT
aHAJIOTUYHBIE CEMaHTHUYECKUE MOATPYIILL: fo snatch at the purse/the chance;
to smell of garlic/brandy n 1. 1.

Kak OecripenmoskHbIi, TaK U MPEIIOKHBIH 3aBUCUMBIE DIIEMEHTHI MOTYT
OBITH 0003HAYEHBI HE TOJHKO CIOBAMH KJIACCA MMEHH CYIIECTBHTEIHHOTO, HO H
HEMYHBIMA (hopMaMu ¥ TIPEeIUKATUBHBIME eauHunamu. Hampumep, Gecnpen-
JIOKHBIH OOBEKTHBIM CHUHTAKCHUYECKUH 37eMeHT (O;)— to like translat -
ing poetry, to begin to giggle; I say it's t r u e; IPeMITOXKHBIH 0O0BEKTHBIN
CHUHTaKCHYEeCKU aneMeHT (O3) — to insist on finishing t his work; Do not
speculate on what he would have done (1. Shaw).

HemnepexoaHbie TIaroiasl He MOTYT KOMOWHUPOBATHCS HHU C KAKUM BHJIOM
O00BEKTHBIX CHHTAKCHYCCKHX 3JIEMEHTOB, KPOME POJCTBEHHOTO (to laugh a
happy laugh), HO 007agalOT MHMPOKOH COYETAEMOCTHIO C PAa3HBIMH THUIAMH
00CTOSITEIHCTBEHHBIX CHHTAKCHYECKUX JJIEMEHTOB: fo laugh heartily, to
cease abruptly, to walk slowly, to wake early, to live there, to go north, to
step forward.
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3aBUCHMBIA 00CTOSTETFCTBEHHBIH 3JIEMEHT CIIOBOCOYETAHUS MOXKET OBITh
BEIp2)KEH HE TOJBKO HApeYHeM, XOTs HapedHe SBISETCS CaMBIM XapaKTep-
HBIM CIIOCOOOM €T0 BBIpaXKEHHUS, HO W TMPEIJIONKHOW T'PYIIOH, HETUIHOM
(dbopMoOii M TIPEeNUKATUBHON eIUHUIICH: to run into the room, to return on
Sunday, to stop to rest, to wake shivering slightly; I ought to have said it
before you left.

HenepexonHsie U MepeXOAHBIC TIAroJbl, COUYETAsICh C OTACIBHBIMU Hape-
YUSIMH, MOTYT OOpa30BBIBaTh PETPECCHBHEBIC CTPYKTYpHL: the sun always
rises in the east. OQHAKO 3TH CTPYKTYPHI CTOJIb MAJTOYHCICHHBI, YTO HX
MOYKHO HCKIIOYUTH U3 O0IIEro ONMHUCaHus.

2.1.19.7. SinepHble K3UCTEHIIMOHAJIbHBIE CJIOBOCOYeTaHHus. CIoBOCOYE-
TaHMsI, OCHOBAHHBIC HA 3K3UCTEHIMOHAIBHBIX OTHOLICHUAX, 00Pa3yIOT TOJb-
KO IPOTPECCUBHBIC CTPYKTYPHI U MPEICTABICHBl BECbMa OTPAaHHYCHHBIM KO-
JMYECTBOM MOP(OJOTHUECKHX BapHaHTOB. OTH CIOBOCOYETaHHS MOTYT
UMETh B KQ4eCTBE IIEPBOTO, T. €. BEAYIIETO, 3JIEMEHTa TOJILKO OJUH MOp(O-
JIOTUYECKUHN TOJKIIACC TJIar0JIOB — CBSI30YHBIN IJ1aroj, a B KayecTBE BTOPO-
T'O JOBOJIFHO Pa3HOOOpPAa3HbIH MepedeHb pa3HbIX MOP(OIOrHYECKUX €IUHHIL
W MX 3KBUBAJICHTOB, U3 KOTOPHIX HauOoJjiee TUIMHYHBIM SBISICTCS NpuUiara-
tenbHOe. Hanpumep: fo be cold, to seem hopeful, to look guilty, to become un-
conscious, to appear frightened, to look competent.

Korpa rimaros-cBsi3ka BBICTyNaeT B JUYHOH (opme, Bce CI0BOCOUETaHHUE
BBIMOJIHACT CHHTAKCHYIECKYIO (DYHKIIHUIO COCTABHOTO MMEHHOTO CKa3yeMOro.
IIpn sHennuHOW ¢(opme riarona 3K3UCTEHIHOHAIbHBIE TPYNIBl MOTYT
(YHKIMOHUPOBATH B KAYECTBE JIFO0OTO WieHa KPOME CKa3yeMoro:

Being c o I d wasno novelty.;, Stoppatronizing., ..prevent his stay from
being delightful; the disadvantage of being famous; to sit up in
bedlooking rather sheepish.

2.1.19.8. SInepuble mpennoKHBIE ciaoBocoueTanusi. [IporpeccuBHbIC
CTPYKTYPBI C MPEAJIOKHBIM SIIPOM TPEOYIOT 0COOOT0 TEOPETHYECKOTO 000C-
HOBaHHUA. TPagUIIMOHHO IIPEUIOTY NPHUITUCHIBAETCS CTATyC CIY>KEOHOW YacTh
peuan (cM. 1.12.1). B ¢BsA3M ¢ 3TUM BCTaeT BOIPOC O BO3MOXKHOCTH TPaKTOBKH
mpeaora Kak sjipa MOAYMHHUTEIBHOTO clloBocodeTaHus. [IpaBoMepHOCTH
TaKOr0 TOJKOBAHWS PONH TIPEJIOTa TOATBEPKAACTCA €ro CIOCOOHOCTBIO
YIPaBIATh MOCIEIYIOUIMM 3JIEMEHTOM: NPHEM YIPABJICHUS, KaK HM3BECTHO
(eMm. 2.1.17), curHaIU3WpyeT O HATUYUHU TOJIYHHUTEIHHBIX OTHOIICHHHA B
TpyIIIE ¥ IOMOTaeT HACHTU(GHUINPOBATD PO, TAK KaK TOT JIEMEHT, KOTOPBIi
YIOPaBISIET, U SABISIETCA JOMHUHUDPYIOIIMM B TpyImIe, T. €. sapoM. Hecmotps
Ha TO, YTO CIOCOOHOCTH OBITH YIPABIISIEMBIM MPOSBISAETCS TONBKO B CHCTE-
Me JINYHBIX MECTOUMEHHH, TECOPETUIECKH 3TOTO BIIOJHE JOCTaTOYHO JUIS Jie-
MOHCTpALMH BeAYIIEH poJH mpeuiora. B ocTtanpHbIX ciaydasx, koraa Gpopma
CJIENYIOMIEro 3a MPEeaJIOroM 3JIEMEHTa HE MEHSETCS, 9TO HIPOUCXOAUT HE
B CHJIy YTPaThl NPEJJIOTOM CBOEH CIIOCOOHOCTH K YIPaBJICHUIO, a 6 CHILY II0-
TEpH CYLIECTBUTEIBHBIM ()OPMBI BUHUTEIBHOTO HaJekKa.
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PacnpocTpaHuBIIascs 3a MOCICAHHWE TOABI TCHICHIWS NPU3HABaTh CY-
IIECTBOBAHUE JICKCHYECKOTO 3HAYCHUS Yy MPEATora MPUBOANUT K HHOW MHTEP-
IIpEeTaluy poJin mpezuiora. Eciu paccMaTpuBaTh MpeyIord Kak clIoBa ¢ co0-
CTBEHHOH CEMAaHTUYECKOW HAMOJHEHHOCTBIO M BHES3BIKOBOH COOTHECEHHO-
CThIO, BKJIIIOYEHHE KOTOPHIX B BHICKAa3bIBAHHE CIIOCOOHO JOIIOJHHUTH CYTh IIe-
penaBaeMoit MH(GOpPMAIHMHU, TPYAHO CUUTATh MPEIJIOT SJIEMEHTOM, CIIYKaIIUM
TOJIBKO ISl OCYIIECTBICHUSI CBA3U MEXIY MOTHO3HAUYHBIMY €AMHULAMU A3BI-
Ka, ¥ IPUPABHUBATH €T0 K MaJe)KHbIM OKOHYAHHSIM WU JPYTUM MOp(hOJIOTH-
YECKUM CpEACTBaM Iepelaul CBSA3M MEXIy clIoBaMU. B cHHTakcH4YeckH op-
TaHM30BaHHBIX TPYIAaX MPEATOr KaK 3HaduMas €AMHHUIA S3bIKa OOBIYHO
MOJIy4aeT ABOMHYIO HAarpy3Ky: ¢ OJHOH CTOPOHBI, OH BBICTYHAeT KakK dJe-
MEHT C COOCTBEHHOW JICKCHYECKOW HAMOJIHEHHOCTBIO M BMECTE C APYTHMHU
YWICHaMH TPYMIIBl UCTIONB3YETCA I MepeJadn onpeneléHHOW nHpOpMaluH,
a ¢ APYroi — CIyXKHUT CPEICTBOM CBSI3U MEKAY COCTABIISIOIIMMHU CTPYKTYPBI.
ITo BRIMONHSIEMBIM B CTPYKTYpPE (QYHKLHSAM MPEATIOT HAIIOMHUHAET CBSI30UHBIC
[JIaroJibl, KOTOPBIE TaKiKe HECYT ABOWHYIO HAarpy3Ky M, IOMHMO OCYIIECTBIIE-
HHUSI CBSI3M MEXJy MOJJeXallUM U MMEHHON 4acThIO CKa3yeMOro, CIyXKaT
IS Iepefady oNpeaeséHHOTO CEMAaHTHUECKOro colaepkaHus: cp. He feels
ill u He looks ill n T. n. Ilpn3nanue coOCTBEHHOTO JIEKCHYECKOTO 3HAYCHHUS Y
IpeuIora Bie4eT 3a co0O0# BBIBOJ O TOM, YTO IPEUIOT HE SIBISICTCS ITyCTHIM
(opMasbHBIM CIIOBOM, HCIIOJIB3YEMBIM TOJBKO JUIS OCYIIECTBICHUS CBSI3U
MEXIy JIEKCHYECKH 3HadamuMu eauHunaMu. OH caM HECET CephE3HYI0 ce-
MaHTHYECKYI0 Harpy3Ky M, HOJOOHO APYTUM CEMAHTHYECKH 3HAYaIINM 3JIe-
MEHTaM, MOXXET OBITh CBSI3aH C COOTHOCHMBIMH C HHUM 3JIE€MEHTaMH Pa3HbIMU
IIPUEMaMH OCYIIECTBICHNS CUHTAKCUIECKOHW CBA3H, B TOM YHCIIE U YIIpaBiIe-
HueM. Ecnu npeanor cBsi3aH cO CIEAYIOIIUM 332 HUM JTHYHBIM MECTOMMEHHUEM
MPUEMOM YIPABICHUS, TO €CTECTBEHHBIM CIEJACTBUEM 3TOTO YTBEPKACHUS
JIOJDKHO OBITBH U JIpyroe, a UMEHHO TO, YTO C MOCIEAYIOIINM CYIIECTBUTEILHBIM
IpeUIor CBSI3aH MPHUEMOM NPUMBIKAHMS, TaK KaK CYIIECTBUTEIBHOE HE MO-
KET MEHSTh CBOIO GopMy: (to depend) on him, (to look) at them, to depend
on the captain, to look at the children.

2.1.20. besbsgepHbie cnoBocoueTaHus. be3bsgepHbie ClIOBOCOUYETAHUS
BBIACJSIOTCS HAa OCHOBAaHUM OTCYTCTBHS siApa BHYTPHU TPYIIBl. DTHU IPyIl-
Bl He OOBEIWHEHBI OJHUM OOIIMM CTPYKTYPHBIM TNPHU3HAKOM, MPHUCYIIHM
BCEM UJICHAM TPYIIIbI, ¥ TPEJCTaBICHBI TOpa3no Oojiee pa3HOOOPa3HBIMH I10-
CTPOCHHUSAMH, YEM SICPHBIE CIIOBOCOYETAHMSA. DIEMEHTH 0e3bANepPHBIX CIOBO-
COYeTaHWH MOTYT OBITH CBSI3aHBI JIOOBIM W3 TPEX HE MPEICTABICHHBIX B
SIIEPHBIX CIIOBOCOYETAHMSX THIIOB OTHOIICHHWH CTAaTyCHOTO psAda: B3anMO3a-
BHCHMOCTBIO, COUMHEHHEM M aKKyMyisinuei. OqHaKo, mpexae Bcero, 0e3w-
SIICPHBIC CIIOBOCOYCTAHHS PACIaJaroTCs Ha JABE OOJBINKE TPYIIIBI: HE3aBU-
cuMble U 3aBucuMble. K HE3aBUCHUMBIM OTHOCSTCSI T€ CTPYKTYpPBI, KOTOpBIE
MOTYT OBITh UJICHTU(GHUIIMPOBAHBI KAaK I'PAMMATHYCCKH OPTaHH30BaHHBIC
rpynmnsl 6e3 100aBOYHOTO KOHTEKCTa: easy and simple, shouting and sing-
ing, she nodded.

3aBUCHUMBIE TPYIIIBI XapaKTePU3YIOTCSI WHOHM crenudukoi. DTH codeTa-
HUSI He MOTYT OBITh HACHTH(QHUIHPOBAHBI KaK TPaMMaTHIECKH
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OpTaHN30BaHHBIE TPYNITEI BHE JO0ABOYHOTO KOHTEKCTA, SBIAIOUIETOCS TEM
(oHOM, Ha KOTOPOM MOYXHO Pa3JIMYUTh 3aBHCHMBIE CIOBOCOYETAHHS KaK
CHHTaKCUYECKH OpPTaHW30BAaHHBIC CTPYKTYpPHI: his own (dog), nice respect-
able (places), (say) so now, (send) him a letter, (to know) her all my life.

Kak He3zaBuCcHMBIE, TaK W 3aBUCUMBIE T'PYIIIBI pacnafaroTcs aajiee Ha
JIBa BUJAA CTPYKTyp: 1) omHOKIAcCHBIE U 2) pa3HOKIaccHbIE. OTHO-KIAaCCHBIE
CJIOBOCOYETAHHSI COCTOAT M3 MOP(OJIOTNUECKUX EIMHHUI] OJHOTO Kilacca: edsy
and simple, big black (dogs). PazHoknaccHble coueTaHusi 00Opa3oBaHBI W3
KOMOMHAIIMN €IMHUII Pa3InIHOT0 MOP(OIIOTHUECKOTO COCTaBa: he yawned,
(may think) it very silly.

HezaBucuMele OJHOKIIACCHBIE CIOBOCOYETaHHS 0a3MpYyIOTCS Ha OTHOIIE-
HUSX COYMHEHHS, KOTOPBIE MOTYT OBITH KaK COIO3HBIMU (men and women), Tak
u OECCOIO3HBIMU (men, women, children),

He3zaBucumele pa3HOKIACCHBIE TPYIIIBI IPEACTABICHBI OHUM BHIOM COYeE-
TaHWA, & IMEHHO CJIOBOCOYECTAHHEM, OCHOBAaHHBIM Ha OTHOIICHHSX B3aMMO03a-
BHCHMOCTH TIEPBUUHO-NPEIMKATHBHOTO wiaHa': he laughed; the lesson be-
gan.

O/HOKJIACCHBIE 3aBHCHMBIC COYETaHWS BKJIFOYAIOT TOJBKO OJUH THI IO-
CTpPOEHUIl — TpymNmbl, 0asupylolIHecs Ha OTHOLICHHSX aKKyMYJISIUU:
wise old (men).

Pa3HoknaccHbIe 3aBUCHUMBIE CTPYKTYPHI MOT'YT OBITh JABYX BHJIOB: C
AKKYMYJISITHBHOM CBSI3BI0 MEXKIY cOcCTaBistomuMu — his old (friend) n
BTOPUYHO-TIpEIUKATUBHBIE — (f0 find) the car gone. Pa3HOKIAacCHBIE 3aBH-
CHUMBIE OOBIYHO OBIBAIOT TIPEJCTABICHBI aTPHOYTUBHBIMHU IIETIOUYKAMHU perpec-
CHUBHOW CTPYKTYPBI, €CIIH B UX OCHOBE JIe)KaT aKKyMYJISITUBHBIC OTHOILICHHS
— her professional (name), 0THAKO BO3MOXKHBI H B OOBEKTHBIX U 00CTOSATEIh-
CTBEHHBIX CTPYKTypax — (to speak) to me about this man, (to come) here to
inquire into my hours of bedgoing.

BesbsinepHble 3aBUCHMBIE CIIOBOCOYETAHHSI, OCHOBAaHHBIC HAa OTHOIICHUSX
B3aMMO3aBHCUMOCTH BTOPHYHO-TIPEIUKATHBHOTO THIIA, OBIBAIOT MpEICTaBIIe-
HBI 1100 OOBEKTHO-TIPEANKATUBHBIMU CTPYKTYpaMH: (fo see) the man disap-
pear, 1100 abCONIOTHOIM KOHCTPYKIMEH KakK IJIarojibHOTO, TaK U Oe3rJiaroib-
Horo THUMA: (...and stumped out), his face red and wrathful (A. Christie);
(Dr. B. smiled slightly), the smile spreading even to the corners of his
closed eyelids, (M. Carpenter)

[lepeuncieHHBIE TUIIBI CIOBOCOYCTAHHUM, XOTA U HE MCUEPIBIBAIOT BCEX
BO3MOJKHBIX THIIOB CHHTaKCHYECKHX CTPYKTYp, OXBaTBHIBAlOT WX OCHOBHEIC
tunel. K 9uciy cioBocouyeTaHuil, He HAIICANINX OTPaXCHHS B Ipenajiarae-
MOH KjacCH(UKaINU, OTHOCITCS CTPYKTYPHI C TJIATOJIBHBIM SIAPOM, TSI KO-
TOPBIX XapaKTepHO JIEBOE paclpocTpaHeHHe 3aBHCUMBIX. Kpome Toro, ocra-
JIMCh HEOXBAYCHHBIMH KJIACCH()MKAINEH CIIOBOCOYETAHHS C SAPOM, BBIPaXKEH-
HBIM MECTOMMEHHEM WIIM YUCIHUTENBHBIM. JTO CHIENIaHO MCXOJS M3 TeX CO000-
paKeHUH, YTO KaK MECTOMMEHHS, TaK U YHCIUTEIbHBIE IIOBTOPSIOT CHHTAKCH-
YeCKOe TIOBEICHHE

! TepMuH «IIepBHYHAS TPEAUKALMSI» 0003HAYACT, YTO MPEIUKATHBHBIC
OTHOIIICHUS JAOHKHBI OBITh 0POPMIICHBI TUIHON (HOPMOIL Tarona, B OTINYUE
OT «BTOPUYHOU MpeauKaluu», IPpU KOTOPOH T1aroj BHICTYNAET B HEIMYHOMN
(dhopme uiau gaxke MOKeT OBITh MMOJTHOCTHIO OTYIIEH,
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100 CyIIECTBUTEIHHOTO, THOO0 MPHUIAraTelbHOTO, HO 00IagaroT ropa3io 00-
Jee y3KOH COYEeTaeMOCTBIO, UM CIIOBA COOCTBEHHO CyOCTaHTHBHOTO Kiacca. B
O4YCHb CBEPHYTOM BHJIE OHH IOBTOPSIFOT KOMOWHATOPHBIE 3aKOHOMEPHOCTH,
MpHUCYIIME CYLECTBUTEIIBHOMY U NpHUIaraTelbHOMY: (to have touched) the
real you,

Juis Gonpuiel HaTISAHOCTH MPEUIOKEHHAs KilacCU(pUKAIU CI0BOCOYe-
TaHUH MOJKET OBITh MPEJICTABICHA B BUJIE CICAYIOMICH CXEMBI:
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IIpumepst: 1. very clearly. 2. definitely superior. 3. new books. 4. a
sensation cf relief. 5. rich in minerals. 6. to open the door; to laugh merrily; to
be happy. 7. under the net. 8. nice and good. 9. men, women, children. 10. she
smiles 11 wise old (men) 12. his old (friend), 13, (to find) the car gone; (she
kissed him), her eyes searching his face.

2.1.21. Onpeaenenne rpaHull siePHLIX U 0e3bs/IEPHBIX CJIOBOCOYETA-
Huii. HecMoTpst Ha TO, YTO siIEpHBIE CIOBOCOYETAHMS ropas3io Oolee IIu-
POKO pacmpoCTpaHEeHBl, 4YeM Oe3bsaepHbIe, HANOONBIINN 00BeM TPYII Xapak-
TepeH i 0e3bsACPHBIX CTPYKTYP,
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OCHOBAaHHBIX Ha TEPBUYHO-TPETUKATHBHOM THIIE CHHTAKCHYECKOW CBS3H. JTO
BIIOJIHE €CTECTBEHHO, TaK KaK MEPBUYHO-TIPEANKATUBHBIC CIOBOCOYCTAHUS SBIIS-
FOTCS JINHEHHOW OCHOBOHM TPEIJIOKEHHUS, TeM KOCTAKOM, Ha 0a3ze KOTOPOro
CTPOHUTCS IBYCOCTABHOE MPEIOKEHUE.

[IpUHIMITEI YCTAHOBIICHHUS TPAHUI] CIIOBOCOUYCTAHUMA PAa3NIUYHBI IS SACP-
HBIX U 0€3BAICPHBIX CTPYKTYp. B SACPHBIX CIOBOCOYETAHUSAX OOBEM TPYIII
OTPaHWYCH TEM KOJIMYCCTBOM CHHTAKCHUCCKHX CBSI3¢H, KOTOPBIE MOXKET BOC-
NPUHATH JaHHOE sapo. [IpoBepka rpaHUIl sACpPHOI CTPYKTYPHI MOJDKHA OBITh
MpOBEJICHA Ha 0a3e pacHIMPEeHHOTO KOHTEKCTA, BKIIOYAIOIIECTO aHAIH3HPYEeMOe
cioBocoueTanue. [Ipn M3BATHN A1Ipa BCE OCTABIIHECS HE3aHATBIMU CBS3H H,
COOTBETCTBEHHO, COOTHECCHHBIE C HUMH AJIEMEHTHI NPHHAICKAT K aHATN3H-
pyemoii rpynme. Hanmpumep, B npeasnioskennn Mr. B. bought some really fantastic
presents Uil yCTaHOBIICHUS 00BbEMa M TPAaHUIl AOCPHON CTPYKTYpPHI, 3aHUMAIO-
el MO3UIMIO JOTIOTHEHHS, HEOOXOANMO H3BTh €€ SIIpo presents, W TOTJA TO-
CIIeZIOBATENILHOCTH CIIOB *some really fantastic, KOTOpBIE OCTAIOTCS C HE3AHATHI-
MU CBSI3SMH, H SBJISCTCS IOJIHBIM COCTABOM PAacCMAaTpUBAEMOi Tpynmbl. Takum
00pa3oM, TpaHUIIBI SACPHOTO CIOBOCOUYCTAHUS OMPEICISIOTCS TI0 TOMY, KaKue
JJIEMEHTHI OCTAIOTCS C HE3aHATHIMHE CBSI3SIMH TOCIIC U3BATHUS SAPA.

Jist Ge3bAIepPHBIX CIIOBOCOYCTAHUI YCTAaHOBJICHUE TPAHHUI] Oa3MpyeTcs Ha
WHOM TIPHUHIIUTE UACHTUDHUKAIIUH: OJTHON OC3BsAICPHOMN TPYIIION SBISICTCS COYe-
TaHWe, CoJepIKaIlee TOIBKO OJUH THIT CHHTaKCUYECKON CBSI3U HA YPOBHE aHA-
au3a. JTO 3HAYWT, YTO B OJHOM O€3BAIECPHOM CIOBOCOUETAHUU MOTYT OBITH
SIIEMEHTHI ¢ HHBIMHA CHHTaKCHYECKUMH CBS3SIMH TOJBKO 00JIee HU3KOTO YPOBHS, a
MMEHHO CyONMHEHHBIC OTHOIICHUS THIIA aTPHOYTHBHBIX HIIN OOCTOSTEIHCTBA
CTETICHH.

2.1.22. CTpyKTypHBIE THITBI COCTABISIONIMX B CioBocodeTaHuu. CocTaB-
JISFOIIKE B CIIOBOCOYETAHHM MOTYT OBITH KaK MPOCTHIMH, TaK M CIOXHBIMH I10
CBOCH BHYTpEHHEH CTPYKTYpeE.

CHOXHOCTh BHYTPEHHEH CTPYKTYPBI MOXKET OBITH TPEACTABICHA Pa3IIYHbI-
MH CIIOCO0aMU U TOTOMY HYKJAETCS B CIICIIHAITEHOM PACCMOTPCHIH .

IIpoCcTBIMU COCTABNISIIOIIUMHE SIBIISTFOTCSL OT/JCIBHBIC CIIOBA WM CIIOBECHBIC
TPYIIIEL, TIOCTPOCHHBIC Ha OCHOBE CYONMHEHHBIX MPOCTPAHCTBEHHO-TIO3UIIMOHHBIX
OTHOIICHHH, T. €. BKIIOYAIOUIHAE JTUO0 aTPUOYTHBHBIC BJICMEHTHI, 00 00CTOS-
TEJTLCTBEHHBIE AIEMEHTHI CO 3HAUCHUEM CTETICHH.

CHOXHBIMH COCTaBIIIOIIMMH TPAIUIMOHHO CUUTAIOTCS CTPYKTYpBI, OCHO-
BaHHBIC Ha BTOPHYHO-TIPEAWKATHBHBIX OTHOMICHMSIX. Hampmmep, ciiokHOe m0-
nonHeHue Activity always made him feel tired. (A. Christie) OgHako, Kak ObLIO
ynoMsiHyTo paHee (2.1.7), WIEHBI CIIOBOCOYCTAHMSI WUCUUCISIOTCS B TEPMHHAX
CHHTAKCHYECKHUX 3JIeMEHTOB. OOIIEN3BECTHO, YTO CHHTAKCHYECKHE SJIEMEHTHI
XapaKTEePU3YIOTCS ONPEACIEHHBIMUA TO3UIMSIMA B CTPYKTYPE, KOTOPBIE MOTYT
OBITh 3aHATHI KK NMPEIHA3HAYCHHBIMH JUTS 3TUX MO3HIUNA MOP(}OIOTHIECKUMU
KJIacCaMH CIIOB, TaK M APYTUMH CIUHULAMH, JUII KOTOPHIX 3TH MO3UIUU
HEeXapaKTepHBbl. B CHHTAKCHYECKUX TMO3UIMAX MOTYT BBICTYNATh HE TOJBKO
OTJICNBHEBIC CIIOBA, HO M CJIOBOCOYETAHHUS pa3iauvHOro tuma. Ocoboro BHU-
MaHUA
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1 OOCYXACHHS 3aCTy>KHBAIOT CTPYKTYPHI, B KOTOPBIX OMPEICIEHHBIC CHH-
TaKCHYECKUE MO3UINH 3aHATHI IPEINKaTUBHBIMU €IWHUIIAMH, T. €. IOCTPOe-
HUSIMH, TPAAULIIHOHHO Ha3bIBAEMBIMH IPUAATOYHBIMH TIPEIIOKECHUSIMHU.

Kak u3BecTHO, MH000H CHHTaKCHUYCCKUH IJIEMEHT, KpOMe MPOCTOTO CKa-
3yeMOT0, MOXET OBITh MPEICTABICH NPEAUKATUBHOW CIUHHICH COOTBETCT-
ByIOIIero Tuma. Hampumep, B MO3UIUU OOBEKTHOTO CHHTAKCHYCCKOTO 3JIC-
MEHTa MOXET CBOOOJHO (PYHKIMOHHPOBATH MPEIUKATHBHAS CIMHHIIA COOT-
BeTCTBYMWOIIEro tuna: 'I suppose they were film people.’ (A. Christie) Ana-
JIOTUYHO U B JIPYTUX CHHTAKCHUYCCKHUX TO3UIMIX, PA3TUYACMBIX B MPEIIIO-
JKEHHH: TIOJIIeXallee u MpeauKkaTuBHbIA wien — What we hoped was that
we could have your names in a letter of protest, onpenenenue — the words
he had chosen, obcrostensctB0 — When she arrived at the other side,
she noticed a little figure.

Kax BugHO M3 MpUBEAEHHBIX MPHUMEPOB, JI00as MO3UNHA B MPEATIONKe-
HAHM MOXET OBITh 3aHATAa NpEeIWKAaTHBHOHN exmHuIed. CXeMaTHIHO 3TO
MOXET OBITh MPECTABICHO CICAYIONINM 00pa3oM:

V+ 01
to know it

this book

this book to be good

that this book is good

Bo03MOXHOCTH BKJIIOUEHUSI IPEAUKATUBHOMN €IMHUIIBI KaK COCTABJISIONICH

CJIOBOCOYETAHMS OOIIeNpH3HaHHA B JMHTBUCTHKE M OBLIA OTMEYCHA ermé
akanemukoM JI. B. [llepOoii, moquepKUBaBIITNUM, YTO U CYIIECTBUTEIbHbBIE MO-
I'yT ONPENENAThCS CaMOCTOSTENbHBIMU I'PYIIIAMHU CIIOB: y4umenb, ¢ KOMo-
puim mbl paseosapusany. OIHAKO BBITEKAIONINE U3 3TOTO (akTa Mmocien-
CTBHSI HE MPUBJICKAIN B JOCTATOYHON Mepe BHUMaHUS HuccieqoBaTteneii. C
JpyrOil CTOPOHBI, IPU3HAHUE NPEAUKATUBHON €JUHUIBI B KAYECTBE COCTaB-
JIAIOIIEN CIIOBOCOUYETAHUSI CTABUT M0 COMHEHHUE MPAaBOMEPHOCTH BBIJICICHUS
CJIOKHOTIOMYMHEHHOTO TPENJIOKEHUSI KaK YHHUKAIbHOM CHHTAaKCHUYECKOH

CTPYKTYPHI.

2.1.23. Onpexpenurens K NO3UIUH. MIHTepecHas 0COOEHHOCTH CIOBOCOYE-
TaHUN B COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM S3BIKE 3aKII0YAETCA B CIEAYIOLIEM: He-
3aBHCUMO OT TOTO, KaKOW CTPYKTYpPOIl 3alOIHAETCS] CHHTAaKCHUYECKasl MO3H-
s, 3Ta MO3ULHA BOCIPUHUMAETCA KaK HEYTO €IMHOE U IIEJI0E€ Ha YPOBHE
a"anu3a. llemocTHOe BOCTIpUSITHE KaXJOW CHHTAKCUYECKOUW MO3UIUU TTPUBO-
IIUT K BECbMa MHTEPECHON OCOOEHHOCTH KOMOMHATOPHBIX CBOWCTB €IMHUI]
B CHHTAaKCHYECKHX CTPyKTypax. OOBMHO IS KaXIOW CHHTaKCHYECKOH
MO3UIMU €CTh OTPEeACIEHHbIN NepedeHb MOP(HOITOTHIECKUX KIACCOB CJIOB,
KoTopble €€ 3aHuMarT. Tak, Hanmpumep, I MO3ULHUU UMEHHOM 4acTU Co-
CTaBHOTO MMEHHOTO CKa3yeMoro Hamboiiee THIMYHBIM crtiocoboM Mopdoiio-
THYECKOro BBIpaKEHUs sIBIAETCs NpunaratensHoe. Kak u3BectHo, npuna-
raTejJbHOE JIETKO COYETAETCsl C HapeuneM, o0pa3ysi perpecCHUBHBIE TPYII-
usl: unusually fine — The day was unusually fine. IloaToMy 3a Hapeuuem
3aKpenuiIach MO3UIMS ONPEACIUTENs P UMEHHON YacTH COCTaBHOTO CKa-
3yeMOT0 HE3aBHCHMO OT croco0a ero BeIpakeHusA. B pesynprate
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Hapedne HayMHAaeT (YHKIMOHHPOBATH B CTPYKTYpe HE KakK OINpeAeIHTeIh
MPUIaraTeIbHOTO B MO3HIMK WMEHHOM YacTH, a KaK ONpeIeNUTeNh MMEHHON
YacTH TpHU JIIOOOM croco0e 3amoyiHeHus dTol mosuiuu. Hampuwmep: He felt
physically at ease (1. Murdoch). Kak mopdonoruueckuit kiacc cjioB Hapedus
He 00J1a/1af0T CIIOCOOHOCTHI0 KOMOMHUPOBATHCS C IPEIUIOKHBIMHU IPYIIIIAMH,
HO B MPHUBEAEHHON CTPYKTYpPE 3TO NPOUCXOANT. Takoe CBOHCTBO y yacTe pe-
YU MOXKET BO3HUKHYThH TOJBKO MPHU UX PETYISIPHOM HCIIOJIB30BAHUH B aHAJO-
THYHBIX CTPYKTYpax, B Pe3yJIbTaTe Yero BO3HHUKAET «pedIeKTopHas» coueTae-
MOCTh U C TEMH CIMHHI[AMH, B OTHOIIICHUU KOTOPBIX JAHHBIA 3JICMEHT OOBIYHO
HE UMeeT KOMOWHATOPHBIX CITOCOOHOCTEH.

Haubonee oOprdeH ompenenuTens K MO3UIMH, KOTOpas 3aHATA MPEIIOXK-
Holi Tpynmoii: The horseman carried his head s i g htly onone side.
(G. Durrell) ' I'm sorry I made myself so at home here.' (T. Hovey)
B cTpykTypax mogo6HOTo poa IMUTHPYETCS. MOTU(PHUKAINS IPUIIATaTeIHHOTO
WIH Hapedus W ONMpPEACNHUTENb K IMO3UIINN OBIBACT BBIpaKeH MO0 WHTEHCH-
¢uxaropom, oo Hapeunem: ‘A girl like you, so New York, so busy with a life
of your own.' (I. Shaw) 'I'm glad they didn't make themselves to o
Lewis Carroll." (D. Sayers). 'O How're the boys? Okay. Ah — not so okay.'
Tarke XapaKTepHO OIpPECIICHUE K MTO3UIUH, KOTOpask OOBIYHO OBIBACT 3aHSTA
CYLIECTBUTENBbHBIM: there was only one answer to t hat maybe (Gr.
Greene) "Thank you, sir," the waiter said. With all those thanky o
u's, Gretchen thought, the bill was going to be horrendous. (1. Shaw) In
fact John Ducane's "You have power" had already made a
difference... (1. Murdoch)

B nocrenaem nmpumepe opma moceccrBa OnpenessieT MO3UINI0, 3aHATYIO
MPEeINKAaTUBHOW €MUHMIICH, XOTS OOBIYHO (hopMa ToceccHBa ompeaelser Oa-
3UCHYIO (hOpMY APYToro CYIIECTBUTENBHOTO. DTOT MIPUMEP MMOKA3aTEICH TEM,
YTO B CHHTAKCHYCCKHUX CTPYKTYpax MpEINKATHBHAS €MHHUIA TOBTOPSCT CHH-
TaKCHYECKYIO JTUCTPUOYIMIO CYIIECTBUTEIHHOTO. SIBIIEHHE «ONpeneNeHNs K
MO3ULIHUHU» CBUIETEIBCTBYET O TOM, YTO 3aKOHOMEPHOCTH KOMOWHATOPUKH
3aBHCAT HE TOJIBKO OT MOP(OIOTHUCCKOIH MPUPOJIBI TPYIIITUPYIOIIUXCS CTUHUII,
HO U OT TOW CHHTAKCHYECKOH MO3ULINHU, KOTOPYIO OHHU 3aHHMAIOT.

2.2. COOTHOIIEHUE CUHTAKCHYECKHX
N CEMAHTHYECKHUX CTPYKTYP
B CJIOBOCOYETAHMUSAX PA3JIMYHOI'O TUIIA

2.2.1. CinoBocoueranusi co 3HaYeHueM ooOgaganus. CUHTaKCHYeCKas
CTPYKTypa CJIOBOCOYCTAHUS TECHEHIIUM OOpa3oM CBs3aHa C COICPYKAHHEM,
nepeaBaeMbIM CIIOBOCOUCTAHUEM. MHOTHE COBPEMEHHBIC INHTBUCTHI CKIIOHHBI
CYHTaTh, YTO MUMCHHO CEMAHTHYECCKOE COJCPIKAHUEC OIPENEIsIeT CTPYKTYpPY
CHUHTAKCHYECKOTO MOCTpocHH. Jlaxe eclii He MpHUIepKUBAThCS 3TOTO Kpaid-
HEro B3MISAJA, BCE K€ OCCCIIOPHO, YTO CEMaHTHYECKOE COACpIKaHHE M CTPYK-
TypHOE BBIPOKCHHE TECHO CBSI3aHBI JAPYr ¢ apyroM. OJHAKO HENb3s yTBEp-
JKJIaTh, YTO TOJBKO CEMAHTUKA YIPAaBIACT CTPYKTYpOi, Tak Kak 0OIIeu3Be-
CTHO, YTO OJHO U TO XK€
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CEMaHTHUYECKOE COAEPKAHHE MOXKET OBITh IEPEeAaHO Pa3HBIMH CHHTAKCHUE-
CKHUMH CcTpyKTypamHu. IIpaBna, cieayer OTMETUTh, YTO HE BCE JIMHIBHUCTHI C
3THM COTJIACHBI, © MHOTHE CUUTAIOT, UTO C U3MEHEHHEM CTPYKTYPBI MEHIETCS
U COAEpKAHME U YTO pa3Hble CTPYKTYphl MOTYT COOTHOCHUTHCS TOJBKO C
OJIHUM M TeM ke pedepeHToM ((hakToM) peaabHOI NeHCTBUTEIFHOCTH, HO HE
C OJTHUM U T€M K€ COAEP>KaHUEM BBICKA3bIBaAHUS.

ITo MHEeHHIO psifa IUHTBUCTOB, HENb3sl CUUTATh MOCTPOCHUAMHU O HACH-
THUYHBIM COJEpKaHUEM IMPUBEAEHHBIEC HUXKE MPEATOKECHUS:

I have some tetters for you to sign. — There are some letters for you to
sign. — There are some letters that you should sign. — I have got some
letters for you to sign. — I have got some letters that you should sign, u T.
.

He BmaBasice B mMOJIPOOHOCTH CIOKHEHIIIETO BOMIPOCA COOTHOLICHHS 3HA-
4YeHHs U QOPMEI, IiepeiiieM K pacCMOTPEHUIO TUIIOB COOTHOIICHHUS CHHTAKCH-
YECKUX CTPYKTYp W IEepelaBaeMOr0 MMM CMBICIOBOTO COJEpKaHHUS B pas-
JUYHOTO THUNA CIOBOCOYETaHUAX. Hampmmep, eciin CpaBHUTH [1Ba CIIOBOCO-
aetanus he has a house n his house,’ T0 06a 3TH cloBocodYeTaHHs 0603HAYA-
0T «IIPUHAIJICKHOCTh» B TPAAUIIMOHHONW TPAKTOBKE 3TOTO OTHOIICHUS Kak
OTHOUICHUST O0NagaHus («KTO-TO 00JamaeT 4yem-To»). CoIlocTaBlIcHHE IIia-
TOJBHOM M MMEHHOHN penpe3eHTAllMd ATOTO (pakTa MOKA3bIBACT, UYTO MEKIY
STHUMH JBYMS COYCTAHUSMU CYIIECCTBYET Pa3iudue HE TOJHKO B CHHTaKCHYE-
CKOH CTPYKType, HO W B CIOCO0€ IMepegadyrd CEMaHTHYIECKOTO COACp KaHUS.
CpaBHUBaeMbIe TOCTPOSHUS PA3IMYAIOTCS MO CTETIEHN YBEPEHHOCTH, C KOTO-
poit yTBepkmaercs (HakT MpUHAMIESKHOCTH O0BEKTa JHIy. B riaroianHOM
CTpYKType he has a house cTeneHb YBEPEHHOCTH B TPUHAIICKHOCTH 00b-
€KTa NIy MEHbIIAas, YeM B IMEHHOW. DTO MOXXHO OOBSICHUTH TEM, YTO B TJIa-
TOJBHON CTPYKType CYIIECTBHTENBHOE, OO0O3HAYaloIIee IPHHAICKAITNI
00BEKT, UMEET CHTHHU(UKATHBHOEC 3Ha4YcHHME. Kak M3BeCTHO, CUTHU()UKATHB-
HBIM Ha3bIBACTCSA TaKOC 3HAYCHHE, KOTOPOE MepeacT MOHATUHHOE CoepiKa-
HHUE, HO HE COOTHECEHO C PEalbHBIM, KOHKPETHBIM OOBEKTOM JICHCTBUTEIBHO-
ctu. CurHu(UKaTHBHOE 3HAYCHUE CYIICCTBUTEIHHOTO B TJATOJIBHON CTPYK-
Type MPUBOJIUT K TOMY, YTO OOBEKT OOJNaJaHUs OKa3bIBACTCS TpPEICTABIICH-
HBIM HC KaK WHAWBUIYATbHBIN, PealbHO CYNICCTBYIONIMM MpEaMET, a Kak
Habop CBOWCTB WM MPHU3HAKOB HICAJILHOTO 00BEKTa, T. €. KaK aOCTPaKT-
HBIH TIpooOpa3 peansHOro 00BeKTa. [103TOMY BCce BBICKa3bIBaHHE HOCHT TH-
MMOTETHYECCKYIO OKPACKY, AOMMyCKAIOMIIYIO 3JIEMEHT COMHEHHS B YCTaHABIIH-
BaeMBIX OTHOMICHHAX. MIMeHHas Tpymnma his house, B OTIWYHE OT TIArOJb-
HOH, NMpemHa3HA4YeHA IS peaH3aluil JACHOTATUBHOTO 3HAYCHHS, TaK Kak
CYIIECTBUTENLHOE TIPH MOJOOHOM YMOTPEeOJICHIH UMEET PeepeHTHYIO COOT-
HECEHHOCTh C HWHIUBHIYalIbHBIM OOBEKTOM pEaJbHOW ICHCTBUTEIHHOCTH,
Ha3bIBas COBEPIICHHO ONPEICIEHHBIA OTACIBHBIN mpeamer. JleHOTaTUBHOE
3HAYCHUE CYMICCTBUTECIHFHOTO B UMCHHOM CJIIOBOCOUYCTAHUH CO 3HAYCHUECM IIPH-
HA/IJICKHOCTH JIENIAeT CTEICHbh YBEPECHHOCTH B CYMICCTBOBAHWH OTHOIICHUM
MPUHAIC)KHOCTH

—
O06a codeTanus pacCMaTPHUBAIOTCS TOJIHKO B 3HAUCHUH TPUHA-
snexnoctH, 150



Ooee BBICOKOI. Pa3nnune B cTeneHn yBEpEHHOCTH CYIICCTBOBAHUS YCTAaHAB-
JUBAEMBIX OTHOIICHWH TPHUBOAWT K PA3NUYHMI0O B (YHKIIMOHHPOBAHUH pac-
CMaTpPUBAaEMBIX THIIOB MOCTPOCHUH. VIMEHHas CTPYKTypa CO3IaeTCs IS Tie-
penavn 3HAYCHHS MPHUHAIICKHOCTH, MPEICTABISIEMOro Kak HEuTO He3bIOie-
MO€ U HE BBI3BIBAIOIIEE COMHEHUMN, TOTJa KaK TJlarojibHasi CTPYKTypa OCTaB-
JISIeT BONPOC O CTENEHHU JOCTOBEPHOCTH OTHOIICHMSI MPUHAJICKHOCTH OTKPHI-
ThiM. TakuMm oOpa3om, oOliee 3HAYCHHE NPUHAIIICKHOCTH, MPHUCYIIEE pac-
CMaTpHUBAaEMbIM COUYETaHUSIM, OKA3bIBA€TCA HEIOCTATOUHBIM JII OJHOTUITHOTO
(YHKIIMOHUPOBAHUS CpPaBHHBAaEMBIX Tpymim. boiee Toro, camo 3HaueHUE
MPUHAMICKHOCTH MPEICTABICHO CTONb PAa3IMYHO B 3THX IABYX CTPYKTYpax,
YTO Jake Ha YPOBHE CMBICTIAa WX HEJB3S CUNTATh CHHOHMMaMu. ClieoBaTeb-
HO, OOIIHOCTH B IepelaBacMOM COJEP)KaHUM HE JaeT OCHOBAHMS CUHUTATH CH-
HOHUMHUYHBIMH CIIOBOCOYETAHHS HE TOJBKO Ha YPOBHE CHHTAKCHCa, HO M Ha
YpOBHE CEMaHTHKH.

2.2.2. C;10BOCOYETAHHS CO CKPBITHIM 00beKTOM. B COBpeMEHHOM aHT-
JIMHCKOM SI3BIKE CYIIECTBYIOT CIIOBOCOYETaHHMS, B KOTOPHIX IIOCTOSHHO U 3a-
KOHOMEPHO OTCYTCTBYIOT 3KCITMIUTHO BBIPR)KEHHBIE 3JIEMEHTHI, TpeOyeMble
CEeMaHTHKOM si7pa. DTo siBJIeHNE HauboJee CeUUPUIHO ISl CTPYKTYP C IOCT-
TIO3UTHBHBIM OTpE/eICHUEM, BEIPaXCHHBIM HEJIMYHON (OpMOH Tilarona: ex-
tra tickets to sell, a problem to discuss, a dangerous flight to undertake. B
MOJOOHBIX MOCTPOCHUAX HAOIIOAAETCS PACXOXKICHUE MEXIY HalpaBICHUEM
CHUHTAaKCUYECKUX M CMBICIOBBIX CBsi3ed. [10CTIO3UTHBHOE OIpe/ieicHHe, BbI-
pa)XXCHHOE HEIMYHOW (OPMOI MEePEeXOAHOTO TiIaroyia, He UMeeT IKCIUTUIUTHO
BBIPOKCHHOTO JIOTIOJHEHHsI, XOTs, 110 MPEICTaBICHUAM TPaIUIUOHHON rpam-
MaTHKH, MEPEeXOHBIN TIaroy He MOXET (YHKIMOHHPOBATh 0e3 JOTOJHEe-
HUsl. BMecTe ¢ TeM B CHHTAKCHUYECKO#l cXeme MOJOOHBIX CTPYKTYp He Mpeay-
CMOTPEHO MECTa /ISl SKCILTMLIUTHOTO NPEICTABICHUS JONOIHEHHUS, TpeOyeMo-
IO CMBICJIOBBIM COJIEp)KaHHEM IIEPEXOIHOTO IJIarojia, BHIMOJIHSIOMEro (QyHK-
ILIUIO TTOCTIIO3UTHBHOTO ONPEAEICHUSI.

HecMoTps Ha OTCyTCTBHE [ONOJHEHHMS B CHHTAKCHUYECKOH CTPYKTYpE,
CMBICJIOBasl CTPYKTYpa BBICKA3bIBAHUSI COXPAHSET CBSI3b 00BEKTA C JICHCTBU-
€M, OJIHAKO OOBEKT CKPBHIT B aHTELEACHTE, T. €. B TPAMMATHYECKH TOCHO/-
CTBYIOLIEM CJIOBE, (PYHKIIMOHUPYIOLIEM KaK OTpeaessieMoe.

CormocraBlieHHe paclpeieieHnss CHHTAKCHYECKUX U CEMaHTUYECKUX CBSI-
3eil MO3BOJISIET YCTAHOBUTH, YTO B CHHTAKCHYECKHX CTPYKTypax sApOM
CIIOBOCOYETAHUS SIBJISICTCS CYLIECTBUTEIbHOE, BHICTYIAIOIIEE KaK ONpelie-
JsieMoe, KOTOPOMY MOJYMHEH WH()UHUTHB-ONpE/CieHre, a Ha YPOBHE CeMaH-
TUKH OOBEKTOM JIEHCTBHUS SIBISIETCS TOT MPEAMET, KOTOPBI 0003HAa4YEeH OIpe-
JeSIEMBIM: CXeMa paclpelesieHUs] CHHTAaKCHYeCKUX CBS3€H TakoBa, 4YTO
CHUHTAaKCHUYECKHE CBS3W WUAYT OT IOAYMHEHHOTO WHGUHHUTHBA K IOIYUHSIO-
IIeMy UMEHH:

\ \
some extra tickets to sell; a problem to discuss’

! CTpCHKa ITOKa3bIBACT HAIIPABJIICHUE OT HO,I[‘{I/IHéHHOI‘O K IMOAYUHSIIO-
emy,
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Ha cemMaHTHYECKOM YPOBHE pacIpeaeeHIe CMBICIOBBIX CBS3€H MHOE: HH(BH-
HUTHB 0003HAYaET JCHCTBUE, HAIIPABICHHOE HA OOBEKT, BEIPAKEHHBIA CyOCTaH-
TUBHBIM 3jieMeHTOM. CIIeIOBaTEeIBHO, CMBICIIOBBIC CBSI3M MAYT B OOpPaTHOM Ha-
MPABJICHHUH: OT TJIarojia-AeHCcTBUS K 00BEKTY. omnpeaensieMomy. Eciu cuHTakcH-
YECKUC CBS3M M300pa3uUTh CIUIOMIHOW JTMHUCH, a CEMAHTUUECKUC MPEPBIBUCTOM,
TO CXEMAaTHYCCKU PAa3HOHAMPABICHHOCTh 3TUX JIBYX THIIOB CBS3¢H MOXET OBITh
MPE/ICTABIICHA CIICAYIOIIM 00pa3oM:

A — et

I
sore exira tickets to sell; a problem to discuss;

— i et I S ——

f
a dangerous flight to undertake

—

AHAIIOTUYHOE TIOJIOKCHHE HAOOIACTCS U B TEX CITydasiX, KOTJa MO3UIHIO
aTpuOyTa 3aHUMaeT OompejeNuTeNbHas TpeAUKaTUBHAS enwHuna: He would
soon see something he recognised (1. Murdoch).

Bo Bcex pacCMOTPEHHBIX CTPYKTYpax ITO3MIMS TOTOTHEHHS B CHHTAKCHYe-
CKOM TIOCTPOCHHH HE TPELyCMOTPEHA M CHHTAKCHYECKHE TPYIIBI 3TOTO poja
MOCTPOCHBI MHBIM CIOCOOOM, TaK KaK OOBEKT MEePEeBEACH B HMMIUTHKALIHIO.
CemaHTHYECKasi HEJOCTATOYHOCTH ONpEIeIeHNs, HE3aBHCHMO OT crocoda ero
BBIPAXKCHUSI, CTAHOBHUTCSI OYCBUIHON TPH U30JSAIUU ITOTO CHHTAKCUYECKOTO
SJIE€MEHTa OT OCTaJdbHOI CTPYKTYpSL: fo sell, to discuss, to undertake, he rec-
ognised. OmHaKo TpU 00BETUHECHUN ATPHOYTUBHOTO AJICMEHTA C CHHTAKCHICCKH
TOCIO/ICTBYIOLIIMM DJIEMEHTOM 3Ta CEMaHTHYECKas HEJOCTATOYHOCTh HMCUe3aeT,
TaK KaK BO3HHKACT CMBICIIOBAs CBS3b C PEATBHBIM 00BEKTOM ICHCTBHS.

Bo Bcex paccMOTpPEHHBIX THITaX CHHTAKCHYECKHX MOCTPOCHHH JOMOJIHEHHUE
TPH TJIaT0JIe HE TOJBKO OTCYTCTBYET, HO U HE MOXET OBITh SKCIUIUIIUTHO Mpe.-
CTaBJICHO, TaK KaK B pPaCCMATPHBAEMBIX CTPYKTYPHBIX CXEMax HE MPEIyCMOT-
peHa TO3UIMS, B KOTOPYIO 3TO JIOTIOJTHEHHWE MOXHO OBLIO OBl yMecTHTh. Beskas
MOTIBITKAa BCTaBUTH JOTONTHEHUS MPHUBOAHWT K HETPaMMATHYHOCTH PE3YIIbTH-
PYIOIIHMX CTPYKTYD: *some extra tickets to sell some extra tickets u T. 1.

Bbe300bekTHOE (DYHKIIMOHUPOBAHUE TEPEXOAHBIX TJIAr0JIOB, BBIMOIHSIIONINX
POJBb orpesieNieHns] B IOCTHO3UINH, IIpeICTaBIsIeT coO0l ouH U3 Hauboee sp-
KUX TIPUMEPOB HECOBMAICHHUS CHHTAKCHYCCKUX U CEMaHTUYCCKUX CTPYKTyp. Ta-
KO€ HECOBMAJICHNE HE OTPaHUYMBAETCS CIIOBOCOYETAHHUSIMH C IIOCTIIO3UTHBHBI-
MU aTpuOyTaMH, HO XapaKTEPHO U JJIA PsJa JPYTHX TUIIOB CIOBOCOYCTAHUH.

KpoMe mocTno3uTHBHEIX aTpHOyTOB CIIOCOOHOCTHIO K MMILIMKALMH OOBEKTa
00IIaaroT M Mperno3uTHBHBIC aTpuOyThL. [Ipu nprdactuu 11, BeIcTymaromem B
(YHKIMH TIPETIO3UTHBHOTO aTpuOyTa, paclpeAeieHne OTHOUICHWH aHaJOTHMIHO
UX PacIpeleNICHHIO B CTPYKTYPax € OIpeAeTeHHeM B MOCTIO3UINH, ¥ JOMUHH-
PYIOIINIA WICH CHHTAKCHYECKOTO YPOBHS SIBIISIETCS Ha3BaHHEM OOBEKTa IMPHU
nepexo/ie Ha ypOBEHb CEMaHTHKH.
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Hanpumep: a broken vase, a frightened child — to break a vase, to frighten a
child.

Yrnorpebnenne nmpudacTus I B 3Toi ke QyHKINN XapaKTepHu3yeTcs] HHBIM
TUIIOM CEMaHTUYECKHUX OTHOLICHUHU: a questioning look, a disarming smile. B
CJIOBOCOYCTAHUAX NPHUBEIEHHOTO THIIA MPUYACTHS TakKe 00pa3oBaHBI OT
MEPEXOHBIX TJIATOJIOB, YTO MPUBOIUT K HEOOXOTUMOCTH MOSBICHHUS 00BEKTA.
OmHAKO OTHOIICHUS MEXKIY ONpEICICHHUEM H ONpPEACIAECMBIM B ITOJOOHBIX
CTPYKTypaX HHBIC, YeM B cOUYeTaHUAX ¢ mpuyactueM Il B kauecTBe aTpubyTa.
Mesxay ompeneisieMbIM H ONpeAeIcHrHeM 0003HAYCHHBIM MpHYacTueM I, yc-
TAHABJIMBAIOTCS OTHOIICHHUS CYOBEKTHOTO TuNA: the look questions u the
smile disarms. OOBEKT MPOSIUPYETCS HA CEMAaHTHYECKOM YPOBHE KaK HEUYTO
BceoOIIee, 0XBaThIBAIOIIEe BECh KJIACC MPEAMETOB MOJOOHOTO POja: a ques-
tioning look 0603HaYaeT B3I KOTOPHIN BOTIpOIIAeT (BCEX, KTO €ro YBHIIHNT),
a a disarming smile — ynpIOKy, KOTOpas MPOU3BOJUT 00€30pyKHBAOIIEce
neiicTBrue (Ha BCceX KTO €€ BUAMT). TakuMm oOpa3oM, B MOJOOHBIX CTPYKTYpax
HAOIOaeTCs SBICHUE WHOT'O MOPSAKAa: OOBCKT HE CKPHIT HH B OJHOM W3
MPEICTABICHHBIX YWICHOB CIIOBOCOYCTAHHUS, & TIOJTHOCTBIO OTCYTCTBYET, M 3TO
OTCYTCTBHE 3HAYMMO, TaK KaK yKa3bIBaeT Ha ero BceoOmHoCcTh. OTMEUYeHHAS
0COOCHHOCTh XapaKTepU3yeT HE TOJBKO HENWYHBIC (HOPMBI, (YHKIIHOHU-
pyIoIIue Kak aTpuOyTHI, HO ¥ JUYHBIC, BHITOIHAIONIUE POIh CKa3yeMOTro: he
does not smoke 0003HayaeT, 4TO OH HE KYPUT HHUYETO W3 TOTO, YTO
MOXHO KypHUTBH, T. €. HU NaNUPOC, HU TPyOKHU, HU cCUTAp, U T. I.

Takum 00pa3oM, 3HAUCHHE BCEOOITHOCTH 0OBEKTa MPUBOJNUT K BO3MOXK-

HOCTH €T0 ONyIICHUS B CTPYKTYpE.

PaccmaTtpuBaemMble OCOOCHHOCTH HEKOTOPHIX THIIOB CIIOBOCOYETAHHNA
0O0BACHSIOTCS O0IIEN3BECTHOI 3aKOHOMEPHOCTHIO HECOOTBETCTBHS CEMaHTH-
YeCKOH («TIyOWHHOM») M CHHTaKCHYECKOW («IIOBEPXHOCTHOW» CTPYKTYP.
Kak mokaszanu wucciaeIoBaHUS TOCICIHUX JIET, MEXKIY CEMaHTHYCCKON H
CHHTAKCHYECKON CTPYKTypaMu OOBIYHO HE HAOIIOAAeTCs OJHO3HAYHOTO CO-
oTBeTCcTBUs. Kak mpaBmiio, B CHHTAaKCHYECKOM MOCTPOCHUU HE BCE DIICMEH-
Thl CEMaHTHYCCKON CTPYKTYpHI MOJYYalOT JKCIUITMIUTHOE BBIPAXKCHUE U, B
CBOIO OYepe/lb, HE BCE JCMEHTHI CHHTAKCUYECKOH CTPYKTYPHI MOTYT OBITH
COOTHECEHBI C 3JIEMEHTAMHU CEMaHTHYECKOH cTpykTypbl. Kpome npuBenéH-
HBIX IPAMEPOB CO CKPHITHIM 00BEKTOM, BOZMOXKHEI U Apyrue BapuaHTsl. Ha-
mpuMep, B (opMe MOBEIUTEIBHOTO HAKIOHEHHS KaK HOpMa HE MOJIydaeT
SKCIUTUIIUTHOTO BBIPAXKCHUS JINIIO, K KOTOpoMy oOpamen npussis: Come
here!

C npyroi CTOpPOHBI, OTACIbHBIE YJIEMEHTH CHHTAKCHYECKOH CTPYKTYPHI
MOTYT HE UMETh COOTBETCTBUU B CEMaHTHUECCKOUW cTpykType. K Takmm
9JIEMEHTaM B TIEPBYIO OYepeb OTHOCHTCS NPUUH(GUHUTUBHAS YACTHIA [0,
HE COOTHOCUMAsl HH C YeM B CEMaHTHYCCKOH CTPYKType AHAJIOTHYHBIMU
cBOMcTBaAMH 00najaeTr Oe3JIMUHOE if B cCOUeTaHMs, TUIA if is cold, it is
raining ¥ BBOJHOE there B IOCTPOEHUSIX there is/are.

[IpoGirema w3y4eHUS] COOTHOIICHUS CMBICIOBBIX M CHHTAKCHYECKUX
CTPYKTYp B HacTOAIIee BpeMs IPHUBIEKaeT BHUMaHWE MHOTHX HCCIIeZIOBaTe-
JIel, HO elé AajeKka OT OKOHYATEJIbHOIO PELICHUS.
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2.2.3. Bausinue MopdoaoruyecKkoro Kjacca BeIyliero cjioBa Ha ceMaH-
THKY f/1ePHOT0 cJI0BOcoYeTaHMA. Biusane GopmanbHON CTOPOHHI SI3BIKa Ha
nepeaaBaeMylo CEMaHTHKY 3aCIyKHBAeT 0COOOr0 BHUMAaHUS, TaK KakK CIEIH-
(uKa SA3BIKOBOTO 3HaKa OOYCIIOBIHMBAET CYIICCTBEHHOE y4acTHe (OopMaIbHBIX
MPU3HAKOB B 00pPa30BaHUHU SI3BIKOBBIX CTPYKTYP.

Kak ye OBUIO OTMEYEHO paHee, OJTHA M Ta KE CUTyaIUs MOXKET CBOOOI-
HO TIOJIyYaTh Pa3IMYHOC BOIUIOMICHHE B CHHTAKCHYCCKHX CTPYKTypax. bojee
TOTO, OJTHO M TO K€ JEHCTBHE WIN COCTOSHUE JOKHO COOTHOCUTHCA C OAHUM
U TEM K€ KOJMYECTBOM YYaCTHHKOB. J[JIs SKCIUTUIIUTHOTO BBIPAXKCHUS B CHH-
TaKCHYECKOW CTPYKTYpE TOTO MJIM HHOTO YJ9aCTHHUKA NEHCTBH/COCTOSHUS pe-
IIAIOIIUM SIBJIsieTCs Ta Mopgosiorndeckas opMa, B KOTOPOH BOIUIOIIEHO Iie-
penaBaeMoe CeMaHTHUYECKOe coaepkaHue. VIHBIMU clioBaMU, BaJleHTHBIE CIIO-
COOHOCTH YacTH pedH, B KOTOPOH IpPEACTaBICHO JaHHOE 3HAYCHHE, OTpele-
JISIOT, KaKUE YIaCTHUKM M B KaKOM CHHTAKCHYECKOM IIPEACTABICHUH MO-
T'yT MOSBUTHCS B CIIOBOCOYETaHWH. HecMOTps Ha TO, YTO BIUSHHE KaTeTOpHU-
aJBHOW MPUHAJIC)KHOCTH SAMHUIIBI HA CHHTAKCUICCKYIO CTPYKTYPY TOpa3o
OoJyiee 3HAYMTEIFHO M CYHNIECTBEHHO, YeM €€ CeMaHTHYECKOe CoJlepXKaHue,
9TOT (aKT HE MONYYHI JOJHDKHOTO OCBEUICHHS B COBPEMCHHOW JHMHTBHCTHKE.
CBOHCTBO MOP(OJIOTHUSCKUX EIMHULl 00Pa30BhIBATH TPYIIEI TOJIBKO C OMIpe-
NENEHHBIMU KJTACCAMH CJIOB M TOJBKO B OIPEACIEHHBIX CHHTaKCHYCCKUX
(YHKIHSIX SICHO MPOCIICIKUBACTCS Ha MPUMEPE MOBEICHHUS B CHHTAKCUYCCKUX
CTPYKTYpax OIHOKOPHEBBIX CJOB PAa3HOKIACCHOTO COCTaBa, OOBEIMHEHHBIX
OOIIHOCTBI0 CEMAHTHUKH.

Ecnu npocnenuts GyHKIMOHUPOBAHUE CIOB THIA anxious — anxiously —
anxiety, ready — readily— readiness, easy — easily — easiness 1 T. 1., T. €.
CJI0B, 00BETMHEHHBIX OOIIHOCTHIO JIEKCHYECKOTO 3HAYCHHWS, HO NpPHUHAAJIC)KA-
IIMX K Pa3IMYHBIM YacTSAM PEYH, TO BBISABICTCS HMHTEPECHAS 3aKOHOMEPHOCTh
B IUTAHE WX HUCIOJB30BaHUS M Mepefadd (pyHKIMOHATBHON MEepPCHEKTUBEI
MIPEITIOKCHUS.

IIpunararensHOe anxious, CyIECTBUTENbHOE anxiety U Hapeuue anxiously
CEMaHTHUYECKU OJIM3KH, TaK KaK MMEepPelaroT OJHOTUITHOEC IICHXUYECKOE COCTOS-
Hue. Tak kKak Bce TPH BBHIIICTICPCUYHCICHHBIC YaCTH PEYH OTHOCITCS K TIpe-
IUKATHBIM CJIOBaM, €CTh BCE OCHOBAaHHS CUMTATh, YTO, XOTA IHpPHUBEACHHEBIC
SI3BIKOBBIC €WHUIIBI MPUHAIICKAT K PA3TUIHBIM YacTsSM PEYd, OHU JTOJDKHBI
COOTHOCHUTBCSI C OJWHAKOBBIM HA0OPOM YYAaCTHHKOB, IMOSIBICHHE KOTOPHIX B
CHHTAaKCHYIECKOH CTPYKType €CTECTBEHHO OXKHIATh B BH/IC 3aBUCUMBIX JICMEH-
TOB, MOJYMHEHHBIX OJHOMY W3 CJIOB paccMarpuBaeMoro psga. Ommako B
IEHCTBUTEIBHOCTH 3TOTO HE MPOHMCXOJHT, 1 CHHTAKCHYECKOE MOBEICHHE Ka-
KJIOW U3 YKa3aHHBIX CAWHUI] B OTHOIICHUH TOSBICHUS 3aBUCHMBIX ITOTYHHCHO
COBEpLICHHO OINpeAeaEHHbBIM 3aKOHOMEPHOCTSM, HE pasleisieMbIM ApYyroi
€MHUIICH ATOTO Xe psja.

[punaratenbHOE anxious, BEICTYIIasi UMCHHOM 9acThIO0 CKa3yeMOTro, OObIY-
HO KOMOHWHHUPYETCS C 3aBUCHUMBIMH, PACKPBIBAIOIIMMHU CYTh WIH MPHYUHY TIe-
pemaBaeMoro MM IICUXHYECKOTO COCTOSHUS: She was already anxious about the
next assignment. (T. Hovey) Ernest was anxious to find the café. (A. E.
Hatchner)
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Hapeune anxiously, X0TS U CIyXHUT UIS TEpeAadd aHAIOTHYHOTO TICH-
XHYECKOTO COCTOSIHHS, HE CIIOCOOHO KOMOMHHUPOBATHCS C 3aBHCHMBIMH,
PaCKPBIBAIOIIUMHI CYTh €r0 COJIEpKaHHs B CIIIy CBOeil Mopdoiormdeckoi
npupoabl. Kak u apyrue kauecTBEHHBIC Hapeuus, anxiously MoXeT KOMOH-
HUPOBATHCSA TOJIBKO C HAPCUHUSIMHU CTCIICHU THUIA Very U HEKOTOPBIMH
IpyruMu Hapeuusmu. Ho daie Bcero KaueCTBCHHBIC HapeUHsl (yHKIIMOHHU-
PYIOT B CHHTAKCHYCCKUX CTPYKTypaX H30JIUPOBAHHO: ...peered anxiously
over the rail (D. Sayers); "Was it very rude and uncomfortable?’ he asked
anxiously. (G. Heyer)

KauecTBennsie Hapednss MOTYT CIYXUTh IPUMEPOM TOTO, KaK S3BIKOBAs
(opMa BCTymaeT B IPOTHBOpPEUHE C NEpEeIaBAeMBIM €0 CEMaHTUYECKUM CO-
JepKaHueM, pudeM mooexaaer Gpopma, Tak Kak BONPEKH TPEOOBAHUIM Ce-
MaHTHYECKOTO COACPXaHUS E€IWHHUIBI aaBepOManbHas (Gopma HpeacTaBie-
HHUS 3TOTO CMBIC/Ia HMCKJIIOYAeT BO3MOXKHOCTH TOSBICHHUS 3aBUCHMBIX 3Jie-
MEHTOB, PAaCKPBIBAIOIINX NMPUYNHY WINA CYyTh Ha36IBAEMOT'0 HApEUHEM Kade-
CTBEHHOTO IPHU3HAKA.

B ornmune oT Hapeuws, CyIIeCTBUTENbHOE 00JajaeT 3HAUYNUTENBHO 0O-
Jjee MIMPOKUMH KOMOWHATOPHBIMH BO3MOXHOCTSIMH M CHOCOOHO TPHCOEIH-
HATh KakK NPENO3UTUBHOE, TaK W IOCTIO3UTHBHOE OIpENEIeHUE Pa3HOIo
MOP(}OIOrHYEecKOro cocTaBa, KOTOPbIE MOT'YT CBOOOJHO Ha3bIBAaTh ydacT-
HUKOB TepenaBaeMoro (akra. HecMoTps Ha TO, 9TO CYIIECTBUTEIBHOEC HE
CBA3aHO KOMOMHATOPHBIMHU OTPAaHUYCHUSAMHU (POPMAIBHOTO MOPSAKA, CBOKCT-
BEHHBIMH aABepOHMaIbHOMY KIJIacCy CJOB, TIOBEIEHHE CYIIECTBUTEIBHBIX B
TEeKCT€ NpPH HAJIWYUU OJHOKOPHEBBIX EIWHHUIl OPYTHUX MOP(HOIOTHYECKHIX
KJIACCOB, M B YACTHOCTHU MPIJIaTaTEIbHOTO, CKOpEe MOXOAUT Ha TIOBEACHUE
Hapeuyns. BMmecte ¢ Tem, ucxoas U3 OoJbIeil KOMOMHATOPHON CBOOOBI CY-
IIECTBUTEJIEHOTO, OBIO OBl €CTECTBEHHO OXMJAaTh, YTO CHHTAKCHYECKOE I10-
BEJICHHE CYIICCTBUTEIBHBIX JOJDKHO OBITH OJIMIKE K MPHUIaraTeIbHOMY.

CrnoBapHble Ne(UHUIMH CYIICCTBUTEIBHBIX THIIA anxiety TaKXe NAIOT OC-
HOBaHUS 0KHIATh, YTO, QYHKIIMOHUPYS B TEKCTE, MOIOOHBIC CYIICCTBUTEIb-
HBIC JOJDKHBI COTPOBOXKIATHCS MOAYNHEHHBIMU CIUHHUIIAMH, Ha3BIBAIOIIMMHU
T€ CYNIHOCTH, KOTOPBIC MPOJUKTOBAHBI CEMAHTHKON CyOCTAaHTHBHOIO sjpa.
CymecTBUTEIbHBIE THIIA anXiety AMEHHO TaK M TPAKTYIOTCS B CIOBAapIX H
MPUBOIATCS B COMPOBOXXICHUH WHQUHUTHBHBIX WM MPEIJIOKHBIX TPYIIII,
pPacKpBIBAIONIUX CYTh NAHHOTO WMEHHW: anxiety for a thing, anxiety to do
something. OgHAaKO BOIPEKHU MONOOHONH TPAKTOBKE B CIIOBapsSX TaKHE CY-
[IECTBUTEIbHBIC OOBIYHO (PYHKIMOHUPYIOT B TEKCTE M30JIMPOBAHHO, T. €.
0e3 moTIMHEHHBIX dJIeMeHTOB. Hampumep:

the rest of the day passed uneventfully, soldiers being occasionally seen,
but never near enough to the tree to cause the two in it any great anxiety. (G.
Heyer) ...trying to hide her an x i e t y she asked "Did you buy it?"
(T. Hovey) Now, ..., I can, as a n x i ety diminishes, measure both my
freedom and my previous servitude. (I1.Murdoch)

W3onupoBanHoe (YHKIIMOHUPOBaHUE CYIIECTBHTEIBHOTO THUMA anxiety
He 00yCIIOBJIEHO KOMOWHATOPHBIMU OTPAHWYCHHUSIMH, a OOBSICHSICTCS SIB-
JEHUSIMHU JPYroro nopsiaka. YnaeHsl psifa OAHOKOPHEBBIX CIOB, 00beaH-
HEHHBIX OOLIHOCTHIO CEMaHTHKH, MOJNYYAIOT pa3IHIHbIC

155



KOMMYHHKAaTUBHbIE HAarpy3kH B IUTaHE ()YHKIMOHAIHHOW IEPCHEKTHUBEHI
npemioxeHus. CIOBOCOYETaHHUS OOBIYHO CTPOSTCS € YIETOM OyAymero
KOMMYHHKAaTUBHOTO 3aJlaHUsA, KOTOPOEC OHU IOJydYaT, HOMaB B aKTyalll30-
BaHHOE TPEIII0KCHUE.

Paznuunble yacTu peun, 00beIMHCHHBIC OONHOCTHIO 3HAYCHHUS, T. €. Pa3-
HOKJIACCHBIC OJHOKOPHEBBIC CJIOBA, HMCIOT 0co00e pacrpeneneHue GyHKIun
B IUIaHE aKTYallbHOT'O YICHCHHS MPEIIOKCHHUS: KaXKIas U3 YacTed peuu
OJTHOKOPHEBOTO psiia C aHAJIOTHYHBIM 3HAYCHHEM IpCIHA3HAYCHA IS BEI-
MOJTHEHUS (PYHKIIMH THO0 TEMAaTHYECKOTO, TUO0 PeMaTUICCKOTO DIIEMEHTA.

CymiecTBUTEIbHBIC U HAPEUIHS OOBITHO KOHTEKCTYallbHO HECBOOOIHBI. MX
pacmdpoBKka OCHOBaHA Ha 3HAHWU MPEIMICCTBYIOIIETO0 KOHTEKCTa, YTO B
3HAYUTENBHOW Mepe cOMmKaeT Kak CYNECTBHUTENbHOE, TaK M Hapedne C
TEMaTHYECKUM 3IJIEMEHTOM, T. €. OPHCHTHUPYET JaHHbIE YaCTH PEYU Ha BBI-
MOJTHEHNUE (QYHKIIUH TEMEI.

B oTtnmume OoT CymECTBHTENBHOTO W Hapedus, MpriaraTelbHOE TH-
na anxious MOXET (YHKIMOHHPOBATh W KaK KOHTEKCTYalbHO CBOOOIHBIN
3JIEMEHT, COJCpIKAHUE KOTOPOTO HE JTOJKHO OBITh PACKPBHITO MPEIABIIYIIUM
KOHTEKCTOM, W KaK KOHTCKCTyaJbHO HECBOOOIHBIM JJIEMCHT, MpeAroia-
Talomuil 3HAKOMCTBO C COJACPIKAHUEM NPEAMICCTBYIONIETO BBEICKA3bIBAHUS.
Korpa npunaratenpHoe (GYHKIMOHUPYET KaK KOHTEKCTYaJIbHO CBOOOIHBIN
3JIEMEHT, TO, €CTECTBEHHO, OHO HCIIOJIB3yeTCs Kak pema. M3 cka3aHHOTO
CIeAyeT, UTO CYUISCTBOBAHME PA3NHYHBIX YacTeH pedd OITHOTO KOPHS,
ONMM3KMX 1O 3HAYCHHWIO, MPHUBOAMUT K PA3IeICHUI0O HATPY3KH IO Ieperade
(yHKINOHAIBHON NMEPCTIIEKTUBH NMPEIJIOKECHHS, B CHITy Y€r0 OTHOKOPHEBOE
MpHUIaraTelbHOe M CYIIECTBUTENIBHOE IENAT MEXIy coO0W CHHTaKCHYECKHE
MO3HMIINH, KOTOPHIE CBSI3aHBI C aKTyalbHBIM WICHEHHEM mpemioxenus. Cy-
[IECTBUTEIHHOE OOBIYHO HE HCIIONB3YyeTCS KaK MMEHHOM WICH COCTaBHOTO
UMEHHOTO CKa3yeMOTO0, TaK KakK JUIs STOTO YicHa MPEIOKCHIS XapakTepHa
pemathyeckas QyHKIUA. DTa MO3UMMS 3aKPEILIICTCS 3a OJHOKOPHEBBIM
MpUJIaraTeIbHBIM, MPETHA3HAYCHHBIM I POJIH PEMBI.

IToBeneHMEe OTHOKOPHEBBIX CIIOB Pa3HBIX MOP(OIOTHYECKUX KIACCOB TO-
Ka3bIBaCT, YTO MX KOMOMHATOPHEIC CBOMCTBA KaK CIIOBECHBIX CIAHMHHII, pac-
CMaTpHUBAaEMBIX BHE TEKCTa M BHE CIIOBOCOYETAHUS, OTIUYAIOTCS OT UX
CBOMCTB MOCJE BKIIOYEHUSI B TEKCT.

Kak BunHO W3 mpuBeAEHHOTO MaTepuana, CEMAaHTHKa A3bIKOBOU elH-
HUIBI HE ABIACTCS pEIIaloluM (akTOpOM TPH BBISIBICHHH COYETATEIbHBIX
CITOCOOHOCTE! YacTH pedn KaK yIaCTHUIBI CIOBOCOYECTAHUS.

2.2.4. BausHue CeMaHTHKH OJHOTO M3 YJEHOB CJIOBOCOYETAHHUS Ha
0TOOp APYTHX COCTABIAIONINX. BIHSHUE CEMaHTHYECKOTO COMCPIKAHMS OI-
HOTO W3 YJICHOB CJIIOBOCOYCTAHHS Ha OTOOpP KOMOWHHPYIONUXCS C HUM
SIVHHUI] MHOTOOOpPa3HO W MOXKET KacaThCi HE TOJIBKO CEMaHTHYCCKUX
CBOMCTB OTOHMpAEeMBIX €IWHUIl, HO U HX I'PAMMATHYCCKHUX XapaKTCPUCTHK.
Tak, HampuMmep, PYCCKOE HApEuhe 2ycbKoM OJHO3HAYHO IIPEACKA3BIBACT
MHO>XECTBCHHOCTh YYAaCTHHKOB JEHCTBUSA, TaK KaK HEIb3s CKa3aTh *OH
wien 2ycbkom. AHAIOTHYHO U B aHTJIMICKOM SI3bIKE Hapeuue fogether COOTHO-
CHMO C [TOHATHEM MHOKECTBEHHOCTH, HAIIpUMED,
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coueTanue to walk together mpeacKa3bpIBaeT, YTO areHC dTOTO JCHCTBUSA HE
MOXET OBITh eAWHHIHBIM. OJHAKO MHOXECTBEHHOCTB, CBS3aHHASA C
yKa3aHHBIM HapedheM, He Bcerja OblBaeT BBIpakeHa B CHHTAKCHYECKOH
eIMHHIle, 0003HAYAIONICH arcHca, HO BO3MOXHA M B JIPYTUX CHHTaKCHYE-
CKUX equHuax: he talked for hours together (= continuously).

[IpunaraTenpbHBIC MOTYT TaKXK€E COICPKATh B CBOCH CEMaHTHKE XapaKTe-
PHUCTHUKH, KOTOPHIC BIHUSIIOT Ha BBIOOP MOJKIacCa KOMOWHUPYIOMIETOCS C HU-
MU CYIICCTBUTEIBHOTO, TPeOys, HApUMep, MO0 OAYIICBICHHBIX, THOO He-
OJTyIIEBJICHHBIX TOJIKIACCOB CYIIECTBUTCIHHBIX B IMO3UIUNA OMPEACIIEMOro.
Hanpumep, npunaratrenbHoe fearless mpeamnonaraeT B KadecTBe sapa JHOO
CYIIECTBUTENbHOE, 0003HAYAIOIIee ONYIICBICHHBIN TIpeaMeT (fearless peo-
ple), aubo Ha3zBaHWE JEATEIHLHOCTH KUBBIX CYIECTB (fearless ac-
tions/smile). B oTnuune OT pacCMOTPEHHOTO ciiydas, fearful B 3HaYECHHUH
'y)Kacaromuii' 3TUM CBOMCTBOM HE 00JaJaeT U MOXET KOMOMHHUPOBATHCSA HE
TOJIBKO C OIYIICBICHHBIMH CYIIECTBUTEIBHBIMHU HIH C CYIIECTBUTEIBHBIMH,
0003HAYAOIUMH JCSITEILHOCTh KHUBBIX CYIIECTB, HO U C IPYTMMHU CYIIECT-
BUTENBHBIMU: a fearful storm, a fearful earthquake, a fearful mess. K enunu-
aMm, TMPeIOTNPEACIAIONIMM OIYIICBICHHBIN MOAKIACC CYIICCTBUTCIHHBIX B
Ka4yeCTBE OMpPENeIIeMOro, MOXKHO TaKXKe OTHECTU TpuilaraTeNbHble eldest n
sick: her eldest brother, a sick child.

Jlist mpuitaraTenbHBIX, OPUCHTHPOBAHHBIX HA COYETAEMOCTh C OMYIICB-
JICHHBIMH CYIIECTBUTEIHHBIMHU, OOBIYHO OBIBa€T XapakTepHAa KOMOWHATOPHKA
U C TMOJKIACCOM CYIIECTBUTEIBHBIX, 0003HAYAIOMINX AEATEIHHOCTh JoaeH
WA pe3ysIbTaT 3TOW AEATENbHOCTH: imitative — an imitative person, imita-
tive arts, an imitative word;,  hysterical — a  hysterical
woman/laughter/outburst of fury; ignoble — an ignoble man/ action/peace n
T. IL.

CyIIecTBYIOT TakXKe IpWiIarateiabHble, OO0JANAONUEe COYETACMOCTHIO
TOJIBKO C HEOJYMIEBICHHBIM MOJKJIACCOM CYIICCTBUTENBHEIX: edible, eat-
able u np. Bonee TOro, OHU COYETAOTCS TOJNBKO C TEMU HEOIYIICBICHHBIMU
CYIIECTBUTEIBHBIMH, KOTOPBIC OO0JNAAalI0OT KAKMM-TO COBEPIICHHO OCOOBIM
CBOWCTBOM (B JTAHHOM cCIIy4ae «OBITh CheTOOHBIM»). CIeIoBaTEIbHO, CEICK-
THBHBIN IPHU3HAK B MPMIIATaTEIbHBIX 3TON MOATPYIIIEl HAIPABIEH HE TOJIHKO
Ha 0TOOp TPaMMaTHYECKOTO TMOJKIIAcca CYIIECTBUTEIBHBIX, HO TakkKe N30u-
paTesieH B OTHOIICHUH X CEMAaHTHYECKOM MOATPYIIIIHI.

I'maromnsl, BepHEe MX CEMAaHTHYECKOE COMEp)KaHUE, TaKKE€ MOTYT IPeo-
MpeneNaT rpaMMaTiHdeckue (HOpMbI KOMOMHUPYIOMINUXCS C HUMH SI3BIKOBBIX
enuanl. HampuMmep, riaronsl to gather, to differentiate, coderasch ¢ KOH-
KPETHBIMH HCYHCISICMBIMH CYIICCTBUTCIFHBIMU, OOBIYHO TPEIIOIAraoT MO-
SBIICHUEC TIOCICIHUX B (opMe MHOXKECTBCHHOTO uwmciha: to gather flow-
ers/shells/pieces of a broken cup; to differentiate varieties of plants.

OmHako BO3MOXKHA ¥ MHAs (popMa MPEICTABICHUS 00BEKTa: €CIIH MHOXKE-
CTBCHHBIA OOBEKT NPEJCTABICH PA3NIMYHBIMUA THIIAMH MPEIMETOB, TO HX
MEepEYUCICHUE B TEKCTEe OOBIYHO OBIBACT NpPEACTABICHO cepuci
UMEH CYIECTBUTEIBHBIX B ()OpME €IMHCTBEHHOTO YHCIA:
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to differentiate the hare from the rabbit, to connect the gas-stove with the
gas-pipe.

AHaJOTMYHO paHee PACCMOTPEHHBIM YacTsSM PEUH IJIaroi He Oe3pasimdeH K
KaTeropuy OyILIEBICHHOCTH/HEOIYIICBICHHOCTH KOMOMHHPYIOUIUXCS C HHAM
CYIICCTBUTENBHBIX. LIeNblif psii TIarojoB JOMYCKAaeT B KAa4ECTBE CYOBCKTA
TOJIBKO OJYIICBICHHBIC CYIIECTBUTENBHBIC. K TAKMM TJIaroiaM OTHOCSATCS Clie-
JIYIOIIHME TOATPYIIIBI: TICUXHICCKOTO COCTOSHHUS, YMCTBCHHOU JCSATEIBHOCTH,
peyr; BeCchb PSJ IJIaroJIOB, CBSI3aHHBIX ¢ 0003HAYCHHEM Pa3JIMYHOTO THIIA CMeXa
U yIBIOKW; TaKWE TIIATOJBI, KaK fo prohibit, to praise, n emé uenbiil psn Oonee
MENKUX MOATPYMI. V3 mocieaHux BechbMa XapaKTEPHBI IJIarojibl, KOTOPHIE
MOXXHO OOBEIWHUTH B MOATPYHILY «HEHUCKPEHHETO IOBEACHUS» Thma sham,
pretend, feign, imitate, a TaKXe TJIaroJbl MEPEIBMKCHUS B TIPOCTPAHCTBE, OTHO-
BPEMEHHO XapaKTePH3YIOLIe MaHEepy MEepPEeINBIKEHHS, CBOMCTBEHHYIO TOJIBKO
4enoBeKy: to shamble, to shuffle n np. Kpome Toro, psm riarojioB MOXeT
MMETh B Ka4eCTBE OOBEKTA TONBKO OIYyIICBICHHBIE CYIIECTBUTEINBHEIE: fo flatter /
to insult / to delegate / to discourage/to emancipate. I1o cBOMM COUETaTEIBHBIM
CIIOCOOHOCTSAM K OJYIICBICHHBIM CYIIECTBUTCIBHBIM TMPUMBIKAIOT CYIICCTBHU-
TENBHBIC TUMA crowd, army, meeting, 0003HAYAIOIINEC MHOKCCTBCHHOCTh OJIY-
TICBJICHHBIX IPEIMETOB.

OTnenbHBIC TIIATOINEI emE 0oJiee OrpaHNYCHBI B OTHOIICHUH TEX CAWHHII, C
KOTOPBIMH OHU MOTYT 00pa30BbIBaTh cOueTaHus. Hanpumep, riaron fo elope He
TOJIBKO TIPEAIOJIaraeT OIYIICBICHHOCTh YYaCTHHKOB M HE TOJIBKO MHOXKECT-
BEHHOCTh HX YHCIIA, HO OTPEaeTEHHOE X KOJIMIECTBO, OOBIYHO OrpaHUIMBACMOE
YHCIIOM «IBa». Kpome Toro, mpenmoriararorcss W OIpelenEHHBIE OTHOIICHHS
MEXTy YJaCTHUKAMH dTOTO COOBITHS, TaK Kak TJarol fo elope Hambonee xa-
pakTepeH I OnucaHus mobdera IByX BIIOOJICHHBIX.

OTnenpHBIE CEMAaHTHYECKUE TPYIIMBI TJIATOJIOB TAaKXKE IMPOSBISAIOT 3HAYH-
TENPHYI0 U30MPATENFHOCTh B OTHOIICHHH THIA 00bekTa. CyIIECTBYIOT TaKHE
TJIaroJibl, KOTOPEIE MOTYT KOMOUHHUPOBATHCS TOJIBKO C OOBEKTaMH, KOTOPBIE
Ha3BIBAIOT MPEAMETHI PEATbHON JICHCTBUTENEHOCTH, 00 Ja0IINE OIPEICIEHHOMH
koHcucTeHuuen. K 3Toit moarpymnme oTHocATCS riaroiiel THNa to drink/sip —
tea/coffee/cocoa/milk/water/ wine u T. 1.

Hecmotpst Ha 0OwmIHe TIIAaroJIbHBIX MOATPYIII C OTPAHUYCHHOW CEeMaHTHYe-
CKOH COYETaeMOCTBIO, OCHOBHASI Macca TJIaroJIOB MPOSBILET W3BECTHYIO MHIM(]-
(hepeHTHOCTh K MOIKIIACCY KOMOWHHMPYIOIIUXCS C HUMH CYIIECTBUTENbHBIX. OJI-
HAKO CJIeTyeT MOAYEpKHYTh, YTO B OTHOIICHHH CYOBEKTa H30MpPaTeIbHOCTH
nposiBIsieTca Oojee IIMPOKUM KPYTOM TJIarojoB, YeM B OTHOIIEHHWH OOBEKTa.
ITo coueTaemocT ¢ cyOBEKTOM BCE TIIaroJIbl COBPEMEHHOTO aHTIIMICKOTO SI3BIKA
pacmazmaroTcsl Ha TP TMOATPYHIBEL: 1) TIaroisl, TpeOyronme B Ka4eCcTBe CyOBeKTa
OJTYIICBIICHHBIX CYICCTBUTEIBHBIX, 2) TJIaroJibl, TPEOYIOIHe B Ka4eCTBE CyOh-
€KTa HEOYIICBICHHBIX CYIICCTBUTENBHBIX U 3) TJIaroJbl, OTHOCHTEIFHO Oe3pas-
JIMYHBIE K KaTETOPUH OJTyIIeBICHHOCTH/HEO Iy IIIEBICHHOCTH cyObekTa. Hanbonee
TUIMUYHBIMU TPECTABUTEIIMHA TEPBOI TPYIIBI, KaK yKe OBUIO OTMEUYEHO
paHee, SIBISIOTCS TPYIIIBI TIAT0JIOB PEYH H TIaroibl
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TpyHIsl «fo laugh», a Taroke TIIaroybl, 0003HAYAIOMINE PA3INIHBIE PA3HOBHIHO-
CTH YeJIOBEYECKOTO TPy[a W CICIU(PHIECCKA YEJOBEUECKOH AEATENFHOCTH: f0
read, to write, to count, to dictate, to sign. BTopas rpyImna npeacTaBieHa He-
3HAYUTEIbHBIM KOJHMYECTBOM TJIAr0JIOB: fo rust; to curdle (this milk has cur-
dled) u np. TpeTbs Tpymnmna MpeACTaBIcHA BEChbMa Pa3HOOOPAa3HBIMU TJIaro-
namu: to lie, to stand, to float, to consist of, to bend, to fill n T. n.

2.2.5. CoOTHOIIIEHHE CUHTAKCUYCCKUX U CEMAHTHYECKUX CBI3EH B CIIO-
BocoueTtaHnd. OcoOOro BHUMAHUS 3aCITy)KHBACT COIOCTABIICHUC HAIPABIICHUS
CBsI3ed B acleKTe CUHTaKcHca U ceMaHTUKH. OJHAKO Mpexae YeM MEperTH K
PAaCCMOTPEHUIO 3TOTO BOIPOCA, HEOOXOJIUMO KPATKO OCTAHOBUTHCS HA CYIIHO-
CTH TIPEIMKATHBIX M HETPEIUKATHBIX 3HAKOB. DTH TOHATHS OTHOCATCS K 00-
JJACTH CEMAHTHKH M 3aUMCTBOBAHBI W3 MaTEMATHYECKOW JIOTUKH, a TO3TOMY
TPYAHO ONPENEeMMBI BHE OpMabHOTO omnucanusa. ['pybo roBops, mpeauKar-
HBIMH MOJKHO CYHTATh T€ 3HAKHW, KOTOPHIC OTKPHIBAIOT KAKOE-TO KOJMUYECTBO
MECT JUIsl YIaCTHUKOB CHUTYAITUH W OOBITHO BBIPa)KAIOT CBOMCTBA M OTHOIICHHSI.
HenpeavkatHeie 3HaKu 0003HAYAIOT MPEIMETHBIC CYIIIHOCTH U B CHITy 3TOTO HE
MOTYT OTKPBIBATh MO3ULMH 1JIs1 3aBUCUMBIX 3JIeMeHTOB. [oaTOMy ¢ Touku 3pe-
HUSI CCMaHTHUKU OPTaHU3YIOIIUM [ICHTPOM COYETAHUsSI JOJDKEH OBITh KaKOH-ITH00
MpEeIUKATHBIN 3HAK, TOTJa KaK HENpPeAUKATHBIM 3HAK MOXET BBIMOJHSITDH
JIUIIb POJIb YYacTHHUKA (aKTaHTa). B cHHTakcHMYeCKOH CTPYKType YYaCTHUKHU
JieficTBUs (aKTaHThI) BHICTYMAIOT MPU MPEIUKATHBIX 3HAKaX B Pa3IUYHBIX CHH-
Takcniecknx (yHKIUsIX. OIHAKO aKTaHTBI MOTYT OBITh BBIPOKEHBI HE TOJILKO
HENPEINKATHBIMA 3HAKaMH, B POJIM aKTAHTOB MOTYT TakKXe BBICTYIATh M TIpe-
JIUKAaTHBIE 3HAKH, XOTS HEMpeIUKaTHBbIE 3HAKW OoJjiee XapaKTEepHBI IS
aToii posn. K HempenukaTHbIM 3HaKaM OTHOCSITCS CYIIECTBHTENBHBIE, 0003Ha-
qaroniue KOHKPETHBIC BeMH: man, doctor, table, flower, book, stone, tray u T.
1. BonbImast 9acTh OCTANBHBIX CJIOBECHBIX 3HAKOB, T. €. YACTEH pEUH, BBICTY-
MaeT Kak MPeIUKATHEIC 3HAKH, B TOM YHCJIC M aOCTPAKTHBIC CYIIECTBUTEIBHBIC
Tuna accident, account, decision, offer. CyTb NpeAUKaTHBIX 3HAKOB, KaK YyxKe
OBLTO OTMEUCHO paHee, 3aKITF0YACTCS B TOM, YTOOBI OTKPBIBATh MECTA JUIS apry-
MEHTOB, T. €. YKa3bIBaTh Ha KOJMUYECTBO U POJIEBBIC XapaKTEPUCTUKU yYACTHU-
KOB OMUCEIBAEMOTO COOBITHSA. Hampumep, CylecTBUTEIBHOE account TpeOyeT
MOSICHeHUS, OTBevaroIero Ha Bompocs! of what?, u who? u, Takum o6pa3om, oT-
KpBIBAET JIBa MECTA.

Haubosiee THUMMYHBIM TIPEACTABUTENIEM TIPEAUKATHBIX 3HAKOB SBJIIETCS
rJaroji, XoTs B POJH MPEIUKATHBIX 3HAKOB MOTYT BBICTYNATh U JIPYTHE
Y4acTH PeUH, KaK, HapuMep, MpuiiarateIbHoe, HEKOTOpPhIe Hapedus, IPEJIoTH,
COI03BI (HampuMep, coro3 because of 'n3-3a').

[IpenukaTHBIC 3HAKH, TIPEACTABICHHBIC CYIIECTBUTEILHBIMU, B3ATBIC H30JIH-
pPOBaHHO, BHE KOHTEKCTa, HE MEPEeAA0T 3aKOHYEHHOTO CMBICIIA, @ OTKPBIBAIOT
MecTa JUis TIOSICHSIIONINX dJieMeHToB. Hanpumep, cyiecTBUTebHbIE THIIA faculty,
period, idea: the faculty of reading quickly, the period covered by her exile, the
idea of getting the book. OcHOBHas Macca NpeIUKaTHBIX CYILIECTBUTENbHBIX
SIBIIIETCS TU00 OTaAbEKTHBHEIMH,
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00 OTTIIArOJILHBIMU 00pa3oBaHUsIMUA. AOCTpPaKTHBIC CYIIECTBUTEIBHbIC, KaK U
JPyrye NpeUKaTHbIC 3HAKH, SBISIOTCS CIIOKHBIMH CEMAHTHUECKUMH CTPYKTY-
paMu, KOTOpBIE CKPHIBAIOT B ce0e 1eNble CUTYAIHH.

B oTiume OT MpeIUKaTHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX, HETPESAUKATHRIC CYIICCTBU-
TEJIFHBIC HE OPHEHTHPOBAHBI HA TOSBIICHHUE 3aBHCUMBIX eauHMIl. Ka3amock ObI,
YTO MOJOOHBIC CBOWICTBA CYIICCTBUTEIBHBIX JOJDKHBI ObLUTH OBI CKa3aThCS CAMBIM
CephE3HBIM 00pa30M Ha KOMOWHATOPHBIX CBOMCTBAaX MPETUKATHBIX W HETIPEIH-
KaTHBIX UMeH. OIHAKO B ISHCTBUTEIBHOCTH ATO HE TaK, U, HECMOTPS HA OTCYTCT-
BHE CMBICIIOBOM HAIPABICHHOCTH Ha BOCIOJHCHHE B TEKCTE, HEMPECIUKATHEIC
CYIIECTBUTENLHBIE TAKKE OOBITHO (PYHKIIMOHUPYIOT B KOMOWHAIMH C TTOTINHEH-
HBIMH JJIEMEHTAMH, a MPEeAUKATHbIEC CYIIECTBUTENbHBIC JIETKO BHICTYHAIOT
0e3 COMmPOBOXAAOIINX UX dNeMeHToB. Hanpumep: the tray full of milk-bottles,
a stairway brightly lighted, a book on child psychology. N3ompoBanHoe yroTpeo-
JieHre aOCTPAKTHBIX CYIIECTBUTENIBHBIX — SIBICHUE XOPOIIO HM3BECTHOE M HE
Tpebdytomee 00JBIIOT0 KOJTUIECTBA MPUMEPOB:

Arrangements are not made for those who lose their moorings. (A. Wilson) Al-
exandra found the advice, in the abstract, rather touching. (A. Wilson).

Pa3nmuune B ynoTpeOIeHHH HEMPETUKATHRIX U MPSTUKATHBIX UMEH 3aKIIF0Ya-
€TCs HE CTOJIBKO B OTCYTCTBHHU WJIM HAJIMYUU 3aBUCHUMBIX, CKOJBKO B TeX
MOJKJIaccaX CIOB, KOTOPHIC COYCTAOTCA C KAXKIBIM H3 JBYX THUIIOB CYIIC-
cTBUTENbHBIX. Hanpumep, cinoBocoueranue a sudden alteration npencTaBiseT
co00¥ CEMaHTHYCCKU CIOXKHYIO CTPYKTYpPY, TaK KaK B €0 COCTaB BKJIFOUCHO
abCTpaKTHOE CYIIECTBHUTENBHOE alteration, COOTHECEHHOE (UTO XapaKTepHO LI
BceX aOCTPAKTHBIX CYIIECTBUTENBHBIX) HE C MOHATHEM O KOHKPETHOW BEIIIH, a C
LEBIM COOBITHEM, KOHICHCHPOBAHHBIM B SI3BIKOBOM IPEICTAaBICHHH B aTpHOY-
THBHYIO CTPYKTYPY. A sudden alteration To mepeaBaeMoMy 3HAYEHHUIO COOT-
BETCTBYET B OoJice pa3sBEpHYTOM BHJIE CIIEMYIONIEMY COOOIICHUIO: something al-
tered suddenly wmma somebody altered something suddenly. CemaHTHKa TIPETIO3H-
TUBHOTO aTpuOyTa sudden TOMYEPKUBACT NUHAMHKY TpoIEcca, TepeaBacMoro
CYIIECTBUTEILHEIM alteration.

HenpenukaTHele CyIIECTBUTEIBHBIC, UMCHYIONIME KOHKPETHBIC MPEIMETHI
JICHCTBUTEIBHOCTH, HE MOTYT KOMOWHHPOBATHCS C TMPUIIATaTeIbHBIMU, BKITFO-
YaIOMIMMH B CBOC 3HAYCHHE OICHKY TEMIIa, TaK KaK TEMI HE COOTHOCHM C
MOHATHEM KOHKPETHOTO TpeaMeTa. B cumiy 3TOoro HabOp mpuiaraTeibHBIX,
(YHKITMOHUPYIOIINX KaK OMpENeNICHNs] MPU NPEeIUKAaTHBIX UMEHAX, OTINYCH OT
X Habopa TpH HENpPEeIUKATHBIX. ECTeCTBEHHO, YTO MHOTHE NpHIaraTelIbHbIC
CIOCOOHBI BBICTYTIATh aTpHOyTaMHU KakK IIPH MPEINKATHBIX, TaK ¥ IPH HETpeaun-
KaTHBIX CYIIECTBHTEIBHBIX, OJHAKO MMEETCS DA CJIOB aIbEeKTHBHOTO KIilacca,
crenupIecKuX I KaXKI0T0 U3 YKa3aHHBIX MOIKJIACCOB CYIIECTBHTEIBHOTO.
Tak, Hanpumep, puaraTenbHoe sudden HE COUETaeTCs C MPEAMETHBIMHA CyIIe-
CTBUTENbHBIMU: *a sudden flower; *a sudden table; *a sudden pen, Torna
KaK OTIJIArOJIBHBIC U OTaIbCKTHBHEIC CYIICCTBUTEIIbHBIC
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He 00pa3yroT CBOOOIHBIX CHHTAKCHYCCKHX CIOBOCOUYCTAHHU C MpHiIara-
TEeJbHBIMHU, 0003HAYAIOMINMHU TBET: *a blue accusation, *a purple run, *a
green accident. CienoBareabHO, KaK HEMPEAMKATHOCTb, TaK W IMPCIUKAT-
HOCTH SI3BIKOBBIX CUHUII OKA3bIBACT OMPCACIEHHOE BIUSHHC HAa UX KOM-
OWMHATOpHBIC CBOICTBA, MPHUYEM TJIABHBIM 00pa3oM B IJAaHE BHIOOpaA ce-
MaHTHYECKHUX TPYII MapTHEPOB.

CrenyeT yYUTHIBaTh, UTO MPEIUKATHBIN 3HAK JaJieKO HE BCEr/a COBIA-
JaeT C SAPOM CIIOBOCOUYCTAHUS Ha YPOBHE CHHTaKcHCa. B CHHTaKCHYECKOM
CTPYKTYype BeIyIIce MECTO B CIOBOCOYCTAHUU 3aHUMaeT Ta Mop(oioru-
4yeckasi eIUHHUIA, KOTOpas CIOCOOHA CHHTAKCHYECKH MOMYMHUTH cebe Apy-
rre MOp(HOJOTHUCCKUE €IUHMIBI, BXOISIIUE B CTPYKTYpPy. IloaToMy mpeau-
KaTHOCTB/HEMPEIUKATHOCTh 3HAKA HE MOYKET OKa3aTh PEIIAIOIIETO BIUSHHUS
Ha IMOCTPOCHHE CHHTAKCHYCCKOW Tpymiel. Hampumep, CymecTBUTEIbHBIC
OTHOCSITCS K TEM KJIacCaM CJIOB, KOTOPBIE CIIOCOOHBI OBITh BEIYLIAM dYJjic-
HOM aTpUOYTUBHOTO CJIOBOCOYETAHUS U KOMOWHHUPOBATHCS JHUOO C TMpero-
3UTHBHBIM, JIUOO C MOCTHO3UTHUBHBIM OIPEACICHHEM, HE3aBUCUMO OT TOTO,
SIBJIIETCS JIU CYIIECTBUTEIBHOE, 00pa3yrollee COYeTaHUE, MPEIUKATHBIM WIIH
HENPEUKATHBIM 3HaKoM. [1osIBIICHUE TE€X WM MHBIX 3aBUCHUMBIX 00YCIOBIE-
HO HE CEMaHTHUKOH spa, a TUIOM HM30paHHONW CHHTAKCHYECKOW MOJETH IO-
crpoeHus. Ecau B MOIEIN MPENyCMOTPEHBI MeCTa IS BBIPAXKCHHUS TEX
SIIMHUI], Ha TOSBJIICHHEC KOTOPHIX YKa3bIBAaeT JICKCUUYECKOEC 3HAUCHUEC BEIY-
[IEr0 WIEHa CIOBOCOYETAHMS, TO OTH DJIEMEHTELI IMOIBIATCA B CHHTAKCHUE-
CKOH CTPYKTYyp€, €CIIH jK€ B MOJICIH MaHHBIC MO3HMIMH HE MPEIyCMOTpe-
HBI, TO U TPeOyEMBIE CMBICIIOM 3aBHCHMBIC HE MOTYT IMOSBHUTHCS B KCILIH-
IUTHOM Buzae. Hampumep, B CIIOBOCOYETAHUU Very young students Hapedne
(MHTEHCHU(HUKATOP) Very BBICTYIIAET KaK MPEIMKATHOE CIIOBO, OTKPHIBAOIICE
MECTO IS OJHOTO apryMeHTa. B MaHHOM ciydae 3TO MECTO TaKKe 3aHATO
MPEeAUKATHBIM CJIOBOM — MpPHJIAraTeIBHBIM Young, KOTOPOE, B CBOIO OYe-
peab, BEICTYIACT OJHOMECTHBIM IPEIUKATOM, apryMEHTOM KOTOPOTO SIBIISI-
eTCsl HENPEIUKATHOE CIOBO students. IlpeaukaTHOE CIOBO very 3aHHMAacT
MO3UIIMIO BBICIIETO MOJYHHSIONIETO TPEANKAaTa, KOTOPOMY MOIYMHECH Mpe-
nuKaT 0oJiee HU3KOTO paHTa, MOTYHHSIOMUNA ce0e apryMEeHT HelpeanKaT-
HOT'O0 CBOMCTBA:

very
young
students

OnHaKo B IJaHE CHHTAKCHYCCKUX OTHOIICHUH PACIOIOKECHUE HUepap-
XMHM CHHTAKCHYCCKUX CBSI3CH MPSMO MPOTHBOIIOJIOKHO CEMaHTUYCCKUM. Be-
IyIIAM CJIOBOM HAa YPOBHE CHHTAKCHCA BBICTYMACT CYIICCTBUTEIBHOC Sfu-
dents, KOTOpOE MOAYUHACT ceOe MpUIaraTedbHOE young, a MpuiIaraTelbHOEe
young, B CBOIO ouepellb, MOTUUHACT ceOe Hapeuue very. Ha ypoBHE cuH-
TaKCUYCCKUX CTPYKTYP 3Ta HEpapXus CHHTAKCHYCCKUX OTHOIICHHWHA BBI-
[JISIIAT CIETYOIIHM 00pa3oM:

students
young
very
Takum oOpa3zom, nepapxusi OTHOIIEHUH Ha ypOBHE CEMAaHTHKHU U Ha

6 W.II. ViBanosa u jp.
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YpOBHE CHHTaKCHCa MPSIMO IPOTHBOIOJOXHBI, XOTS YHCIO YPOBHEH
coXpaHsgeTcs.

2.2.6. Teopus tpex panros O. Ecnepcena. Teopus tpex panros O.
Ecnepcena BrepBble MO3BOJIMIA YBUAETh MEPAPXUI0 CHHTAKCHYECKHX OTHO-
LIEHUH, CKPBIBAIOLIYIOCS 3a JTMHEMHOCTBIO peueBod menu. Ecnepcen ycmart-
puBaeT B coueTaHuu terribly cold weather Hanuuue AByX ypOBHEH MOAYU-
HEHUSl U INPUIMHCHIBAET CIOBAM, B 3aBUCUMOCTH OT 3aHUMAaeMOIr0 UMH fpYy-
ca, paHru nepBuuHbIX (Primary) — weather, BTopu4Hbix (Secondary) —
cold n tpernunsix (Tertiary) — terribly. Ilo muenuto Ecmepcena, mo6oe
crnokHOe 00O3HaUYeHUe TpenMeTa Bcerga Oasupyercs Ha HepaBeHCTBE 000-
3HAYAMOIIMUX €r0 CIOB. BeInensercs riaBHOE CIOBO, UMEIOMIEE MEPBOCTE-
MIEHHOE 3HAYEHHE, OHO YTOUYHSIETCS APYTHUM CIOBOM, KOTOPOE MOJIHHSACT
cebe TpeTnuHOE cinoBo. HecMOTpst Ha TO, YTO TPETHUUHBIE CIIOBA MOTYT, B
CBOIO 0Yepeb, MOAU(PHUINPOBATHCSA YETBEPTUUHBIMH, a MMOCIEIHUE — CIO-
BaMH IISITOTO «paHra», EcrepceH He BUAUT HEOOXOAMMOCTH Pa3IndaTh 00-
Jlee TpeX PaHroB MEpapXHH, TaK KaK CUNUTAET, YTO Oojiee BHICOKHE PaHTH HH-
4eM He OTJIMYAIOTCS OT IMEPBBIX TPeEX.

PaccmaTtpuBas mogYMHUTENBHOE ClOBOCOYeTaHHe a furiously barking
dog, Ecniepcen moauepKuBaeT, 4TO UJesl TPEX PAaHTOB HE COOTBETCTBYET Jie-
JICHUIO CJIOB Ha YacCTH PEYH, T. €. TIEPBUYHBIC CJIOBA HE 0053aTEIBHO CYIIECT-
BUTEJIbHBIE, @ BTOPHYHBIC HE 00s3aTeJbHO NpHiIaraTejibHble U TPETHYHBIE
He oOs3aTenpHO Hapeuws. llenble rpymmel cioB, Mo MHeHHIO Ecmepcena,
Takke MOTyT (PyHKIIMOHHPOBATh KaK NEPBUYHBIC CAMHHUUBL: Sunday after-
noon was fine unu I spent Sunday afternoon at home. HecMoTpst Ha TO, 4TO
Ecnepcen noguepkuBaeT HEMAECHTUYHOCTD MOHATUI «paHra» M «4acTH Pedn»,
BCE K€, COITACHO €T0 KOHLEMIUU, MEXAY MOP(OIOTHUYECKHUMH KIacCaMH
CJIOB U BBIJEISIEMBIMH UM PaHTaMH CYIIECTBYET ONpPENeIEHHOE COOTBETCT-
Bue. Ecniepcen monaraer, 4To JMYHBIE (DOPMBI IJ1aroyioB MOryT (yHKIIHO-
HUPOBATh TONBKO KaK BTOPHUYHBIE €IUHMIBI, HO HMKOIJa HE MOTYT BBINOJI-
HATH POJIb HU TEPBUYHBIX, HU TPeTHYHBIX. UHQUHUTHB crocoOeH BHI-
MOJHATH JI00YI0 M3 TPEX BO3MOXKHBIX PAHTOBBIX (YHKIIMH: IMEPBUYHBIX

CIOB — to see is to believe (=seeing is believing). She wants to rest,
BTOPUYHBIX — a correct thing to do u TpeTUIHBIX — he came here to see
you.

Ecnepcen He cBs3BIBaC€T NPHU3HAKH NMEPBUYHOCTH, BTOPUUYHOCTH U
TPETUIHOCTH C OMpENeIEHHONW CHHTAKCHYecKOW (yHKIHMEH W moiaraer,
9TO B cOoUeTaHUU [ see a dog CymeCTBUTENbHOE dog Takke CIeayeT CUHh-
TaTh MEPBUIHBIM CIIOBOM.

CBoe yueHue o paHrax EcrnepceH He OrpaHUYMBAET CIOBAMH KaK OCHOB-
HBIMU €IMHUIIAMU S3bIKa, HO PaclpOCTpaHsET ero U Ha cioBocoyeTanue. [1o
CYTH [iea TeOpHsl TPeX PAHTOB MPEACTABISIET PAHTH MO3ULIMOHHBIX OTHOLIE-
HHM.

CepbE3HBIM HEIOCTATKOM TEOPUU TPEX PAHIOB CIEAYET CUUTATh OTCYT-
CTBUE KPHUTEPUEB PACIO3HABAHUS Ka)XXKJIOr0 paHra, B pe3ylbTaTe 4ero OT-
HEeCeHHUe psAJa BBHICKA3BIBAaHWN K TOMY WM MHOMY paHTy ocTaeTcs 0e310-
KazaTeabHBIM. Henb3s cormacuThCs, B IEPBYIO OUepeb,
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C TeM, YTO BBIICTICHHE YETBEPTOTO, IISITOTO M JIFOOOTO Ipyroro 6ojiee BBICO-
KOTO paHra HECYIIEeCTBEHHO. HemocTaTouyHO OOOCHOBAaHHO M yTBEP)KACHUE,
49T0 B codeTaHuu the dog barks furiously CBSI3W MEXIY COCTaBISIOIMIMMH
AQHAJTOTUYHBI CBA3SIM MEXIY 3JI€MEHTaMU coueTaHus c furiously barking
dog, BcaencTBUE 4ero JMYHYI0 (opMy riaroia barks aHaJOTMYHO TpUYac-
tuto I barking cnenyer KBaaTuQUIMPOBATH KAK BTOPHYHOE CIIOBO.

OnHako OeccriopHasi IEHHOCTh TEOPHUM TPEX PAHTOB 3aKIIOYaeTCs B
ToM, uTo Ecnepcen mokasan, npasja, CKopee 4YMCTO SMIUPUUECKH HEPAPXUI0
OTHOUICHUH, KPOMILYICS 3a JHUHEHHBIM MHOCTPOEHHEM pPEUEBOM ILEeMU.
BckpriTie nepapXudecko CyImIHOCTH CMHTaKCUYECKUX CBS3EH MO3BOJIS-
eT MOHATh, KaKUM 00pa3oM MOCIEeIOBATEIHHO PACIOIOKCHHBIE €IUHUIIBI
00BEINHSIOTCA B KOMIJIEKCHOE MHOTOSIPYCHOE IIeJI0€.

Wnes nepapXW4HOCTH CHHTAKCHYECKHUX MOCTPOCHUN MPOHU3BIBAET BCE
COBPEMEHHBIE CHHTAaKCHYECKHE TEOPHH, IIOATOMY TeopHs Tpex panroB Ec-
IepceHa COXpaHsieT CBOIO aKTyallbHOCTh KakK IepBas MOMIBITKA CHOpMyIH-
poBaTh M OOOCHOBATH MPHHIMII HEPAPXHUUECKOTO IMOCTPOCHHUS SI3BIKOBBIX

CTPYKTYP.

3AKJIIOYEHUE

3akaH4mMBas pas3fey O CIOBOCOYCTAHWUU U TOJBOAS HTOTH BCEMY CKa-
3aHHOMY paHee, CieAyeT emé pa3 MOAYePKHYTh, YTO CIOBOCOYCTAHUE —
9TO CJHWHWIA CHHTAKCHCa, BO3HHUKAIOMAs Ha spyce, MPEIIIeCTBYIONEM
MPEITIOKEHUIO, U SBISAIOIIASACS, TAKUM 00pa3oM, eIUHULCH OoJjice HH3KOTO
ypOBH:, YeM mpemaoxkeHne. CI0BOCOYETAHHE JIMIICHO CYNMPacerMEeHTHBIX
3JIEMEHTOB, MPHUCYIIHUX MPEII0KCHHIO, H B OTJIHYHC OT MPEIIOKCHHS HE
HMEET KOMMYHHKATHBHOM HAMpPaBJICHHOCTH. TOABKO BKIOYASCHh B MPEIIIO-
JKEHHE M CTAHOBSICh €ro 4acThi0, T. €. QYHKIHMOHUPYS KaK 4acTh YiICHA
NPEIIOKCHHS, YICH MPEII0KECHHUS MIIH IEJI0€ MPEII0KCHHE, CIIOBOCOYE-
TaHUE IPHUOOPETAET COOTBETCTBYIOIIMI HMHTOHAIMOHHBIN PUCYHOK M IOJTy4Ya-
€T COOTBETCTBYIONIYI0 KOMMYHHKATUBHYIO Harpy3Ky.

B oTnudme oT mpemiokKEHHSA, KOTOPOE MOXKET OBITH BBIPaXKCHO
HE TOJBKO TPYIIIOH CIOB, HO W OTACIBbHBIM CIOBOM, MHHUMAIBHBIA CO-
CTaB CJIOBOCOYCTAHUS HE MOXKET OBITh MEHEE JBYX CIIOBECHBIX CIUHHMII.
MakcuManbHBIH COCTaB CIIOBOCOYCTAHUS TCOPETUUYCCKU HE TUMUTHPOBAH.
XO0Ts mpH peanu3anuu B pe4d 00bEM CIIOBOCOYETAHUS OCTACTCS B Ipe-
Jenax OrpaHMYCHHWH, HAKJIaIbIBACMBIX, IO-BHAMMOMY, BO3MOXXHOCTSIMHU
HEMOCPEJACTBEHHON MaMsATH 4YelloBeKa, W KojeOieTcs B mpenenax 3—5
eIUHUI, JOCTHTAs B OTACIBHBIX Ciiydasx 9—10 cocTapisromumx.

CoueTaeMOCTh CJIOB B CIIOBOCOYCTAHHH OIMPEAEIACTCS B OCHOBHO JBY-
Ms (haKTOpaMH: X CEMaHTHKOW W UX KaTErOpHaIbHON MPHUHAICKHOCTHIO.
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3. IPEJJIOKEHUE

3.1. IPU3HAKH NIPEJVIOKEHUS (OBIASA
XAPAKTEPUCTHKA)

3.1.1. Onpenenenue npeajo:xkeHusi. CII0)KHOCTh, MHOTOACTIEKTHOCTD TIpe/I-
JIOKEHUsSI 3aTPYIHSIOT BEIPAOOTKY ero ompeneicHus. CyImiecTBYeT MHOKECTBO
OIpeICIICHUH 3TONH CHHTAKCUYCCKON CAWHHMITBI, K KOTOPBIM MPOIODKAIOT J00aB-
JISITBCSL BCE HOBBIE. AJICKBATHOE OIpPEACICHUE JIOJDKHO CONEpKaTh yKa3aHHE Ha
POIOBYIO MPUHAAJIEKHOCTh OMPEAENSEMOro SIBICHUS, W, BMECTE C TeM, B HEM
JIOJDKHBI OBITh OTMEYCHBI T¢ W3 MHOXKECTBA MPHUCYIIUX €My CBOWCTB, KOTOpBIC
00yCIIaBIMBAOT crelU(UKY MMEHHO JaHHOTO SIBJICHHUS, COCTABIASA, TaKUM
00pa3oM, ero CyInHOCTb.

IlpennoxkeHne — oJHa U3 CHHTAKCMYECKUX KOHCTPYKLHWH, LIEHTpaJbHas,
Ba)KHEHIass, HO HE eIMHCTBEHHAS, II03TOMY MOYKHO CKa3aTb, YTO MPEITIOKEHIE
— 9TO CHHTaKcWyeckas KoHCTpyknws. (B TpagmmmonnoM, Hambosee pacmpo-
CTPaHEHHOM OTIPENICTICHIH TIPEIJIOKEHHS €T0 Ha3bIBAIOT HE «CHHTAKCHYECKOM
KOHCTPYKIIUEH», a «rpynroi ciop».) IlockobKy BCsikasi CHHTaKCcU4YecKasi KOH-
CTPYKIUS — 3TO, OOBIYHO, TPYIIA CIIOB, TO B OMPEICICHUN MPEIIOKECHUS Ye-
pe3 CHHTAaKCHUYCCKYIO0 KOHCTPYKIHIO HE yTpaumBaceTcs MH(opMmamus, coodrae-
Masi B TPaJUIMOHHOM oOIpeaeieHuu. Bmecte ¢ Tem, omnpeneneHue mnpeajio-
JKCHUS KaK CHHTAKCUYCCKOW KOHCTPYKIMH 0OJICe TOUHO: CHHTAKCUYeCKask KOH-
CTPYKIHSI — 3TO TPYyIIa CJIOB, HO HE Ka)KIasi TPYIa CIOB COCTABISIET CUHTAK-
CHYECKYI0 KOHCTPYKIHIO. OXapaKTepn30BaB IPEIUIOKEHHE KaK CHHTaKCHYe-
CKYI0 KOHCTPYKIIMIO, MBI Ha3BaJM CBOICTBO, OOBEIAMHSIONIEE NPEIOKEHHE C
HEKOTOPBIMHU JAPYTUMHU CHHTAKCUYECKUMH €IMHUIIAMH, TIOKa3aJId POJOBYIO MPH-
Ha/IIS)KHOCTD TpeutoskeHus. UTo Kacaercs crenn(puiecKux NPU3HAKOB, TO,
MOCKOJIbKY MBI MUMEEM JeJI0 CO 3Hayalledl 3HAKOBOW €AMHMIIEH S3bIKa, OHU
JIOJDKHBI OTPa)kaTh CBOWCTBA, CBA3aHHBIC C OCOOCHHOCTSIMU CTPOCHHMS, COZlepKa-
HUS ¥ YIIOTPEOJICHHS TPEATIOKECHUN — TPeX aCIEeKTOB, XapaKTePH3YIOIINX Ka-
KIYIO 00JIaJAr0NIyI0 3HAYCHUEM 3HAKOBYIO CIAMHHMILY s3bIKA: CTPYKTYpY, Ce-
MaHTHKY U TIParMaTuKy.

Haunem c¢ nocnennero. I[lpennoskenue siBIsieTCs MUHUMAIBHOW €IUHULICH
pedeBoit koMmmyHHKAUH. CTPYKTYPHBIC SMHUIIBI 00Jiee «HU3KOr0» PAaHTa, 4eM
npeaokeHne (MIMEIOTCS B BHIY CJIOBAa M X OOBCINHECHUS HEMPEIIOKCHUCCKO-
TO cTaTyca), MOTYT BBICTYIIaTh JIUIIH B KAYECTBE €ro KOHCTUTYeHTOB. OHU HE
CIIOCOOHBI K CAMOCTOSTEIFHOMY, T. €. BHE ¥ HE3aBHCHMO OT MPEIIOKECHUS,
HCITOJIF30BAHUIO B aKTaX PEUH.

Hanee, npennoxenue (1axe 0JHOCIOBHOE), B OTJIIMYHE OT CIIOBA U CJIO-
BOCOUYETaHUS, 0003HAYAET HEKOTOPYIO aKTyalIH3WPOBAaHHYIO, T. €. ONpEneEH-
HBIM 00Pa30M COOTHECEHHYIO C JCHCTBUTEIHLHOCTHIO CUTYaInIo. Tak, night Kak
CJIOBO JIMIIb «MHBEHTAPHO», KaK €IUHHUIA CJIOBaps, HAa3bIBAET COOTBETCTBYIO-
niee sienieHUe npupoabl. CyliecTBUTEIbHOE night — He Oollee KaK A3BIKOBOC
BBIpa)XKCHHE MOHATUSA «HOUb». MHOe aeno mpeanoxenue Night. Ilpennoxe-
Hue Night mpeiCcTaBisIeT SBICHHEC HOYM yKE KaK (aKkT JCHCTBHTEIHEHOCTH.
CooTBeTcTBYIOLIEE SIBJICHUE U ISl aBTOpa MPEJIOKEHUs U JUIsl aJpecara ak-
TYyaJTU3UPOBAIIOCH.
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OHO MOTYYMII0O — XOTS SABHBIM 00pa3oM B pacCMaTPHBACMOM IIPEIUIOKCHUH HE
BBIPAKCHHYI0O — MOJAJIBHYIO XapaKTePHUCTHKY (TOBOPSIIMI paccMaTpHUBAcT
COOTBETCTBYIOIIIEE SIBICHHE KaK PEallbHOCTH), a TaKXKe OIMpPENeIEHHYI0 Bpe-
MCHHYIO TEpPCHCKTHBY (IIAH HACTOSINEro, MPOMICIIICTO WM OYAYIIEro).
Emé nporie akTyanuzanusi OCyIECTBISIETCA B NPEATOXKEHUAX, COAEPKAIIUX
TUYHYI (GopMy riaroina, KOTOpOH, KaK U3BECTHO, MPHUCYIIH MOPQOIOTHYIC-
CKH 3aKpeIUICHHbIEC TIOKa3aTed MOAAILHOCTH U BpeMeHU: cp. The sun shines B
OTINYUE OT sun shine. AKTyanu3anusi Kak CUHTAKCHUECKOE SBJICHHE HMEET
clielMaJbHOe Ha3BaHUE — MpeAHKaTUBHOCTb. EE€ cocTaBiusoT B
COBOKYITHOCTH KaTETOPHUH MOIATEHOCTH M BPEMEHH.

Haxonern, BakHeWImel CTpOEBOW, MHAYE CTPYKTYpHOH, 0COOCHHOCTHIO
MIPEIIOKEHUS ABJISICTCS 3aMKHYTOCTh B3aWMHBIX CHHTAKCHYECKUX CBS3CH CO-
CTaBJLIIOUINX TpeIokeHrs. Hi 0HO CJIOBO TaHHOTO MPEUIOKEHHUS HE MOXKET
BBICTYIIaTh B KaYeCTBE TJIABHOTO MJIHM 3aBUCHMOTO 3JIEMEHTA 10 OTHOLICHUIO K
CITOBaM, HaXOJAIIIMMCS 3a €T0 TpeesiaMi. B 0CHOBE 3TOTO SBICHHS JISKHUT CO-
OTBETCTBHE KaXKJIOTO TMPEAJIOKEHUSI ONpPeAeNIEHHON CTPYKTYpHOU cxeme, Ha-
00p KOTOPBIX JIJIS KQXKJIOTO A3bIKa KOHEUYCH U CIICIIH(IYCH.

IIpuBenéHHbIe MPU3HAKU ATEKO HE MCUEPIBIBAIOT XapaKTEPUCTHKHU Mpe.l-
JIOKEHHUsI, OTHAKO OHHU JTOCTATOYHBI JUTA MICHTH()UKAINK TPEATIOKCHUA B IMO-

TOKE peyu.
Takum oOpa3oM, MBI TPHXOAUM K CIEIYIOIIEMY  OINpeNeIeHHI0
npemtoxeHus. [Ipenmoxenne — MHUHHUMalbHAas CHHTaKCHYeCKas KOH-

CTPYKUHS, HCIIONB3yeMasi B aKTaX pPeueBOd KOMMYHHKAIIUH, XapaKTEPH3YIO-
MIasicsl TPETUKATUBHOCTBIO WM PEATH3YIOMAsl ONPEACIEHHYI0 CTPYKTYpHYIO
CXeMy.

3.1.2. TllpeqMKAaTHBHOCTH U HEKOTOPbIE JpPyrHe CBOMCTBA MpesioxKe-
HusA. Bpime ObI0 OTMEUEHO, YTO TPETIOKEHHE KaK SI3BIKOBOE O0O3HAUCHHE
BHESI3BIKOBOW JICHCTBUTEIIEHOCTH JIOJDKHO OBITH aKTyaJH3HPOBAHO. AKTyald-
3anusl CONEpIKaHUS MPEIJIOKCHHUS JIENAaeT MPSAUKATUBHOCTh HEOOXOIUMBIM H
HEOTHEMJIEMBIM CBOMCTBOM KAXKIOTO MPEUIOKCHUS.

IIpenfukaTHBHOCTH — OIVH U3 BKHEHIINX, BO3MOXKHO, CTPYK-
TYpHO CaMbIfl BaXKHBIA MPU3HAK MPETIOKCHUS. SI3BIK OTIIMYACTCS CIOCOOHO-
CTBIO K OECKOHEYHOMY Pa3HOOOPA3HIO CIIOCOOOB 0003HAYCHHMS Ja)Ke TOMKICCT-
BEHHBIX JeHOTaTOB. C HAaMOOJIBIIEH HATJIITHOCTBIO ATO MPOSBIECHUE 3HAKOBOM
MIPUPOJIBI SI3bIKA OOHAPYKUBAETCS B CPEIACTBAX JIEKCHYECCKON HOMUHAIIWH.
Tak, 0THO U TO e JINIIO MOXKET OBITh Ha3BaHO, CKaxeM, Peter, you, I, this
(young) man, my roommate, Johnson's son, Mary's brother u T. 1. U T. T
CrucoK BO3MOJKHBIX JIEKCHYECKMX HAaMMEHOBAHHUH JIHMIIA, W3BECTHOTO IO
nMeHeM Peter, 66CKOHEUEH U BCETJIa OTKPHIT, B TOM YHCJIE U JUISI HOBBIX CJIOB,
KOTOPBIX CEroJHs emé HeT.

DTO e CBOHCTBO BApHATUBHOCTU CIIOCOOOB OOO3HAUCHHUS HPUCYIIEC H
CHUHTaKCHYeCKHM equHunaM. [IpaBia, 31ech HHBEHTaph BO3MOXKHBIX CIIOCO-
00B 0003HaYCHMS ICHOTATa KOHEYEH, U TIOTOMY COOTHECEHHOCTh «JICHOTAT —
0003HaYeHNE» HOCHUT 00JIee KECTKHI XapaKTep.



s 0603HadeHNS CUTyallud — 3TO MPEAJIOKEHIE KaK CaMOCTOATEIbHAS eIH-
HUIA WIK KaK YacTh CJIOXHOTo mpemnoxenus (The doctor has arrived. When
the doctor arrived...), cnoBocoueranue (the doctor's arrival) u cI0BO Kak
KOMITOHEHT TIpeyIoxKeHus (the battle). Hanbonee cymecTBeHHOE pa3nuyue Me-
KTy HUIMH — TPEIUKATUBHOCTD, HATMYCCTBYIOMIAS B MPEAJIOKECHUN U OTCYTCT-
BYIOIIasi B CJIOBOCOYECTAaHWH ¥ clioBe. COOTHECEHHOCTh MOCIEAHUX C JCHUCTBHU-
TEJIFHOCTBIO, UX aKTyan3allyisi BO3MOXHA JIMIIb PH YIOTPEOICHUH HX B COCTa-
BC WJIM B KAYECTBE MPEIOKCHHUS.

[IpaBma, OTHECEHHOCTh K JEHCTBUTEIHLHOCTH, YCTh HECAMOCTOSITCIIbHAS, a
Yyepe3 MpeIoKeHHe, IPUCYIa U KOMIIOHEHTaM TIpeaioxkeHus. B mpemnoxe-
auu [ admired the beauty of the landscape xaxnoe W3 3HAMEHATEIBHBIX
CJIOB UMEET peajbHbIN JEHOTAT B AeiicTBUTENbHOCTU. He mpaBbl 1u mo3TOMY
Te, KTO CUYHUTAIOT, YTO OTHECEHHOCTh K JCHCTBUTEIHHOCTHU SBISETCS CBOICT-
BOM peun BooOIIIe, a He OTAETBHOTO IpemtokeHus? C TakuM B3TIISIIOM MOXHO
COTJIACHUTHCS, HO TIPH ATOM CIIEAYeT UMETh B BHIY, YTO OTHECEHHOCTh PeUd K
JIEHCTBUTENILHOCTH 00CCIICYMBACTCS COOTBETCTBYIOIIMM CBOHCTBOM MPEIIIO-
XKCHH, a He HA000poT. [IpemoskeHre pacmoyiaracT U CpeICTBaMH BBIPAKCHHS
MPEAUKATHBHOCTH.

Hapsimy ¢ paccMatpuBaeMbIM, CYIIECTBYET HHOE, XOTS U COOTHOCHTEIIHLHOE C
paccMaTpuBaeMBbIM, SBJICHUE, TAKKE UMCHYEMOE MPEANKATUBHOCTHIO. CYIIHOCTB
€ro 3aKIIrovacTcs B cieayromeM. CHTyanus, COCTABISIONIas IEHOTAT MPEII0Ke-
HUS, TIPEJICTACT B PEUIOKEHNH 00pab0TaHHOH YeoBeYeCKON MBICITBIO. OMuH
13 BOXHEHWITNX MapaMeTpoB 3TOI 00pabOTKH — MpHaada MpeiCTaBICHUIO O CH-
Tyarmu (OPMBI CYXKICHHUS, NUMEIOIIEr0 CYOBEKTHO-TIPEANKATHYIO CTPYKTYpy. B
MIPEAJTIOKEHIH JIOTHIECKUH CYOBEKT WM JIOTHYECKHH TPEIKaT MPEICTaBIIOTCS
yepe3 akTyallbHOE, MM TeMa-peMaThdeckoe, wieHeHue (cMm. 3.3.9), a ux
CBSI3b — 4Yepe3 MPeAUKATHUBHOCTh. «[IpeqrKaTHBHOCTH» B 3TOM BTOPOM IOHHU-
MaHHH («TIPEINKATHBHOCTb ~») — TEPMHH-OMOHHM K <«IPEMKATHBHOCTH '». B
Pa3HBIX TEOPHAX MPEIUIOKEHHS CBOMCTBO IICHTPAIILHOCTH TPUIACTCS MpPEIrKa-
TUBHOCTH B OJTHOM WJIH JPYTrOM 3HAYCHHH CIIOBA.

MopaanbHBIF aCHEKT MPEJUIOKCHUS MHOromiraHoB. CTpYKTypHO
OCHOBHBIM SIBJIICTCS MOJANBHEIN TUIaH, 3aJJaBACMblii HAKJIOHCHUEM TJIaroJia-
ckazyeMmoro. OH MpHCYII KaXAOMYy MpemnoxeHnto. Jlaxe Oe3rmaroibHbIC
MIPEUIOKEHHST OCMBICTIBAIOTCS KaK IMPUHAIJISKAIIIE K TOMY WIH HHOMY IIJIaHY,
HO SKCIUTAIMTHO, TPAMMATHYECKUMH CPECTBAMHU MOJATBHBIN IUIaH BBIPAXKaeTCs
TOJIBKO B TJIATOJIBHBIX MpeaiioxkeHusXx. OCHOBHONH MOIAJIbHBIN IUIAH TPEICTaB-
JISIET ONHCBIBAEMYIO CUTYAIMIO KaK pealbHyI0/HepeatbHyIo.

CoBpeMeHHBIN SI3BIK 0071a7jaeT, KPOME TOTO, 3HAYUTEIHHBIM 0 KOJIMYECTBY
BOBJICUCHHBIX JICKCHYCCKUX 3JIEMCHTOB U MHOTOOOPa3HBIM TI0 CEMAHTHKE U Xa-
pakTepy B3aMMOJCHCTBHS C OCHOBHBIM MOJANBHBIM IUIAHOM apCEHAJIOM
CPEACTB MOTU(HKAIIM OCHOBHOTO MOJAJIBHOTO IIaHa. DTO, MPEXkIE BCETo, MO-
JTATBHBIC CJI0Ba U KOHCTPYKIIHH.

MoganbHbIe 3HAUCHIS, TIEpeIaBaeMBbIC TAKIMH CPEACTBAMH, TI0 XapaKTepH-
crtuke B. B. BunorpaznoBa, 00pa3yior kak 0b1 BTOpoii ciioi
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MOJATBHBIX 3HAYEHHWH B CMBICIOBOM CTPYKType BBICKa3bIBaHUS, TaK KaK OHU
HAKJIaIbIBAIOTCSA HA TPAMMATHYECKYI0 OCHOBY NPEUIONKEHIS, Y’KE HMEIOIIEr0 MO-
JanpHOe 3HaueHue. CremyeT MOM4epKHYyTh, YTO BKIIIOUYCHHEM B COACpIKAaHME TPE-
JIOXKEHHS! MOJAIBHBIX 3HAYEHUH «BTOPOTO CNOS» B MOJAIBHYIO CEMAHTUKY MpeIo-
JKEHUsI BHOCHUTCSI CyObeKTHBHAsI CTpys. OO MONAIBHBIIN TUIaH NpeICTaBIIsIeTCs
KaK IpOoLIeAUINH Yepe3 MPU3MY €ro OLEHKH aBTOPOM IPEATOKEHHUS.

OOmiee MoJaylbHOE 3HAYCHHE, MEpeiaBacMoe HAKIOHCHHEM IJaronia, MOXKET
TIOJIKPETUISTECSI, YCHIIMBATLCS WITH, HA00OPOT, OCIAOISTECST MOJAJBHBIMU 3Haue-
HHSIMH BTOPOTO MOpPSAKA:

'"Youcertainly know how to do yourself well, Poirot.' (A. Christie) 'Perhaps
you have seen her portrait in the papers.’ (A. C. Doyle) 'Maybe, with luck and
economy, I can make a living as a writer?' (A. J. Cronin) Miller's not a very
good driver really. (S. Barstow)

YnotpebiieHre MOIAIEHBIX CITOB M KOHCTPYKITHH YKe XOTs ObI B CHITy X CTPYK-
TYpHOH HE0Os3aTeTIbHOCTH BHOCHT B MOIAIBHOE COZICPYKAHNE TPEIIONKEHUS 3Hade-
HUIS, KOTOPBIM TIPHICYIIT TIPU3HAK CyOBEKTUBHOM OKpareHHOCTH. Ecii uepe3 Hakio-
HEHHC TJIAroJIbHOM (POPMBI aBTOPCKAs TIO3UIIUSI OTHOCUTEIFHO MOIAITBLHOCTH COIEp-
JKaHUS TPEJUIOKCHHS TIePEeIacTCs He3aMETHO, HEHABSI3UHBO, CIIOBHO BO3HMKAS HE3a-
BUCHMO OT TOBOPSIIIETO, TO BBOJIHBIC CJIOBA ¥ KOHCTPYKIIMH TTOKA3BIBAIOT aBTOPCKYIO
TIO3HUIIHIO SICHO U OTYETIIHBO.

CTpyKTypHO OOJice CIIOXKHBIN MYTh BKIIOYCHUS B COACPIKAHUC MPEIUIOKCHUS
MOJIATEHBIX 3HAYEHNI BTOPOTO CJIOSI, TOKA3BIBAIOIINX XapaKTep PeaJbHOCTH CBS3H
MEXIY MPEMETOM U MPEIUIPYEMBIM IIPH3HAKOM, 3aKITI0YACTCS B YCIOKHEHUU
CTPYKTYPBI CKa3yeMOTo ITyTeM BHECEHHS B HE€ HJIEMEHTOB TOTO WM WHOTO MO-
JAITBHOTO COICPIKaHMS:

'He must have seen the light.' (J. Galsworthy) 'It was supposed to be a
home for birds; [...] (J. Galsworthy) 'I'll be s u r e to come.' (I. Murdoch) (moz-
pobHee 00 ITHX THITaX ckazyeMoro cMm. 3.2.2.6)

JlaHHOE BBIIIE OMpE/EIICHIE MPE/IOKEHHS BKITFOUACT 10 HEOOXOIUMOCTH Orpa-
HUYEHHOE YHCIIO MPU3HAKOB M, CJIENOBATENIbHO, MHOTHE CBOMCTBA IMPEIJIOMKECHUS
OCTaloTCs 3a TpeliesiaMHi ONpe/IeNICHHs], HO UX TaK WM MHA4Y€ MOXKHO CBS3aTh C
TEeMH, KOTOpbIe BKITIOUEHBI B Hero. [loaToMy Bee moclneayroliee coaepkanue TaHHO-
TO pa3Jiena MOKHO paccMaTpuBaTh Kak pa3BepHYTOe, ACTATM3UPOBAHHOE OMpeiene-
HUE TIPEIUIOKEeHIS ¥, HA000pOT, ONpezeNieHne KaK KpaTdaiIiee BBIPaKeHHE MocIie-
Iyrorrero coneprkanmsa. OCTaHOBHMCS Ha HEKOTOPBIX JPYIHX CBOMCTBAX MPEIJIO-
JKEHII.

IlpennoxxeHue — TPOOAYKT TBOPUECKOW JO€eATENbHO-
CTH aBTOpa BHICKA3bIBAHMI.

YenoBek — CYIIECTBO TBOPYECKOTO MBIIUICHUSI i €CTECTBEHHO OXKUIATh OT HETO
MPOSIBJICHUS] TBOPYECTBA B TAKOH OOJIACTH, TECHO CBSA3aHHOW C CO3HAHUEM, KaK
peueBast nesiTeIbHOCTD, OJIb30BAHUE S3bIKOM. Eci roBopHUTh 0 TBOPUECKOM Hava-
Jie B peYeBOil JeSTeIbHOCTH MPUMEHUTENBHO K CHHTAKCHUCY, TO 371€Ch OHO Peaju-
3yeTcsl B IOPOXKACHUN OECKOHEYHOTO
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pa3HOOOpa3usl BCSKHMH pa3 HOBBIX MpeIoKeHWH. [ HOpMalbHO BIIaCIOIIETO
SI3BIKOM YEJIOBEKa XapaKTePHO HE XPAHCHHE B MaMSTH TOTOBBIX MPEITIOKEHHIH «Ha
BCE CJIy4Yau KHU3HI» (TIOHATHO, YTO 3TO MPOCTO HEBO3MOXKHO), 8 KOHCTPYHPOBaHHE
JUTSL pa30BOT0 YIOTPEOICHHUS HOBBIX MPEAIOKCHUH, TaXe T CXOTHBIX CUTYAIIUIA.

[puronHOCTH MpeMIOKEHUS TS UCTIONIB30BaHUS B aKTaX PEYCBON KOMMYHHKA-
LUK CBs3aHA, B YACTHOCTH, C TEM, YTO MPEIUIOKCHHUE KaK pa3 JacT YEIOBEKY
BO3MOYKHOCTh TBOPYECKH U aKTHBHO PEarHPOBAaTh HA MOCTOSHHO M3MCHSFOIITYIOCS,
JIMHAMUYCCKYIO JICHCTBUTEIILHOCTD, B3aUMOJICHCTBOBATh (CPEICTBAMHU SI3BIKA) C
HOBBIMH YCIIOBHSMU (KaK B CMBICIIC OTPaXKaeMOT'O CONICPKAHUS, TAK U HETIOCPE/ICT-
BEHHBIX YUaCTHUKOB) PEUYEBOT0 aKTa. B mpeioxkeHun yCTOHIMBOCTh CTPYKTYPhI
(HaboOp CTPYKTYPHBIX CXEM MOCTPOCHHS MPEUIOKEHWH M CHOCOOOB COCTHUHEHII
SNIEMEHTOB TIPEJIOKEHHS OTPE/IEIICHeH W KOHEUEH) COYeTaeTCsl ¢ TOCTOSHHON HO-
BU3HOM COAEPKaHUS M KaX0€ (MIIM TOUTH KaXKI0€; HalpHMep, €CTh MPEIIoKe-
Hus-popmynsl: How do you do. Glad to meet you M T. 11.) IpeTO’KeHUE HOBO. B
KHHTE, CONEPIKaIle TECATKN W COTHH THICSY TPEIUIOKECHHUM, TS B3SITOTO HAYTaJl
MPE/IOKEHNS TPYHO HAWTU MACHTUYHOTO «IBOWHHKA». [1OCTpOEHHE TOBOPAIIMM
KaKIOTO TIPEIUIOKCHUSI SIBIIICTCSI TBOPYCCKMM aKTOM. I3 KOHEYHOro 4mcia CIioB,
HCTIONB3Ysl KOHEUHBIA HA0Op TIPABUII, HOCHUTEIh SI3bIKA CIIOCOOCH CTPOUTH OSCKOHEY-
HOEC MHO)KECTBO Pa3HBIX IO aPXUTCKTOHHUKE CTPYKTYPHI U MO COJICPIKAHHIO TIPEIO-
ykeHUi. TBOpYECKHif aCTICKT MOCTPOCHHUS MPEITIOKEHHUH 10 HeTABHETO BPEMEHHU MaJio
TPHBJICKAI BHUMAHWC WCCIICIIOBATENCH, HO C PA3BUTHEM TEOPHH TOPOIKIAFOIICH
TPaMMAaTHKHA MOJIETIMPOBAHME TOI CIIOCOOHOCTH YesIoBeKa CTAHOBUTCS OJJHOM M3 3a-
Jfad JTUHTBUCTHKU. B JaHHOW KHWTE YSCHEHHIO STOTO ACIeKTa peUelesTeIbHOCTH
TIOAIMHEHO PACCMOTPEHHE CHHTAKCUYECKUX TporieccoB (cM. 3.2.2.8).

[Ipennoxenune umeeT GopMmy.

[pemmoxenre, MogoOHO JIFOOOH APYroi 3HAYAIIEH eMHAIIE S3bIKa, UMeeT (op-
My. OITh-TaKH, KaK M B CIydae APYruX 3HAYAIlNX eJUHHI] S3bIKa, BHUIMaHUE HO-
CHUTEJICH s3bIKa (32 UCKITFOUCHUEM, BO3MOYKHO, TTEPUO/IA YCBOCHHS 513bIKa) OOBIMHO
He (uKcupyeTcst Ha (popMe TPEeVIOKEHHS, U IOTOMY ¢€ CYILCCTBOBaHUC HE TpPE/-
CTABIISIETCS CTOJb OYEBHIHBIM, KAk cozepykanne . CyrmecTBoBanme (hOpMBI PeUIo-
JKEHHUSI CTAHOBHUTCS OYCBHIHBIM, €CIIM OOPaTHTHCS K UCKYCCTBCHHBIM MOCTPOCHHUSM
BpojIe IEpPOOBCKOTO TPESINIOKEHUS 1 1oKasi Ky30pa ... WM (PPU3OBCKUX TMPEIIONKE-
Huit Tima A diggled woggle uggled a wiggled diggle.

! 3ra 0COBEHHOCTD OBPAILCHHS JTIO/IEH C S3BIKOM MPOSIBISICTCS, HAIPHMED, B
pe3yJibTaTax CJIEAYIOIIEro SKCIePUMEHTa. 3a4UTaB HEKOTOPOE OTHOCHTEINb-
HO CJIOXHOE TI0 CTPYKTYpE TPeUIoKeHNe TPYIIIIE JIUII, MOMPOCUTE KaX0ro U3
HHUX BOCIIPOHM3BECTH 3TO MpeuioxkKeHue. [Ipr 0THOCHUTEbHOI OOIIHOCTH cofiep-
JKaHHsI BOCIIPOU3BOUMbIE MTPEAI0KEHHS B OOJIBIINHCTBE Oy YT OTIHYATHCS OT
OpHUTHHANA U Pa3HUTHCS MEX Ty coboi 1o popme. C TaHHBIM SBIICHUEM CBSI3aHBI
COOTBETCTBYIOLIME TPYIHOCTH M IPU W3YyYEHHN WHOCTPAHHOTO si3bIKa. M3y4aro-
U CJIOBHO TOPOMHUTCS «IIEPECKOYUTH» uepe3 GopMy K COAEPKAHHIO BMECTO
HY)KHOTO TIpH YCBOCHUH YY’>KOTO SI3bIKa BHUMATEIFHOTO MBICJICHHOTO paccMar-
puBaHus GOPMBL,
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B03M0OXHO KTO-TO BO3pa3uT, 4TO (popMa 31ech €CTh y OTAEIBHBIX CIIOB, a
He y npeanoxeHus. Ho cienyeT HallOMHHUTB, 9TO MPEJIOKEHNE — COCTAB-
HOW 3HaK M ero (¢opma 3aKII0YaeTCs B HAJIWYHHM B HEM HAaOOpa 3HAKOB OII-
penenéHHol GOpMBI, IIOCTOSIHHBIX M TIEPEMEHHBIX JUIsl JaHHOTO IpeIoxKe-
HUS, PAaCHOJIOKEHHBIX B ONpeAeNEHHON mocienoBaTenbHOCTH. MIMEHHO Ha
ocHOBe (hOopMaJbHBIX NPHU3HAKOB MBI ompenenuM 'There were no landing
fields.” (J. Aldridge) xak nmpennoxenue, a Were fields there landing no xak
He-mipeyiokeHue. CienoBaresbHO, GopMa MPEATIOKEHISI MHOTOCTYyTIeHYaTa
1 MHOTOKOMIIOHEHTHA. B acTHOCTH, OHa BKJIIOYaeT popMaibHbIE TOKa3aTe-
JU COCTaBISIFOIIUX IPEJIOKCHNE KOMIIOHCHTOB—YJICHOB IIPEUIOKECHUS,
Croco0 OpraHu3alMé 3THX KOMIIOHEHTOB, PaBHO Kak M caM HX Habop. B
rpaMMaTHKE CIIOCOO OpraHM3alMid — 3TO, B YaCTHOCTH, B3aMMHas IOCJe-
JIOBATEJIIBHOCTh KOMITIOHEHTOB, (DOHETHUECKH — 3TO 00BEIUHEHHE HX B Ipa-
HHUIAaX 00IIET0 HHTOHAIIMOHHOTO MPE/JI0KEHIECKOT0 KOHTYpa.

Kaxngoe nmpennoxeHne opopMICHO HHTOHALHUOHHO.

WuronanmonHoe oopMiieHHEe — HEOTHEMIIEMOE CBOMCTBO JII0O0OTO Hpe-
noxenns . Kak ¥ BO MHOTOM JIPYroM, B i3bIKE B HHTOHAIMOHHOM O(hopMIIe-
HUU BaXXHBI He aOCOJIOTHBIE NMPHU3HAKH TaKoro O(QOpMIICHHS, a OTHOCH-
TeNbHbIE, OCHOBaHHbIE HAa INPOTUBONOCTABICHUU WHTOHALIUU, XapaKTepH-
3ymoIlel pasHble KOMMYHUKATUBHBIE TUIBI IpeanoxeHuil. Cp., Hanpumep,
MHTOHAIIMIO TTOBECTBOBATEIHEHOIO U BOIIPOCHUTEIBHOTO MPEIUIOKEHIH (00mmid
BOMPOC). YUUTHIBASI HATMYUE CTPYKTYPHOUN OpraHU3alMu NMPEIJI0OKEeHUS, IPU
rpaMMaTHYECKOM HM3YYEHUH IPEJIOKECHUS HHTOHAIIMOHHOE odopmiieHHe
CIIeyeT pacCMaTpUBATh KaK JOTIOJHHUTEIBHBINA IIPU3HAK, ONIMCAHUE KOTOPOTO
BBIXOJUT 3a MpPEJENIbl IPaMMAaTHIECKOH TEOPUH M BXOIUT B KOMIICTEHIIHIO
(cuHTaKCHYeCKOl) (oHETUKH. JIJIsl TpaMMaTHIECKOTO M3YYCHHUS HHTEPECHBI
MIPOSIBICHUS] B3aWMOJCHCTBHUS TPaMMAaTHKA M (DOHETHKH, KaK, HalpHuMep,
Cly4au HeHTpalau3aluu rpaMMaTHYECKUX IOKa3aTeleil MOBEeCTBOBATENBHO-
CTU IPEJIOKEHUS B pe3ynbTaTe UCIONb30BaHUS MHTOHAIMM, HE CBOWCTBEH-
HOI NaHHOMY CTPYKTYPHOMY THUIY IpeanoxeHuil: 'So you admit it?' (J.
Galsworthy). Ciiyyan mogo6HOT0 pojJja MOKa3bIBAIOT, YTO B UEPAPXHH SI3bI-
KOBBIX CPEJIICTB BBIPAXXCHUS [TOBECTBOBATEIHLHOCTH/BOTIPOCUTEIBHOCTH (hOHE-
THUYECKHUE TTOKA3aTeIH 3aHUMAIOT 00JIee BEICOKOE MOJI0XKEHHE 110 CPAaBHEHUIO
C TPaMMaTHYECKUMU.

3.1.3. IIpeanoxxeHne Kak LeHTPajJdbHAas CHHTaAaKCH4YecKas eIHHM-
na. Pe3ynbpTaTel onucanus 1000 CIIOXKHON cUCTEMBI (2 S3BIK — OJHA
U3 TAKUX CHCTEM) BO MHOTOM 3aBHCAT OT TOTO, YTO MPUHUMAETCS HCCIIEN0BA-
TEJIEeM 32 OCHOBHOE, ICHTPAIbHOE B 3TOH CUCTEME, Yepe3 KOTOPOE U B CBS-
3M ¢ KOTOPBIM PacCMaTpHUBAIOTCS OCTAIbHBIC dJIEMEHTHI CUCTEMBI. [l CUH-
Takcuca (¥ Jaxke MHUpe — rpaMMaTHKH) TaKOU LEHTPaJIbHOU

' B nuchMeHHO# pedH MHTOHAIHS, €CTECTBEHHO, (DH3MUYECKH HE Mpe/-
CTaBJieHa, 4TO, OJHAKO, HE O3HAYaeT CHATHS STOTO CBOMCTBA KaK BaKHEWIIeH
XapaKTepUCTUKU TpeiokeHusi. OHa 3/1eCh MPUMBICIHMBAETCS MOJIydaTeseM Ha
OCHOBE ITyHKTYaI[MOHHBIX ITOKa3aTeliel, TpaMMaTHIECKON CTPYKTYpHI U JEeK-
CHYECKOTO COCTaBa MPEI0KCHHH,
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€IMHUIICH SIBJISIETCS TMpeJylokeHune. Benp mpennokeHue — KOHEYHBIN Mpo-
IIyKT EHUCTBHSI TOM CHCTEMBI, KOTOPYIO MBI Ha3BIBAE€M SI3BIKOM.

PaccmarpuBaeMoe B acrieKkTe ero HepapXuIecKuX OTHOIICHUH K APYTUM e/Id-
HUIIAM CTPYKTYPBI S3bIKA, MPEIUIOKEHIE JTODKHO OBITh IIOMEIICHO Ha BEPIIUHE
MUpaMUIbI, 00pa3yeMol 3TUMHU CIUHHIAMH, MOCKOJIBbKY Ha3HAYCHHE BCEX
IPYTUX CTPYKTYPHBIX €IUHUII COCTOUT B OOPa30BaHUH, B KOHCYHOM HTOTE,
npepioxkenus. O0pa3zoBaHUE MPEIIOKCHUS SIBISCTCS MX CTPYKTYPHBIM Ha3Ha-
YCHUEM, XOTS IIJIs OOJIBIIIMHCTBA U3 HUX M HE PCalTU3yeMbIM IPSMO, TOT/Ia KaKk
MPEeAIOKEHUE UMEET MHOEe, KOMMYHHKATUBHOE Ha3HAYEHUE, SIBJISSICh HE MPOCTO
CTPYKTYPHOH, @ CTPYKTYPHO-KOMMYHHKATUBHOH CIWHHIICH. DTH OTHOIICHHS
MOYKHO WJUTIOCTPUPOBATH CIEAYIOIIEH CXeMOM:

fipednowienve
Ynen npednoyienus
tnobo

Moppema

Jlymrs BEIAAS Ha yPOBEHB MPEAIOKEHHUS, CCIEAOBATENh B COCTOSIHAN OX-
BAaTUTh BCE MHOT000pAa3me S3BIKOBBIX SBIICHWH, BKIIIOYAIONIee BECh MX 00-
IIMPHBIA CIEKTp — OT MPOCOAMYECKHX JO0 CEMaHTHUeCKHX. MHOTHE U3 HUX
peanu3yroTcs JIHIb B MPEAIOKESHUU.

[Ipu npu3HaHWU NPEATOKEHHS UEHTPAILHON €IMHUIIEH CHHTaKCUYECKOTO (1
IIMpe — JIMHTBUCTUYCCKOTO) OMUCAHMS, TIPaB/a, BO3HUKACT BOIIPOC: KaK OBITh C
OONTBIIMMH, YEM TIPEIUIOKCHUE, O0pa30BaHUSIMH, CKaKeM, a03aleM WA TeK-
CTOM, MO OTHOIICHHIO K KOTOPBIM MPEAJIOKEHHUE SIBISIETCS COCTABISIOIIMM?
Bo3MoskHO, npejyioskeHre — He KOHeYHasl, a JIUIIb NPOMEXYTOUHasl eIUHHU-
mna?

PeampHOCTE TEKCTa KaK 0COOOTO PEUeBOr0 MOCTPOCHUS HE MOXKET CTaBUTHCS
ol cOMHEHHe. Bormpoc, oqHako, 3akirodaeTcs B TOM, SIBISCTCS JIM TEKCT (FUTH
ab3all KaK COCTaBIIIONIAas TEKCTa) CTPYKTYPHOU sI3BIKOBOM emnuHuIiei. Ha sToT
BOIIPOC MIPUXOAUTCS OTBETUTH OTPUIATEIIHHO.

TekcT He UMEET YETKUX U OJHO3HAYHBIX CTPYKTYPHBIX XapaKTEPUCTHUK, I10-
JIOOHBIX TEM, KOTOPBIMH 00aiacT mpeaiokeHne. HeT W eMMHBIX CTPYKTYPHBIX
CXeM TIOCTPOEHHsSI TEKCTa, KOTOPBIMU XapaKTepu3yeTcsl Kaxk[as 3Hauumas
eIMHMIIA SI3bIKa, HApUMeEp, TO XKe npeaioxenue. Hu ogHo u3 CTpyKTypHO-
CEMaHTUYECKHUX CPEICTB, CIIOCOOCTBYIOIINX COCTMHECHUIO TPEITIOKCHUN B TEKCT
(mampumep, aHadopa, perpe3eHTAIHS U JIp.), He SBISIETCS CIeUU(PUIHBIM IS
Tekcta. OHM IEUCTBYIOT M B TIPEUIOKCHUH, T. €. B TEKCTE MBI IMEEM JeJI0 MPO-
CTO C paCIIMPUTEIBHBIM UX YIIOTPEOICHUEM.

To, 4TO TEKCT HE SBISAETCS CTPYKTYPHOM €AMHUIIEH SI3bIKa, TIPOSIBIISIETCS U
B cienyromeM. Kaxnas 3Hadamas CTpyKTypHas €IMHHIA S3BIKA BBITTOJHSCT
HOMWHATHBHYIO (DYHKIHIO, SIBIISISICH SI3BIKOBBIM 3HAKOM, a B PSZIE CIIyJacB U SI3bI-
KOBBIM aHAJIOTOM COOTBETCTBYIOIIEH BHES3BIKOBOM BelW4MHBL B 3TOM MiaHe
CXOJHBI (PYHKIIMH MOP(EMBI, CIIOBA, CIIOBOCOYCTAHUS, Npeaiaoxennus. U eciau
BHESA3BIKOBBIM KOPPEIATOM
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MPEIJIOKCHHS SABISICTCA CUTyallMsi M KOJWYECTBEHHO OTPAHMYCHHBIM Ha-
00p CTPYKTYPHBIX CXEM MPEAIOKECHHS U JIC)KAIUX B X OCHOBE CEMaHTHYE-
CKHUX KOHQUTYpalnui CpeICTBAMH A3BIKa MOJEIHUPYIOT TaK)Ke KOJTHYECTBEHHO
OTpaHWYCHHBIA HAOOP THIIOB CUTYyalldd, TO TEKCT HE XapaKTePU3YETCsS HU
3aJlaHHBIM HAa00pOM CXEM CTPYKTYPHO-SI3bIKOBOTO MOCTPOCHHMSI, HU CKOJIBKO-
HUOYIIb KaTeropHalbHO OIpPENEIEHHBIM COOTBETCTBHEM BO BHESI3BIKOBOM
JIeHCTBUTENBHOCTH.

TakuM 00pa3oM, HEHTPATBHOCTh MPEUIOKCHUS B JIMHTBUCTUYCCKOM, B
TOM 4YHCJIE CHHTAKCHYECKOM, ONMCAHUU OCTAETCS B CWJIE M B YCIOBHSIX
CYIIECTBOBAHHS HOBOT'O HANpPaBIICHUS B A3BIKO3HAHWHU, NMEHYEMOTO «JIHH-
TBUCTUKOMN TEKCTa».

[Ipennokenne — MOHATHE IMHPOKOTO OXBaTa, IOKpHIBAIOIIee OOMIMp-
HBI [HWama3oH NPEaOKEHYSCKUX KOHCTPYKIHH OT OJHOCIOBHBIX IO
CIOXHBIX TOJUIPEAUKATUBHBIX IOCTPOCHHH. ['0BOps O HEHTPaTbHOCTH
MPEIJIOKEHUST B CTPYKTYpE S3BIKa M, COOTBETCTBEHHO, B CHHTAKCHYECKOM
ONMCaHUH, MBI UMEEM B BHJY, NPEXJE BCEro, Tak Ha3bIBAEMOE IPOCTOE
IpeII0KeHNE, MOHOIPEAUKATHBHYIO MPEIJIOKEHYECKYI0 KOHCTPYKIIHIO.
[Ipocroe mpensnokeHHEe MOJTHOCTHIO YAOBIETBOPSET BCEM IPU3HAKAM IIpe-
JIO)KEHUS KaK CTPYKTYpHON M KOMMYHHKATUBHOHN eIMHHIIEI. BMecTe ¢ TeM,
OHO JISKUT B OCHOBE BCEX JPYIrUX CHHTAKCHYECKUX IMOCTPOCHUH 000
CI0XXHOCTH. VIMEHHO MO3TOMY, a TaK)Xe B CHIy NPaKTHYECKOH 11es1ec000-
pa3HOCTH (Cp. OOBIYHYIO KPaTKOCTh, CEMaHTHYECKYIO IMPO3PavyHOCTH MpO-
CTBIX TPEUIOKECHUI) MBI OyZeM ONepHpOBaTH TJIABHBIM 00pa3oM TaKHMH
NPEAT0KESHUSIMH TIPU OTIMCAHUU «IIPEJIOKESHUS BOOOIIIE.

Jpyro#i BaXHBI BOIPOC, CBI3aHHBIA C MPOOJEMOW IEHTPATHLHOCTH
MPEIIOKEHUS B CHHTAKCHIECKOM OMHCAHNH, — 3TO BOIPOC 00 OTHOIICHUH
MPEI0KCHUS M BRICKA3bIBAHMUS.

Byayuu He mpocTo CTpYKTYypHOH (Kak Bce Ipyrue €AMHHUIBI Oosee HU3-
KOTO paHra, 4eM IPEeHIOKEHUE), a 1 KOMMYHHUKATUBHOW CAMHUIICH, TPEIIIO-
JKCHHE B TIPOLIECCE PEUEBOH KOMMYHHUKAIIMK IPUOOpPETaeT CBOHCTBA, KOTOPBIE
JUIIG TMOTCHIMATBHO 3aJI0KCHBI B MPEIJIOKCHUH W PEanu3yITCs MpPH aK-
Tyalu3aluu npeanoxeHus B peur. Hanpumep, It's cold here B axTe peun
MOYET OBITh TPOCTO KOHCTATAIIUEH aKkTa, HO MOXKET OBITh M TIOOYKICHHEM
K JIeHCTBHIO, SKBHBAJICHTHBIM IO MPOMU3BOANMOMY PEUe-KOMMYHHUKATHBHOMY
abdexty mpemnoxkenuro Let's go to another place. Peann3zoBaHHOe Tpe-
J0XeHUe, T. €. BBICKa3bIBaHME, TAKUM 00pa3oM, Ooraye 1Mo CBOUM Xapak-
TEpUCTHKAM, YeM MpPEIOKEHHE, B3ITOC B OTBJICUYCHUU OT YCIOBHH peaju-
3aun. DTO IEHCTBUTENBHO TaK, HO B BRICKa3bIBAHUM HE MOYKET OBITH HUYE-
ro TaKoro, 4yTo He ObLTO OBl 3aJI0KEHO KaK IIOTCHLUS B NpeiokeHuu. Ta-
KUM 00pa3oM, KaXkJIo¢ BBICKa3bIBaHUE (T. €. aKTyaJTHU3UPOBAHHOE IMPEIIOKE-
HHE) MPEJCTAaeT KaK peuyeBoe MPOSIBICHUE SI3BIKOBON €IMHUIBI — MPEIIONKe-
Husl. [[eHTpanbHOCTh MPEIOKEHHS COXPAHICTCS.

3.1.4. AcnexTtbl mnpemno:xkeHusi. [IpemnoxxeHnue sBIseTcss caMou
CIIOKHOW eIMHUIEH B cucTeMe s3bIKa. CIIOKHOCTh MPEATIOKCHUS 3aKII0Ya-
eTci BO MHOXXECTBEHHOCTH €0 COCTaBIIAIONINX, KOJMYECTBO KOTOPBIX B
MPEIOKEHUN CTPYKTYPHO HE OTPAaHUYEHO: IPEJIOKEHNE MOKET
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1 OYCHB Ba)KHOE JUIS SI3bIKa BHECTPYKTYypHOE (DYHKIIMOHATIHHOE Ha3HAUCHHE —
CIIY’)KUTh OCHOBHOW €IWHHIIEH pedeBor KoMMyHHKamuu. OTCiofa pa3iddust
KOMMYHUKaTHBHOTO TIJIaHA MEXITy MPETIOKEHISIMH (Cp. IeIeHHE TpeT0KeHUN
Ha MPEJUIOKEHUSA-YTBEPKICHUS, MNPEJIOKEHUSI-BOIIPOCHl,  MNPEIJIOKEHUS-
MOOYXKIICHHST), CIIOXKHAS CUCTEMa CBSI3CH, BIUIOTH O B3aMMO3aMEHBI, MEKIY
MPeIIOKESHUSAMH, Pa3IMYAIOUMMUCS MParMaTHYecKu (BOIIPOC BCErga HEYTo U
COo00IIaeT, MPEUI0KEHUC-YTBEPIKACHUE U MPEIUIOKEHIE-BOIPOC B ONPEICIEH-
HBIX YCJIOBHUSIX MOTYT OBITh HCIOJIF30BaHBI C TeM ke 3((PEKTOM, YTO U MPEII0-
JKCHHUE-TIO0YKICHUE U T. II.).

CeMaHTHYECKUH M TNparMaTUYECKH AacIeKThl HAaWMEHEE H3y4YeHHI B
CHHTAKCHYECKOI TEOpHH, HO W B UCCICAOBAHNH CTPYKTYPHOTO acIeKTa Mpeio-
JKCHUSI €CTh HEMAJIO HOBBIX MHTEPECHBIX MIIEH, BEIIBUHYTHIX COBETCKUMH U 3apy-
0EXHBIMHU aHTITMCTaAMH.

HaszBanHBle TpuU acnmekTa — CTPYKTYpPHBIH, CEMaHTHY € -
CKUH mOparMaTH4IeCKHNA — ABIAIOTCI OCHOBHBIMHU, U TaHHAS
cUCTEMa MOXET OBITh YCOBEPIICHCTBOBAHA, JIUIIL €CIIM CMOXET OBITh Ha3BaH
(¥TH cMOTYT OBITh HAa3BaHBI) aCMEKT (I ACIEKThI) TAKOTO K€ OOIIETo cTaTyca.
Cuenatp 3710 HemnpocTo (ecnu BooOuie Bo3MoxkHO). [lo kpaiiHel mepe, mpen-
JlaraBIIMEcs OO CHUX MOpP acCMEeKThl HE BBIXOMAT 3a Mpeaesibl yKazaHHOU
TPUXOTOMHH, COOTHOCUTEIBHOMN ¢ (OopMOl, 3 HaYEeHHU EM HYTIOT -
peOlecHUEM MpEATONKEHN, U BCe CBOAMMEI K Heil. Tak, Hampumep,
MpeJIarajoch BIJICIICHIE CEMHU acleKTOB KaK HAJIMYHBIX B COBPEMEHHBIX HHIO-
EBPONECHCKUX s3bIKaX: 1) JTOTMKO-TPaMMaTHIEeCKOTO, 2) MOJAIBHOTO, 3) MOTHOTHI
NpeMIOKEeHUs, 4) POJH MO OTHOIIEHHWIO K APYrOMYy HPEIIOXEHHUIO B
pa3BEepHYTOW pedd, 5) MOo3HABATEIbHOW YCTAaHOBKH TOBOPSIIETO, WIH aK-
TyaJqbHOTO WICHEHHsI TpPEIOKEeHHUsA, 6) KOMMYHUKATUBHOW 3amauud u 7)
SMOLMOHaNbHOTrO0. HeTpynHO BUAETh, YTO BCE HA3BAaHHBIE B 3TOM IEpPEUYHE
ACTICKTHI (4 MPU TAKOM BBIJICIICHUH ACTICKTOB MEPEYCHh MOXKET OBITh U MPOJOI-
JKCH) CBOJMMBI K HA3BAHHBIM TPEM OCHOBHBIM aCIICKTaM.

CTpYKTYpHBIA, CEMaHTHYCCKHUI M MPArMaTHYCCKUN aCIECKTHI SBISIOTCS OC-
HOBHBIMHU, MTOCKOJIKY OHU OXBAaTBIBAIOT TP OCHOBHBIE CTOPOHBI 3HAKa (a Mpe-
JIOXKCHHUE — 3HAKOBas CIUHUIIA, XOTS U 3HAYUTEIHHO OOJNBIICH CI0KHOCTH,
geM» CKaXXKeM, CIIOBO): (OopMy, COoIep)aHWe M ymnoTpeOieHue. 3aTpymHe-
HUS B Pa3HECEHUH YKAa3aHHBIX CEMH aCIIEKTOB MOTYT OBITH CBSI3aHBI JIUIIB C
TEM, 9YTO HEKOTOPBIC U3 HUX MOTYT OBITH MHTEPIPETUPOBAHBI KaK MOCTPOCH-
HbIe Ha y4€Te (OpMaNIbHOTO WM COACP)KATEIFHOTO TPH3HAKOB (Cp. TOHATHE
nmonHOTel — Qopma? cemantuka?). C BHECEHHEM OIPEACIEHHOCTH B 3TOM
OTHOIIICHWU BCE OHM HAMIyT MECTO B TPUXOTOMHUYECKOW KIacCH(UKAIINH ac-
MIEKTOB.

3.1.5. Knaccudukanus npeyio)keHuid. Y CTaHOBIICHHbIE BBIIIE TPU acIieKTa
HpPEeATIOXKEHNS. — CTPYKTYpHBIH, CEMaHTUYECKHH U MparMaTuuecKuii — omnpese-
JSIOT TPU OCHOBaHMS JUISl KJIacCH(UKALMN IMPEIOKEHUH 10 MX CTPYKTYpe,
CEMaHTHKE M NparMaTudecKuM cBoicTBaM. B manHOM paszene Oymyt pac-
CMaTPHUBAaTHCSI BONIPOCHI KJIACCH(UKAIMN MPEAT0KEHUH HAa OCHOBAaHUHU CTPYK-
TYPHBIX [IPU3HAKOB.
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OBITH CKOJIBKO YTOITHO OOJIBIINM, U JIF0O0E MPEeIOKEHUE MOKHO TIPOIOJIKATh
OCCKOHEYHO, XOTS YHCIIO 3JIEMEHTOB, COCTaBIAIONINX Ka)XXI0€ OTIEIbHOE
MpeIIoKeHNE, ABIAETCS KOHEYHBIM. CII0KHOCTh TPEIIOKCHHS CBs3aHa,
Jajuee, ¢ MHOTOIUIAHOBOCTHIO B3aMMHBIX OTHOIICHUW COCTaBIISIONIUX MPEI-
JIO’)KEHHE AJIEMCHTOB. DTO U OTHONICHUS, XapaKTePU3YIOIIUE YICHBI TPEIIIO-
KCHHS, U OTHOIICHHUS, CBS3BIBAIONINEG KOMIIOHCHTHI CIIOBOCOYCTAHUHA U TMPO-
CTO COYCTAaHUU CIIOB, W OTHONICHUS JIMHCWHOU IMOCIEIOBATCIHHOCTH 3JIe-
MEHTOB MPETOKCHHUS, ux sMmparu yecKkoi BBIJICJICHHO-
CTH/HEBBIICICHHOCTH, U POJIH OTACIBHBIX KOMIOHECHTOB B ()OPMUPOBAHUHU
CEMaHTHKH YJICHOB NPEJIOKEHUS WIH MPEII0KEeHUS B IeJioM  T. A. Hako-
HEIl, CIOXKHOCTh TPEIIOKECHHUS ONpeNeNsIeTcs MPUCyImeil eMy MHOXKECTBEH-
HOCTBIO BO3MOJKHBIX COOTHOIIIEHUN MEXIy cojiepkaHueM u Gopmoii. Bee ato
MHOTO- U pa3HooOpasne SBICHUI MOXXeT OBITh aZeKBaTHO W3YYEHO JIUITH MPHU
YCJIOBHH UX YIOPSIAOYCHHOCTH MPH aHAJIU3€e, IpH pa3OneHnn uX Ha HEKOTO-
pBIE MHOXXECTBa, 00pa3ylolne B COBOKYIHOCTH OTPEACIEHHYIO CHUCTEMY.
Wuade roBopsi, BO3HUKACT MPOOJIEMa YCTAHOBJICHUS aCIIEKTOB MPEJIOKCHHS.
[pemnoxxenue, OyAy4H A3bIKOBOI M 3HAKOBOW CAWHUIICH, XapaKTePH3YeTCs

¢dopmoit u conepkanueM. @opma y npeanoxenus crerpduana. OObYHAS MHO-

TOKOMITOHCHTHOCTh TPEIOKEHHS (OAHOCIOBHBIC MPEIJIOKCHUS 3HAYUTEIHHO

MeHee YHOTPEeOUTENbHBI, YeM MHOTOCJIOBHBIC) BBIIBUTACT HA MEPBBIA IJIaH

3aJla4y YCTAHOBJICHHS TOTO, KaK CIIOBa B MPEUIOKCHUU OOBEAMHSIIOTCS B

TO, YeM OHH B COBOKYIHOCTH SIBJISIOTCA, T. €. B IIPEIUIOKCHHE, UEM TIPETIONKE-

HHE OTIMYAETCS OT MPOCTOTO Habopa cioB. [103TOMY HaHHBINH acMeKT MPEIIo-

KCHHS MOXXHO HAa3BaTh ACIEKTOM CTPYKTYPHOH OpPTaHM3AIlNH IPEIUIOKEHIS,

WA, TIPOIIE, CTPYKTYPHBIM.

Hapsiny ¢ «opraHH3allMOHHONW CTOPOHOH nena», u3ydeHus TpeOyroT dop-

MaJIbHBIC mokKasaTcjiun rpaMMaTHYCCKUX 3HAYCHU. YTBep[lI/ITGHL-
HOCTL/OTpI/IIIaTGJ'ILHOCTL, H06y[lI/ITeJ'ILHOCTL/BOHpOCI/ITGJ'ILHOCTL, JIn4-
HOCTL/OC3IUYHOCTE — 3TH M MHOTHE JApyrue€ CoACpKATCIbHLIC IMPU3HAKA

JIOJDKHBI HAMTH MECTO B CUHTAKCHUYECKOM OMMCAHUU NpeioxkeHus. Gopmaib-
HbIE MOKA3aTeNH COAEPKATEIbHBIX PA3IUUUA — NPUHALIEHKHOCTh CTPYKTYp-
HOTO aCIIeKTa MPEeaOKEHHUS.

BTopoi#l acmekT mMpeanoXKeHUsI — CEMaHTHYECKUU — yKe ObLI
O0TYACTH 3aTPOHYT BHIIIE, KOTJa HAa3BIBATHCH HEKOTOPHIE COJEpIKATEIbHBIC
MIpU3HAKK TpeIoskeHus. CeMaHTHYECKUME TIPH3HAKAMH 00JIalaloT W KOMIIO-
HEHTHI MPEUTOKEHNS: PUAATOYHBIE MTPEUIOKEHIS, WICHBI Ipeiokerns. Or-
penenEHHBIMI B3aMMHBIMH CEMAaHTUYECKUMH OTHOIICHHUAMHU XapaKTEPH3YIOTCS
1 YaCTH CIIOKHOCOYMHEHHOTO NpeIoKeHnss. HakoHen, y 3IeMeHTOB Ipen-
JIOKCHUS UMCIOTCS, HAPSIAY ¢ (QYHKIIMOHAIBHO-CEMAaHTHYCCKUMU 3HAYCHUS-
MU THIA «JOTOJIHCHUC» HIH «O00CTOSATEIECTBO», CEMAaHTHKO-POJICBBIC 3HAYC-
HUS TUIA «al€HC», «[IaTHEHC» U T. M. M caMu 3TH CeMaHTUYeCKUe POJIH, U MPU-
CyIIHe TMPEIJIOKCHUIO CEMAaHTUKO-POJICBEIC KOH(PUTYpaIllMd BXOAAT B YHCIIO
00BEKTOB CEMAHTHYECKOTO H3YUCHUS TPEIIOKCHUS.

Haxonern, M0XHO BBIAETUTH €€ MparMaTHYeCKU aclekT MpeioKeHus,
CBSI3aHHBIN C MCTIOJIL30BAHHEM MPEJIOKEHUI B akTax peuu. [Ipeanoxenue
— eIWHHUIA SA3BIKa, KOTOpas HMEET OUYEeBHUIHOE
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Kasxnp1if u3 Ha3BaHHBIX aCIEKTOB MHOTOIIJIAHOB, YTO JIeJaeT HeoOXoau-
MBIM, OCTaBasCh B Ipeaeiax HEKOTOPOTOo OTHOTO aCIEeKTa, y4eCTh BO3MOXK-
HOCTB CYIIECTBOBAHHS Pa3HBIX KJIaCCHU(UKAIIMOHHBIX NPU3HAKOB, OMpeIe-
JUTH X 3HAYUMOCTh M, €CIIH BO3MOXKHO, Hepapxuio. Tak, AeneHus mpenio-
JKEHUH Ha OJHO- M JIBYCOCTaBHEIE, ITOJHBIE M HEIOJIHBIC, IMCHHBIC U TJIa-
rojibHBIE (TIepeYeHb MOXKET OBITh MPOJOJKEH) — BCE MOAXOMAT HOJ KBa-
T(UKAIUIO CTPYKTYPHBIX. DTH U ApPYTHe TMOAOOHBIC JEJICHHUS O0OBEKTHBHO
OTPaXaloT PEaJbHYIO SA3BIKOBYIO NEHCTBUTEIBHOCTD, U KaX/10€ OJDKHO HaM-
TH CBOE€ MECTO B CTPYKTYpPHOM ONUCaHUU. BaxkHO, 0gHAKO, B Ka4ECTBE OC-
HOBHOTO JCJICHHS HCIIONB30BaTh TAaKOW MPHU3HAK, KOTOPHIH, (QUKCUPYS
CTPYKTYpHBIC Pa3IUdusi, BMECTE C TeM HAXOIWICS OBl B ONMpPEACIEHHOM CO-
OTBETCTBHH C CYIIECTBEHHBIMU COJNIEPIKATEIBHBIMH Pa3THUMAMHU MPEII0KE-
HUH. TakuM IpU3HAKOM SIBIISETCS MOJANBHOCTH MPEIIOKEHUS B IIHPOKOM
CMBICIIE 3TOTO ciioBa. Ecin, 1o ompeaeneHuo, MpeIoXKeHHe XapakTepu3y-
eTCS MPEINKATHBHOCTHIO, TO JIOTHYHO HCIIOIH30BaTh XapakTep MPeIuKaTHB-
HOCTH TPEUIOKEHUS] B KauecTBE OCHOBaHWs /i Hanbosee oOmed CTpyk-
TypHOH Kiaccudurannu. Ipeanoxenns, pa3nnyaonmecs 1o crnocody coort-
HECEHHOCTH BBIPAXKa€MOI'0 UMU COAEPKAHUS C NeHCTBUTEIbHOCTBIO, UYETKO
pa3HATCSI CBOMM CTPOCHHMEM, M MOTOMY COOTBETCTBYOWIas KiaccH(HKaius
OKa3bIBaeTCs CTPYKTypHO#. IlpuBenmem 3Ty KiacCUpUKALHIO, a 3aTeM
HPOKOMMEHTHpYEM €e&:

flpedaoyenun
Lofembento mpednowenun KBaau -npednorerun
flobecmba- Bonpe- Onma-  [obydu= Boxamuf- Memdo~  Memd= KoM=
bamena~ cumenn-  mud- mena- Hole Membie  MyHusomud -
Hhie HbiE Hhie ke HhuIE

|

John came# id  If John  Come # John # th# Good 1a‘ay #
John  came #
come #

CoOCTBEeHHO MPEUIOKECHHS SBISTIOTCS COOOIIEHUSIMHU O YeM-TO, UMEIOT (3a
WCKITIOYCHUEM Ha3BIBHBIX MPEIJIOKEHHUI) CYOBEKTHO-TIPEINKATHYI0O OCHOBY
U pa3nuyaroTcs Mexay co0oif cmocobom cooTHeCeHUS conepkaHus (B AaH-
HBIX TIpUMepax 3To uaes npuxonaa Jl»oHa) ¢ 1eHCTBUTEILHOCTHIO.

KBasu-npeiyioxkeHusi HE COJEpkKAT COOOINCHUS, HE UMCIOT CyOBEKTHO-
MpEeAUKATHOH OCHOBBEI. JTO JNMOO NMpeNIoKeHHus-o0pamieHus: (BOKaTHBHI),
TU00 MEXIOMETHBIC MPEMIOKCHHS, CIYXKAIIUe I BBIPAXCHUS IMOIHMA,
nu00, HAKOHEI, OJIM3KUE K 3TUM JBYM THIIAM II0 MPU3HAKY HEU3MEHHOCTH,
(dhopMytooOpa3HOro XapakTepa MPEeIIOKCHUS METAKOMMYHHUKATHBHOTO Ha-
3HAYCHUS, CIYXAIlHe JUIS YCTAHOBIICHUS WU Pa3MBIKaHUS PEUCBOTO KOH-
TaKTa.

PaccMmoTpuM mpemtoKeHusT KaXA0H W3 BBIACICHHBIX OBYX TPYII MOJ-
poOHee.

Cpenu coOCTBEHHO MpeJIOKEeHHH (B JaIbHEHIIIEM OyieM 0OBIYHO UMEHO-
BaTh MX IPOCTO MPEATOKCHUIMH) TOBECTBOBATEIbHEIE U
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BOTIPOCHTEIBHBIC TIPEATIOKESHHUS MOKHO ObLIO ObI OOBEUHUTH B HEKOTOPYIO
MOArpynny (KOTOpOM MbI 3aTpyAHsieMcsl AaTh Ha3BaHUE), TaK KaK OHU UMe-
10T MEXIy co00H To obmIee, 9TO UX MOYKHO PacCMaTPHUBATh KAK CHHTAKCHYE-
CKHE MPEATIOKEHUECKHNE KOHCTPYKIUH, OTPaKaloIIye ABe CTOPOHBI PeueBOU
KOMMYHUKAIIUH, CBS3aHHBIC C BBIJA4YcH M mosyucHueM uH(popmaimu. Bo-
IMIPOCUTENBHOE MPEIOKEHHE — 3alpoc OTCYTCTBYIOILEH Yy aBTOpa Mpeio-
xenust nHGopmanuu. [loBecTBOBaTENbHOE MPEIUIOKEHHE — COOOIIEHHE UH-
¢dopmaruu.

EcTh ompenenéHHas CBA3b U MEXKIY ABYMS JAPYTUMHU THIIAMHU TPEIIO-
xeHuid. Y onratuBHOE, W MOOYINUTENBHOE MPEIIOKEHUS epeaaroT BOIIOH-
TaTUBHOE OTHOIIIEHUE TOBOPAIIETO K HEKOTOPOMY COOBITHIO. DTO 00BEIUHSIET
ux. Pa3nnune Mex Iy HUMH 3aKITI0OYaeTCs B TOM, UYTO B TIEPBOM CIIydae yKea-
HHE OCTaeTCs HepeaTu3yeMbIM, BO BTOPOM OHO PEajH3yeTcs IyTeM CIIOBEC-
HOTO BO3ACWCTBUS HA YIACTHUKA CUTYallHH, SBIIAIOIIETOCS HCTOYHUKOM CO-
OTBETCTBYIOIIETO EHCTBHUS.

OTHOLICHUSI MEXIy IOBECTBOBATEIEHBIMHA U BOIIPOCUTEIBEHBIMH MPEAJIO-
KEHUSIMH CJIOXHEE, YeM 3TO MOJKHO IpeJIoiaraTth, UCXOAsl U3 JTaHHOH UM
BBIIIE OOIIEH XapaKTepUCTUKH. BorpocuTenbHoe MpeaokeHne - He «9HCThIN
BOTIPOC», & BCEIIa HECET M ONpPEIeIEHHYIO MOJO0XKHUTEIbHYI0 HHPOPMALIHIO.
Ipennoxenue 'Why do you ask that?' (J. Aldridge) conepXuT HEsIBHOE CO-
obmenue: You ask that. C npyroii cTOpoHBI, MOBECTBOBATEIBHBIE MTPEAIIOKE-
HUS MOTYT OBITH B Pa3HO cTerneHN HH)OPMATHBHEI B IIEJIOM U B Pa3HBIX CBO-
ux gacTsax. Hampumep, moBecTBOBaTENbHOE MPEATIOKEHIE KaK OTBET Ha BO-
MIPOC MOXKET AyOIUPOBATH MOJOKUTEIHHYIO YaCTh TOCIEIHETO, H COOTBETCT-
BYIOIIas YacTh ITOBECTBOBATEIHHOTO IPEIOKEHUS HE HECeT HOBOW MHQOP-
MallH, T.€., TI0 CYIIeCTBY, HemH(bopMmaTuBHa: 'What was he?' [...] 'He was in
the gas works.' (J. Joyce)

CyIIHOCTh ONTATUBHBIX U MOOYJUTENBHBIX TPEATIOKEHUH onpeaensieTcs
XapaKTepoM COOTBETCTBYIOIMX (OPM HAKJIOHEHHUsS Tijaroja U He Tpe-
OyeT crenuaibHOTO pasbsicHeHus. llpuBenem nuine npumepst: 'If only [
knew what was going to happen.' (J. Osborne) 'Don't talk too loudly,
Effie.' (I. Murdoch)

B rpamMmaTHuecKHX OMHCAHHUSAX ITOBECTBOBATEIHHBIC, BOIPOCHUTEIH-
HbIE W MOOYIUTEIbHBIC TPEIIONKECHHSI OOBIYHO HCUYEPIBIBAIOT KiTaccupuka-
LU0 MPEIOKEHUN 0 «KOMMYHUKATHBHOM ycTaHOBKe». [IpuBeAEHHBIN BBI-
e MaTepuaj MOKa3bIBaeT, YTO, BO-TIEPBBIX, TaKas KIACCHU(HUKAIUSI HEIMOJ-
Has, BO-BTOPHIX (M 3TO AN HAc 0COOEHHO BaKHO), HECMOTPS Ha COAEpIKa-
TEIHHO-OPUCHTHPOBAHHBIE HAa3BaHUS THIOB, 3Ta KIacCH(HKAIHS 1O CyIe-
CTBY CTpyKTypHas. Benp, Hampumep, MOOYXICHHEM K JCHCTBHIO MOJXKET
CIy’)KUTh M TIOBECTBOBATEILHOE W BOIPOCHTENBHOE NpeIokeHHs (cM. 00
3TOM ToapoOHee 3.4.4) W, TeM HE MCHEe, OHM HE BKIIIOYAIOTCS B MOOYIH-
TeIbHBIE NMPEATOKEHNUS, a OCTAIOTCS TEM, YeM OHU SBISIOTCS MO CTPOCHHUIO U
OIMpeNeNIeMOMy CTPOSHUEM COAEPIKAaHUIO.

Kaxxapiii U3 THIIOB MPEI0KEHUI XapaKTeprU3yeTcsl CremuGuIeCKuMU
0COOCHHOCTSIMH TIOCTPOCHUS: TOPANOK CJOB, HAJIMYNE/OTCYTCTBHE MECTO-
HMEHHOTO BOIIPOCHUTENBHOTO CJI0Ba, opMa HAKJIOHEHHUS TIarojia, BOIPOCH-
TEJIHHOCTH/HEBOTIPOCUTEIBHOCTH
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riaaronbHOM Gopmbl. B kadecTBe cymecTBeHHOTO qU(HEepeHIUPYIOIIETO
CpeJ/ICcTBa BHICTYIIAET TAK)Ke MHTOHAIIMS, HTPAIONasi 0COOCHHO BaXXHYIO POJIb
B MOCTPOCHUH OOMHUX BONPOCcOB. OTHUM JIMIITh U3MEHEHHEM WHTOHAINMH
MTOBECTBOBATEIFHOMY MO BCEM OCTAJbHBIM MPHU3HAKAM ITPEI0KCHHUIO
MpHUaaeTCs 3HAYCHNE BOMPOCUTEIBHOTO peaoxKeHus: "It may be seri-
ous?' (C. P. Snow).

KBa3u-npeioxkeHusM TaH CTaTyC MPEII0KEHUS JINII B CHITy TOTO» YTO
B IIOTOKE PEYM OHH CIIOCOOHEI 3aMelaTh MO3UIUIO MPEIIOKCHUSI, UHTOHA-
IIUOHHO XapaKTEePU3YsICh TEMHU KE CBOMCTBAMH, YTO U COOCTBCHHO MPEIIIO-
JKEHHUS, W 00J1anasi CBOMCTBOM OTACIHHOCTH. Y CJIOBHOCTh MX MPEJIOKEHIEC-
CKOW TIPUPOJBI MPOSBISAETCS B TOM, YTO OHH CIIOCOOHBI BKITIOYATHCS B CO-
CcTaB COOCTBEHHO MPEIOKCHUH B KauyecTBE DJIEMEHTOB, CHHTarMaTHYECKH
HE3aBUCHMBIX OT OCTAJILHOTO COCTaBa MpeIokKeHUs. JIMmEHHbIe HOMHWHA-
THBHOTO COJIEPXKAHUS, KBa3H-TIPEIJIOKECHUS MOTYT UMETh JIWIIb UMILTHITAT-
HOE coJepKaHhe KadeCTBEHHOH OILeHKHU. [[pon3HECEeHHOe C COOTBETCTBYIO-
et uHToHauue John! MOXeT BBIpa3sUTh BOCXUILEHUE WU HETrOJOBaHHUE,
on00peHue WU yIpeK U T. A. Takoe ero cojaep:kaHue, 0JHAKO, 3aBUCUT OT
KOHTEKCTa, OHO HECTPYKTypHO. [losToMy BokaTuB John! W B 3TOM ciydae
BCE KC OCTAaeTCs KBa3U-NPEIII0KCHUEM, JTHUIIb MPUOINKAACE COACPIKATEITh-
HO K COOCTBEHHO MPEIJIOKCHUI0O W OCTABAsCh JIMIMEHHBIM CTPYKTYPHBIX U
KaTerOPHANbHBIX CEMAaHTUYCCKUX XapPaKTCPHUCTHK, MPUCYIIHX MPEIIONKe-
HHIO. B cHuiy BBICOKOW CTeTIeHW KOHBEHIIMOHAJIBHOCTH M OTCYTCTBHS HOMH-
HAaTHBHOTO COJEP KaHUs KBa3U-TIPEIIOKEHUS C JIETKOCTHIO 3aMEHSIIOTCS He-
SI3BIKOBBIMHM CHUTHAJIaMH. Tak, BMECTO HEMOCPEICTBEHHOTO OOpaIleHus TI0
WMEHH, 9TOOBI IPUBJIECYh YbE-TO BHUMAHUE, MOOYAUTH K BOCIIPUATHIO PEUH,
MBI MOXEM ¢ TeM ke 3¢ deKToM, HampuMep, MOCTydaTh WM MOKAIIISTh.
MHoOTHEe YMOIUH MEePENarTCI MUMHUKOM MK xecToM. J[Jisi MHOTHX MeTa-
KOMMYHHKATHBHBIX MPEIIOKEHUA UMEIOTCS TPAJAUIMOHHBIC JKECTOBBIC CHT-
HaJBl METAKOMMYHHKATHBHOTO COJEPKaHUS, PYHKIMOHATHHO KBHBAJICHT-
HBIE S3BIKOBBIM CHTHAJaM.

Y CIOBHOCTh KBA3U-MPEIIIOKCHUN KaK MPEIIIOKCHUN MPOSIBIICTCA U
B HCOOBIYHOH (M JJa’ke HEBO3MOXKHOM) ISl COOCTBEHHO MPEIIOKEHUI CBOOO-
JIe COYEeTaeMOCTH Pa3HBIX THIIOB KBa3H-TIPEIJIOKEHICCKIX IMMOCTPOSHUH B Ipa-
HHIIAX OMHOTO BbIcKaszpiBaHusA. Cp. HOpMmanmbHOCTH Oh, Cliff! Hullo, CIiff!
Oh, hullo, Cliff! nmn Goodbye, Stephen, goodbye! (J. Joyce) n HETpaMMaTH4-
HOCTh *Did he come Peter came vmu * Come if John came (mocneauss 4acThb
— OINTaTHUB) U T. 1.

WVHTOHAIIMOHHBIMH CPEJCTBAMH BBICKA3BIBAHHIO KaXKIOTO U3 PaCCMOT-
PCHHBIX THIIOB MPEAJIOKECHUN MOXET OBITh MpHIaHAa 0co0as IMOIMOHAIIB-
HOCTb. [IpeanoskeHus B 3TOM ClIy4ae CTAaHOBSTCS BOCKJIHMIIATEIBHBIMU. Boc-
KIUIATENEHOCTh — 3TO, TAKUM 00pa3oM, (pakyJIbTaTHBHBIN MPU3HAK MPE]-
JIO)KEHUS, TMPU STOM HE CTPYKTYpHOU mpupoxsl. IlocTosHHAas accomnmanus
HEKOTOPBIX THUIOB MPEUIOKCHUNA C BOCKIUIATEIHHOCTHIO — BO MHOTOM
CIIEACTBUE MYHKTYAaIlMOHHOW TpPAJWIMH, COTJAcHO KOTOPOW BOCKJIHIIA-
TEIbHBIM 3HAKOM OOBIYHO cHabOXkaloTCs Ha THChME NOOYIUTEIbHBIE
MPEIIOKEHUS, BOKATUBBI U HEKOTOPBIE NPYrUe TUIBI Npemaiioxennii. Ecim
MIPENICTAaBUTH pealbHOE MPOU3HECEHHNE TAKUX TPEIIOKEHU, TO MOKHO YBH-
JIeTh, 9TO OHM JIAJICKO HE BCETJa YMOIMOHAILHBI, JaJIeKO HE BCeraa
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MPOU3HOCATCS ¢ 0c000# BBICOTOH WMiM cuioi ronoca. [ToaTomy ymotpeo-
JIeHne/HeyoTpeOIeHne BOCKIMIATEIFHOTO 3HaKa BO MHOTHX CIydasx —
npocrasi ycIoBHOCTh. Cp. aHTHUTPaIUIIMOHHOE YIOTpeOeHne MO0y uTeIb-
HBIX TPEIOKECHUN 0e3 BOCKIHUIATEILHOTO 3HaKa, OYCHb PACIpOCTpaHEHHOE
y b. llloy, vanpumep: 'Children: come home instantly." IMeHHO mO3TOMY B
MpHUBENEHHON BBINIE CXEME KIACCU(DHUKAIUHU MPEIITOKCHHI MBI BOCIIOIB30-
BaJIUCh WHTOHAIMOHHBIM 3HAKOM KOHEYHOI'O CTBIKA, YTOOBI M30EKaTh BO3-
MOYKHOTO BO3HHKHOBCHHS OMIMOOYHOTO MPEACTABICHIS O HEKOTOPBIX THITAX
MPEeIOKEHUH KaK 0053aTeIbHO BOCKIHIIATCIHHBIX.

OMOIMOHATEHOCTD BBHICKAa3BIBAHUS CO3IACTCS HE TOIBKO «HAIOKCHHEM»
crienmnprUIEeCKOr BOCKJIMIATEIFHON HWHTOHAIIMHM HA TOT WM APYrodl THI
npemioxeHuss. VIMeroTcsi CTpYKTYpHBIE CXEMBI, B KOTOPBIX 3aJI0KeHa 3MO-
IHOHAJIBHOCTh BBICKa3wiBaHus: 'What a nuisance their turning us out of
the club at this hour! (O. Wilde) unu 'You little devil!' (G. B. Shaw)
Jaxxe Takue TPENJIOXKEHHS, OJHAKO, HEoOsI3aTeNbHO BOCKIMIATEIbHEIE,
cp.: ' What wonderful cushions you have," said Mr Van Busche Taylor. (S.
Maugham) Takum 00pa3oM, 3MOIMOHAIBLHOCTh M BOCKJIHMIIATEIBHOCTh —
pasHble cBoiicTBa npemioxkeHuil. OQHO OTHOCHUTCS K COJAEpKATeIbHOMY
aCIEeKTY BBICKa3bIBAHUS, IPYro€ — K €r0 MPOCOAMYECKHM XapaKTEePUCTH-
kam. O0a CBOWCTBa MOTYT HAaJUYCCTBOBATH B OJHOM MPEIIOKCHUU, HO
TaKOE€ COBMCIICHHUE OTHIOJb HE 00s3aTCIBHO.

3.1.6. BonpocuteabHble MpeNo:KeHUsi. BompocuTebHbIe TIPeoxKe-
HUS CTOJIb PAa3HOOOPA3HBI IO BO3ZMOXKHOMY TPAMMATHYECKOMY COAEPIKaHUIO
u ¢opme, HE TOBOPS YK€ O IMParMaTHIECKOM HCIOIB30BAaHUH, YTO OCHOBOH
IUIS WX BBIJICNICHUS MOTYT CIYXXHUThH JINIIb HEKOTOpPHIE caMble obmme ¢op-
MaJbpHBIE M COJAEp)KaTelIbHBIC NMPU3HAKH. TakUMHU BaKHEHIINMU (GopMaib-
HBIMH MPU3HAKAMH, MO-PA3HOMY KOMOWHHPYIOIIMMHUCS B Pa3HBIX THUIAX BO-
MPOCHUTEIBHBIX MPEIOKCHIUH, ABIAIOTCS crienuduueckas BOIPOCHTEIbHAS
MHTOHALMS, WHBEPCHBHbI MOPSIOK CJIOB ', HANTMYME BOMPOCHTEIBHBIX Me-
cronMeHud. UTo KacaeTcs COMCPKaHUS, TO BOTPOCUTEIBHBIC MPEIIOKCHUS
XapaKTePU3YIOTCS BBIPAXKCHHON B HUX CTPYKTYpPHO (HE JICKCHUYECKH, CP. IMO-
BECTBOBAaTENbHOE Mpeioxenue I don't know what time it is) uneeit uapoOp-
MalMOHHOHN JaKyHBl B 3HAHHUSIX TOBOPSANIETO OTHOCHTEIHHO IEHOTAaTa BHI-
ckazeiBanus: What time is it? Ha3zBanubie GopManbHBIe MPU3HAKA MOTYT
MPUCYTCTBOBATH B pa3HbIX koMOuHanusax. Cp.: 'Haw long do you propose
to stay?' (D. du Maurier) — wHBepcHs, BOIPOCUTEIbHAS TJIaroJbHas (hop-
Ma, BollpocuTedbHOe Mectonmenue; 'What is it?' (A. Huxley) — uHBep-
CHsl, BOTIPOCUTEIHHOE

' Mur MOJTB3yeMCsl TEPMUHOM «HHBEPCHS» MPHUMEHUTEIBHO K MOPSAKY CIIOB
B BOIIPOCHTEIIEHOM TPEUTOKECHUU [T0 MOTUBAM TPAKTHYECKOH IeIeco00pa3Ho-
CTU W TPaJUMIUOHHOCTU 3TOro TepmuHa. [lo cymiecTBy *e oH HeBepeH. Ero
HeaJIeKBaTHOCTh 3aKJII0YAaeTCsl B TOM, YTO OH OTpa)kaeT B3I Ha BOIMPOCH-
TeIbHOE MPEUIOKEHUE Yepe3 NMPpU3My ToBecTBoBaTenbpHOTO. [locienoBarens-
HOCTh «CKa3yeMoe — TIOJIe)KAIIee», SIBISIIONIAsACS NeHCTBUTEIIPHO HHBEPCH-
el NI MMOBECTBOBATENBHOIO TPEIOKECHUS (HampuMep, B ciydasx dM(assl
HOpMaJIbHA I BOTIPOCUTENIBHOTO TIpeiiokeHus. MHBepcueit s BompocH-
TEILHOTO TIPEIUIOKEHUS (PAKTHUECKH SBIISACTCS IMOCIIECIOBATEIHHOCTD «ITOI-
Jiexaliee — CKazyeMoe», TPeJCTaBICHHAs B MPEUIOKCHUSIX THIA if may be
serious?
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MectouMmenne; 'Why not?’ (J. Osborne) — BOIPOCHUTEIBHOE MECTOUMEHHE;
'Still we've had a very enjoyable evening, haven't we, Tom?' (J. B. Priestley)
— BOIPOCHUTENbHAS TIpUCOeANHEHHAs YacTh; 'Can we give you a lift?' (C.
P. Snow) — uHTOHAaNMs, uHBepcus U T. A. BonpocutenbHas HHTOHAIUS —
caMoe€ «CHIBHOE» CPeICTBO. MCroibp30BaHUEM TUIIb ¢ OJHOW MOTYT HEW-
TPaJU30BaThCS CTPYKTYPHBIC MPU3HAKH IMOBECTBOBATEIBHOTO MPEIIONKE-
HUS, U JTI00asi 4aCTh MMOBECTBOBATEIBHOTO MPEIIIOKCHHUS MOXKET CTAHOBHTh-
Csl BOIIPOCUTENbHBIM IpeasoxenueM: 'I asked Helen to mark off the Spode
service to me this morning.' Timothy became purple in the face. 'Mark
it off — mark it off? What do you mean? [...]' (A. Christie)

Pa3HooOpas3mne BOMPOCHUTENBHBIX NMPEANIOKEHUH, HX MHOTOIUIAHOBOCTH H,
COOTBETCTBEHHO, BO3MOXKHOCTh KJIACCU(HUKAIINN Ha OCHOBE Pa3HBIX NPU3HA-
KOB MOPOXKJTaeT MHOKECTBEHHOCTh Kiaccudukanuii. Kputnueckuii ananmms
3TUX KIacCU(PUKAIUNA TOJDKEH 3aKJII0YaThCs HE B BBIMCKMBAHWH IIOCTpOE-
HU, HE YKIAABIBAIONINXCA B TpeUIaraeMble CXeMBI (pa3roBOpHAasi pedb JaeT
JUISL 9TOTO YPE3BBIYAHHO IMHPOKHE BO3MOXHOCTH) M HETaTHBHON Ha STOM
OCHOBE OIICHKU TO¥ WJIM MHOW Kiaccu()UKAIMU, a MPEKJIC BCETO B OLCH-
K€ OCHOBaHUWH Kiaccu(UKAaHUU. B MO3UTHBHOM IIaHE aHAIHU3 CHCTEMBI
BOIPOCUTEILHBIX MPEATOKEHUH TOJKCH 3aKI0YaThCs B MOMCKAX CYIIECT-
BCHHBIX IS aHAJIW3a SBJICHHS IMapaMETPOB M KIACCU(HUKAIIUU BOIPOCH-
TEITBHBIX NPEJIOKEHUI Ha OCHOBE TAaKUX MapaMeTPOB.

JIByMS OCHOBHBIMH THIIAMHU BOTIPOCHTEIBHBIX HPEIIOKEHUH SBISIOTCS
o0IIMif BOIPOC M CHenHaIbHBIA Bompoc. OHM pa3iadaloTcsl CoaepKaTeabHO
1 popMalIbHO.

O0muii Bompoc ¢GopmMambHO XapaKTepHU3YyeTCs OTCYTCTBHEM MECTO-
MMEHHBIX BOIIPOCUTENBHBIX CJIOB U CIEHU(UIESCKOH BONMPOCHUTEIHHONH HHTO-
narueii . TpyaHee oXapaKTepH30BaTh OOMIMT BOIPOC B aCIEKTe COAEpIKa-
HUs. Ecam cOOTHECTH BOMPOC C YTBEPKICHHEM (= TOBECTBOBATEIbHBIM
MPEJI0KESHUEM ), TO OOIIUKA BOMPOC MPEACTACT KaK 3aIpoc O JOCTOBEPHO-
CTH TOTO HOBOTO, YTO COOOIIACTCS B BHICKAa3bIBAHUU. TaK, OOIIMM BOIPOCOM
K yTBepxaeHuto She glanced at the clock moxer OviTh Did she glance at the
clock?, xoTopoe B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, UTO SIBJSLIOCH TEMOUM U UTO PeMoOil B
MMOBECTBOBATEILHOM TpeiokeHnn (She glanced at Hee 'clock wma ‘She
glanced at the clock), moxetr uMmeTh nBa nipoutenus (Did she glance at the
‘clock? v Did 'she glance at the clock?, T. e. BTopoe UMeeT 3HAUCHHUE
Was it her who glanced at the clock?) (o Teme u peme cm. 3.3.9).

' Xors yueGHbIe rpaMMaTHKH IIPOIOIIKAIOT YTBEPKIATh HHBEPCHBHOCTD
00IIIe-BOMPOCUTENBHOTO MPEIIOKCHISI B KAYECTBE €r0 XapaKTCPHOU YepTHI,
WHBEPCHS TIOJUIC)KAIIETO M CKa3yeMOTO B MPEIIIOKCHUIX 3TOTO THIA, CCIH
OCHOBEIBAThCS HAa JTaHHBIX PEAIbHOW PEYCBON MPAKTHUKH, NAJICKO HE CIHHCT-
BEeHHAas HOpMa. BompocurenabHbIe, MPEAIOKCHHS, CAMHCTBEHHBIM MapKepoOM
BOIIPOCUTEILHOCTH B KOTOPBIX SIBJIICTCS BOMPOCUTEIbHAS HHTOHANA — 'You
were fond of her?' (A. Christie), —ceromHs CTOJIb € HOPMATHBHBI, KaK U
MpeayioxKeHus: ¢ UHBepcueid. Bo3MOXHO, yTBEPKACHUIO TaKUX MPEIIOKEHHUHI
B KauecTBE HOPMBI CIIOCOOCTBOBAIIO HAJIMYHE TAK HA3BIBAEMBIX IPHUCOCTNHEH-
HBIX BOIIPOCOB, II€pBas 4YaCcTh KOTOPHIX, KAK M3BECTHO, TAKXKE MMEET Ips-
Mo Tmopsaok cnoB, (The police are so impersonal, are they not?' (A,
Christie)
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Takoe moHMMaHHE 00IEro BOIpoca, OJHAKO, Y3KO, TaK Kak, BO-TICPBBIX,
JTAJIEKO He Bce OOIIMe BOMPOCHI MOJOOHBIM MIPSIMOJIMHEHHBIM 00pa30M CBSI3aHBI C
MIPEIIICCTBYIOIINM yTBEpKACHHEeM. Tak, oOmuii BOIPOC MOKET OTHOCHTBHCA K
CEKBEHIIWH, CIIEIYIONIECH U3 MPEIIIECTBYIOIIEr0 YTBEPKIACHHs, Hanpumep: '[ —
I have finished all that I came here to do." — 'You will return now to your
villa in Cyprus?’ — 'Yes.' (A. Christie) Bo-BTopbIx, 00IIHii BOIIPOC MOXET BO-
o0lI1e He MMETh CBS3M C KaKMM-JIMOO MPEIIIECTBYIONIMM BBICKA3bIBAHHUEM, TTOBE-
CTBOBATEJILHBIM WJIH UHBIM, CP., HAIIPUMED, MPEI0KCHUE, HAUHHAIOIIES JTHa-
aor: 'May I ask you a question?’

HexoTtopsie nunreuctel (Hanpumep, P. KBepk u z1p.) mbITanuce xapakrepu-
30BaTh BOIPOCHUTENBHOE TPEUIOKEHNE Yepe3 THUIl OTBeTa. Tak, paccMaTpu-
BaeMble HAMH ceifdac 0OLMIEBONPOCHTENBHBIE TIPEATIOKEHUS XapaKTepU3yIOTCs
KaK Tpearnoararommne oTBeT yes Wiau no. Ho 3T0 KocBeHHOE OOBSICHCHHE.
OcraeTcss HEACHBIM, KaKHe K€ BOTPOCHTENBHBIC MPEITIOKEHHUS MPEATIoNararoT
Takoit oTBeT. K ToMy ke BO3MOXKEH W MHOW OTBET, YeM yes/no, Ha OOIIHNA BO-
npoc: 'I saw a fascinating little box today. It cost twenty-eight guineas. May I
have it?' [...] 'You may, little wasteful one, said he. (K.
Mansfield) C npyroii cTopoHBI, yes/no MOTYT YHOTPEOJSITECS M HE B KAYECTBE
oreera Ha Bompoc: CLIFF. I've never heard you talking like this about him.
He'd be quite pleased. ALISON. Ye s, hewould. (J. Osborne)

OOmmii BOnpoc, Wik 00IIEBOIPOCUTENBHOE MPEIOKEHIE, MOXKHO OXapak-
TEepU30BaTh KaK BOIPOC MPEAUKATUBHOTO cofeprkaHus. OH COAEPKHUT 3arpoc
OTHOCHUTENBHO PEATBHOCTH CBS3M MEXIy HOCHTENEM IIpH3HaKa (B IIHPOKOM
CMBICIIE CJIOBA) M PEIUIUPYEMBIM eMY ITPU3HAKOM.

OtBer Ha OOmMI BOMPOC MOATBEP)KIAET WK, HA00OPOT, OTPHUIAET Peajb-
HOCTh YKa3aHHOW CBA3M W TIIOTOMYy MOXXET OTPaHWYMBATBCS CIIOBOM-
YTBEpKIECHHUEM (Yes) WIW CIOBOM-OTpuIlanueM (no). O Tom, 94T0 0OIIHEe BO-
TIPOCHI SIBJISIFOTCSI 3aIIPOCOM O TIPEANKATUBHON CBSI3M, CBUJIETEIILCTBYET U TO, YTO
B Ka4eCTBE OTBETOB Ha OOILIHME BOIIPOCH! MOTYT BBICTYIATh CJIOBA M BBIPAKEHUS,
nepefialole — B JIOTIONHEHNWE K 3HAUCHHUIO TOATBEPIKICHUS/OTPULAHUS —
(cyOBbeKkTHBHO-)MOaIbHBIE 3HAaUeHUs (certainly, rightly so, perhaps, never u
T. I.), Hanpumep: By the way, would you mind lending me your matches?’
[...] "Certainly. (G.B. Shaw), a Takxe BO3MOXXHOCTb COEIMHEHHUS Yes,
no ¢ MEeXIOMETHAMH, KOTOPBIE TaKKe OCIOXKHSAIOT COJIEpKAHNE OTBETa CyOBEK-
THBHO-MOJATbHBIMA MoMeHTamu: 'Would you like to see them?' [...]— "Oh
ves." (A. Christie) 'Does this mean that Susan gets the income Richard left
to Cora?' — 'Oh no.' (A. Christie)

CneuuajJbHBIH BONMPOC COXEPXHUT 3ampoc, HalNpaBICHHBIN Ha
MOJTy4eHHEe HWH(POPMAIMH COBEPIIEHHO KOHKPETHOTO, IIPEIMETHOTO CBOMCTBA:
HIGGINS. What's your name? THE FLOWER GIRL. Liza Doolittle. (G. B.
Shaw) Tpebyemast uropmMaIus cBs3aHa HE ¢ MOJATBHO-TIPEIUKATUBHBIM ILIA-
HOM TIpEJUIOXKEHHs, Kak B ciydyae OOIIEro BOIpOca, a C €ro JIEKCHUKO-
CEeMaHTHYECKUM cojiep)kaHueM. [IOCKONBKY JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOE COpepKa-
HHE BeCbMa pa3HOO0pasHO, CTOJIb )K€ Pa3HOOOPA3HBI JOJDKHBI OBITH CHTHAJIBI
3amnpoca nHpopMaIuu,
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OpHEHTHPYIOIIUE aapecaT Ha xapakrep TpeOyemoil mHpopmamuu. Ponp Takmx
CHTHAJIOB BBINOJHSIOT BONPOCHTEIBHBIE MECTOMMEHHBIC cioBa: what, which,
when, haw ¥ T. 1., OOBIYHO 3aHUMAIOIIHNE B CIEIHAILHBIX BOMPOCaX HAYaIbHOE
MOJIOXKEHUE B TMPEJIOKEHUH M TeM CaMbIM cpa3y OpUEHTHUPYIOIIWE aJpecara
OTHOCHTEIIFHO XapakTepa TpeOyeMoil mHpopmanuu. Bmpodem, BcTpedaroTcs
ciay4yau ¥ MHOTO NonoxeHus: 'You saw him — when?' (A. Christie) Takum 00-
Pa30M, OTIMYUTEIHEHBIM (HOPMATBHBIM TPH3HAKOM CIEIHATEHOTO BOIPOCA SIBIISI-
€TCsl HAJTMYME MECTOMMEHHBIX BOTIPOCHUTEIBHEIX CIIOB. [To3TOMy crienuanbHbIC
BOTIPOCHI MOKHO Ha3BaTh €Il MECCTOMMEHHBIMHU (TOrga oOIHe BO-
MpOCHl — HE MECTOMMEHHBIE).

[Tomenienue JOOBIX IPYTHX BOMPOCUTENBHBIX MPEIOKEHHNA B OJFH OOTIHI
PSA ¢ Ha3BaHHBIMH, OOIIMM M CIIENHAJIbHBIM, HEONPaBAAHHO, TAK KaK BCE
OHU TIpU OJIMKaWIIeM PacCMOTPEHUH OKa3bIBAIOTCS TOW WM WHOW MOIH-
¢bukanueil ykazaHHBIX JBYX OCHOBHBIX THIOB. Tak, B OPUTaHCKON aHTIIH-
CTUKE M0 Tpaauiuy, Bocxosamei eme k I. Cynuty, kK oOIMM U CrieITUaTbHBIM
BOIpPOCaM J00aBISCTCS TPETHI THIT — aJIbTCPHATHBHOE BOIIPOCHTEIBLHOE MPE/I-
noxenue: Is he an Oxford or a Cambridge man? (nmpumep I'. Cynta). Mexny
TEM, B OCHOBE TaKOE TPETI0KCHIE — OOIIEBONPOCUTENIbHOE. B HeM, Kak B JIro-
060M ApyroM o0IIeM BOIMpoce, ACTACTCS 3alMpoc O PEaTbHOCTHU CBSI3H MEXKIY HO-
CHUTEJIEM MPU3HAKA U MPEIUIUPYEMBIM €My MpU3HAaKoM. B oTmuume, omHa-
KO, OT THIIOBOTO» OOIIETO BOMPOCAa B HEM OCYIIECTBICHA MOAWU(DHKAIWS: Ha-
3BaH HE OJIMH, a J[Ba MPHU3HAKa, MEXIy KOTOPHIMH HAJO OCYIIECTBHUTH BHIOOD.
AJTBTepHaTUBHOCTD MOXKET BHOCUTECS U B CHEIHANBHEIA Bonpoc. Cp., HampuMep:
Who do you like best — John or Peter? Taxum 00pa3oM, albTEpHATUBHOCTh —
JIOTIOJTHSFOIINH, YCIIOXKHSIFOIIUIN 3JIEMEHT, KOTOPBI MOXKET OBITh KakK B OOIIEeM,
TaK M B CIENUATEHOM BOMpoce '. [T09TOMY JIOTHUYECKH 3aKOHOMEPHBIM OyeT
YCTaHOBUTH B Ka4eCTBE CaMOTO OOIIETO JEJICHHUE BOIPOCOB (= BOMPOCHTEIh-
HBIX TIPEIUIOKCHHI) Ha OOIIMIA M CTICIMATBHBIN BOMPOC, BBIACISS JAlice B Kax-
JIOM W3 HUX HEAIBTCPHATHBHYIO (B KaueCTBEC WHBAPUAHTHOW) W albTepHA-
TUBHYIO (B Kau€CTBE BApUAHTHOM) Pa3HOBUHOCTH.

C TOYKM 3peHHsl COJAEpKaHUSI NPUCOEAUHEHHBIE BOMPOCUTENILHBIE MPeasio-
xenuss — 'He knows all the words, doesn't he?' (S. Barstow) — pa3HOBHIHOCTb
obmiero Bompoca. B cTpykTypHOM IJ1aHe OHM B PacWICHEHHOM BHIE aHATTNTHHIC-
CKH TIPEICTABIIIOT TO, YTO AAHO B «THIIOBOM» OOIIIEM BOTIPOCE W IMIPEAIoJIaraeT-
ci UM, 2 IMEHHO — 3alpOC PEalbHOCTH NMPEIUKATUBHON CBS3H (BBIpaKaeTcs
BOIIPOCUTENILHOM TMPUCOEAMHEHHONW YacTbi0) W YTBEPXKACHUE, OTHOCHUTEIBHO
KOTOpOTO JeniaeTcs 3ampoc (yTBEpIWTENbHAS 4acTh MpeuiokeHus). Pazmuune
obenx dYacTed MO TPHU3HAKY TOJIOKHUTEILHOCTH/OTPUIIATEILHOCTH COOOIIAeT
OOITBIITYIO B3aMMHYIO KOHTPACTHOCTH YTBEPIKICHHIO U BOIIPOCY.

HeoanHakoB coCTaB AIUTMNTHYECKHUX MPEITI0KEHHIN OOIIEro U CIeHaaIbHOTO
TunoB. OOMMM AN HUX SBISCTCA COXPAHEHUE B AJUIMITHYCCKOM BOTPOCH-
TEITHHOM IPEITIOKEHUH CTPYKTYPHO U CEMAaHTHYCCKU

" ! He TONBKO B HUX KAK 5JIEMEHT CTPYKTYpPhl H CEMAHTHKH BOIPOCHTEITb-
HOrO TpemioxkeHus. Cp. allbTePHATHBHOE OTHOIICHHUE MEXIY BOIPOCUTEIBHBI-
MU TIpeyiokeHussMu: ‘Do you want that skit back, or can I keep it?' (J.
Galsworthy)
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HanooJIee CYIIECTBEHHBIX 3JIEMEHTOB TIOJTHOTO Borpoca. JIjist o01riero Bonpoca — 370
COYETaHHE BCTIOMOTATENIEHOTO TJIaroia C MOISHKAIIFM» OOBIMHO MECTOMMEHHBIM, B
KaveCcTBE 3aMECTUTEIICH TPYIIITBI CKa3yeMOTo M TPYTIITLI TIopTeskartero. Takum oOpa-
30M, 37IeCh B OKCTPArHPOBAHHOM BHJIC JCNACTCS 3apOC O MPEAUKATUBHON CBS3H.
Hanpuwmep: 'I didn't marry Susan for her money!' — 'Didn't you, Mr. Banks?' (A.
Christie) 'Sounds to me rather like that case last month on Dartmoor.' — 'Does
it?' (id.); '[...] I divagate.” 'D o y o u?' asked Dennis faintly. (A. Huxley)

DJTUNTHYECKHUI CHeHUAIbHBIH BONPOC MOXXET OIPAHUYUTHCS BOIIPOCHTENb-
HBIM CJIOBOM, KOTOPOE YKa3bIBacT MH(GOPMAIMOHHYIO JIAKYHY, TPEOYIOIIYIO 3a1m0J-
HeHUs: 'Are you in a hurry?’ — 'Yes, sir,’ came the answer, that sent a flash
through the listener. — 'For what?' (D. H. Lawrence).

EcrecTBeHHO, 3IUTHNITHYECKIE BOIIPOCH! HE MOTYT OBITh HAUaJIbHBIMH B THAJIOTE.

PaccmoTpeHHbBIe BOMIPOCHT — BOMPOCHI TIEPBOTro Topsika. K BOmpocHTeTbHBIM
TIPEIUIOKEHISIM BTOPOTO TIOPSIIIKA OTHOCSITCS BOIPOCKI-TIOBTOPKI, Hanpumep: 'We were
arguing whether Amour were a serious matter or no. What do you think? Is it
serious?' — 'Serious?' echoed Ivor. (A. Huxley) ‘I came on the staff first at Che-
silstowe.” — 'Chesilstowe?’' (H. G. Wells).

B mureparype Hepemko TOBOPUTCS O BOIPOCHTEIBHBIX MPEIUIOKEHHUAX Kak
TpaHchopMax MOBECTBOBATEIBHBIX MPEIOKEHNH. OTHOMICHHS CHHTAKCHYCCKOM
TPOM3BOTHOCTH MEKIY PA3HBIMU TUIIAMH TMPEUIOKCHUH, TPEACTABIICMBIC B BHIC
TpaHCc(HOPMAIMOHHBIX TPE0OPa30BaHMIL, HE CIICAYeT MOHAMATh TAaKHM 00pa3oM, UTo
TIOBECTBOBATENILHOE TIPEUIOKEHUE TIEPBHYHO, a BOMPOCHTEIIHHOE — BTOPHYHO.
DopMaTbHBIE H CEMaHTUUECKUE Pa3NIIHs PA3HBIX CTPYKTYPHBIX THIIOB MPEIIOKe-
HHI — TTOBECTBOBATEIILHOTO, BOIPOCHUTEIILHOTO, ONITATUBHOTO H TIOOYTUTEITEHOTO —
CTOJIb CYIIECTBEHHBI, YTO M3MEHUTH OJHO B JAPYroe HHUKAaK Helb3s. MO)KHO TOBO-
PHTB JIUIIb 00 MX W3BECTHOH COOTHOCHTEIHLHOCTH, CKKeM, 00 OOIIHOCTH MPOIIO3H-
MK, OOIIHOCTH CYOBEKTHO-TIPEANKATHONW OCHOBBI, BOSMOYKHOCTH CBSI3H C OOIIEH
curyanel u T. 1. TpaHchopMalwis B TAKOTO pojia OMHCAHHUAX UCIOJB3YeTCs Kak
Croco0 MOJICITMPOBAHKS OTHOIICHHH MEXTY Pa3HOCTPYKTYPHBIMH MPEITIOKCHUSIMHU,
croco0 Mokasa pasmduil Mexxay Humu. He srsercst TpaHc(OpMaIOHHOE OITFCAHUe
1 OTPayKCHHUEM PEATHHBIX MPOIICCCOB PEYCTPOU3BOJICTBA.

3.1.7. OrpunarejbHble NpenoxkeHns. [IpeukaTiBHas CBA3b MEXTy MOJIC-
KAIUM MU CKa3yeMbIM MOXKET OTPHLATBCSA, U B 9TOM CIIy4ae Mbl MMEEM OTpHIIaA-
TenbHOE TpeyioxkeHne. OTprunaHue SBIACTCS MapKUPOBAHHBIM UICHOM OIMIIO3ULII
«TIOJIOKUTEITLHOCTE»/ «OTPHIIATEIIHHOCTE»: MIMEETCSl  CTEIMAIBHBIA TpaMMaTHYeCKUA
TIOKa3aTelb OTPHIATENBHOCTI— dYacTHia nof. Kaxmplil W3 CTPyKTYpHBIX THUIIOB
MPEIUIOKEHUS MOXET OBITh IOJTOXHUTEIbHBIM HIM O TP UM ATE b -
HBIM. TepMHH «IIONOKUTENBHBIN» CIIEyeT MPEeNodecTb TEPMUHY «YTBEpIHTEIb-
Hblif», MHa4e MBI OyJEM BBIHYXKICHBI YNOTPEOIATh BHYTPEHHE IPOTHBOPEUMBOC
HaUMEHOBAHHE
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«yTBEPIUTEIbHOE BOIPOCUTENBHOE MPEIUIOKEHUE» IPUMEHUTENBHO K He-
OTPHUIATEITFHBIM BOIPOCUTEIFHBIM PETOKCHHUSIM.

OTpHunaTenbHBIM SBISCTCA JHIIb MPEIOKEHHE C OTPUIAHWEM IpeauKa-
nuu. Takoe oTpuIanue sSBIsieTcs oOmuM. Jlokanu3yeTcss OHO B CKaszye-
MOM, TOYHee, B ero (uHuTHOW uactu: 'You don't understand at all...' (A.
Christie) 'It can't be left.' (G. B. Shaw) YacTHoe oTpullaHHE MOXET OTHO-
CUTHCSI K JIFOOOMY WICHY TPEIOKEHUs, KpoMe ckazyemoro: Not a person
could be seen around. I could rely on no o n e in this matter.

To, 4To pazimdre Mex Iy OOIIMM ¥ YaCTHBIM OTPHUIIAHHUEM SIBIISICTCS SI3BIKO-
BOI PearbHOCTHIO, TTOATBEPKAACTCS BO3MOXKHOCTBIO COBMECTHOTO YIOTpEO-
JIeHUsT OOIIEro M YacTHOTO OTPHIIAHWH B IPEAENaxX OIHOTO MPEeIoKeHus (Bo-
MIPEKH MPABIIIY «OJHOTO OTPUIAHUS B MPEATIOKCHUN»), Hanpumep: Oh, but
Helen i s n' t a girl without no interests,’ she explained. (E. M. Forster), naxe
B TPaHUIAX OJHOTO CKazyemoro: 'She cannot very well not bow.' (E. M.
Forster)

O4eBUIHO, YTO MPABUIIO «OTHO MPEJIOKEHHE — OJTHO OTPHULIAHHE» HYXKIa-
ercs B yrouHeHHH. Cnenu(puUYHON 4epTOi aHTIMICKOTO SI3bIKA, B OTIHYHE,
HANpUMeEp, OT PYCCKOTO, SIBISACTCS B3aUMOJICUCTBHE OOIIEr0 M YaCTHOT'O OT-
puLlaHus B Mpejenax dJIeMeHTapHoro npeainoxenus (cM. 3.2.2.2). Hamu-
YUEe YACTHOTO OTPHIIAHHS B CBSI3HM C KAKMM-ITUOO W3 HETIAroJILHBIX KOMIIO-
HCHTOB JICMEHTAPHOTO MPEATIOKEHHS OJIOKUPYET BO3MOXKHOCTD YIIOTPEOICHUS
001I1ero OTpUIIaHus M, HA0OOPOT, HAMYNE OOIEro OTPUILIAHUs, T. €. OTPHUIla-
HUS CKa3yeMOTO, JIelaeT HEeBO3MOXKHBIM YIOTpeOIeHIe OTPHLIAHHS B CBS3U C
JIPYTIMH KOMIIOHEHTaMH. TakuMm o0pa3oM, pedb TOJDKHA HITH HE O Ipel-
JIO’)KEHUW BOOOIIE, a 00 3JIeMeHTapHOM mpeaioxeHud. [lpu »ToMm cremyet
WMETh B BHY, YTO TOKa3aTellb OTPUIATEIEHOCTH (0003HAYMM €r0 0000IICHHO
yepe3 neg) MOXKET Pean30BaThCs HE TOJNBKO KaK OTPHUIlaTEeNbHAs YacTHIA
not, HO ¥ MOXeT OBITh MHKOPIIOPUPOBAHHEIM B CIIOBOOOPA30BATEIBHYIO CTPYK-
Typy cioBa: nobody = neg + anybody, nowhere == — neg + where, never —
neg + ever U T. 1.

Pazmuare Mexay OOMIMM M YacTHBIM OTPHIIAHUEM, €CITH HE OCHOBBIBATHCS
Ha YHCTO (POPMALHOM KPUTEPUU «IPUBI3KU» OTPUIAHUS K (PHHUTHOH dac-
TH CKa3yeMoOro, OKa3bIBaeTCA BechMa YCJIOBHBIM. C OTHOWM CTOPOHBI, 001Iee oT-
pHIIaHUE B YCIOBUAX Pa3BEPHYTOH TPYIIIBI CKa3yeMOro, BKIIOYAIOICH APyTHE,
KpOME CKa3yeMOro, SJIEMEHTHI, MOKET MMETh CEMaHTHYECKYI0 CBS3b C Ka-
KUM-IH00 M3 TakuX 3jeMeHToB. Tak, mo maeHuro P. KBepka u mp., B pen-
noxenun The girl isn't/now/astudent/ at a/large/univer-
Sity OTpUIAaHHE B PA3HBIX CEMAHTHYCCKUX MPOUYTCHISX MPEIIOKCHUS
MOJKET OTHOCHTBHCS K KaKJJOMY W3 YEThIPEX BBIICICHHBIX 3JeMeHTOB. C Ipy-
TOW CTOPOHBI, MHOTHEC TPEIUIOKEHUS C YaCTHBIM OTPHUIIAHHEM II0 CBOEMY CO-
JICpIKaHMI0 (KaK OTpaKEHHE ONMPENCNEHHON CHTYaIlH) SKBHBAICHTHBI MPEIIIO-
JKCHUSIM ¢ 001uM otpuiianieM. Cp. BO3MOKHOCTB TipeoOpa3oBanus You can do
nothing about it «-» You can't do anything about it. JIBosSIKy10 HHTEpIpeTa-
LHIO OMYCKAIOT MOCTpOeHUsl Tuna It was not Peter, B 3aBucuMOCTH OT TO-
TO, C YeM CHHTAKCHYECKH CBS3aHa OTPHUIIaTEIbHAS
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YacTUIA not 3T0 — TPEeNIokKEeHHEe ¢ OOIMUM WM YacTHBIM OTpHIIaHueM: [t
was " not Peter B otninuune ot It was not ™ Peter.

Oco00 cuemyeT paccMOTPETh OTPHLATEIHHO-BOIPOCUTEIBHBIE TPEAIONKE-
HUs (0Omumii Bompoc). T10J0KUTEIEHBIE M OTPHUIIATEIBHBIC BOIPOCUTEIHHEIC
MPEVIOKCHUS OTIUYAIOTCS HE CIUHCTBCHHO MO TPH3HAKY «IIOJOXKUTCIIh-
HOCTB»/«OTPUIATENIFHOCTE».  OTPHUIATEIFHO-BOIIPOCUTEIIFHOE — MPEATI0KCHIEC
UMEET, JOTOIHUTEIHHO K 3HAYCHUIO BOIPOCA, UMILIHIUTHOC 3HAYCHUE aBTOP-
CKOTO TPEATONIONKCHUS O 3HAYUTEIEHOW CTENCHHU BEPOSITHOCTH COBEPIICHUS
cOOBITHSI, 0 KOTOpOM UzeT peub. [ToaTomy oTBeT 'No' Ha Takoi Bompoc Ha-
XOIUTCSA B MPOTHBOPEUHUH C OXuaaeMbIM. Didn't she take anything? — B
OTJIMYHE OT «JHCTOrO» Bompoca Did she take anything? — He TIPOCTO
3ampanmBaeT 0 COOBITHH, HO M MUMIUTUIIUTHO IIEpefaeT Ty HIEI0, YTO aB-
TOp BOIpoca moJsaraet, u9to she did take something unu she must have taken
something. Cp. mpuMep, MOATBEPKIAIOMMUN TaKyl0 TPaKTOBKY: 'She did-
n't take anything? A cup of tea? A drink of water? I'll bet you she had a
cup of tea. That sort always does.” (A. Christie) UTto kacaercs He-
OTPHIIATEIILHOTO BOIPOCA, TO OH JIUIICH TAKOW UMIUTHKAIMH. B pycckOM sI3bI-
KE COOTBETCTBYIOINAS HJCS 3HAYUTCIHHOW CTEICHH BEPOSTHOCTH COBEpIIC-
HUS/HECOBEPLIEHHS COOBITHS MEPEacTCs JICKCHIECKH C TIOMOILBIO Heyceu:
cp. Heyorcenu ona nuuezo ne ¢vinuna? (= OHa 002icHa 6b1a YMO-mo GbINUMb) |
Heyoicenu ona umo-mo evinuna? (= OHa He 001CHA ObLIA HUYE20 NUms) 1 To-
TOMY 371€Ch BO3MOXKHBI TTapaJUIeTIbHBIC IIOCTPOCHHUS CXOJHONH CEMaHTHYECKOI
CTPYKTYPBI OTPUIATEIBHBIX U MTOJOKUTEIHHBIX BOIIPOCOB.

CriertnasibHBIE BOTIPOCHI (€CNIM 3TO HE BOMPOCHUTEIBHBIE IPENI0XKECHN,
MOBTOPSIOIINE OTPUIATENBHYIO0 (HOPMY HPEAIISCTBYIONIET0 TOBECTBOBATEIb-
HOTO TpemyioxeHus B nuanore: 'I don't know' — '"What don't you know?’)
HE MOTYT OBITh OTPUIATEIBHBIMU: MpeUIOKeHUs Bpoae *How long have-
n't you known her? nnu *What exactly don't you mean? He OTMEUEHBI.

3.2. CTPYKTYPA NPEJJIOKEHUSI
3.2.1. KOHCTUTYEHTHBIN AHAJIU3 ITPEJIJIOXEHU

3.2.1.1. YneH mpeioxkeHUs Kak Oa3WcHas CHHTaKCHYECKas CIUHMUIIA.
TTepBbIit 1 HEOOXOAMMBIH dTAll B UCCIENOBAHUHU CTPYKTYPhI PEUTOKEHHAST —
€ro CerMeHTAaIMs, T.€. WICHEHHE COCTaBa MPETOKEHHUS Ha COCTABIISIO-
[IHeE.

I'pamMmMartrdeckast Tpaaulus 3HACT IENbIH PsiI CIIOCOOOB YICHEHHUS TPe.-
noxkeHus. Bunumo, GpakT MHOKECTBEHHOCTH CITOCOO0OB CETMEHTAIIUH COCTa-
Ba SA3BIKOBBIX €IWHUII BOOOIIE, HAOIIOMaeMBIi U B CBS3H C MPEIOKCHH-
eM, 3actaBui JI. EnbpmciieBa mOCTaBUTH MOJ COMHEHHE JIMHTBUCTHYECKYIO
3HAYMMOCTh MPOOJIEMBI pa3ciicHUs TUHTBUCTUICCKUX OOBEKTOB HA COCTaB-
nsiromue. Takolt ckenTuiuaM He ompaBaan. CaMo 4yieHeHHUe, eclid OHO OCy-
LIECTBJISETCS HE MPOU3BOJIBHO, a C YUYETOM SI3bIKOBOW PEaIbHOCTH, MMO3HABA-
TEJNEHO W COCTABJISICT HEOOXOIMMEIH ATal MCCIeA0BaHUS. XapaKTepHO, 4TO
MHOTHE M3BECTHBIE METOIBI
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aHaJ H3a CTPYKTYPHI MPEAJIOKEHHUS MUMEHYIOTCS II0 COCTABJISAIOIMINM Mpel-
JOKEHUS, BEIACIIEMBIM IIPH €r0 CeTMEHTAINH U IPUHUMAEMBIM B COOT-
BETCTBYIOIIEH TEOPUH 332 OCHOBHEIC, OA3UCHBIE B HMCCIIEIOBAHUH IpPEIIOKe-
Hus. Cp.: aHATHW3 MO YJCHAM IPEAIOKEHHUS, aHalli3 MO CIOBOCOYCTAHUSIM,
aHaIHM3 IO HEMOCPEICTBCHHO COCTABJIAIOIINM, IICTIOYCYHBIA aHATU3, CHH-
TaKCEMHBIN aHallu3, TATMECMHBIA aHATHU3.

BuuMaHue K COCTAaBISIOMINM MPEAIOKEHHUS BO3HUKACT HE MPOCTO W3
IBPUCTUYCCKUX 3aJa4, a MMEET OOBCKTHUBHBIC, CBSA3aHHBIC C MPHPOIOU
HUCCIEeIyEeMOTO SBICHUS OCHOBAHUS: MPEIIOKCHUS HE JaHBI B TOTOBOM
BHJIC HOCHTE/ISIM SI3BIKA, a K&KIBIH pa3 «COOMPAIOTCS», «MOHTUPYIOTCS» UMH
U3 CJIOB, KOTOPBIM B MPEANIOKEHUH MPUAAIOTCA (QYHKIHOHAIBHBIC, CHHTAK-
cryeckre 3HaueHHs. [[0CKONIBKY MPEeaIoKeHUs pa3IndaroTcs MO CIIOXKHO-
CTH CBOETO ITOCTPOCHHSA, BAXXKHO YCTAHOBHUTH BEPXHHHU W HIDKHHUH IIpEIeisl
YWICHEHUS MPEIOKEHUS, OCTaBasCh B TPAaHUIAX KOTOPBIX, MCCIEIOBATENb
OyZoeT MMeTh [1eJ0 C COCTABISAIOIIMMH HMEHHO NpPEIJI0XKEHHS, a HE Ka-
KOW-TO NPYyroi eJuHULIBI.

BepxHuit npenen Jerko yCTAHOBUM, KOJb CKOPO YCTAaHOBJICHBI TPaHUIIBI
CaMOTO MPEUIOKCHHSI. DTO MPEANKATUBHAS CAWMHUNA (B TPATUIIMOHHON Tep-
MUHOJIOTHH — TPEIJIOKEHUE KaK YacTh CIOKHOCOYMHEHHOTO HIIU CJIOXKHO-
MOAYMHEHHOTO TPEUIOKEHUSA, T. €. TO, YTO MO-aHTIUHCKA HA3BIBACTCSA
«clause»). B kauecTBe HIDKHErO Tpejena Ha MEPBBIM B3I MOXKET MPE.-
CTaBIATHCA CJIOBO. (BO3MOXHO, Takoe pelleHue B 3HAUYUTEIBHOW CTENEHU
MTOJICKA3bIBACTCS HAmel MPEHMYIIECTBEHHOW OPHEHTHPOBAHHOCTBIO IIa
rpaduyeckuii o0pa3 MpemsIoKEHUI U TEKCTa, YETKO UICHUMBIX Ha CIIOBA).
Opnnako 3T0 He Tak. JlomycTuMble peoOpa3oBaHUs B JIMHEHHOW OpTraHH-
3anuu cocTaBa mnpemnoxeHus ‘I shall never forget the killing of Lord
Edgware' — 'Never shall I forget the killing of Lord Edgware.' (A.
Christie), xapakTep BO3MOXHBIX CYOCTUTYUMH THHIA at the seaside <
there, shall forget — forgot 1 T. 1., COOTHOCUTENBHOCTh COCTABIISIIOIINX
9JIEMEHTAPHBIX CEMAHTHYCCKUX KOH(DUTYypanuil mpeaaoKeHus ¢ YiIcHa-
MU MPEII0KECHUS — ITH M HEKOTOPHIC JPYTUe MOMEHTHI CBHICTECIBCTBYIOT
0 TOM, YTO 3JCMCHTAPHOW CHHTAKCHUYCCKOW CAMHUIICH SBISCTCS YWICH MPEa-
JMOKEeHHA. UNeH NpeanoKeHUs COCTABISCT HIDKHHHA Tpeled YJIeHEHHS
npemnoxeHus. Ecnu mpomomkaTe YiICHEHHE, MBI BEIXOIUM B 00JIaCTh KOM-
MMOHEHTHOTO COCTaBa YJICHOB MPEMIOXKEHHS, KOTOPHIH BOILIOIMIAETCS B
cioBax, cioBodopMax uin MOp(HOIOTHIECKHX KOMIIOHEHTAX CIIOBA.

[Ipennmoxxenne Kak eIWHUIIA A3BIKA, C TOMOIIBIO KOTOPOH OCYIIIECTBIISIET-
cs pedeBoe OOIIEeHUE, AOJDKHO, C OTHON CTOPOHBI, OTPaXXaTh BCE MHOTO-
00pasue BO3MOXKHBIX, TOCTOSTHHO MCHSIFOIIUXCSI BHESA3BIKOBBIX CUTYAIUH, a C
Ipyroil — depe3 0000MAIONIUI XapaKTep CTPYKTYPHBIX CXEM M CEMaHTUYe-
CKMX KOH(GUTypanud YHNOpsSAOYMBATH MPEACTABICHHUS O HHUX. JIUmb mpu
YAOBJICTBOPCHUH ITHUX TPEOOBAHUH SI3BIK MOKET 3 (YEKTUBHO (PYHKIIMOHUPO-
BaTh KaK CPEJCTBO OOIICHUS M CPEICTBO MBICIUTEIBHOW NEATEIHHOCTH Ue-
moBeka. ECTECTBEHHO OXHAATh, YTO WICH NMPEATOKECHHUS KaK KOHCTHTYCHT
MIPEUTOKEHHS HE MOXKET OBITh O€3pa3IMIHBIM K 3TUM TpeOOBaHUAM, a, Ha-
000poT, HOKEeH 00ecIeunBaTh UX BRIMOJTHEHHE. DTO AEHCTBUTENBHO TaK.
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UneH mpemyioKeHUs] PU HEU3MEHHOCTH ero (YHKIMOHAIHHOW CHHTAK-
CHYECKOW TIPUPOJIBI BO BCEM OSCUMCICHHOM MHOYECTBE PEaNbHBIX Mpe.l-
JoXXeHUH (Tmoekaniee Kak HICTOYHUK HJIM 00OBEKT NEeHCTBHS, CKa3yeMoe
KaK NPEIUIUPYEMBId IMOJIJIEKAleMy OpU3HAK W T. A.), Oyaydw To-
pPa3HOMY BBIpa)XXCH JICKCHYCCKU WU B CUJIY BO3MOXHOU pasHoU pede-
PEHTHON OTHECEHHOCTH B YCJIOBUSX MACHTUYHOCTHU JIEKCEM, COOTHOCHUTCS
KaK KOMIIOHEHT Ka)XJI0TO HOBOTO MPEIJI0KEHUS CO BCE HOBBIMHU MpeaAMeE-
TaMU, UX CBOWCTBAMHU, YCIOBUSIMHU HX CYUIECTBOBAaHHS, TEM CaMbIM
obecreynBas OTpakCHUE KOHCYHBIM Ha0OPOM SI3BIKOBBIX CPENICTB OECKO-
HEYHOTO pPa3HooOpas3us OOBEKTHBHOTO MHpPAa M MHPOB, CO3IaBAEMBIX
MHTEJIEKTYaJIbHONW JeITEeIbHOCTHIO YelloBeKa. BMecTe ¢ TeM KOJIHYecT-
BEHHO OTpaHWYEHHBIH, UCTOPUYECKU W CONHMAIBLHO OTPaOOTaHHBIH WH-
BEHTaph CTPYKTYPHBIX GOPMYI MPEMIOKEHUS C XapaKTEpHOU IS Kax-
JIOW M3 HUX CXEMOH WICHOB MPEIOKEHUS U UX TPYII MO3BOJISET MPeE.I-
CTaBJATh KaXXIYI0 HOBYIO CHTYAaIlMI0 KaK IO HabOpy y4YaCTHHUKOB CH-
TyalluH, Tak U MO UX B3aUMHBIM OTHONIEHUSM KaK HEUYTO B CBOHMX ca-
MBIX OOIIMX CBOMCTBAaX THIIOBOC W MOTOMY H3BeCTHOE. Tak, B KaXI0M
NpeJI0KEeHUU JUAeKTUYECKU COYETal0TCs HOBOE U CTapOe, U3BECTHOE
YU HEHU3BECTHOE.

YneH mpenioKeHUs] — JBYCTOPOHHUU S3BIKOBOW 3HAK, oOJajaro-
muil 3HaYeHueM U GopMmoi. Ero 3HadueHUEM SIBISETCS CHHTAKCHYECKas
GyHKIIUS, T. €. TO COAEpXKAaTeIbHOE OTHOIIEHHWE, B KOTOPOM JaHHBIH
CHHTaKCHUYECKHI DJIEMEHT HAaXOIUTCSA K JPYroMy B COCTaBe HEKOTOPOM
CHHTaKCHUYECKOW IMOCIEe0BATEIHLHOCTH djIeMeHTOB. DopMa uieHa mpen-
JOXKEHUsI — 3TO HE TOJBKO CHHTAKCHMYECKH 3HaAYMMas mMopdosorude-
ckas Gopma ciaoBa, HO U XapaKTEPHUCTHKH, CBSI3aHHBIC ¢ MPUHAJICIKHO-
CTBHIO CJIOBAa K OMpeNeNEHHON YacTU peyd WIHU pa3psAy CJIOB BHYTPHU
YaCTH PEYH, HAJIUYUE/OTCYTCTBUE CIYKCOHBIX CIOB, MECTOIOJIOKCHHE
OTHOCHUTEJNBHO JPYroro »JeMEHTa, MHTOHALMOHHBbIE TOKa3aTelud CHH-
TaKCUYCCKOW CBSI3M — KOpPOYE, BCE, YTO MO3BOJSACT UIACHTUPHUIIHPO-
BaTh CJIOBO WJIM TPYIMIY CJIOB KaK HOCUTENS OMPEeAeHEHHOTO CUHTAKTH-
KO-(QYHKIMOHAIBHOTO 3HA4YeHHWsA. TakuMm o00pa3oM, CHHTaKCHUYECKas
dbopma, B oTIHIHE OT MOPPOJTOTHIECKOH, MHOTOKOMITOHEHTHA.

B nmamazone Mexay KpaHUMH TpeaeiiaMd UWICHEHHS, BEPXHUM
(mpenuKaTUBHAS €IWHHUIA) U HWKHUM (YJ€H TMpeJIOKEHUs), pacroa-
TraroTCs MPOMEXYTOUYHBIC YPOBHH UJICHEHHUS, HAa KOTOPBIX BBIACISIOTCS
pa3HooOpa3Hble MO COCTaBY KOMIIOHEHTOB CHHTAKCHYECKHE TPYIIIIHI.
CoYnHUTENbHBIE TPYIB XapaKTEPHU3YIOTCSI PABHOMOPSIIKOBBIM CTaTy-
TOM Ka)XKJOTO M3 3JIEMEHTOB IPYIIbI, TOTJa KaK NOJYUHUTEIbHBIE BKIIO-
YalT HEKOTOPBIA SIIEMEHT B KadyecTBe LeHTpalbHoro. Hambonee pac-
NPOCTPAaHEHHBIMU Cpedu MOJUYUHUTENbHBIX CHUHTAKCUYECKUX TPYII SB-
JSI0TCA TPYNIBl CO CIOBOM 3HaMEHATEJNbHOW 4YAacTH pPEeUd B KadyecTBe
LEHTPaJbHOIO 3JIEMEHTa ¢ HEMOCPEACTBEHHO HJIM OMOCPEACTBEHHO 3aBHU-
CHMBIMH OT HETrO CJIoBaMH. BOT mpuUMepbl HEKOTOPHIX U3 TMOCTPOCHUM
WMEHHBIX TPYIIII:

NxN; ... William's ambition [went no farther]
(H. E. Bates)
Num,,, Ny p N, ... seven men besides William [had pictured

themselves as Dukes.] (H. E. Bates)
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Prn,,;s N D A and A Her voice, very low and soft, [...]
(H. E. Bates).

MHoroo6pa3ue CHHTaKCHYECKHX W CEMaHTHYECKHX KOH(HTyparuii CuH-
TaKCHYECKUX Tpynn OecrmpenenpHo. I'paMMaTmka MOXET OMUCATh JIUIIh
JIOTTyCTUMBIE COCTUHEHHUS] KJIAcCOB CJIOB M Hamboiee pacrnpocTpaHEHHBEIE
koH(purypanuu. PeanbHas ke ©X KOMOMHATOpHKa BO BCEM €€ MHOT000-
pa3uu — NPUHAJIEAKHOCTh PEUETBOPUECKOTrO MpoLecca.

3.2.1.2. Cucrema 4ieHOB NpeaaokeHus. M3 Kakux 3JIEMEHTOB CKJIAaIbl-
BaeTCA caMa CHUCTEeMa WICHOB mpemnoxeHus? VX HOMeHKIaTypa obmie-
NPUHATA W MOTOMY BPSJI JIM HYXKJIaeTcsi B 000CHOBaAaHUHU. ITO — TOJJIE-
JKaree, ckazyemoe, JOTOTHEHHe, 00CTOATeNLCTBO U OnpeeeHne. B kakoi-
TO Mepe dTa CUCTeMa COOTHOCUTENbHA ¢ CUCTEMOW YacTel pedH, 1Mo JINIIb B
KaKo#-To Mepe (aaxe, Ka3aaoch Obl, CHHTAKCHIECKH MOHOQYHKIIMOHAIBHOE
Hapeyue JOMyCKaeT BO3MOXHOCTh NPUUMEHHOTO YHOTpeOJieHHs: the then
government, essentially a bachelor). TIonHBIH TapaieTu3M MEXIy TOH H
JIPyro#l cHcTeMaMu HE TOJIBKO HEXKEJATeNeH C TOYKH 3PCHUS COAepIKaTelb-
HBIX 3a7]a4 ¥ BO3MOXHOCTEH sI3bIKa, HO U B NIPUHLUIIE HEBO3MOXKEH, yXkKe
X0Ts OBl MOTOMY, YTO B CAMOH CTPYKTYPHO-CEMaHTHUUCCKOH MPUPOIE HEKO-
TOPBIX YACTECH pedr 3aJI0’KEHa UX CHHTaKCHYecKas MOJMU(YHKIHOHATBHOCTS.
Tak, CyIIeCTBHUTENbHOEC KaK BBIPA3WTEIh 3HAUCHUS IMpPEAMETa MOXCET OBITh
MOIICKAIIMM, JOMOJHCHHEM, 00CTOSATEILCTBOM, MPHUUMEHHBIM OIpPEICICHU-
€M, UMEHHOMN 4acThI0 CKa3yeMoro.

TpaaunMOHHO YJIEHBI MPEUIOKEHUS ACIATCS Ha TJIIABHBIE W BTOPOCTE-
neHnble. [IpuHuMas gaHHbIie 0003HAYECHHS KaK YCIOBHBIC (TaK Ha3bIBA€MbIC
BTOPOCTETICHHBIE WICHBI, KaK W TJaBHBIC, MOTYT NMPUHAMIECKATH K CTPYK-
TYPHOMY MHHUMYMY TIPEIJI0KEHHUsI; JOTOJHEHUE COOTHOCUTEIHHO C TOJ-
JeXKaIIuM), CIIeyeT NPH3HATh, YTO YCTAHOBIEHHOE TpPAAWIMEH IelIeHHuE
oTpaxkaeT BaxkHOE IU((GEpPCHIINANTBHOE CBOWCTBO UJICHOB MPECIJIOKCHUS, a
UMCHHO HUX ydJacTHe/HeydyacTHe B (OPMHUPOBAHUM INPEIUKATUBHOTO sIpa
MPEVIOKEHUSI, B BBIPAXKEHUU KATETOPUU MpeAUKAaTUBHOCTHU. [IpakTuyeckoe
yIOOCTBO K NMPEHUMYINECTBO TAKOT'O JCICHHUS 3aKII0OYACTCS B €r0 OJHO3HAY-
HOCTH: TOJJIeKalllee W CKa3yemMoe — BCerJa IJIaBHbIe, OCTaJbHOM cocTaB
MPEAJIOKEHUS] — BCETJa BTOPOCTEIEHHbBIE YICHBI MPEITIOKECHUS.

Ecnu ske HCXOMHUTh M3 TOW POJIH, KaKyI0 WICHBI MPEIIOKEHUS UTPAIOT B
(hopMUPOBAaHUU CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKOTO MUHUMYMa MPEIIOKEHUS, TO
OKaXXETCS, YTO OOJILITMHCTBO TOTIOJHEHUH W HEKOTOPHIE 0OCTOSTENHCTBA (B
3aBUCHMOCTH OT CHHTAarMaTHYECKOTO Kjacca TJarojia-cka3zyemMoro CTOJb
)K€ Ba)KHBI U HEOOXOJAMMBI, CKOJIb MOJJIeKallee U cCKazyeMmoe. Y cTpaHe-
HHE JOTIOJHEHHUS W OOCTOSTEILCTBA B MPUBOIUMBIX HIDKE MPEITIOKCHHIX
JleNlaeT UX FpaMMAaTUYECKH M CEeMAaHTHUEeCKU HeoTMeueHHBIMU She closed her
eyes. (D. Lessing) She was there. (1. Murdoch)

Pacnpesnenenre 4WieHOB PEIIOKEHUS B CUCTEME OYACT MHBIM, €CIIU UX
paccMaTpuBaTh UCXOJSl U3 UX POJIU B aKTyallbHOM UJIEHEHUU TPEIOKEHUS
(06 3tom siBneHHH cM. 3.3.0). 31ech OKa)XeTcs, YTO UMECHHO BTOPOCTCIICH-
HBIC WICHBI IPEIJIOKEHUS 3a4acCTyIO SBIISIOTCS
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KOMMYHHUKATHBHO CYIIIECTBEHHBIMHU (PEMaTHYHBIMH), TOTIa KaK IOAJIC)KaIIee
1 (B MEHBILEH CTENEHN) CKa3yeMO€E COCTABIISAIOT UCXOIHYIO YaCTh BBICKA3bIBA-
HUs (TeMaTtudHbl). B mpennoxenun But she cries always B TiocienoBaTeIbHO-
cTH npenioxeHuil ‘She doesn't move for hours at a time. But she cries always.’
(S. Maugham) obGcrosiTenscTBO always cocTaBiseT Oojiee BaXKHYIO 4acTh CO-
00IIeHHs, TepeIaBaeMOT0 3TUM MPEATI0KEHUEM, YEM IO UIeKallee.

TakuM 00pa3om, 3JIEMEHTHI OJJHOW M TOH K€ CHCTEMBI O-pa3HOMY Opra-
HU3YIOTCS, €CIM UX PACCMATPUBATh B aCMEKTE Pa3HBIX MPUCYIIUX UM CBOMCTB.

Buanmo, Oyzer mpaBUIIBHBIM MPU YCTAHOBJICHHH CHCTEMBI WICHOB TIpE[-
JIOKEHHS MCXOIWUTh M3 POJH WICHOB NPEINIOKEHHUS B 00pa30BaHUU TPEIIIO-
KCHHS U U3 XapakTepa UX B3aHMMHBIX OTHOUICHHWH. B 3TOM cirydae MOXHO BBI-
JIEJIATH TPH OCHOBHBIE TPYIIIMPOBKH WICHOB TPEATOKECHHS.

IlepByto coctaBAT momiexkamee U ckazyemoe. CTaTyc MOIJIEXKAmero u
CKa3yeMoro OCOOEHHBIN CPaBHUTEIHHO C APYTUMH WICHAMH TIPEII0KEHUS.
Jlnms mopiexariee M CkazyeMoe B3aWMHO CBA3aHBI APYT C JPYTOM M HE3aBH-
CHUMBI TI0 OTHOUIEHHUIO K JIIOOOMY APYroMy WiCHY HpEUIOKEHHs, TOrJa Kak
BCE JIPyTue MOTYT OBITh BO3BEJCHBI HA OCHOBE CBSI3€H 3aBHCUMOCTH K IOJLIE-
KallleMy U CKa3yeMOMY KaK TTIaBEeHCTBYIOLIUM JIEMEHTaM. JTa uepapxus 3a-
BHUCUMOCTEH XOPOIIO BHHA NPHU MOCTPOEHUH CXEMBI 3aBHUCHMOcTel. Bepxuuil
spyc B Hell HEM3MEHHO 3aHUMAIOT MoJuIexaliee U ckasyemoe. CM. cxeMy 3a-
BUCUMOCTEH Ui peutokeHust Small white crests were appearing on the blue
sea (B HEll B3aWMO3aBHCHMBIC JIEMEHTHl COCIWHEHBI 000I0IOHAINPABICHHOM
CTPEJIKOH, TTaBEHCTBYIOIINE W 3aBUCHMBIE JIEMEHTH — OJIHOHAIPABICHHOM
CTPEJKOM OT 3aBUCUMOTI0O K TJIABEHCTBYIOLIEMY 3JIEMEHTY):

L crests |—-(—+I were appearing '

small Lwnire! ran the sea |

[omnexamee u ckazyemoe (P COOTBETCTBYIOMIEM JIEKCHYIECKOM 3aIlOJ-
HEHHH TO3HWIUHN 3TUX YWICHOB MPCIJIOKCHUS) MOTYT OBITh TOCTATOYHBIMH JJIS
oOpazoBanust npeaoxeHus: Ben smiled. (J. Aldridge)

Bropyto rpymnmy cocTaBsT AOIOJHEHUS U 00CTOSTENbCTBA. JloNONHEHHS 1
00CTOSATENLCTBA SABISIOTCS HCM3MCHHO 3aBUCHUMBIMH WICHAMHU IIPEIIOKCHUS.
OHu MOryT OBITh (M Jdaxe TPCHUMYIICCTBCHHO SBJSIFOTCS) TJIATOJIEHO-
OpUEHTHUPOBAHHBIMHY, T. €. CHHTAKCHYECKU OOBIYHO 3aBUCAT OT riaroisa. ([o-
MTOJTHEHHWE MOJXKET 3aBHCETh U OT MPIJIAraTeNIbHOTO, HO OMATH-TAaKH (XapakTep-
HO!) OT MpHJIaraTebHOTO B MPEIUKATUBHON mo3unuu. I am very bad at refus-
ing people who ask me for money. (1. Murdoch) JlonoiaHeHHUsS ¥ 0OCTOATEIHCT-
Ba MOTYT OBITh
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"KOMIUIETUBAMU», T. €. OJEMEHTaMH, HEOOXOJAUMBIMH [UIS CTPYKTYpHO-
CEMaHTHYECKOW 3aBEPIICHHOCTH 3JIEMEHTapHOTO mpemiokeHus. Cp. HEBO3-
MOYKHOCTB OITYIICHHSI O0OMX ATHUX WICHOB NPEIIOKEHHSA B MpPEIIOXKeHUU She
treated Daddy like a child, [...] (A. Wilson).

B Tpethio rpymmy MOryT OBITE BBIICIICHEI onpezencHus. [I0cTosHHO 3aBUCH-
MBbIC, TTOJJOOHO JOMOJNHEHUSIM U 0OCTOSATEIECTBAM, OMpPEICICHUS— B OTIIHU-
Yhe OT Ha3BAaHHBIX WICHOB MPEI0KCHUSI—CHUHTAKCUICCKU CBS3aHBI JIUIIH C
CYIIECTBUTENBEHBIME. VX HETJIaroibHasi CHHTAKCHYCCKass OPUCHTHPOBAHHOCTh
OmpeAeNsIeT UX MPUHAMICIKHOCTh K HHOMY CPE3y B WICHCHHHU MPE]UI0KCHU,
9YeM TOT, KOTOPBII 0Opa3yeTrcs BBACICHHEM U3 MPEIOKEHHUS BEpOOIICHTpHY-
HOTO s7pa, T.€. TJIaroyia ¥ HEMOCPEICTBEHHO CBS3aHHOTO C HAM JIEBOCTOPOHHETO
(moTexartee) U MPaBOCTOPOHHETO (JOTIOTHEHUE/ST W/ 00CTOATENhCTBO/a). B
OTJIMYHE OT BCEX JTHX DJIEMEHTOB ONpe/eIeHIE HE BXOIUT B CTPYKTYPHYIO CXe-
My mpemnoxenus (o Heif cM. 3.2.2.2) ©.

CHOXHBIM SBIISIETCS. BOIPOC 00 OCHOBaHWAX AU (EepeHIHAIA YJICHOB
npeuioskeHus. OTHOCUTENFHO JITKO OH PEIIaeTcs MpU pPa3TPaHUYCHUU TIIaB-
HBIX ¥ BTOPOCTCIICHHBIX WICHOB. JIWIIL Yepe3 MepBbIC BBIPAXKACTCS KATCTOPHS
MPEAUKATHBHOCTH, TOTJIA KaK BTOPHIC HE YYacTBYIOT B e BeIpakeHuu. Jlanee
HAYMHAIOTCS CIOXKHOCTH. [IpU TIIaroidbHOM cKazyeMoM Ju(QepeHIraIus mo-
JICHKAIIET0 U CKa3yeMOTr0o OCYIIECTBISCTCS Ha OCHOBE MpH3HAKa MOP(OIOTH-
YeCKOH MPHUPOIBI CIOB: UMl — TOJJIeXKAIIee, I1aroil — ckazyemoe. B Tom
ciydae, Korja cka3yeMoe NMEHHOE, C CYIIECTBUTEIBHBIM B Ka4eCTBE NMEHHON
YacTH, PEIINTh BOIPOC O TOM, YTO €CTh YTO, B OTAENBHBIX CITydasX OKa3bIBACTCS
HerpocTo. Benb BO3MOXKHO ¥ HHBEPCHBHOE PACHONOXKEHHE TIOIEXKAIIETO U CKa-
3yemoro. IMeHHO Takue Cilydad 3aciIy’)KHBalOT 0COOOTO BHUMAaHHS, TaK KaK
MTO3BOJIAIOT YTOYHUTH KPUTEPUU pasTPaHUUCHUS MOJICKAIETO U UMEHHOM
YacTH CKa3yeMOro.

Uro mojnexaliee 1 4T0 ckazyeMmoe B npeanoxeHun Gossip wasn't what 1
meant? B3auMHOe U3MEHEHHUE TOJIOKEHHUS WIeHOB npeioxkenust (What I meant
wasn't gossip) CKOIBKO-HHOYIb CYIICCTBEHHBIM 00pa3oM HE MEHSCT COIep-
JKaHWS MPEAoXKeHus. TPyAHO MEepBOE I BTOPOE MOCTPOCHUE, U TOJBKO
ero, KBaIU(UIUPOBATh KAK HHBEPCUBHOE, YTO MOTJIO OBl MOMOYH B pa3perie-
HHUHM Borpoca. /i onpeneneHus CHHTaKCHIeCKOH MPUPOIBI KaXKIOTO U3 JABYX
COCTaBOB NPEIIOKEHHSI BPST JIM MOXKHO HCIOJB30BaTh M KOJIHMYECTBCHHBIC
XapaKTePUCTUKH.

! CrpykTypHas M ceMaHTHUeCKas HEOOXOIMMOCTb ONpEICICHHS, HEBO3-
MOXXHOCTh €T0 ONYIICHHS B HEKOTOPHIX IMOCTPOSHWSIX, Hampumep, B She had
blue eyes, onpeNeNsIOTCS HE SI3BIKOBBIMU CBOWCTBAMH COCTABIISIOIINX IPEIUIO-
KCHUE CIUHHUI sA3bIKa. OHU CBS3aHBI C OCOOCHHOCTSIMHU OTHOIICHUS, CYIIECT-
BYIOIIIETO MEX/Ty BHES3BIKOBEIMH JICHOTATAMH CIIOB she U eyes, a UMCHHO: TIpE/I-
MeT, 0003HAUCHHBIN CYIIECTBUTEIBHBIM eyes, — HEOTUyKIaeMasi MPHHAIIICHK-
HOCTh KaXXJIOTO YEJOBEKa, CICAOBATECIBHO, W JIMIA, HA3BAHHOTO 31IeCh she.
3HaHHE HOCUTEIICH s3bIKa O MHpPE JeNIaeT OeCCOnePKATCIEHBIMU H KOMMYHH-
KAaTUBHO ITyCTBIMU BBICKa3bIBaHUs Bpoje She had eyes. IMeHHO" 1TO3TOMY TIpH-
naratenbHoe blue B MpUBEIEHHOM TIPUMEpPE HE MOXKET OBITh omymieHo. OHo, 011-
HaKO, HE BXOJUT B CTPYKTYPHYIO CXEMY IPEIIOKECHHS, KOTOpas Ul TaHHOTO
MIPEATIOKEHUS, KaK U, CKaxeM, s She had an umbrella, octaeTcs «moasexa-
mee — CKa3yeMoe-TJIaroyl 0ecTpe/iIoKHO-00bEKTHOW HAMPABIECHHOCTH (IeH-
CTBHUTEIHHBIN 3aJI0T) —TIIPSMOE JIOTIOJTHEHHE 00 BEKTa.
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XO0TS 0OTMEYaNoCh, UTO TPYIIIA CKa3yeMOro OOBIYHO M0 00BeMy (T. €. KOJH-
YeCTBY CIIOB) B JJBa-4ETHIpE pas3a OOJbIIe IPYMIBI MOMJIESKAIIETO, IO 3TO
He OoJyiee UeM TEHIEHIW, CpelHee apupMeTHIecKoe, a He CTPYKTypHas 3a-
KOHOMEPHOCTh U IOTOMY HE MOXET CIY)KUTh KpUTEPUEM pa3TpaHUuCHUS B
KOHKPETHBIX CIIy4asiX.

IIpusnexmu npearexct ('How do you do, Miss Preyscott,” Christine
said. 'I've heard of you." Marsha had glanced appraisingly from Peter to
Christine. She answered coolly, 'l expect, working in a hotel, you hear all
kind of gossip, Miss Francis. You do work here, don't you?' 'Gossip wasn't
what I meant," Christine acknowledged. (A. Hailey) u TeM cambiM BOC-
CTaHOBHUB C OOJBIICH MMOJHOTOMN PEUEBYIO CUTYAIUIO, MOKEM YCTAHOBUTH Y
CHHTAaKCUYECKHX JJIEMEHTOB gossip u what I meant CBOHCTBA, TTO3BOJISIO-
mye OIHO3HAYHO HIACHTH()HUIHNPOBATH WX CHHTAKCHYECKOE COJAEpKaHUE.
CymecTBuTenbHOE gossip — HepedepeHTHo (o pedepenmuu cm. 3.3.5),
ero 3HaYeHHE OTIHYAEeT MPHU3HAKOBOE cojaep)kaHne. Bce aTo cBoiicTBa, xa-
paxkTepHble AJSl CYHIECTBUTEIbHBIX B MO3UIIMM MUMEHHOM 4acTH CKazyeMoro.
Haiee, mpeameroM cooOmeHUs (a2 B CHHTAKCUYECKOM IUTaHE 3TO OOBIYHO
MoJJIeKallee) sBISIETCS, UTO MMena B Buay KpucTuHa, mpousHOCs paHee
¢pazy I've heard of you'. 3ToOMy OOBEKTY NpeauUUpyeTCs HPU3HAK «HE-
crietHU». TakuM oOpa3om, npennoxenue Gossip wasn't what I meant uH-
BepcuBHO. COOTBETCTBYIOIIEH KOHCTPYKIHEHN ¢ MPSIMBIM MOPSIKOM CJIOB SIB-
nsercst What I meant wasn't gossip. Bo3Bpamasce K npemioxeHnuto Gossip
wasn't what I meant, BUIAM, 9TO goSsip, NEUCTBUTEIHHO, JIOTHUECKHU BBIJIE-
neHo. Takoe BBIIENIEeHHE HEXAapaKTEPHO IS MOJJIEKAIIETO B «CBOCH» TI0-
3UIMHN B Hayaye mpeioxeHus. (s BBIACNECHNS MOJIekKAIIero CHHTAaKCH-
YECKUMU CPEICTBAMHU MPEUI0KECHUE JOIKHO OBITh IEPECTPOCHO 110 MOJIEIH
NpeaIoXKeHUu! ToxaectBa Tumna It is N who/ that ...). 9To emé onuH ap-
TYMEHT B MOJIb3y MHTEpHIpETaluu gossip Kak UMEHHOH YacTu cKazye-
Moro, a what I meant Kak moajexaIiero.

OIHUM U3 HEpPEUIEHHBIX BOMPOCOB TEOPUH WICHOB MPEIJIOKEHUS SBIIS-
€TCsl BOIPOC O BO3MOXHBIX W, MIABHOE, HCOOXOIUMBIX IpeJesiaXx BHYTPCH-
Hell nudepeHNHAUU YTCHOB MPEIIOKEeHUs . [JJOJKHBI IM MBI B Jelie-
HAHM JOTOJHCHUW OTPAaHHMIUTHCS HEMHOTHMHU TPAAMIMOHHBIMH THIAMH
WM UATH jAanbire? 3aBepliaeTcs U JeJeHHEe 0OCTOATENbCTB YCTAaHOBIIE-
HHEM Cpear HUX OOCTOSTENhCTBA MECTA HJIM CIEAyeT emé BBLACIATH 00-
CTOSITENIbCTBA COOCTBEHHO MeCTa M OOCTOSATEIHCTBA HANPABICHUS, a, BO3-
MOJKHO, TIPOBOJAWTH AelieHHEe W nanee? Bemb, HampuMmep, cpenn «o0cCTos-
TEJIHCTB HAIIPABIICHUS» MOKHO BBIJICIUTH MIPEACIIbHBIC U HETPEIEIbHBIC: CP.
toward the house u westward. Ecnu 1a, TO KaKOBEI OCHOBaHHS Takoi 00-
Jiee NEeTalbHOW KIIaCCH(UKAINU, U KaK NOJKHBI (A JOJDKHBI JIM) COOTHO-
CHTBCS MEXJY COOO¥ MONTHIBI M «HOIIMOATHUIIE» PAa3HBIX TPaTUIIMOHHBIX
wieHoB npepioxkeHus? (CTpemieHue y4ecTb B CHHTAKCHUYECKOM OIMUCAHUU
0oJice MUPOKUN CIICKTP CHHTAKTHKO-CEMAHTHYCCKHUX MPU3HAKOB, MPUCYIITUX
CJIOBaM Kak 3JIEMEHTAaM ITIPEUIOKEHUS, XapaKTepHO, B YaCTHOCTH, JJIS CHH-
TaKCEMHOI'0 aHaJIn3a).

[IpakTHKa THHTBUCTHYECKUX UCCICTOBAHUN CBUIACTEIBCTBYET O TOM, UTO
npenen nuddepeHuanum, uin, HHa4Ye, YPOBEHD
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aHaln3a, UMEIONINH B KaXXIOM CIy4ae OOBEKTUBHYIO OCHOBY B 3aKOHOMEp-
HOCTAX SI3BIKa, yCTAHABIMBACTCS MCCIEIOBATENeM, HCXOIS U3 IIeTIeH Mcciieo-
BaHUS U BO3MOXKHOCTeH mccrenoBatens. [lof mocneqauMy cieayeT IoHUMaTh He
CyOBCKTHBHBIC BO3MOXHOCTH HCCIICTOBATENs KaK WHIMBHIA (XOTS OHU TOXE
Ba)KHBI), & COCTOSIHAE COBPEMCHHOMN HCCIICAOBATEIIIO HAYKH, COBOKYITHOCTh Ha-
VUYHBIX HJeH COBPEMEHHO# 3moxu. PaBHO IpaBOMEpHBI U caMoe 00Iee omuca-
HHUE TeX JKC WICHOB TPEJIOKCHHUS B IIKOJIBHBIX FpaMMaTHKax, Oolee ne-
TalbHOE U, CICIOBATENbHO, Oonee nuddepeHUpOBaHHOE OMUCAHUE UX B
HAyYHBIX TpaMMaTHKaX U, ¢ emé Oompmeill meranm3anueit m auddepen-
nuanuei, uxX aHaJn3 B MOHOTpaduueckux uccienaopanusx. Ecom nuddepen-
[UAaUI0 K TOMY K€ HE pacCMaTpHUBaTh JHINp KaK «JIBWKEHHE BHHU3 IO
BEPTHKAJIN», T. €. KaK MOCIIEA0BaTeIbHEE, BCe Ooiee APOOHOE ACICHUE BCETO
KOpITyca MaTepuaja, a HOHIMaTh e€ Kak y4eT, CHCTEMATH3alHI0 1 OOBsICHEHHUE
JFOOBIX Pa3IMYUTENFHBIX MPU3HAKOB (B HAIIEM CIy4ae — JIOOBIX pa3indu-
TEJIHHBIX MPU3HAKOB CHHTAKCHYECKOI PEJeBAaHTHOCTH), TO MpeNesbHBIC Ipa-
HULBI TAKOH qu((hepeHIMAINE OKa3hIBAIOTCS TIOIBIKHBIMU U Pa3IBUTAIOTCS BCE
IIMpE C IPOrPECCOM JIMHIBUCTHYCCKOTO 3HAHHS.

Bo3MOXKHBI, HAKOHETI, CIy4Yan, KOrjaa oOIIHOCTh (POPMBI U (JJIs1 BTOPOCTEIICH-
HBIX YJICHOB) OOIIHOCTh CHHTAKCHYECKOH OTHECEHHOCTH Y Pa3HBIX WICHOB MPEI-
JIOKEHUS 3aTPYAHSIIOT KBAJTM(HUKAIMIO WICHA MPEIIOKCHUS KaK MPUHAIJICKA-
IIeT0 K TOMY WM WHOMY Kiaccy. Takas cuTyalust MOKET BO3HUKHYTH, Ha-
puMep, TIPY aHaJIH3€ MPHUIIIArOIbHBIX UMEHHBIX TPYMIL. UeM SBIseTcs, Harpu-
Mep, TIPeUI0KHO-UMEHHAs Tpynna across the carriage floor B IpeaioxeHun
William [...] stretched his legs across the carriage floor. (K.Mansfield)
— 00CTOATENHCTBOM MecTa? 0OCTOSATEIBCTBOM 00pa3a ACHCTBUA? JOTIOITHEHH-
em? OOCTOATENHCTBOM 00pa3a JASHCTBYS WK JIOTIOJTHEHUEM SIBIISICTCST BBIZICTICHHAS
rpynma B npennoxeHuum The meeting ended with a
unanimous vote of confidence by the s t r i k e r s in
their officers and the hunger strikers. (Morning Star)?
OTH 1 IOAOOHBIE CITyYau MOKA3bIBAIOT, YTO TPAHUIIA MEXITy WICHAMH TIPEIIIOKE-
HUS, BBIJICTICHHBIMU BO BTOPYIO TPYIITY (JOTIONHEHHS M 00CTOSTENBCTBA), B OT-
JICBHBIX CIyYasX MOXET OBITh 3bIOKOW M Ja)Ke YCJIOBHOW, YTO OTICIBHEIC
peann3ann WICHOB MPEIOKEHIS MOTYT OBITh CHHKPETUIHBIMH, OOBCIMHSS B
ceOe CBOMCTBA pa3HBIX WICHOB mpemnoxeHus. Kcratw, oOHapyxuBaemas B
3TOM OJHM30CTH JOTMOJHEHHS UM O00CTOSATEIBbCTBA CBHICTEILCTBYET O IPaBOMEp-
HOCTH WX OOBEIMHEHUS B OJHY TPYHILY C IMPOTHBOIIOCTABICHUEM ITOJICKAIIIE-
My, CKa3yeMOMY U OTIpeIeIeHHIO.

3.2.1.3. Cratyc nmoanexamero u ckazyemoro. Kak yxa3piBajgoch BhIIIE,
CTaTyC TOAJEXAILIET0 U CKAa3yeMOTOo B CTPYKType NpPEUIOKCHUS yHHKAJEH.
Jlume yepe3 HUX BBIPAKAETCS KATETOPHUS MPEIUKATHBHOCTH, STOT Ba)KHEH-
WA CTPYKTYPHBIA M CEMAHTHYECKUH TpHU3HAK mpemnoxkeHus. CTporo win
(¢opManpHO TOBOpS, TNPEAMKATHBHOCTH BBIpaXKaeTcs (opMaMy Tjaroia-
cka3yemoro. ITockonbKy, 0fHAKO, caMy 3TH (OPMBI BO3HUKAIOT U CYIIECTBYIOT
Ha
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OCHOBE €JMHCTBA M OJHOBPEMEHHO B3aMMHOI IMPOTHBONOCTABIEHHOCTH ITOZJIC-
KaIllero M cKa3yeMoro, MOXKHO TOBOPHUTH 00 YJacTHH, ITyCTh KOCBEHHOM, TOZJIe-
JKaIllero B BBIPAKCHWM KAaTETOPWUH TMpeAuKaTUBHOCTH. [lokaszaTenpHO, 9TO B
HA3bIBHBIX, OC3TJIArOJIBHBIX IPEUIOKCHUSIX CYIICCTBUTCIEHOC MPHHUMACT
Ty (opMy, KOTOpasi MPHUCYIIa IMCHHO IMOJICKANIEMY (MIMCHUTEIBHBIA MaeXK B
PYCCKOM sI3BIKE, OOIIHI MaeK B aHJIUACKOM).

YHHKAITBHBI ¥ B3aUMHBIC OTHOIICHHUS 3TUX JBYX WICHOB MpPEAJIOKeHUsA. B
COYCTAHUM TOJICIKAIIECTO U CKa3yeMOT0 HET IIaBEHCTBYIOMIETO W 3aBHCHMOTO
anemeHTOB. [lomiexariee ¥ cka3yeMoe HAXOMATCS B OTHOIICHHUSX B3aMMHOM
3aBUCUMOCTH, WIIK HHTEPACTICHACHIINH.

B 10 ke Bpems Bce OCTaJbHBIC WICHBI MPEIOKEHHUS TIPSIMO HIIH OTIOCPEIO-
BaHHO CBS3aHBI C TOJICKAIINM M CKa3yeMBIM CBS3BIO 3aBHCUMOCTH. VIMEHHO
IIO3TOMY TIEPBOE M OCHOBHOE HWICHEHHE IPEATIONKEHHUS MO HEIOCPEACTBEHHO
COCTaBIISIONINM, YYUTHIBAIONIEE KaK pa3 OTHOLICHHS CHHTAKCHIECKON 3aBHUCH-
MOCTH,—3TO WICHEHHE HA COCTaB ITOUICIKAIIETO M COCTaB CKa3yeMoro (Moapy-
TOl TEPMHUHOJIOTHH, TPYTIIA CYIIECTBUTEIHLHOTO U TPYIIA IIaroja).

Tonnexaiee u ckazyeMoe — CIUHCTBCHHBIC CPEAW WICHOB IMPEITOKCHUS
CHHTAKCHYECKUE CIHHUII, KOTOPbIE HEU3MEHHO BXOIAT B CTPYKTYPHO-
CCMAHTHYECKUA MHHUMYM TMPEIUIOKCHUS. B aHTTHMHACKOM SI3BIKE BO3MOXKHBI
rJIaroJIbHBIC TPEIIOKCHHUS JIUINb IBYCOCTABHOTO THIA. B mMoOyIUTEIEHBIX
MPEUIOKCHUAX MOAJIeKaIIee OOBIYHO HE HA3BIBACTCS, HO OHO JTAHO B MMILIH-
KaImi. DTO MECTOMMEHHE you. ETo peassHOCTh MOATBEPKAAETCS IOCTPOCHUSMHI
MOOYIUTENFHOTO THIIA ¢ SKCIUTAIMTHBIM TMOAJIeXKAINM, Hampumep: You stay at
home!, a Takxke TOKa3bIBACTCS TPAHCHOPMAIIMOHHBIM aHATM30M MOOYIUTETHHBIX
TIPEITIOKEHHUI ¢ BO3BpaTHRIMU dopmamu riarona: Wash yourself!

3.2.1.4. Tlomnexamee. [lomnexariee sBISCTCS CHHTAKCHYECKUM TMPOTHBO-
YJICHOM M OJTHOBPEMECHHO «IIapTHEPOM» cKasyemoro. [Tomiexkariee BBITIONHICT B
MIPEATIOKEHUH IBE CTPYKTYpPHBIC (QYHKIUH: KATETOPHATBHYIO U PEISTUBHYIO.

Kareropuanbhas GyHKITHSI TIOJIEKAIIETO 3aKII0YaeTCs B 0003HAYCHUN HO-
CHUTEIIS IPEeTUKATUBHOTO TIPU3HAKA, TTepeIaBaeMoro ckazyembiM. O0s3aTenbHas
JIBYCOCTaBHOCTb QHTJIMHACKOTO TJIAroJIbHOTO TPENJIONKEHHUS JeNlaeT Mo jIeKalee
CYIICCTBEHHBIM KOHCTUTYCHTHBIM JIEMCHTOM TIPEITI0KCHUSL.

PensiTuBHAs QYHKIINS TTOAJIEKAIIETO COCTOUT B TOM, YTO OHO SIBIISIETCS HC-
XOIHBIM 3JIEMEHTOM B TIOCIIE/IOBATEIEHOM CHHTarMaTHYeCKOM DPa3BEPTHIBAHUH
MIPEUTOKEHHS, COCTaBJISsI JIEBOCTOPOHHEE OKPYXEHHE TJIaroJia-ckazyeMmoro,
KOTOpOE TIPOTUBOCTOUT €r0 TPABOCTOPOHHEMY OKPYKCHHIO, TPEKIE BCETO
JIOITOJHEHHIO WU JOIIOJTHEHHUSIM.

Kak unen mpemmoskeHus sui generis mojuiexkaniee (GopMmupyercs JHIIb
MpY HAIMYUHM CKa3yeMoro. B oTCyTcTBHE moclieHero cioBodopMa UMEHH-
TEJNBHOTO TaJIekKa JIMYHOTO MECTOMMEHHUS WM OOIIEro Majicika CYIICCTBUTEIb-
HOTO HENOCTATOYHA MJIsl TIPHITHCHIBAHHSA COOTBETCTBYIOIIMM CIIOBAM CTaTyca
nozyexariero. (CocTapistolie HOMUHATHUBHBIX TIPEUIOKCHUH, HAIpUMEp
'Night win He,—He TIojjIexainee, a dJeMeHT, COUEeTAIONNN CBOHCTBA MO JIe-
JKaIIEro U CKa3zyemoro).
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C fpyroii  CTOPOHBI, KOJNWMYECTBEHHOEC 3HAYCHHWE  CYIIECTBUTEIHHOTO-
nojanexamniero (He ero ¢gopmal) ompenernser GopMy riarojia Kak CKazyeMoro
IUTH €ro M3MEeHsAeMOH YacTH B OTHOIIEHHUH ynciia. [Ipu ¢opme eqMHCTBEHHOO YHC-
7a (HO 3HAYCHUH PACUJICHCHHOTO MHOXKECTBA) MOICKAIIEI0 CKa3yeMOe CTOUT
BO MHOXECTBEHHOM uucie. Hao6opot, mpu GopMe MHOKECTBEHHOTO YHrCIa (TI0
3HAYCHUHM HEPACWICHEHHOTO MHOXKECTBA) MM MHOXKECTBCHHOCTH CBSI3aHHBIX CO-
YHHUTEIFHON CBS3BIO CYIICCTBUTEIBHBIX M TPYIIIC TOMICKAIIETO, TPAKTYEMBIX
SI3BIKOBBIM CO3HAHWEM KaK CIUHBIA pedepeHT, Cka3yeMoe CTOUT B CITUHCTBCH-
HoM uncne. Cp.: The staff were very sympathetic about it. (A.J. Cronin) u
The bread and cheese was presently brought in and distributed [...] (C.
Bronté). Em€ onnuM nokasareneM nepBOCTENIEHHON BaKHOCTH PEAIbHOTO, a HE
(opMarbHO 0003HAYEHHOTO COAEP)KaHUs IMOoJUIekamero (B caMoOM TOJUIeKa-
IIeM) MOXKET CIY)KUTH BBIOOp CIIOCO0A COTJIACOBAHMS MEXKAY MOMJISKAIIUM H
CKa3yeMbIM B JIMIIC B CIyJasx, KOTJa JIMIO Y MOJyIeKanero He mveet audde-
PEHITMPOBAHHOTO BBIpakeHUs: Then it's not your wife who left you; it's you w h
o'v e left your wife.' (S. Maugham)

3.2.1.5. Ckazyemoe. KareropuanbHasi CyIIHOCTb CKa3yeMOI'O OIPENEIseTCst
€ro OTHOLIEHUEM ¢ moanexamumM. Cka3yeMoe BbIpaxKaeT NMPEAUKATUBHBIA MpHU-
3HaK, HOCUTENIEM KOTOPOTO SIBISETCS MpeaMeT, epefaBaeMblil moanexamuM. B
BBIP2)KEHUH TAKOTO INPU3HAKA 3aKJIIOYaeTCsl KaTeropuanbHas (QyHKIUS CKa-
3yeMoro.

Hapsny ¢ xateropuaipHOH, T. €. MpEeAUKATUBHOM, WU CKa3yeMOCTHOH,
(byHKIMEH, CKa3yeMOe BBIMOIHSCT PENATHBHYIO CBSI3BIBAIONLYIO (DYHKIIMIO, BBI-
CTymasi B KA4€CTBE OMOCPEICTBYIOLIEIO 3BCHA MEKITY TTOIEKAIINM U DJIEMEHTa-
MH TIPaBOCTOPOHHETO TJIArOJIBHOTO OKPYKECHHUS — JOTOHEHHEM U 0OCTOSTENb-
cTBOM. Tak, B OTHOLIEHUAX MEXIY NPEIJIOKEHUEM B ICHCTBUTENBEHOM U MPEAJIO-
KEHHEM B CTpaJaTeIbHOM 3aJI0Te TJIaroJi-ckazyemoe oopasyer cBoeoOpa3Hyo
«OChb», BOKPYT KOTOPOH «BpaIaroTCs» MOJUIeXKallee U JONOTHEHUE, MEHSIO-
1irecss CBOMMHU MECTaMHU B MPEJJI0KEHUSIX aKTHUBa U naccusa. Cp.:

Four doctors arc looking after them.

They are being looked after by four doctors. (Morning Star) PenxsitTuBnas
(yHKIMS CKa3yeMoro Kak MMEHHU OTHOIICHHS MEXIY MOJUIeXKalliM U 00-
CTOSITEILCTBOM MEHEE OUEBUIHA, HO OHA

192



BBITIOJHSETCS U B 3TOM Cifydae. VIMEHHO B CHIIy BBITIONTHEHHS CKa3yeMBIM JTOH
(hyHKIMH BO3MOKHBI TIPEIJIOKEHHUS C 0OCTOATEIECTBAMH, BEIPAKEHHBIMH Ka94eCT-
BCHHBIMH HapedrsIMH, TepealOIMI BeChMa YCIIOBHBI B CMBICIIE PEalbHOCTH
CYIICCTBOBAaHUS TPU3HAK JCHCTBUSA, KaK B NpeiokeHuun The washing
flapped w h i t e | y on the lines over patches of garden. (D. Lessing) ®op-
MaNbHO Whitely — TIpu3HaK NeHCTBUS, peajbHO e — cyOcTaHuuu. Takune
MPEUIOKEHHSI ¢ 0CO0O0M JIETKOCTBIO NMPE0OPas3yroTcsl B MOCTPOCHHS C COOTBET-
CTBYIOIIUM IPUJIAraTeIbHBIM B Ka4eCTBE MMEHHOM YacTh ckaszyemoro (The wash-
ing was white) unu onpenenenus (The white washing flapped).

CkazyemMoe BBIPaKAET JIBE Pa3HOBUJHOCTU CTPYKTYPHBIX 3HAUEHUN: KaTEro-
pUanbHOE 3HAau€HHUe, T. €. 3HAUCHUe, MpUCYIIee CKa3yeMOoMYy Kak ompese-
NEHHOMY YJICHY MpPEUIOKCHUS (= 3HAYCHUE MPEIUKATUBHOTO ITPH3HAKA), W
3HAYCHMS, CBS3aHHBIC C TPAMMATHICCKUMHU KATCTOPUSMH JIMYHOW (POPMEI Tia-
roja (3HAYCHUS HAKIOHECHWS W BPEMCHH, 3ayora, Jimna u yucia). CoOBMECTHOE
BBIPAKCHHUE JBYX YKA3aHHBIX Pa3HOBHIHOCTEH 3HAYECHUI B OHOM CIIOBE BO3MOXK-
HO JIMIITH B IIPOCTOM TJIAaroJIbHOM ckazyeMoM: He paused. (H. G. Wells)

XoTs B rpaMMaTHYCCKUX OITMCAHUSIX TJIATOJBHOE M HWMEHHOE CKa3yeMbIe
MIPEACTaBISIIOTCS KaK U30JIMPOBAHHBIE, HE CBSI3aHHBIE IPYT C IPYrOM, B ACUCT-
BUTENBHOCTH OHM CBSI3aHBI COOTHOCHUTENBHOH CBA3bI0. VX COOTHOCUTENBHOCTB
CTaHOBHTCSI OYEBHIHOM TPH COIIOCTABJICHHN KOHCTPYKITHH, B KOTOPBIX 3TH JBa
THIIA CKAa3yeMBIX HMEIOT OOIIyI0 JEKCHKO-CEMAaHTHYEeCKylo 0a3y: riaroi (B
IJIaroJIbHOM CKa3yeMOM) M UMEHHasl 4yacTh (B IMEHHOM CKa3yeMOM) CBS3aHBbI CJIO-
BOOOpazoBaTebHBIMU OTHOMEHUsIMU: Andrew reddened. (A. J. Cronin)
— Andrew we.at/grew red. B IByX COMOCTaBISIEMBIX CKA3yEeMBIX—
oO1iee MOHATUIHOE COJEpKaHUE NMPEAUIHPYEMOTro MpPHU3HAKA, OTHH U Te
K€ CTPYKTYpHBIE 3HaYEHUS, HO MOCIEAHNUE MO-Pa3HOMY paclpeesieHbl B Ka-
KIIOM U3 ABYX THUIIOB CKa3yeMoro.

Takum 00pa3oM, JiBa OCHOBHBIX THIIA CKa3yeMOTO — 3TO TJIArOJILHOE U
nMerHoe. OHH AJIEMEHTapHBI B TOM CMBICIIE, YTO HE MOTYT OBITh TPe0Opa3oBaHbl B
GoJiee mpocTHIE, COAEPKATENBEHO U (POPMAIBHO, CTPYKTYPHL.

K Ha3zBaHHBIM JABYM THIIAaM TPHUMBIKACT TPETHH — (pa3eosormyeckoe
ckazyemoe. dpazeonornueckoe ckazyeMoe BhIpaxkaeTcs (pasemMoi, comepxa-
1IeH CyIIEeCTBUTENHHOE CO 3HAUEHUEM JCUCTBUS U NIepeXxoAHbIN rharon: He g
avea gasp. (S. Maugham)

B cBf3u ¢ mocnemHUM THIIOM TMPAaBOMEPHO BO3HHUKAET BOMPOC, HACKOIBKO
00OCHOBAHHBIM SIBIISICTCS €TO BhINeNeHne. Benp moctpoeHus Gppa3eosiornuecko-
ro XapakTepa eCTh U CPEIU UMECHHBIX CKa3yeMBIX (Cp., HampuMep, yrmoTpeo-
nenune oOpa3oBaHuil fo be under fire, to be at a loss, to be under age u MH. 1p.
B Ka4yecTBE CKa3yeMbIX). BO3MOXHO, 3TH W MHOTHE HOJO0OHBIE UM 00pa3oBa-
HUS TOXE CICIYET BBIICIUTH B OTJICIBHBIN TUIT WM BKIIOYHUTH B KAUYECTBE TIOJI-
THIIa B OTMEUEHHOE (ppazeosoruyeckoe ckazyemoe? Tak, BO3MOXKHO, U CIEI0-
BaJo OBI MOCTYIHUTh, €CIIM OBl HAMOOJIEE CYIIECTBEHHBIM IPH3HAKOM CKa3yeMBIX
THIA fo give a glance sBIANACH MX (pa3eoNOTHIHOCTh. B maHHOM cirydae
MBI UIMEEM JIEJI0 C HEYJa9HBIM HANMEHOBAaHUEM, OPUCHTUPOBAHHBIM Ha

7 II1. U. NBaHoBa u ap.
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HECYILIECTBEHHbIN WJIM, TOYHEE, HE CaMbli CYyIIECTBEHHBIH MPU3HAK SBICHUS.
OCHOBaHUEM ISl HX BBIJICIICHHS SBIISIETCS, TIPEXKIE BCETO, TO X CBOHCTBO, KOTO-
poe ObUIO Ha3BaHO «TPAMMATHYECKON HATPaBICHHOCTHIO» HEKOTOPHIX YCTOWUH-
BBIX CJIOBOCOYCTAHHI. Y TaKUX CIIOBOCOYETAHMM, KaK fo have a bath, to take hold,
fo give a smile ¥ T. 1., UCTIOJIb3YEMBIX B KAUYECTBE CKA3yeMOTO, HE TOJIBKO YET-
Kasi CeMaHTHYECKas COOTHOCHUTEIILHOCTh C TJIaroJioM, OCHOBBIBAIOIIASCS HA Jie-
PHUBALMOHHBIX OCOOCHHOCTSIX MX IMEHHOTO KOMITOHCHTA ! HO — W 3TO ryIAaBHOE
— MOJEIMPOBAHHOCTh OTHOILLIEHUN CTPYKTYPBI U COAEp KaHMsl, ONpeestonas 1
MPOAYKTUBHOCTh KOHCTPYKLIMH, U MHOXKECTBEHHOCTh COOTBETCTBYIOIIUX €IH-
HHII, ¥ TIPECKa3yeMOCTh 3HAUYCHHS KaKJIOW HOBOW E€IWHHUIIBI MHOXKECTBA, B
TOM 4YHCJIE HOBOOOpa30BaHMIl: IpU CTPYKType VN,, OHH BCE BBIPAXKAIOT OA-
HOKpaTHOe AeiicTBue. [TaMsTyst 00 yKka3aHHBIX BBIIIE MOMEHTAX, COXpaHUM Ha-
MMEHOBaHUE «(Ppa3eosoTHIECKOe CKa3yeMoe» 32 HEMMEHHUEM JIYUIIETO.

ITocTpoenus TuHa to give a glance oOHAPYXKUBAIOT TEHICHIIUIO KO BCE
0oJiee MHMPOKOMY YIOTPEOICHUIO, K OXBAaTy KOPPEISATHBHON COOTHECEHHOCTHIO
Bce OoJice MIMPOKOTO KPyra TiaroibHeIX JiekceM. [Ipuumny atoro J[x. Kepm
CKJIOHCH BUJICTh B OOJBIIIEH KOHKPETHOCTH CYIIECTBHTEILHOTO, KOTOPOU HApOJI-
HBIM CO3HAaHHEM OTIACTCsS MPEANOYTCHHE CPaBHUTEIBHO C aOCTPAKTHOCTHIO
riaroja. BozmoxHo, 3To U Tak. He MeHee BaxxHO, oaHako, Apyroe. [lo cBoeit
rpaMMaTHIECKON CEMaHTHUKE KOHCTPYKIMHU THIIA fo give a glance KOMIDIEMEHTap-
HBI 110 OTHOIICHHUIO K CHCTEME aHTJIMICKOTO TJIaroja: B OOJBIIUHCTBE Clyda-
€B OHH TIepeIatoT 3HAYCHNE OJHOKPATHOTO JACHCTBUSA, IS BRIPAKEHHUS KOTOPO-
TO y IJ1aroja HeT rpaMMaTHKAIM30BAHHBIX CPEACTB. B pa3BUTHH U pacmpocTpa-
HEHWU KOHCTPYKIIUHA paccMaTpUBAEMOT0 THIA HAXOIUT MPOSBICHUE W 0OIIas
TEH/ICHITUS K aHATMTU3MY, IPUCYIIIAs aHTJIMHCKOMY SI3BIKY.

IIpobnemaTrden u craryc oOpaszoBanmii Tuma (The moon) rose red. Tlo-
CKOJIBKY TpYIa TJIAaroJbHBIX CBS30K HE HMCYCPIBIBACTCS TJArOJIOM be, a
BKITFOYACT IIMPOKUHA KPYT TJIATOJIOB JOCTATOYHO Pa3HOOOPAa3HOU JEKCHUICCKOM
WHIUBUAYAIBHOCTHU (to become, to remain, to taste U MH. Jip.), TO, Ka3aJoch
Obl, rose red MOXeT OBITh TIOCTAaBJICHO B OJUH pAA ¢ became tired. Tax u mocty-
AT HEKOTOPBIC UCCIICAOBATENH, KBATH(PUITUPYS TAKOH THI CKAa3yeMOTO Kak
«[JIaTOJIbHO-UMeHHOE». Ecnu crath Ha 4ucTo (OpPMANBHYIO MOYBY, TO TaKOE
o0beMHEeHNE TIpaBOMEpHO. B caMoM Jiene, ¥ B TOM W B JAPYTrOM CiIydae CKa-
3yeMOe COCTOWT W3 Tjarosia U mMeHd. OJHaKo 4UCcTO (OpMATLHBIN TPUHIINAT
KJIacCU(UKALNN TIPH aHATN3E WICHOB MPEIOKESHUS HEMTPUEMIIEM, TIOCKOJIBKY B
9TOM Cllydae HE YYWTHIBAIOTCSI OYEBUIHBIC M CYIIECTBEHHBIE COJIEpKATEIbHBIC
paznaus (cp., HanpuMmep: gave a blow W is a blow ABIAIOTCS OJMHAKOBO «TJIa-
TOJIbHO-UMEHHBIMU», XOTSI TI0 COJIEPIKAHHIO

! CemanTHUECKas M ICPUBALIMOHHAS COOTHOCHTEILHOCTD PACCMATPHBAEMBIX
00pa30BaHuii C TJIaroJioM MOCTYKHIIA ISl HEKOTOPBIX MCCIIe0BaTeNeid OCHOBA-
HHEM JUIsl BKIIIOUSHHUS] MX B TJIaroiibHoe ckazyemoe. C TakuM MOHMMAaHHEM HX
cTaTyca TPYIHO COTNIACHThCs. «I J1aroibHOE CKa3yeMoe» BBIICISIETCS MO CIIOCO-
Oy BeIpakeHUs. B 3TOM OTHOIIEHUHU CKa3dyeMmble Tuma (he) gave a glance Hu-
KaK He MOTYT OBbITh MOCTaBIIEHBI B OJMH DS CO CKa3yeMbIMHU Tuma (he)
glanced,
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OHH CYIIECTBEHHO pa3HATCA). MIMeroTcs, BIpoUYeM, M CTPYKTYpHBIE pa3iv-
YW, CBSI3aHHBIE C pa3iIMdueM TpaHC()OPMAIMOHHBIX OTCHIUAIOB, YTO OyAeT
MOKa3aHO HUXKE.

Cnenyer, oueBuIHO, nuddepeHIUpOBaTh IIaroJdbHBIC CBSI3KH, T. €. pas-
TPAaHUYUBATH TAKHUE TIATOJBI, KOTOPBIC KaK CBI3KH COCTABIISIIOT MPHHAIIICK-
HOCTh COOTBETCTBYIOIICH OOJIACTH CHUCTEMBI sI3bIKA (fo be, to become, to grow,
to seem, to taste W T. I.), U UHBIC, HECBSI30YHBIC IJIAT0JIbI, KOTOPHIE OKKa3UO-
HaJIbHO MOTYT YHOTPEOIAThCS KaK CBA3KU B peun. MlHave roBops, HE0OXO-
JIUMO Pa3InyaTh CBA30YHOCTh KaK HEOTHEMIIEMBIN MPU3HAK IIarojia, GopMu-
pyroluid ero (riarojia) CTpyKTYpPHYIO CYIIHOCTb, M CBSI30YHOCTh KaK OKKa-
3MOHAJIbHOE (PYHKIMOHATBEHOE CBOHCTBO rinarojia. OTrpaHUYHTH IEPBHIE OT
BTOPBIX TIO3BOJIAET MpeoOpa3zoBanue tuna The moon rose red — The moon
was red when/while it rose, B KOTOpOM UCTHHHBIE CBS3KH HE CITOCOOHBI y4acT-
BOBaTh, cp. He grew old — *He was old when he grew unu The milk tastes
sour — *The milk is sour when it tastes.

W3 cxa3aHHOTO MOXHO CJENaTh BBIBOM, YTO B mocTpoeHuu (The moon)
rose red ckazyemMoe — HE 3JCMCHTAPHOTO THIIA, KAKWUMH SBISIOTCS TJja-
TOJIBHOE M MMEHHOE CKa3yeMble. J[eHCTBUTEIBHO, TAKOE MMOCTPOCHUC SIBJIS-
€TCsl Pe3yJIbTaTOM CUHTaKCUYECKOTO Mpolecca KOHTaMUHauuu (cM. c. 227).

B pe3ynbrare Ipyroro CHHTaKCHYECKOTO Mpollecca — YCIOKHEHUS (CM.
3.2.2.6.) — BO3HUKACT YCIOXKHEHHOE TIarojibHOE, UMCHHOE U (ppazeoyorude-
CKOE CKazyeMbIe.

TakuM 00pa3oM, MOJIOKUB B OCHOBY JIEJICHHUS XapakTep CTPYKTYPHI ILia-
Ha COAEpXKaHUs, KOPPEITUPYIOUINI CO CTPYKTYPOH IIaHA BBIPAKCHHSI, TOITY-
JaeM B KadecTBe HambOoliee o0mell KiiacCu(uKammy CKa3yeMbIX UX JeJICHUE
Ha TPOCTHIE U yCIOKHEHHBIE. Kak mpocThie, Tak M yCIIOKHEHHEBIE CKa3yeMbIe,
B 3aBHCHMOCTH OT CIOC00a BBIPa)X€HHsI, MOTYT OBITH IJIaTOJIHBIMH, UMEH-
HBIMH, (PpPa3CONOTUICCKUMH U TIaroJbHO-UMEHHBIMU, WIH KOHTAaMHUHUPOBaH-
HBIMU:

ITo ciocody| I'maromsHoe | Mmennoe | dpazeono- |ImarombHo-
BBIpaKEHUs TMYECKOe  |MMeHHoe,
ITo cTpykType WM KOHTa-
CoAepKaHUs MHHHUPO-
Ipocroe " + + +
YenoxxHeHHOE + + + +

KOM6I/IHaHI/II/I OTUX NIPHU3HAKOB AAOT:

IIPOCTOE IJIarOJIBHOE Jack spoke. (W. Golding)

IIPOCTOE UMEHHOE '‘Sheisasleep.’ (A.Bennett)

pocToe (HPa3eoIOTHIECKOES Mrs. Davidson gave a gasp, [...]
(S. Maugham)

MIPOCTOE KOHTAMUHHUPOBAHHOE The screams were st